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IN 
DUODECIM PROPHETAS MINORES 
PROOEMIUM, 


Doodectm prophetarum, qui ?2izores vocantur, 
oracula in unum librum collecta sunt, ne, quod 
— fingula jufto volumina minora elfent, fi quaeque 
feorfim fervarentur, aliaque eorum negligentius 
"haberentur, tandemque amitterentur"). Hinc efi, 
- quod Siracides?) duodecim hosce prophefas uno 
et communi commendet encomio, porro, quod 


Jofephus), et ex eo Eufebius ^) aliique eccle- 


fiae priscae doctores, .qui canonem recen(uere, 
nno volumine XII. prophetas complexi fint. Huc 





1) Ita Krveuz in. Praefat. fui in Hofzam Commentarii: 


, per- 


4n* bwin *5 ὙΤῚ ἸΌΝ U*M823 "Ur DU 351801 €50n ^ - 


.9382 3m*D ΠΝ b5 mmn DM wjsbp *»55 Dn5 ἼΒΌ "3í0 Mb 

voxp Ac liber compofitus eft a duodecim prophetis. Tra. 
dunt doctores noftri piae memoriae, ejfe ills unum ín 
librum coactos ,. ne, fi finguli 'feorfim manerent, tinus au 
aker eorum ob parvitatem periret. 

2) Cap. XLIX, 10. Καὶ τῶν δώδεκα προφητῶν τὰ ócr& 
ἀναϑάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν" παρεκάλεσαν γὰρ τὸν Ἰακὼβ, 
Sai ἐλυτρώσαντο αὐτοὺς ἐν πίστει ἐλπίδος. 

$) Lib. I, eontra “ἱρίοη, $.8. coll. “ἀπέξφᾳ. X, c. 2. 
6$ 2. p. 515, ed, Haverc, ; 

— 4) Hiftor. Ecclef. L. ΤΥ. c. 25. 26. 
Aa 


Ed 


4 zh Prooemium, 


pertinet, quod prophetas pofleriores, quos Judaei 
dicunt, omnes quaternario numero includunt, et 
qualuor prophetas pofteriores *) infcribunt, Je- 
fajam videlicet, Jeremiam, Ezechielem, et unum 
duodecim prophetarum volumen numerantes; nec 
non, quod communi omnes nomine comprehen- 
dunt, et Judaei quidem duodecim 5), Graeci vero 
Δωδεκωαπρόφητον dicunt. "Oeter&m z:nores hósce . 
vates appellari conftat, ob fcriptorum molem 7), 
et quod fermones eorum, qui quidem fuperfunt, 
comparati cum Jefajanis, Jeremianis, Ezechiela- 
.nis et Danielicis, breviores funt. Nec aetate a 
majoribus prophetis vincuntur; ex illis enim alii 
Jefaja vetufüiores funt, alii vero Jeremiam, Eze- 
chielem δὲ Danielem aetate fuperant. Plurimi 
fane illorum (cripta vel ideo funt ae(limanda, 
.quod.-ab interitu pluria hiftoriarum monumenta, 
ad regna Judae, Τα 6115, Babyloniae, Idumaeae, 
. Aegypti, Moab et. Ammon fpectantia, vindicave- 
τ rint; monumenta eo majori in pretio habenda, 
quo rariora funt ea, quae ceteroquin in Hebraeo- 
rum libris hiftoricis vetultiffimis fuperfunt. 
- Ho- 





5) m*i»?hnW bes n»39N. 4 

6) ^ij n*»v, οἱ frequentius Chaldaice 49:5 *$5, con- 
tracte “515. Plane ad eundem modum, quo in N. T. duo- 
' decim Apolloli fimpliciter οὐ δώδεκα, Matth. XXVI. 14. 20. 47. 
-.. Marc. VI, 7. al. falutantur. 


7) AÀvucusrixus de Civitate Dei L. XVIII, c, XXIX. 
Hi propterea dicuntur minores, quia Jermones eorum fünt 
breves, in, eorum comparatione , qui niajores ideo vocans 


tur, quia prolixa volumina condiderunt. 


*- 





Praooemzurm. IM o 


Horum prophetarum duo, Hofens et Jonas, ἴῃ 
regno Saniariae vaticinabantur. Pofierioris tamen, 
Jonae, quae fuperfunt, oracula, nec non Nahumi, 
contra regnum Affyriacum [unt directa, Amos, 
; haud longe, ut videtur, ab inito prophetae. mu- - 

nere e regno pulfus, in ditionem Juda facelfere 
coactus eft. Joel, Micha, Zepbanias, Habacuc ad 
regnum Juda fpectant. Habacuc et Obadias exci- 
εὐ dium urbis: Hierofolymitanae oculis fpectarunt, 
vitam etiam ultra eam aetatem prorogantes. Hag- 
.gai, qui fíans primum teraplum viderat, fecundo 
. poft reditum e terris Babylonicis excitando adfuit. 
. Ad eandem aetatení [pectat Zacharias, quamquam 
in ulteriora vaticiniis.fuis excurrerit, quum Hag- | 
gai oracula intra templi aedificandi limites conti- 
neantur Malachias omnium poftremus fub Ne- - 
hemia floruiffe videtur, totusque in criminibus . 
. facerdotum, minifterium fuum non fancte obeun- 
tium, verfatur. j 

Ordo duodecim prophetarum in exemplari- 
- bus verfionis Graecae Alexandrinae plane differt 
ΠᾺΡ 60, quo in Hebraicis recenfentur "); uterque 
vero discrepat' ab ordine chronologico, in quem 
fingulos digeffimus in tabula infra appofita. Apud 
Graecos quatuor majoribus prophetis praeponun- 
tur, in Hebraeo fuccedunt Jefajae, Jeremiae et 
Ezechieli; Danielem enim Íabjiciunt libro Jobi, 
Pfalmorum (criptisque Salomonicis. 

( XII. 
8). Non efi idem ordo. duodecim prephetarum apud 


Hebraeos, qui efl apud nos, ἐλ ονταν i in Z*aefat. ἐπ 
Xn. Prophetas, 





ἃ 


6 Prooemium, 


^ 


| Fulgata Latina. 
-.1. Hofeas. 
2. Joel, 
5. Amos. 
4. Obadias, 
5. Jonas. 
6. Micha. 
2. Nahum. 
8. Habacuo 


9. Zephanias . 


so. Haggai. 
31. Zacharias 


32. Malaahias. 


XIL Minores Prophetae 


In textu hebraeo et. In codicibus werfionis 


Graecae Alexandrinae, 


1. Hofeas. 

2. Àmos . 
5. Micha. 

4. Joel 

5 Obadias ἡ 
6. Jonas. 

7. Nahum 

8, Habacua 
9. Zephaniag 
λα. Haggai 


41. Zacharias 


12. Malachias. 


juxta 


Prooemium. : ΕΖ 
s 


juxtà ordinem quem tenent 


temporis, quo finguli vixerunt, ratione, 
1. Jonas floruit circa annum ante C. N. 800, 
2. 1061 — -— —  — - mgo. 
$. Amos - — .—  — ^ — 5788. 


ἡ. Hofeas*?) — .—  — —. — 80. 


5. Michas ET — — 454. 
8. Nahum ic m -— — — 750. 
7.Lephanias[C | — | — . — -- 655. 
o8 MADARUG τῶ am τῷ o9 Εν, 585. 
9. Obadias —  —  — πον des 582. 
10. Haggai — --  — -- — 527. 
iy: Zachisrigs —— - — -- 526. 


12. Maleach!; — |— . — το  — 455. 





*) Quod Hofeas, etfi Jona, Joele, Amofo aetate ferior, 
in codice tamen Hebraeo illis praeponitur, ratio videtur 
. hinc effe repetenda, quod prophetarum, qui minores dicun- 
tur, omnium diutilime inunere fit functus. ἢ 





Haud 





Haud. exiguus fappetit numerus IxTEnPRETUM, 
qui vel toti Δωδεκαροφήτῳ explicando operam 
impenderunt, vel plures éorum, quos minores 
dicimus, prophetarum. jonctim commentariis illu- 
firarunt. Horum itaque nomina, ne ante lingula 
illorum vatum Ícripta repetenda nobis veniant, 
communi cenfa hic exhibebimus, ad quem τος 
currant, quibus poft haec ad prophetas fingulos 
enumerandi non fulfecerint interpretes. 


* 
HgBRARI 


De SíazowonxE Janenr, IsAACI rk, vulgo Hascun 
dicto, Davi Kiwcm, Joszeur ἘΠῚ) Annanawo 
Anrwzsna, lsaAcO ÁsARDpENELE, AnnanamOo Junar 
rin, qui prophetae minores omnes cum pluribus 
V. T. libris illufirarunt, vid. E/encAhos Interpre- 
tum jobo et Ezechieli, a nobis editis, praemi[fos. 


Hofee cum 'Fhargum, id efi Chaldaica pa- 
raphrafi Jonathan, et commentariis I. Selomo 
Jarchi, R. Abraham Aben- E(ra, et R. D. Kimchi: 
variis lectionibus ex multorum exemplarium di- 
ligenti collatione in màrgine afcriptis. 1556. in 
quarern. 


f 


Tua- 


com 


Prooemium. | 9 


Titulus folius Hófeae mentionem facit, additi vero 
Tant Joe, J4mos, Obadias et Jonas eodem modo illuftrati . 
Vid. Bibliothec. Sacr. poft Jac. Le Long et C. F, Boer- 
neri iteratas curas edit. ab Δ. G. Maseu, Ee 1778. 4& 
P. L P 158, 


to»Qn b» «wy» ΥἽ 553 mno nm» 3o 0 
MM313 ἘΞ» qun vo n»53N nw n WIS "U2UW 
m'opni "px: a»50 wNw3 nw 52 ΟΣ rm» 
1. e. Obiatio munda [Mal. I, 11.], complectens 
Duodecim [prophetas] cum verfione Germanica 
et Commentario, & quatuor juventutis prae. 
ceptoribus De[Jawienfibus,| quorum nomina £n 
Jingulorum librorum [propheticorum] zn/fcerzs 
ptionibus funt. indicata. Delfaviae, anno 5565. 
[i e. 1805. aerae Chriltianae . In. octon. | 


Praemittuntur Prolegomena fatis prolixa,, ^n3p5 nho - 
(Jimila oblationis, Levit. 11, 1.) inforipta, in £res diftineta 
partes, quarum prima de vatum hebraeorum fermonibus, 
eorumque fcopo, [tylo, et fchematis in univerfum ἀσὶτ 
Jecunda, quae de duodecim prophetis fcitu funt nece[faria 
tradit; tertia continet notitiam regionum ,, urbium et po- 
pulorum, quorum in duodecim prophetarum [criptis fib 
mentio, ordine, quem dicunt, alphabetico, Textui hebraico 
e regione eft pofita verfio germanica, literis hebraicis ex- 
preffa, a JVeumanno,  Philipfohn, Salomone et IVolfió 
elaborata, quae alias verfiones vernacnlas, Judaeis ufitatas, 
elegantia longe antecellit. "Textui et verlioni fübjectus eff 
Commentarius hebraico fermone conícriptus, Pleniorerü 
hujus operis notitiam exhibuimus in Ephemeridibus litera- ὦ 

 yiis Liplienfibus ( Neue Leipziger Literatur -. Zeitung) mens, 
|. Octobr. à 1807. p. eus feqq. : 


II. 


τως £um Ezechieli praemiffum p. V.) in XII. Prophetas - 


10. | Prooemium. 
IL. 
PATRES ECCLESIASTICI. 


Hiznoxvw: (de quo vid. E/enchum Interpre- | 


Commentarii 'exftant in Opp. , ejus edit. Bafilic. 
1526. T. VL; edit. Frcofurt, a. 1684. T. VL; edit. 
Martian. Paris. 1706. T. IIL; edit. Vallarfii Venet. - 
| 1756. 'T. VI. et. edit. alt. in quatern. Venet. 1770. 
"T; IX. P. IIT. 


Tusoponrr: (vid. EdencA. Jnterpp. Ezechieli | 
praemi[f. p. VIII.) Commentarii leguntur in ejusd. 
Opp. edit. Sirmond. Paris. 1642. T. II. P. qoe ἐπ Ων 
δὲ edit. Hal. T, II. P. I. | 


TusoPmyLACTI, Bulgarorum Archiepifcopi, 

. €irca annum 1070 clari,  Com;entarii in Ho- 

, Jeam, Habacuc, Jonam,-INahkum et Micham ᾿ 

graece primum editi funt in ejus Operum Venet. 

1754 — 17635, voll.IV. editorum, volumine quarto. 

τ Latine redditos illos prius: ediderat Jo. Loxtcznvs, 

Paris. 1542. 1549. in ócton. et Bafil. 1554. 1570. 

fol. Exíiat quoque CunistorH. HzwR. BumrMERERI, - 

Ling. Graec. in academ. Helmstad. Prof., Dilfert. 

. in Theophylacti ἀνεκδότους hucusque Commen- 

tarios fuper initium. Cap. II. Hofeae cum ver- 

. fione. atque annotationibus, Helmstad. 1702. 4. 

.De Theophylacti Commentarierum in duodecim 

Prophetas libro, «ui exílat in bibliotheca Ar- 

. gentoraten£, vid. J. D. Micuarus in BibZoth. 
 Qriental; et Exeget. P. VIII. p. 165. feqq. 





Prooemium. . £d 
IxvznPRETATIONEzS XII PsorutTAÁnUM 
INDE A Srcvurz, XVI. ἘΡΤῚΤ ΔῈ, 


f'aAxCHCE Lawszarr Commentarii im duo- | 
decim Prophetas minores per partes feparatim 
editi, eo ordine, ut in lucem exirent Commoen- 
tarii in Hofeam. Argentorati, 1525. 8., poft illos 
Commentarii in Joelem prophetam, fine indi 
cio quidem loci annique, prodierunt autem , ut 
facilis conjectura fieri poteft, itidem Argentorati 
1525. 8.5, Commentarii in. “πος, Obadiam ek 
Jonam cum allegoriis in Jona. Árgentor. 1525. 
8.; Commentarii in Micham, Nahum et Haba- 
cuc, Argent. 1525. 8. Corimentariüi in. Zepha- 
niam, Haggaeum, Zachariam et Malachiam 
ibid. 1526. 8. Conjunctim prodierunt Francofurti 
1579. et 1605. tribus voluminibus in octon. 


Jo. OzcorAwpApi "Adnotationes in prophe. 
(as minores in lucem editae funt primum 'per 
partes Bafil. inde ab anno 1555. 8., deinde con- 
junctim una cum Commentariis ejus in prophe- 
-tas majores Genev. 1558. 1578. duob, volumiun. 
form. max. 


Jo. Cavi Praelectiones in prophetas mi- 
zores à Jo. Budaeo et Carolo Jonvillaeo collectae, 
Genevae 1559. 1581. 1612.) fol.; gallice Genev. 
.1560. 1565. fol. 1565. 4. Leguntur etiam in 
ejus Operum 'T. V. cujus partem fecundam cou- 
fixant, Miltélod, bos fol, 

Vicro- 


12' . Prooemiurm. ! 


Vicronixi δύσει Zrgumenta et Scholia 
εχ duodecim: praphetas rninores. c iid 1561. 
1570. 1571. in octon. 


Fnaxc. Fonrgr, Ord. Praedicat., in XII Pro- 
; phetas Commentarii, Venet. 1565. 8. 


Jo. Wicawpr Explanationes in duodecim 
prophetas minores, Frcof. 1566. 8. 


Wicorar Hewwiwor FExplanationes in Pro- 
phetas minores, Lipf. 1568. 4. 


ΒΕΝΕΡΙΟΤῚ Ánia& MoxraN:i Commentarii in 
duodecim, Prophetes minores, Autverp. 1571. 
fol, ibid. 1582. 4. 


Fnawcrscr 05 RusEnA, Societ. Jefu (demat. . 
1601.), Commentarii in librum duodecim Pro- 
phetarum , fenfum prophetarum hiftoricum et 
oralem, períaepe etiam. allegoricum  com- 
plectentes , Anwerp. 1581. Salmanticae, 1587. 
Romae, 1590. Colon. 1590. 1593. 1600. Paris. 
et Duaci 1611. fol. 

Compendium opéris auctor ipfe dedit in Commentariis 
lhftoricis felectis in duodecim prophetas minores, Salman. 
ticae, 1598. Coloniae, 1600. Antverp. 1611. in octon. 

Epvuanpi Livgrgt 4 fnnotationes in Hofeam, 
Joelem, 44mos, J4bdiam et Jonam, Londini, 
1587. in octon. Repetitae funt in. Crzticorumi 
Sacror. 'T. Ul. 

Jo. Mzncrh:, in acad. Paris. non ita pridem 


Profelloris regii,  Cemzaentarii locupleti[f. in. 
᾿ Pro- 


Prooemium, | . αὐὦ 


Prophetas quinque priores inter eos qui mi- 
nores vocantur. "Quibus adjuncti funt aliorum 
etiam et veterum (in quibus fuot Hebraei) et 
recentium Commentarii, ab eodem excerpti. 


Hosce Commentarios non indicato anno et Joco, quibus 

editi funt ,-poft Merceri obitum in lucem emifit Petrus Ce- . 
vallerius , qui phrafium.grammaticarum, quae in Commen- 
tariis Rabbinorum obviae funt, interpretationem praemifit. 
Singulorum capitum explicationem praecedit verfio latina, 
verbis hebraicis jufio nimis adftricta. Eam excipiunt ex 
Hieronymo et Lyrano excerpta, haec vero Merceri animad- 
verliones. Tum fequuntur ex Oecolampadio excerpta, poft 

'.ea autem Salomonis Jarchii, R. Abenefrae et Davidis Kim- ῦ 
chii Commentarii integri latinitate a Mercero donati. Po- 
ftremo aliae fübjunctae funt Merceri notae. Videntur ad- 
.Verfaria effe a'Mercero in acroafium ufum concinnata, Soli 
in Amofum commentarii non funt rudis indigeftlaque ex- 
cerptorum moles, fed continuo et magis exculto fermone 
decurrunt. De Scholiorum hebraicorum interpretatione; 
quae in hoc opere legitur, Hermanuus von der Hardt in 
Praefatione ad 7Zofeam .Raboinorum. commentariis illüftrra- 
tum Helmftad. 1703. a fe editum ita judicat: ,,Verfionem 
' latinam, Merceri nomine venditatam, fuppofititiam aeflimo, 
quam claro Merceri nornine ab illius obitu vendidere edito- 
res lucri cupidi. Nec enim Merceri eruditionem et peritiam 
Habbinicam,; nec flylum. viri refert. Tyronis fuerit, ex 
fchola forte Mexceriana, tam ell infcita, et a mente Rabbi- 
norum aliena."  Mutila horum. Commentariorum editie 
prodiit hac epigraphe: Joas. Mzncenr, in Acad. Parifien 
.Mebraeae Linguae olim Profefforis Regii longe lateque cele 
berrimi, Commentarii locupletiffimi in vates quinque prios 
res, inter eos qui minores gotantur; quibus adjuncti fun 
Hebraeorune, nominatim Hi. $alomonis Jarchi, Aben. 
Ksrae et Davidis Kimchi ín eosdem, excepto «πιο, 
Commentarii αὖ ipfa latinitate donati; altera wice editi, 
* cura 


i 
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enra atque ftudio M. Qrono. Cunren. Büncgriwr, idlluffr. 
Paedagogii Giffenfis Collegae, «t Haffiacorum Alumnorum 
Majoris, ctus etiam acceffit. Praefotio, quae Supplementa 
in D. Pfeifferi Criticam S. exhibet. Giffae HalTorum, 
1695. in düatern,  LMutilam dicimus hanc editioneri, quia : 
' án ea excefpta ex Hieronymo ceterisque interpretibus, .qui 
non funt Judaei, adeoque plura ex iplius Merceri i notis fun£ 


omilTa. 


. Pauu ps Paiacro, Coimbrenfis, Commen- 
tarius ὧν duodecim prophetas minores, Colo- 
niae, 1583. 1588. in octon, 


- Micmarurs pr Paracio, Grenadenfis, Ezpla- 
nationes in duodecim, prophetas minores fe- 
cundum. litteralem , anagogicum, ullegoricum 
et tropologicum fenfum; Salmanticae, 15995. fol. 


LawusznT: DaNuagi Commentarius in Joclem, 
ztmos, Micham, Habacuc, Sophoniam, Hag- . 
gaeum, Zachariam et Malachiam , Genevae 
1578. in octon., et una cum Commentariis ix 

reliquos quatuor prophetas, ibid. 1586. 1594. 
in octon. 


- Joaxxus Dnusn Lectiones in prophetam Na- 
&um, Habacuc, Soplioniam , Joelem, Jonam, 
"bdiam. In graecam editionem conjectanea, 
et interpretum, veterum. quae exfiant frag-. 
menta. Leidae, 1595. Lectiones in ZZofearn ete. 
Leid. 1599. In //fmos, Leid. 1600. In Mickam, 
4Iggaeum, Zachariam et Malachiarm, Awmftelod. 
1627, in quat. 1145. omnes junctim effe editas, 


et quidem emendatiores et locupletiores, .a Six- 
. tino 


LI LI 
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tino Amama, hac infcriptione; Joa. Dnvsu Com- 
mentarius in Prophetas minores, -Amftelod. 1627. 
in quat., auctor eft Micg, LiuigsrmArL in Biblioth. 
bibl. exeget. p. 750. Leguntur quoque in Cri- 
corum Sacroraurn 'Y. IIL 


| Quid in hisce Commentariis praeltiterit Drofius , ipfe 
in praefatione ad Hofeam hunc in modum enarrat; ,Pri- 
mum convertimus eum [ prophetam ] in [ermonem Latinum, 
deinde Notas àdjecimus, quas Lectiones vocamus, . quia 
inter legendum maxima ex parte meditatae et (criptae funt. 
Ian Notis potiffimum hiftoriam enarramus et fenfum granmie 
maticum, quem vulgo Zteralem nuncupant, Uli fumus ad 
hoo Commentariis l'attum utriusque linguae, tum etiam 
Scholiis Ebraeorum trium, et paraphrafi Chaldaiea Jonatha- 
^ his Uzielis Fil, neque negleximus editiones veteres, Grae- 
cum e et Latinam. In Graecam peculiariter foripfimts .Con- 
; Jectanea, quod priscos Theologos; religionis noftrae antiflites, 
ipfosque adeo Evangeliltas et Apoltolos, ea ufos elfe fciremus. . 
Notàvimus etiam diverfas Lectiones, quae plurimae occur- 
runt, conferenti maxime Aldinam editionem cum ea, quam : 
Ximenius Compluti edidit, quam vulgo Complutenf2m vo- 
éant. Ad-Aldinam quam proxime accedunt Romana, Bafi- 
leenüs et Argentoratenfis, Ceterae Complutenfem exprelTe- 
funt, in'*queis et Antverpienfis, quam Plantinus excudit, 
Biblia JHiegía vulgo dicta. Fragmenta veterum interpretum 
;a nobis olim collecta, ne quid plus lector delideraret, etiam 
notis illuftravimus.* : 


FnAxoscr à MzssamA  Paraphrafis in duo- 
decim prophetas minores, cum lecturá in. Za. 
chariam, Antverpiae, 1597. in quat, ᾿ 


Jo. WiskErLMagu: Commentarius in duode. 
cim prophetas minores, duobus voluminibus 
Francofurti 1603. et 1620. i in octon. 

«ds 
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“ὅς fatidicus, five duodecim Prophetae . 
minores latina metaphrafi poetica  expofii, 
partim a Jacono Aucusro "Tivaxo, Senatus Pari- 
fienfis Praefide, partim a Cuxnapo FurrEnsuusio, 
IC. et AnteceflIore Academiae Noricae. Accelfe- 
' runt et Argumenta ac Summae Graeco- Latinae 
in fingulos Prophetas, et alia Indice compre- 
henfa. Ambergae, 1604. in octon. 


* " 
Hofeae, Michae, Nahumi, Zephaniae, Malachiae ora« 
cula Rittershufii, ceterorum prophetarum 'Thuani meta- 
phraíi poetica elegantiífima illuftrata funt, Quae accefTerunt 
praeter argumenta prophetiarum, et Hefychii, Presbyteri 
Hierofolymitani, Summas graeco fermone conícriptas et 
& Rittershufio translatas, funt haec: 1) Paraphrafis triplex 
"'Threnorum Jeremiae, ἃ Z'Auano, Joach. Camerario ei 
addam. Sibero elaborata; 2) Jefajae Capitis 1. paraphrafis 
poética ab ignoto quodam Gallicae gentis homine confecta; 
8) concionis Jefajae Cap. III. de Republ. ad interitum ruente 
paraphrafis auctore ZZenr. Meibomio, Profel. Helm[lad.; 
4) Ezechias redivivus Jo. Cunr. HumenLi, f. paraphrafis 
poética Jefaj. XKXVI — XXXVIIL 5) Daniel inter leones ἢ 
fervatus, a C. Jüttershufio; et 6) Enneas Pfalmorum Davi- 
dicorum in graecos. Verfus hexametros diverfis temporibus 
translatorum a C. JüittersAufio. 


Jo. Marpoxari: Cornmentarius in duodecim 
prophetas minores, Colon. 1611. fol. 


Onugisrorioni /CAsrnr e Societate Jefu Theo: 
logi, et in Complutenfi olim, nunc in Salmanti- 
cenfi Collegio ejusdem focietatis Sacrarum Lite- 
rarum Profefforis, Commentariorum in duode- 
cim Prophetas libri duodecim, cim paraphrafi 

et 
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- et indicibus utiliffimis. Lugd. 1615. et Mogunt. 
1616. fol. 

Praemilli funt Z/Z2goges ad Prophetas de V'aticinio 
libri quatuor, quorum prímus de vaticinio naturali, Jecun- 
"dus de divinatione, five de artificiofo vaticinio, tertius de 
prophetia, feu de vera futurorum praecognitorum prae- 
;dictione, quartus de Prophetis et de his, quae accidunt 
prophetis, agit. Commentarium in fingula capita praecedit 
T'araphrafis, juxta Vulgatam Latinam pofita, 


PrrTA: 4 Ficemgo Commentar in duodecim 
prophetas minores, ex[iant in: ejus: Operibus, 
Lugduni, 1615. fol. 

Jo. Wornkni Dispofiiones analyticae in . 
prophetas minores , . cum paraphrafibus brevi- 
busque explicationibus, Vitemberg. 1617. in quat, 

Gaspanis Saxcrir, Centumputeolani, e Socie- 
tate Jesu "Theologi, in Collegio Complutenfi fa- 
crarum literarum Interpretis, ἐπ duodeeim pro- 
phetas minores et Baruch. Commentarii cun 
Paraphrasi. Nunc primum prodeunt, indicibus 
cum locorum Scripturae, Regularum et Prover- 
biorüm, tum rerum notabilium illu/irati, Lugduni, 
1621. fol. 

— Jo. PusnwrAst Commentarii in duodecim 
prophetàs minores, Paris. 1633. quatuor voll. fol. 


Jo. Cocczz, Commentarius in Prophetas 
minores, Lugduni Batav. 1652. fol, 


4A brief Expofition on tke twelve Jmaill 

. Prophets by' Dav. Hupozsow, London, 1655. in 
octon. et 1657. fol. ᾿ 

Proph, Minn. a | 2M AxDR. 
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AxpR. Kusápr Commentarius: ,exegetico- 
practicus in duodecim Prophetas minores, 
Dresdae, 1677. in quat. 

S Y 


Canon: Maniag ΡῈ Vrimn Expofitio literalis 
duodecim prophetarum minorum ez ipfis Scri- 
pturarum fontibus, Hebraeorum ritibus et idio- 

malis, veterum, et recentiorum monunentis 
eruta, Londini, 1680. in "Oct. 


Jo. Scuuipu, Theologi Argentoratenfis, z 
Prophetas minores Commentarius, cum D. Fai- 
DERICI Barpurmi, Theologi, quondam Wittenber- 
gensis, in tres pofterior es Prophetas Cómmen- 
tarió. Praémittitur auctoris vita, à Sébafiiano 
Schmidio fcripta. Lips. 1685. 1687. 1689. in quat. 

Ex Schisidii fchedis Commentarium in novem priores 
duodecim prophetdrum edidit defuncti gener, Bath. Prid. 
Salzmarns X beologus Argentoratenlis, atque ad opus fup- 
plendum et perficiendum adjecit Balduini Commentarium 
in Zachariam , ,Haggaeum et. Malachiam , qui. primum 
Vitembergae: ἴδιο. i in octon, prodierat. 

Joa. Tanwont, "Theologi Roflochienfis in 
Prophetas minores, Commentarius , in quo tex- 
tus. analyfi perípicua illufiratur, ex fonte Hebraeo 
explicatur, locis SS. parallelis confirmatur, a pra- 
vis expofitionibus vindicatur, ufus vero in locis 
communibus" ex* "ipfa Scriptura matis et' probatis 
indicatur, cum praéfationé Jo.:Bened. Carpzowii, 
Frcofurti: et. Lipliae, 1688c:et, 1706. in. quat. 

Commentarigs^ih fingulos. prophetas Tarnovius ipfe 
edidit inde ab.anno 1618., quo inj Joelem Cominentarius 


primus prodiit Rollochii, Oinioriud in 1 Praefatione de Tar- 
novii 
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- novii vifa, meritis-et fcriptis egit. Doctiffimis fuae aetatis 
interpretibus Tarnovius adnumeratur. Cf. Staeudlinii Bey- 
trüge zur Erlüuterung der bibl, Propheten p. 60. not. 


Commentaries on Hofea, Joel, Micah and. 
Malachi by Epvanp Pocock, Oxford, 1685. fol. 
"Vid. /;£cta .Eruditor« anni 1686. mens. Decembr. 
p.576. feqq. - .Exftánt quoque in. ejus Operi?us . 
dheologicis (The theological Forks of the lear- 
ned Dr. Pocock: etc.) editis a Leonard. T'wells 
praemi[fa notitia:.de auctoris vita et (criptis, Lon- 
dini, :1740. fol : 

"Vid. de hisce" Commentariis nA libram modo 
hiemóratum p. 54. feqq. . 

Jo. Màxiexn zz, Prophetas minores Commeri»' 
tarius, [eu analyfis exegetica, qua hebraeus tex- 
tus cum verfionibus veteribus confertur, vocum 
et phrafium vis indagatur, rerum nexus monfira- 
tur, ét in fenfum genuinum, curi éxaniine varia- 
füm interpretátionum, inquiritur , 'Amfíielodami, 
^1696 — 1701. quatuor voll in quatern;. 'Tum 
práemiffa Chiiftoph. Matth, Pfaffüi praefatione, 
qua de Marckii vita et fcriptis exponit, Tubing. 
d799 'duob. voll. in forma max. 


p  Pouxcinei Lyssar. Praelectiones academicae 
in prophetas minores, Lipf et Goslar. 1709. in 
quarerte 
Edidit has MP Pt Polyearpus Lyferus , auctoris 
pronepos, ex volumine manufcripto; quümque in eo inter- 
pretatio Haggaei deeffet, illam compofuit ipfe atque ad 


librum fapplendum addidit; - 00. τ΄. 
B 5: JD. Bnaw- 
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D. BaaNpawr Hrewnicr Grbnampr, "Theologi 


Gryphiswaldenfis, gründliche Einleitung in die 


JFeifsagung der zwólf Kleinen: Propheten, wor- 


innen, der Text kürzlich paraphrafiret, und die 


gegebene Erklárung befefüiget wird; mit ah- 
gehüngteyw Elencho wider- die Jüdifche und 


 chiliaftif chen Auslegungen. Sub hac infcriptione 
finguli prophetae .eparatim prodierunt inde ab ἢ 
anno 17235. usque ad annum:1728.: partim Gry- 
phiswaldae, .Roítochii; partim.Lipfiae, partim 


Luneburgi decem voluminibus mihoribus in quat. 


Tum omnes illos commentarios. junctim edidit 


auctoris patruelis, JuZ. Juft. Gebhard, additis in 
libri infcriptione. hisce verbis: Zuvor einzeln ans 


"Licht gegeben, nunmehro aber bey diefer zwey- 


ten Auflage zufammen gedruch, Braunfchweig, . 
1757. in quat. | 
Pun. Dx, Bunxm [ΞΟ zn duodécim 
prophetas. minores, in quo ex natiya verborum 
vi fimplicitas, profunditas, concinnitas, falubritas. 
fenfuum coelefiium indicatur, FR M in 
quát. 
τ Neue Ueberfetzung der "m Baden Na- 


 Aums, Habacuc, Zephanja, Hapgai, Sacharia 
und Maleachi von N. D.' E.  (Uinuiss.- Gorma. 
ScnvExssE); 'Halberítad. 1770." 


(^ Prophetae minores ec recenfione. Lextus 
kebraei et verfio lonurm antiquarum latine verfi b. 


- notisque philologicis et. criticis illuftrati, a Jo, 


Áce. pio, Hal. *775s edit. altera emendatior, 
ibid. 


Li 
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ibid. 1779. et yi. tertia emendat. ibid. 1790. in 
octon. 
"Apparatus criticus ad formandum Veteris 
. Teftamenti interpretem congeftus a D. Can. κι. 
Banunpr, Prof. Giffenfi. Vol. I., tiplns, 1775. in 


octon. 

. Continentar hoc libro animadver[fiones τὰ Hofeam, 
Joelem, Habacucum et Haggaeum, eaeque maxime ad ve- 
teres veran fpectantes. Vid. de hoc libro J. D, MicnaEris 
Biblioth. Orient. P. IX. p. 101. feqq. 
^. Probe einer Ueberfetzung der Meinen Pro- 
pheten von C. G. Wavrurn, Stendal, 1779. 

. Die zwólf kleinen Propheten aufs neue aus 
dem Hebrüifchen überfetzt, und mit kurzem 
Anmerkungen für unfiudirte Lefer begleitet 
von Jo. Canr Vorsonrnu. Gótting. 1785. in octon. 

Ueberfetzung und Erklárung der YFeisfa- 
gungen des Propheten Daniels und der. zwólf 
Kleinen .Propheten, entworfen vor Jou. Hriwn. 
Dax. MorpexsavEn, Quedlinburg) 1787. in quat. 

n Zdttempt towards an improved verfion, 
a metrical arrangement and a erplanation of 
the twelve minor prophets by Witz. NEwcows, 
Lond. 1785. in quatern. 


Die kleinen Propheten überfetzt und. mit 
Commentarien erláutert von'Gxo. Lon. Bavuszn, 
Prof. der morgenlándifchen Sprachen zu Altdorf, 
erfier Theil, Hofeas bis Micha, Leipz. 1786. 
zweyter Theil, Nahum bis Malachia, ibid. 1790. 
in ócton. 

Can 
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Canr Fnrizpnicii Sragvupiass Deytráge zur Er- 


ΓΕ 


láuterung. der biblifchen Propheten und zur, 


Gefchichte ihrer Auslegung; als Ferfuche Ho- 


Jeas, Nahum, Habakuk neu überfetzt und exe- 


getifch- kritifch erlàutert. Sxutigard, 1786. in oct. 


"nimadwverfiones in. quaedam. duodecim. 


prophetarum minorum loca proponit Cumsriaw. 
Gorzn. Hzwsran. Kilon, 1 86. in quat. 
7 q 


AF erfuch einer Ueberfeteutig der Propheten 


Nahum, Habakuk, Zephanja,... Haggai und 


Obadja, mit Anmerkungen, Leipz, 179. in oct. 


Obfervationes philologicae atque criticae ad 


quaedam prophetarum minorum loca, fubjuncta - 
vernacula Chabacuci interpretátione. Auctore 


δ, Cu. Daur. Neofirelitiae, 1798, in octon. 


IN 


LI 


IN HOSEAM PROOEMIUM. 


D. Hofeae gente nil conftat, nifi quod in libri, : 
qui ab eo nomen gerit, infcriptione dicitur, eum 
fuifle filium Beer") cujusdam, quem Hebraeo- 
rum quidam temere confundunt cum Zeera, prin- 
. cipe Hubenitarum, qui captivus in.A[lyriam ab- 
ductus legitur *) per Tiglathpileffarem. Sed enim 
vero, nec nominis conlentit terminatio, nec tem- 
poris id admittit ratio, nec ulla probabilis fuadet 
caufa, Nec relutationem meretur, quod itidem 
Hebraei tradunt, Hofeae patrem et ipfum pro- 
phetam fuiffe, ex regula nimirum inter illos per- 
vulgata quidem, fed precaria prorfus, qua pro- 
phetam patrem habuiffe judicatur, cujus pater 
in ipfo exordio memoratur; opinantur enim, va- 
ticinandi facultatem hereditario quodam jure a 
majoribus in polieros paffim derivari. Nullo 
firmiori argumento nititur, quod vatem nofirum 
produnt Hierofolymis effe oriundum, eo quo 
natale folium ipfius in libro fuo [ilentio praeter- 
mit- 

1) x2 712 Hof. I, 1, | 


(0o 2) wwS jen UN v »0M355 nb3m mn*i3 "p nmi 
322895 1 Chron. V, 6. , 


» 
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mittatur, unde liquere autumant, ejusmodi pro- . 
phetam Hierofolymis natum efTe. Contra Pfeudo- 
Epiphanius Dorotheusque ?) Hofeam Belemoth ^, 
oppido in tribu lífafchar fito, oriundum tradunt, 
Sed talia retuliffe fufficiat *). . lllud vero vix in 
dubium recte vocari poffe videtur, noftrum gente 
líraelitam fuiffe, et in regno Samariae five decem 
tribuum vixiffe. Perpetuus enim [celerum et fn- 
períitionis Ephraimitarum eft infectapor, et 
Ephraimum, Ifraelem, Samariam (aepius diferte 
compellat. Exprobrat illis impudentiam et per. 
vicaciam Gabaitis parem "). Simulacra coleban- 
tur Bethel, Samariae, Galgal?), in monte Tha- 
bor*5), et ín Gileaditide ?). Fruíira illos conari 
demonf(irat, ut alienigenarum ope ab ultione fe 
. Dei fubducant;; quum pro eo, quod Aegyptios 
et Aífyrios implorarent, a Deo potius roganda 
fuiffet criminum poenitudine venia ^) Dejicien- 
dos aureos vitulos, profiratosque in Aflyriam as- 
: portan- 

3) De vitis T Cap. XL Opp. cnni T. II. 
p. 244. c 


4) Pro quo tamen Drufius, Hieronymi auctoritatem 
fequutus, et Huxrrvs in Demonftrat. Evangel. Propof. IV. 
. p. 485. edit. Lipf. BetAfchemes legendum arbitrantur. 

5) Plura ejusmodi commenta recenfuit Jznew. Fnipz- 
nrcr in Exercitat. hiftor, philolog. de ZJofea δὲ saticinie 
ejus, Lipf. 1715. quat. 

6) Vid. IX, 9. X, g. 

7) VV, 15. IX, 15. XII, 12. 

, 8 V, 1. 
9) VI, 8. XII, 12. . 
10) Vil, s1. VIII, g. 03. 1X, $, Xll, v XIV; ἃ 
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portandos minatur") Judam rarius tantum et 
obiter tangit *). Quod in libri infcriptione tem- 
pus, quo vixit Hofeas, ad reges Judae definitur; 
unius Jeroboami, regis lfraelitarum addita men- 
tione, inde colligendum nonnulli putarunt, no- 
firam in regno Judae oracula edidiffe. . Cujus 
argumenti tamen nulla omnino eft vis, arguen- 
tibus rationibus aliis multo gravioribus, . inter 
I(raelitas nofirum verfatum efle. Accedit, quod 
libri: infcriptionem 'ab ipfo Hofea profectam elTe, 
parum fit credibile. Praefixa ea baud dubie eft 
ab homine quodam Judaeo, qui quum oracula 
disperfa facrorum (criptorum [yntagmati infe- 
renda unum in volumen colligere aggrederetur,' 
ín tempore defignando potiorem Judaeorum re- 
gum rationem a fe habendam elfe duxerit, Etfi 
vero manui feriori epigraphen illam adfignemus; 
non tamen e(t, cur ei fidem denegemus, quum 
oraculis nil infit, quod aevo in illà indicato re- 


pugnet. 





11) VIII, 5. X, 5. 6. 

12) 1,7. 1V, 15. V, 12. 13. 14. VI, 4. 11. VIII, 14. 
XII, 1, 3.  Perüinet huc Jo. Scuwion in Prolegomm. in 
-Hof. p. 52. obfervatio: Efi haec confuetudo Propheta- 
tarum, ut illis populis, ad quos non funt miffi, videantur 
parcere, adverfus illum vero, ad quem miffi funt, acriter 
invehantur. ta K/ajas et Michas acerrime reprehendunt 
populum Judae, quod non ita faciunt contra lfraelem, 
quia non ad hunc, fed ad illum miffi fuerant; contra 
:Hofeas nofler δὲ ;$mos, qui tamen eodem tempore pro- 
phetajfe creduntur, fevere arguunt dfraelem, et regno 
Judae blandiri videntur, quia rurfus non ad hos, fed ad 
(Ium wierqué miljus fait. 


4 
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pughet. Perhibet autem infcriptio, Hofeam vixilfe 
regnantibus in Judaea Ufia, Jothamo, Ahafo et 
Hiskia, in decem vero tribuum regno Jeroboamo 
IL filio Joafi, cujus mentio ideo fuit adjecta, ut 
eo propius cognosceretur, tempus, quo vaticinari 
incepit, non aliud fuiffe, quam id ipfum, quo 
Ulias et Jeroboamus reges σύγχρονοι erant, quod 
fuit quatuordecim annorum. Namque regnum 
ille demum obtinuit anno feptimo et vigefimo 
Jeroboami Il, qui clavum imperii tenuit annos 
quadraginta et unum ?); quo de numero fi de- 
ducantur viginti et feptem anni Jeroboami, qui- 
bus Uliae imperium antevertit, reliqui funt. qua- 
tuordecim, quibus ambo limul imperarunt, hic 
Judaeis, ille reliquo decem tribuum. populo. 
Quodli vero prima oracula edidit Hofeas extremis 
imperii Jeroboamici annis, ultima autem ineunte 
Hiskiae regno, per quadraginta fere annos pro- 
phetam illum. egiffe, et aequales fibi in regno 
Judae Jefajam Michamque habui[ffe conftat, 


Quae de illo, quo floruit Hofeas, tempore 
in V.'f. monumentis hiftoricis funt prodita, fatis 
docent, vixifTe illum temporibus difficillimis, ftatu 
reipublicae plerumque turbulento, religionis vero 
penitus corrupto. Maximopere quidem florue- 
runt res líraelitarum fub Jeroboamo ll., qui, re- 
bus feliciter geftis, urbes ab hofie expugnatas 
recuperavit, populumque a Syrorum oppreffio- 
nibus 





13) Uti conflat e,2 Reg. XV, 1. collato cum 2 Reg. 
XIV, 53, * ! 
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ὧν 


nibus vindicavit ^); mox tamen ab ejus -οὔϊτα 
cuncta in deterius ruere coeperunt, et turbis, 
factionibus, belli intefiini motibus plena fuerunt 
omnia, dum caedes proiniscuae,. dum parricidia 
viam ad regnum obtinendum muniebant, atque 
adeo, viribus reipublicae fractis et proculcatis, 
externis hoflibus apertum latus exhibebant, quo- 
rum jugum [uscipere tandem, debuerunt. Ple- 
raque autem eorum, quae fuperfunt, vaticiniorum 
Hofeae edita videntur in illo. undecim annorum 
interregno, quod inter njortem Jeroboami II. et 
filii in ejus locum fucceflionem interceflit, Anno 
enim decimo quinto Amaziae, regis Iudae, regnum 
aufpicatus efi Jeroboamus "), idque tenuit per 
annos quadraginta et unum; ultimus itaque regi- 
minis ejus, five primus fuccelforis Zachariae, in- 
cidere debuit in annum vigefimum et feptimum : 
Ufiae; fed hujus anno demum trigefimo octavo 
patri fucceffiffe legitur Zachariae ), unde me- 
rito colligitur, hoc non nifi poft interjectos un- 
decim annos. eveni[Te, atque adeo rempublicam, 
gubernatore defiitutam, toto illo tempore turba- 
rum civilium aeftu miferum in modum fluctualfe. 
Qui vero po(i graves illas et maxime pernicio- 
fas civium inter [e digladiantium contentiones, | 
regnum tandem occuparunt, bini reges, Zacharia 
et Sallum, non nifi paucorum admodum menfium 
reges fuerunt, Paullo quidem diutius rerum po- 
titus 





Y 


14) Vid. 2 Reg. XIV, 27. 28. 
15) Vid. 2 Reg. XIV, 22. 
16) 2 Reg. XV, ὃ. 
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titus fuit Sallumi percuffor, Menahemus, fed ita 
tamen, ut dignitati male partae fuis viribus tu- 
endae nunc impar eam magna pecuniae vi ab 
Allyriorum rege redimere, eique obnoxius fieri. 
neceífe habuerit, Succelffit 'ei filius, Pekahja, fed 
poft biennium a Pekaho, Demaljae filio, trucida- 
tus. Quo parricida regnante contigit fatalis illa 
regis Aílyriorum expeditio, qua regnum Ifraeli- 
ticum nobiliffima fua parte multavit, civibusque 
in exilium milis, regiones trans Jordanem fitas 
et fuperioris Cananaeae partes (ui juris fecit 7). 
Hoc vero tempore interregnum iterum fiatui de- 
bere videtur, et quidem octo annorum; namque 
vigefimus annus imperii Pekahi, qui fimul ulti- 
mus ejus fuit, incidit in annum quartum Achazi, 

primus vero Hofeae, regis l(raelitarum, qui illo 
interemto fucceffit, in duodecimum demum ejus- 
dem Achazi'*; quae pugna vix aliter videtur 
tolli poffe, quam fi fiatuamus, five Pekahum, poft 
imperium viginti annorum per octo adhuc annos 
fuperfiitem quidem, fed aut profugum, aut capti« 
vum abductum fuiffe, ita ut reliqui illi octo in 
cenfum venire non meruerint; five potius, efflu- 
Xxiffe totidem inter Hofeae confpirationem et illud 
tempus, quo rex ab univerfo populo fuerit falu- 
, tatus '?). Ultimus ceterum ille fuit Ifraelitaruzmn. 
rex. 





'Tali- 
17) 2 Reg. XV, 29. 
18) Vid. 2 Reg. XVII, 1. 

19) Uf fumus verbis 8: H, Maren in Prolegomm. in 
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Talibus vero temporibus mores penitus cor- 
ruptos perditosque exílitiffe, et res ipfa docet, - 
et vatis nofiri queflus crebraeque objurgationes 
fatis declarant.. Summi aeque ac infimi turpiffi- 
mae fuper(üitioni publice litabant. —Vitulorum 
aureorum cultui, quo Aegyptiorum fuperfíiitio- 
nem aemulabantut, religionem addiderunt longe 
adhuc deteriorem; quam, inter vicinos Phoenices 
prognatam, et Jezabelis, mulieris propudiofae, ,- 
patrocinio. fibi commendatam, . non ita pridem 
fusceperunt ^^) Proceres injufüitia, expilationi- 
bus, et caedibus ;innocentum: in ceteros cives 
faeviebant **. : Sacerdotes, auf[piciis illius Jero- 
boami, cujus nusquam sine vituperatione mentio 
injicitur, iritroducti, et ab ejus fuccefforibus con- 
fervati, quum tueri deberent religionis patriae 
ac virtutis. caufam, populumque veram ejus ra- 
tionem docere;:non, modo 1iegligebant, quod fui 
effet muneris, verum etiam: contraria faciebant, 
opibusque et.potentia elati, luxuria et lafcivia 
diffluebant ^^), : Privati denique homines neglectis 
fanctiffimis. quibusvis officiis, "quae. tam 'Deo, 
quam inter fe.fibi cives in focietate debent, in 
hóc;praecipue [iudium incumbebant, ut quibus 
polfent artibus a€ dolis, opes corraderent alio- 
ramque iücoimodo;ditescerent, atque folo vo- 
Iuptatis amore Suéti, vitiórum fe illecebris et 

Hot em t enn cu- 





20) 1 Reg. xvi, 8o. 31. 
21) Hof. IV, 1. 2. 
22) Hof. 1Vj.6. 8... VIII, 15. 
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cüpiditatum lenociniis dabant, pietatis vero docto- 
res deridebant **). .In tanta.igitur quibuscum 
nofier. viveret hominum perverfitate, conciones 
ejus, quae quidem: nobis. fuperfunt, quis miretur 


! potiffimum verfari in. feveris 'comminationibus 


gravique caítigatione [celerum,.'per omnes tune 
ordines turpiteF graffantium? ,Minis tamen atque 
ndhortationibus:fuis:ad refipi(centiam identidem 
idihilcet promiffiones de laetiori. temporum facie, 
aliquando futura, quibus meliorem:populi par- 
tem in adflictiffumis reipublicae temporibus eri- 
geret. . Dicendi genere utitur gravi'et pathetico; 
pleno fervoris et audaciae. Quamqaanr vero fer- 
monum-fnorum argumentum univerfüm fit fatis 
apertum,. vix tamen alius vatés» Hebraeorum 
aeque: eft difficilis: et involutus, quod tum: ex 
ipfa rérum natura, utpote'qui multum a nofira 
Coghitione remotás -hifiorias ,::parmmque ex mo: 
xumentis! illorum '£emporum* exploratas innudt; 
cüriv:etiam :ex- ipfa. fiyli indole derivatur. Quüm 
eiiim ex antiquiffmis': fib Hebraeoram: vatibus; 
ftylüs quoque ejus aicorruptam [érmonis vetufta- 
tém.exprimit;:priftinam generis fententiofi brevi. 
tatem retinens; á:qua. vates inferiores: aliquid; 
judice Lowthioy: remiferunt;,^ Saepe ex uno in 
alindoargamehtum, ex uno in aliud. tempus pers 
fonamve, non'per.viám, [ed veluti per faltum 
tranfilit. Id eft, quod de eo notat Hieronymus, 
Ofee , inquiens, commaticus, et quafi per fen- 

tenttas 





. 23) Hof. IV, a. i1, 15: i4. Xll, 8.8... - 
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tenlias loquens." Obtruncata fententia: léctorem 
fuspenfum, ejusque prudentiae, quod deeft, fup- 
plendum: relinquit. ' Res quidem, quas tractat, 
magna lectiffimarum imaginum varietaté illufirat;. 
fed quum fimilitudines ufurpatas vel auditoribus 
applicandas relinquat, vel fiatim [ignificatas de- 
ferat, multum de illarum elegantia et concinni- 
tate lectorem nunc fugere necelle eft. 


Duaé commodiffime hujüs libri partes con- 
füituuntur, quarum prior Gapitibus tribus para- 
bola continua: uxoris adulterae populi Ifraelitici 
defectionem a cultu Jovano pérfidiaeque poenas 
fifiit; a/rtera vero, reliquis undecim "capitibus, 
plura continet minora oracula, minime inter fe 
cohaerentia, quibus nüllo allegoriae involucro 
l(raelitarum [ὍΘ] γα cafiigantur, intermixtis mox 
poenarum comminationibus, mox, etiam; ; felicio- 
rum temporum promiflionibus, Ea. vero oracula, 
delecta, uti credibile efi, ex multo pluribus, 
quae per fatis longum annorum. fpatium. edidit 
vates ; quum, fint inter fe fine ullis temporum 
notis, aut argumenti difiinctione connexa;, mini- 
me mirum eft, . fi, ut Lowthii ^) verbis utamur, 
Hofeam perlegentes nonnumquarm vidéamur in 
Jparfa quaedam SibylHae folia incidere. Quae 
quum ita fint; cujuslibet oráculi veros: limites, 
initia et fines dignofcendi ratio fuppetit nulla; 
nifi quae ex ipfius i cgo diverfitaté . elicitur, 
- folli: 


24) De Sacra P WE poófi p. 280. edit Oxon. 
f. p. 432: edit, Gotting. γι 
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follicite: comparata cum diverfis itidem rerum , - 
Iíraeliticarum vicifhtudinibus, quarum aliquam 
faltem memoriam nobis confervarunt codicis he- 
braei monumenta hifiorica. 





Praeter illos interpretes, qui minores, quos 
dicimus, prophetàás vel omnes, vel plures eorum 
junctos commentariis illufirarunt, quorum elen- 
chum [upra p. 8. feqq. exhibuimus, funt etiam, 
qui feorfim et data opera Hofeae illufirando incu- 
buerunt, Eorum igitur fcripta, quae quidem no- 
bis innotuerunt, nunc recenfebimus, . 


I. 
HrzsnRaAE.r. 


'Trium celebérrimorum ex Hebraeis inter-. 
pretum Sárowouis Jancurir Aunanaui ἈΠῈΝ - Esnag, 
et Davipnis Kiucui Scholia in Hofeam edita funt 
, cum annotationibus Guil. Goddaei Lugdun. Bat. 
1625. in quat,, nec non per Ludo. de Dieu 
ibid. 1651. in quat. * 


Hofeas antiqua Chaldaica Jonathanis pa- . 
raphrafi, quae veterum Judaeorum, a captivitate 
Babylonica, Scripturam. explicandi et inflectendi 
modum refert, ut et recentiorum inter Rabbinos 
Philologorum, R. Salomonis Jizchak, R. “ὄγα- 
hami Aben- Efrae, ex. R. Davidis Kimchii Com- 


mentariis illuftratus. Ex antiquo Roberti Ste- 
, phani 
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phani emendato codice Parifino recenfitus ab 
HznaMANNO vow pzR Hanprm, Praepof. Mariaeb. 
Lingg. Orr. in Academ. Jul. [Helmfítad.] Prof. P. 
Helmíiadi, 1703. in quat. Repetit. ibid. 1712., 
nec non Gotting, 1775., curante J. D. Michaelis. 


Rabbi Isacr AsnanaxEnis Comrnentarius in 
Hofeam: cui et praemiffam Prooemium in duo- 
decim Prophetas minores, latinitate donatum, 
una cum Notis fuis àb Fnawcisco An Husrw, V. 
D. M. in Wetfinge. Lugduni in Batavis, 1687. 
in quat. ! 


It. 
. -PATRES  ECCLESIASTICH. 


HigRowvwus im Prooemio in Hofeam ad 
Pammachium: ,Qui exponere funt conati Ofee, 
apud Graecos reperi 4dpollinarium Laodicenum, 
qui quum, in adolefcentia fua breves et in hunc 
et in alios Prophetas commentariolos reliquiffet, 
tangens magis fenfus: quam explicans, rogatus eft 
pofiea, ut in Ofee plenius fcriberet, qui liber 
venit in nofitas manus, fed ipfe nimia brevitate 
ad perfectam intelligentiam lectorem ducere non 
potefi. Orzgenes parvum de hoc Propheta Ícripfit 
libellum, cui hunc titulum impofuit: Περὶ τοῦ πῶς 
ὠνομάσθη ἐν τῷ ᾿Ωσηὲ Ἐφραὶμ, hoc eft,. guare 
appellatur in. Ofee Ephraim, volens oftendere, 
quaecunque contra eum: dicuntur, ad haeretico- 
rum referenda perfonam. Et aliud volumen 
οἰκέφαλον καὶ ὠτέλεστον, quod et capite careat, 


Prophh. Minn. ' Cc et: 
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et fine. Pierii quoque legi tractatum longifi- 
mum, quem in exordium hujus Prophetae die 
vigiliarum dominicae paffionis extemporali et di- 
ferto fermone profudit. Et Eufebius Caefareenfis 
in octavo decimo libro Εὐωγγελικῆς ὠποδείξεως 
quaedam de Ofee Propheta disputat. Unde ante 
annos circiter viginti duos, quum rogatu fanctae et 
venerabilis focrus, imo matris tuae, Paulae, illud 
enim nomen carnis, hoc fpiritus. eft, quae mo- 
nafieriorum et fcripturarum femper amore fla- 
gravit, effem Alexandriae, vidi Dzdymurzn, et eum 
frequenter audivi, virum fui temporis eruditi[li- 
mum, rógavique eum, ut, quod Origenes non 
fecerat; ipfe compleret, et fcriberet in Ofee com- 
mentarios; qui tres libros, me petente, dictavit, 
quinque quoque alios in Zachariam. Haec dico, 
ut noveris, quos in Prophetae hujus campo ha- 
buerim praecurfores,. quos tamen, ut fimpliciter 
et non füperbe (ficut quidam meorum amicorum 
femper infibilat) tuae prudentiae fatear, non in 
'omnibus fum fecutus, ut judex potius operis 
eorum, quam interpres, exifierem, diceremque, 
quid mihi videtur in fingulis, δὲ quid' ab He- 
braeorum magiíiris vix uno et altero acceperim, 
| quorum et apud ipfos jam rara avis eft, dum 
omnes deliciis f(iudent et pecuniis, et magis ven- 
tris, quam pectoris, curam gerunt, et in hoc fe 
doctos arbitrantur, fi in tabernis medicorum de 
cunctorum operibus detrahant.* 


΄ 
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III. 
IwTzRPRETATIONES HOoSEAE INDE 
A SEzC. XVI. EpiITAE. 


Manrm Lunizni zn Ofear Prophetam A4d- 
notaliones Vitembergae praelectae anno 1526, 
. eodem loco annoque prodierunt in octonis. Ger- 
manice redditae leguntur in Lutheri Operibus 
T. VI. p. 1497. edit. Walch. Ejusdem zn Hofeam 
Prophetam Enarratio ab ipfo in publicis práe- 
lectionibus tradita et pofiea recognita, collecta 
per Viruw "TugopnonuM, Norimbergenfem, p/ena 
piae doctrinae et Jalutarium :confolationum. 
Vitemberg. 1545. in octon. Francofurti, 1546. 
Exíiat in Lutheri Operibus latinis T. IV. p. 591. 
edit. Viteberg., ac tom. IV. p. 598. edit. Jenens. . 
Itidem germanice reddita eft a Frzderico DracA- 
Jtetio, led negligentius (vid. J. G. Walchii Praefat. 
ad Tom. VI. edit. Halens. p. 16. feqq.). Legitur 
inter Lutheri opera germanica T. VIIL p. 255. 
edit. Vitemberg., T. VIII. p. 595. edit. Altenburg., 
T. VIII. p. 1., T. VL p. 155o. edit. Halens. 


-WVVorrao. FAnR. CariTONIS Commentarius in 
Hofeam, Argentor. 1528. in oct. 


Jo4. BRzNTE Commentarius in. Hofeam Pro- 
phetam, Hagenoae, 1560. in quat, Tubing. 1580. 

fol. 

Hummowvmr Box, Guadalupenfis, Comzen- 
taria in Hofeam prophetam, chrifüanae phi-,. 
lofophiae praeceptis adcommodata, | adjectis 

Ca, obfer- 
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obfervationibus cum parabolis elegantiffimis. 
Caefaraugu/tae, 1581. fol. Venetiis, 1585. in quat. - 
Lugdun. 1587. in octon., ac locupletata a Gabr. 
-Gyrelo, Brixiae, 1604. in quat. 


Jaconr Marrüazi Praelectiones in Hofcam, 
Dafileae, 1590. in quat. 


AxaxDpI Poraxr A Porassponr Znalyfis libri 
.,Hofeae prophetae, Balil. 1599. in quat, 1601. 
'" jn Octon. 

HigEoxN. ZaNcHII Commentarius in Hofeam, 
Neoftadii, 1600. in quat. Obtinuit quoque 1ο- 
cum in auctoris Operibus theologg. 'T. V. Genev. 
1619. fol. 


Sarowow. GrswEm JTofeas illufiratus, Vi- 
temberg. 1601. et 1614. in octon. 

Continetar hoc libro duplex verfio latina Hofeae, al- 
tera Hieronymi ex ebraeéo, altera Dened, Ariae Montani ex 
,paraphrafi chaldaica Jonathanis, cum Hieronymi Commen- 
tario. Ipfe autem Gesnerus praeter Praefationem ac notas, 
margini adpofitas, nihil addidit. . 

Davivis Panzer 7Tofeas propketa: commenta- 
- rio illufiratus, Heidelb. 1605. 1609. in quat. 


Micnmaxus Knackewirzu Commentarius in 
Hofeam, Francofurti, 1619. in quat. 


Barruasanis MrisNrnr 7Jofeas, novo com- 
mentario per textus analyfin, ejusdem exegefin, 
dubiorum folutionem, et locorum communiurn 
adnotationem. perfpicue illufiratus.  Viteberg. 
1620. in octon. ᾿ 

ANDR. 
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Axpg, Βινετι Commentarius in Hofeam, 
Lugd. Batav. 1625. in quat, et in ejus. Oper. 
theologicor. 'T. I. p. 481. 

Eapofition of the prophecy of Hofea by 
Jrnrw. Bunnóvons, Oxford. 1645. 1652. tribus 
voll. in quat. 

Jo. Hzwnz. Unsix1. Hofeas commentario Ti- 
terali enucleatus, Noriberg. 1677. in oct. 


Szaasr. ΘΟΉΜΙΏΠ Commentarius in prophe- 
am. Hofeam,:/ in quo textus ebráeus, tan 
Chrifüanis, quam. Ebraeis interpretibus non 
parum difficilis vifus, ea, qua fieri potuit, ad- 
; curatione expenditur, fingula. capita analyfi 
commoda disponuntur, et loci communes fub- 
junguntur. Francof. ad Moen. 1687. in quat. ) 


FnaNcrsct Vavassonrs Commentarius in. Ho- 
Jeam prophetam, ex(iat in ejus Operibus, quae 
Amlielodami 1709. in form. max. prodierunt, Se- 
-paratim ille non eft editus. | 


De Prophetie van Hofea ontledigl door 

Jo. BizkwaNN, Ultrajecti, 1702. in quat. 
Jo. Gouna. Wackiu Expofitio atque illufira- 
Lio Hofeae, Ratisbon. 1711, in octon. . 
Hofeas hifloriae et antiquitati redditus. 
ab ἩΒΆΜΑΝΝΟ voN peR Hanpr, Helmíiad. 1712. 

in quat. ! 

. Saft und. Kraft des fchweren und in fe- 
densarten kurzgefafsten Propheten Hofcae, be- . 
fiehend. in. einer Erklárung, auserlefenen Prae- 
loquiis, 
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loquiis, Exordiis, lehrreichen Propofitionen 
jeder V'erfe, und. fonderlichen doctrinal- mo- 
ral- und. philofophifchen Anmerkungen über 
alle Capitel und F'erfe aufs fleifsigfte verfafJet 
von Jon. Gronc ΤΈΚΝΕ, erítes Stück, Jena, 1740., 
zweytes Stück, Eifenberg, 1748. in octon. 
Continetur hisce duobus particulis primi tantummodo 


atque partis fecundi Capitis vaticiniorum Hofeae enarratio, 
Imperfectum igitur eft opus, ὁ 


Faticinium Hofeae verfum, paraphrafi, . 


nolisque illufiratum a Jon. Cumrr. Kuswwro. 
P. 1. Tubingae, 1744. in quatern. 

Differtatio, Klemmio praefide a tribus Stipendiariis 
defenfa. Continet priora feptem Capita: num fequuta (int 
reliqua, ignoramus. 

Joa. Auc. Darum: Differtaiio in 4quilae 
reliquias interpretationis Hofeae, Lipf. 1757. in 
quat. Repetita in Auctoris Opusculis ad. crifir. 
et interpretationem Κ΄. T. fpectantt. noftris curis 
editt. Lipf. 1796. in octon. 

Neue Ueberfetzung der VWeiflasung Ho- 
feae nach dem, ebrüifchen T'exte, mit Zuzie- 
hung der griechifchen V'erfion von (Chrifüia) N. 
(Goztfrie) D. (Struenfe) E. Franf. ἃ, Leipz. 1769. 

Joa. Heg. MaucER. Corumentarius in Ho- 
Jeam, Campis, 1782. in quat. 

Der Prophet Hofeas aus der biblifchen 
und weltlichen Hiftrorie erláutert, und. mit kri- 
tifchen, philologifchen und. theologifchen A4n- 
. merkungen verfehen von Jon. Gorrrn. Sceaozzz, 
Delfau, 1782. in octon. 


MacN1- 
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MAGNI EunzN Examen variantium lectio- 
num. in Lextu hebraeo Prophetae Hofeae, 
Spec. I. Upfal. 1782. Spec. II. ibid. 1786. Repetit. | 
in Avunivinuir Differtatt. a J. D. Michaelis jun- 
ctim. editt, p. 594. feqq. 

Hofea, aus dem Ebráifchen neu überfezt 
von AUG. FnRigpR. PrzrrrER, Erlang. 1785. 

ZAnnotationum. hiftorico -exegéticarum in. 
Πού ραν; auctore Lup. Jos. Unrasp, Pars I — II. 
(totum Hofeae librum complectentes), dub 
.1785— 1797. in quat. —— 

4E Alarung d des Propheten Hofea von Jon. 
Cann VorsonmmE, οὐδ Abth. Gótting. 1787. in' oct. 

Hofeas neu überfetzt nebft einigen Erldu- 
| terungen von. Cunisr. Gorrri, Κύηνοι,, Leipzig, 

1789. in octon. δ 

Hofeae Oracula hebraice et latine per- 
| petua (énnotatione illuftravit Cnumsr. 'Tngorn. ἃ 

ΤΑΛΉΘΕΡ, Lipf 1792. in octon. 
|. ^ Der Prophet Hofeas erklári von M. Jon. . 
Cun. Vauprrr. Dresd. 1795. in octon. 

Hofeas von Enjsr, GorrrR, AÁporLPH Báócxzt, 
Kónigsberg, 1807. in ócton, 

τ Jos. Fnm. Gaasm, "Theologi "Tóbingenfis, 
Dijudicationis antiquarum, quae in Bibliis Po- 
' Iyglottis "Inglicanis continentur, ZHofeae verfio- 
nui, Pars I. et IL, Tubing, 1812. in quat... Per- 
tractantur in duabus hisce partibus Capita fex 
priora et Capitis feptimi Verfus 1 — 6. 
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H OSEE AS 


Car. I. 


A R G UM EN T UM 


Praenitts gemina infcriptione, generaliori altera totins 
voluminis ( Vs. 1.), altera fpecialiori, primi vaticinii ( Vs. 
2.init), enarrantur figna quaedam et portenta, quibus 
regni Iíraelitici mores ac fata fignificantur. Jubet enim 
Deus prophetae, ut meretrici fibi conjugio copulet, ex qua 
fusceptum filium Ifreelem vocat , quo lfraelitici imperii in- 
teritus oflenditur (Vs. 2—5.). In filia, quae. ex eadem 
impudica uxore nata eft, alienum fe oftendit Deus a populo, 
cui ad fuam mifericordiam aditum dicit effe praeclufum 
(Vs. 6. 7.). Prole tertia, mascula, portenditur, líraelitas 
non amplius fore Dei populum peculiarem ( Vs. 8. 9.). Iftae 
tamem comminationes mox mitigantur promi[fo redeundo- 
rum aliquando Deo in gratiam I[raelitarum, confociandique, 
uno fub principe, utriusque, Judaici et líraelitici, regni 

(Vs..10 — 20. ). 
Caput hoc primum [fcriptis pecnliaribus illuftrarunt 
Joa. SrEvzrzn in Differtat. de conjugio .Hofege prophetae 
eum meretrice ex jufJu Dei, in Mrwrnxzwi Thefauro 
T'heologico-philologico, Amftelod; 1701. T. I. p. 938. feqq. 
Jo. Mancxius in Diatribe de uxore fornicationum acci- 
, pienda. cum liberis fornicationum ab Hofea, qua exponi- 
fur. fere integrum. Caput primum Hofeae, Lugd, Batav, 
1696. 


-* 


. Hofeas. Cap. L1. 2. ' &1 
1696. in quat., repetita in Auctoris Commentario in duo- 
decim Prophetas, 'Tubing. 1737. edit, T. I. p. a4. et Fnip. 
(Turon. Rixck in Commentarii in .Hofeae Faticinia Spe- 
cimine, primum eorum Caput complectente, Regiomont. 
2789. in quat. 





1. Pro njj*7^535 Chaldaeus pofuit: ἸΏ nw3353 b3n5 
** b35, Perbum prophetiae a Jova, — wwt»] Hiznos vus: 
» Of*e, in lingua noflra falvatorem notat, quod nomen ha- : 
buit etiam Jofue, filius Nun (vvitn*], antequam ei a Deo 
vocabulum mutaretur. Non enim, ut male in Graecis co- 
dicibus legitur et Latinis, "ufa [Αὐσῇ] dictus eft, quod 
nihil omnino intelligitur, fed O/ze, id eft, Bilystos, et ad- 
. ditum eft ejus nomini Dominus, ut falvator Domini dice- 
? retur.^ Verum vui eft vel Infinitivus ( vid. Jerem. XI, 12.) 
explicandus /a/vando [01], falrabit Deus, vel Llmperativus, 
Jalva o Deus!, ut x3 niymith, Pf. CXVIII, 25. De 552 τ 
vid. Prooem. ἥβην, qui et n?*312 dictus, et 52 annos regna- : 
vit, 2 Beg. XIV, 21. XV, 1. feqq. ti^, qui fedecim annis 
rex fuit, 2 Reg. XV, 52. 15w, et hic fedecim annis regno 
praefuit, 2 Reg. XVI, 1, feqq. nsptn*, novem fupra viginti 
annos regnavit, 2 Reg. XVIII, 1. nya3w, "33 JNempe in- , 
cipiens Zn diebus viventis adhuc Jeroboamz ll,, Amos. I, 1. 
VII, 9., qui quadraginta annos et unum fatis feliciter regna- ἢ 
vit, usque ad annuin vigetipim feptimum Ufiae, vid. 2 Reg. 
DXV, 1. 

2. Verba ^35 nbnn alii vertunt: principio loquutus : 
eft, ut prius nomen adverbiafcat, quemadmodum n2^, Pf. 
CXX, 6, CXXIX, 2. Alii: znitium quo Joguutus eft , fub- 
audito pronomine relativo "M, ut Exod. VI, 28, ^33 bn23 
nim die quo loquutus eft Jova; cf. Jefaj. XXIX, 1.5; ut 
plena elet formula n1»* 5237*v/w Ἴδε nhnm. Verum nihil 
fubaudire neceffe erit, ἢ ^i3 habes pro nomine formae ban, 
malus navis, 9» thronus; quod ipfum nomen (*5231) 
Jérem. V, 15, legitur. Pro "31 vero h. l. cnm Segol ^25 eft 

fcriptum. 
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fcriptum ob ftatum, quem diennt, regiminis, et arctiorem 
propterea cum nomine proximo conjunctionem, qnae et . 
lineola. Makkaphi indicatur. Pro nomine nollrum ^25 ha- 
buerunt veteres omnes, quos ^3* legiffe, quod exílat in al- 
tero codicum eorum, qui Regiomonti Borulf. affervantur 
. (nec non in duobus codd. de Roflii, in altero tamen a prima 
manu); fine neceffitate conjecit LixiezN rBAL in. Commentat, 
crit. qua codd. illos defcripfit, ( Regiom. 1770. 8.) p. 349., 
fuffragante J., D. Mrcnazris in Bióotk. Orient, T. XlX. 
p.igo. LXX: 'Apyj λόγος Kopieo. Chaldaeus: 5" γὼ 


"7 wpins. Syrus: 12:50? CCS A3. Vulgatus: prin- 
cipium loquenti Domino. Sunt, qui ex his verbis con- 
jéctenf,. primum omnium. prophetarum Hofeam fuiffe, quali 
Deus primus per Hofeam hominibus confilioruni fuorum 
. arcana et futurarum rerum eventus revelaverit, Vid. e. c. 
TYienTroorr Chronol, in Oper. T.I. p. 95. Verum Jonam 
noflro anteriorem fuille, evicerit 2 Reg. XIV, 25. Neque 
dubium efl, Joelem et Amofum fuorum vaticiniorum plura 
ante Hofeam edidiffe. Quare noftris verbis folum hoc in- 
dicatur, illud vaticinium, cui ea praepolita leguntur, eorum 
oraculorum , quae Hofeas edidit, elTe primum. Cf. Aunr- 
vinun Differtatt, p. 597. . vwinz Per Hofeam, ut Num. 
ΧΗ, 2. , Num Jova folum *z* nw» per Mof?n loquitur, 
nonné 23" ὯΔ e£ per nos loquitur ? Cf. 2 Sam. XXIII, 2. 
Hebr. T, 1. ὁ Θεὸς λαλήσας ἐν προφήταις. HirnoNvMus: 
Aliud eft, loqui Dominum ὧν Ofze, aliud, ad (Ὁ) Ofze: 
' in. Ofee,, non ipfi loquitur Ofze, fed per Ofee ad alios, ad 
-Ofee. vero loquens ad ipfum fignificat couferre fermonem.* 
Cf. Duvsix dnimadverff. L. ll. Cap. XLIX. (in Criticor. $8. 
T. Vl. p.1254.). 9b 7' 1. e. agedum, ut infra III, 1., 
quod nec Latinis iufolitum. Sic PaorrnriUs Eleg. I, 9. 15. 
I quaefo et trifles iflos compone libellos. q5-np Sume, 
duc £ibi uxorem matrimonio, de quo ineundo verbum np^5 - 
et Genef, IV, 19. XXIV, 5, 67. XXXIV, 4. Jerem. XXIX, 6. 
. ufürpatur. Eodem fenfu λαμβάνειν legitur Marc. XII, 19., 
et 
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et παράλαμβανειν Matth. I, 20. — 0351 nw JMulierem 
Jortationuim ,.i, e. maxime libidinofam, ut beo37 v9x, vir 
Janguinum, fanguinarius, Pf. V, 7., .níai&52 vi*« , vir dolo- 
rum, i. e. doloribus confumtus, Jefaj. LIII, 3. Hiznoxvwuvs: 
s Verbum hebraicum Zenunim non fornicariam et for- 
nicationem, ut plerique aeftimant, fed multas fornicationes 
fonat [ cf. Genef. XXXVIII, 24, ubi de Thamare 251215 233 
gravida facta eft per fcortationes]. Ex quo oftenditur, 
mulier ifta, quam propheta afTamit in conjugem, uon femel, 
Jed frequentius fornicata.* : Vates num enarret rem in facto 
pofitam, vel talem, quae per quietem ant vifionem ei oblata 
effet, vel denique parabolam, operofe disquirunt interpretes. 
Et ad priniam quidem fententiam quod attinet, vere elfo.ab 
Hofea gefta, quae hic leguntur, ut portenderet illis (uorum 
popularium mores ac fata; nos minime ignoramus, nihil 
foille priscis hominibus familiarius, quam ut animi cogi- 
tata et confilia factis et actionibus declararent,. geftibusque 
pro verbis uterentur; qua de re nemo fubtilius doctiusque 
differuit Οὐ. WAnsvRTONO in opere, quo divinam Mofis 
legationem demonítravit ( The divine legation of Mofes: 
demonfirated ) Lib. |V. Sect. 4. Vol. Π]. p, 105. feqq. edit, 
Londin. 1765., vel in verf. teuton. Vol. Il. p. 126. feqq. 
Sic Idanthura, Scytharum rex, narrante Pherecyde apud 
Clenientem Alexandrinum ( Szrom. p. 567.), ut Dario, qui 
Iürum transiiffet , lignificaret, fe. exercitum. contra eum 
ducturum, ποῖ literas, fed fymbolum milit, murem, ranam, 
avem , telam et aratrum ( Φασὶ γοῦν καὶ 'IdxyJoupzv, τῶν 
XxuvSény βασιλέα, c6 ἱστορεὶ Φερεκύδης, ὁ Σύριος, Δαρείῳ 
διαβάντι τὸν Ἴστρον πόλεμον ἀπειλοῦντα, πέμψαι σύμβολον 
 &yrl τῶν γραμμάτων, μῦν, βάτραχον, ὄρν,ϑα, ὀϊστὸν,,, ἄρο- 
τρον). Etiu vetufliffimis oraculie figna pro verbis ufurpata 
fuilTe, docet illud Heracliti effatum, quod Plutarchus nobis 
fervavit (in libro, qui infcribitur aspi τοῦ μὴ xp» &uga- . 
τρὰ, p. 962.): Hex dle, cujus oraculum eft Delphis, neque 
loquitur, neque tacet, fed per figna oracula edit {Οὔτε 
^ Mei, οὔτε κρύπτει, ἀλλὰ σημαίνεὶ). Ejusmodi vero actio- 
nem 
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fymbolicam fimplicem elTe oportere, breviffimo temporis 
fpatio abfolvendam, δὲ pauciílimis ignis geflibusque cir- 
cumfcriptam, quis non videt? | Longe diverfa elt ratio eo- 
rum, quibus Hofeas populi Ifraeliticae fcelera et poenas 
adumbralfe legitur. Fac enim, quae hoc Capite commemo- 
rantur, vere geíta effe, fieri profecto per rei naturam non 
potuit, ut ea fingula, matrimonium, a propheta initum, 
trium liberorum, ;unius poft alterum ortus, filiolae ablacta- 
tio, eodem tempore contingerent. llla autem per plurium 
annorum fpatium producenda figna nihil fane apud popu- 
lum effecilTent,» nec ad eum erudiendum admonendumque 
quicquami valuiffent. Cf. SrAEupLINI: Novas $ymbolas ad 
Prophetarum. interpretationem ( Neue Beytráge zur. Erláu- 
terung der biblifchen Propheten ,  Gütting. 1791.) p. 130. 
Quis talia inania atque inutilia ab homine fano umquam 
fuscepta effe credat? Abjicienda igitur fententia, quae vati, 
. ne dicam fapientiffimo numini, cujus ille γα Πα egiffe narra- 
tur, affingit infülü et inepti aliquid. Quod vero alii, auctoré 
Maimonide, in Doctore Perplexorum P. ll. Cap. XLVI. 
Cp. 324, vers.lat.) flatuunt, exponi rem, quae vati in vi- 
fione aut per infomnium oblata fuiffet, fine ulla ratione fu- 
mitur; nam in toto, qui fequitur, fermone, ne leviffimum 
quidem vefligium apparet, quod vifionem nocturnam a vate 
referri arguat. Reflat itaque tertia fententia, quae [ola 
probanda, adumbrari populi Ifraelitici mores ac fata nar- 
ratione allegorica, live parabola matrimonii cum. uxore 
adulera initi. Nihil ufitatius effe prophetis, quam ratio- 
nem, quae Deo cum populo lfraelitico intercedebat, con- 
Jugii. imagine libere, quis nefcit? Dei amorem et curam 
pro ifto populo comparant cum amore, quo maritus. fertur 
in conjugem a fe amatam; illius vero impietatem et invictam 
ad idolorum cultum our dur uetbe comparant cum foorta- 
tione et adulterio, quo fidem marito datani ac debitam fallat 
libidinofa uxor, Vid. Jefaj. LIV, 5. feqq. Ezech. XVI. et 
XIIL.. ,,Quae notio V. T. fcriptoribus ita efl familiaris, ut 
pro idoloruni cultu paffim ufu receptum fit fcortandi VO. 
cabulum 
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cabulum, nec alienum locum ibi δοοα ρα, fed paene fuum 
ac proprium obtinuiffe videatur, ait Lowrnrus de S. Poéfi . 
Hebraeor. Prael. XXXI, p. 401. edit. Oxon. (p. 617. edit. 
Góotting.), qui allegoriae ejus originem et rationem pluribus 
 expofuit, Jarabolam ab Wofea narrari, vidit Chaldaeus 
interpres, qui illius fenfum verbis propriis declarat. [118 
autem ille noflrae narrationis exordium exponit: *33nx bi 
*ompb patei quss ΜΌΣΣΘ. ΝΗῚ sam? by meas Fade, 
profer. vaticinium contra habitatores civitatis idololatrae, 
qui addunt peccare. Et Hignowvwvs in Commentario ad 
Vs. 8. poftquam haec omnia allegorice expofuiffet, in hunc 
modum pergit: ,,Si quis aulem contentiofus interpres no- 
. luerit recipere ifta, quae diximus; fed meretricem nomine 
Gomer, filiam Deblaim, primum et tertium masculos, fecuün- 
dam, quae media eft, feminam intellexerit procreaífe, hoc 
volet Scripturam fonare, quod legitur; refpondeat, quo- 
. modo in Ezechiel [ IV, 4, feqq.] illud exponat, ubi jubetur. 
a Domino portare iniquitates domus Ifrael, id eft, decem : 
tribuum, et trecentis nonaginta diebus in uno latere finiftro- 
dormire perpetuo, et dormire ita, ut numquam evigilet, nec 
mutet latus. Hoc enim rerum natura non patitur, ut quis- 
quam hominum per trecentos nonaginta dies in uno femper 
latere dormiat. Si illa et cetera his fimilia, quae in Scri- 
pturis fanctis legimus, facta non poterit approbare, fed 
aliud quid fignificare contenderit; ergo et meretrix iíia 
mulier, et illa adultera mulier, quae aut Prophetae junge- 
. bantur, aut fervantur a propheta , non turpem ftupri con- 
junctionem, fed facramenta indicant futurorum.* ' Quae 
quum ita fint, non eft neceffe, ut cum LaAckgwAcHERO in 
Obfzrvatt. philologg. P. IV. Obf. IL. p. 69., ne quid Deo 
indighum admittatur, lraperativis 35 et np Futuri tribua- 
mus poteftatem, ut conjugium cum femina meretrice non 
tam imperet Deus, quam quibus moribus futura fit fponfa, 
qualiterque in ipfo conjugio fefe geftura praenuntiet. Ime 
perativorum autem pro futuris ufurpatorum exempla profert 
Genef. XIl, 2. 1233 nn, efto Denedictio , pro 233 nnn, 

eris 
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. eris benedictio f, beatus , XX, 7. mm et vive pro nnn; 
vives, XLV, 18. 05, comedite , pro YoNn, comedetis, 
: Deut. XXXII, 50.: nzz* JMorere ἐπ. monte , quo afcendes, et 
aggregare (nom) populis tuis, pro n1bD, ΒΌΝΏ, morieris, 
aggregaberis ; cf, et Pf. XXXVII, 27. Nec Atticis inufitatam 
hanc loquendi rationem fuiffe, pluribus locis allatis com- - 
probat. Verum ea a noftro loco plane aliena effe, nemo : 
non videt, quippe qui narratione parabolica exfequutum 
elfe vatem mandatum divinum, quod acceperat de ducenda 
conjuge meretricia, difertis verbis refert Vs. 3. . Praeter- 
mitto alia interpretum commenta, quibus quae hic narrantur 
cum fummi numinis fanctitate et cum prophetae dignitate 
conciliare tentarunt. lllorum plura recenfuit et examinavit 
J. F. Roos in Obferveatt. pAhilologico - exegeticis ad diffici- 
liora quaedam loca Hofeae, Erlang. 1780., in quat. (in 
quibus tamen folus nofter locus pertractatur). Ad verba, 
quae in Hebraeo fequuntur, n*512; 5151, repetendum elTe 
np, quod praece/fit, recte obfervat Hieronymus: ;,, Quodque 
additur, ae Μέϊοα fornicationum , ἀπὸ κοινοῦ fubauditur 
fume tibi.* Dnustus: ,,4dccipit uxorem, qui ducit, f/us- 
cipit liberos, qui procreat. Polfes ergo hunc locum ita 
fupplere: acéipe tibi uxorem fcortationum , et fuscipe ex 
ea filios fcortationum. Nam ut recte dicimus accipere 
uxorem , non, fuscipere, ita e contrario dicimus /uscipere 
natos ex aliqua uxore, non, accipere. Utrumque uno verbo. 
enuneiant Ebraei, quod nimc jam in duo refolvi debet, ita 
exigente idiótismo linguae Latinae.*  Jatos fcortationum - 
Hieronymus ait utrumque intelligi poffe, ,,quod et fornica- 
riae mulieris priores de fornicatione füsceptos recipiat filios, 
et ipfe ex meretrice generet filios, qui idcirco fornicationis 
appellandi fint f£, quod fint de meretrice generati.* Sed 
intelligendos elfe filios ex ipfo propheta generatos, inde i 
apparet, quod Vs, 3. feqq. uxor vati matrimonio gravida' 
facta et filios peperiffe narratur. Quemadmodum vero nwix 
pax uxorem fcortationibus deditam notare vidimus, ita 
Bip 515 erunt liberi, qui, matri fimiles, fcortationi et 
libidini 
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libidini fint addicti. 31» nijy-*» Nam /cortando fcoria- 
"ur, i. e. deos alienos colit, vid. quae paulo fuperius mo- 
nuimus, et cf. Jerem. Hl, 1. 6. feqq. et infra III, 8. IV, 12. 
15. ya Haec terra, metonymice pro terrae lfraeliticae 
incolis, yy "3vf, ut habetur infra IV, 1. n$n* *" nw» 
Jlelicto Jova, ut Pf. LXXIII, 27. Zephan. I, 6. 2 Reg. XVII, 
21., cf, 1 Reg. XI, 2. feqq. Chaldaeus: qwpt* wvub vx 

** winbsn *àn25 ΣΝ 5*3 Nam errando errant hiabita- 
' "tores terrae a. cultu Jovae. 

$. np* "hw but igitar propheta divinum juffum 

( Vs. 2.) exfequutus, et dusit uxorem b*533-n2 *Di-nM, 
Gomeram filiam Diblaiimi, quibus pofterioribus verbis qui- 
dam f(ignificari opinantur, oriundam eam fuilfe Diblaiünis, 
quae Diblah Ezech. Vl, 14., vel nsnb23, DDiblataim, Jerem. 
XLVIII, 22. dicta fuerit, urbs Moabitarum. Sed quum illa 
loquendi formula parentes, a quibus fint orti liberi, indicari 
foleant, vates n*55* fine dübio pro nomine patris Gornerae 
haberi voluit, Eft autem illud nomen viri, ut b*35«, Quem- 
adinodum vero liberorum nominibus fingulis, 4freel (Vs; 4), 
Lo- Iiuchama (Vs. 6.), Lo- 4mmi (Vs. 9.) aliquid por- 
tenditur, ita nec matris nomen fua poteftate carere verili- 
mile eft. In ea tamen definienda non plane confehtiunt 
interpretes.  HignoNvMwUS: ,,Gomer interpretatur rer&As- 
σμένη, id eft, confummata alque perfecta; alii 9upaxxc, 
id eft, Jorícas, figoificari putant.. Sunt, qui menfuram 
[^»»»], live amáriudinem [^2] fuspicentur: quod recte 
dicerent , [i 5 literam non haberet, Deblaim παλάϑας 
fonat, quarum in Palaeflina permagna copia éft, et quas 
Efajas propheta ulceri Ezechiae regis jubetur apponere 
(2 Reg. XX, 7. εἴα). XXXVIII, 21.]. Eft autem malfa pin- 
guium caricarum, quas in morem laterum figurantes, ut diu 
illaefae permaneant, calcant atque compingunt. Igitur ex 
Ifrael con/ummata in fornicatione atque perfecta filia vo- 
luptatis; quae fruentibus fuavis videtar et dulcis, in typo 
ab Ofee uxor accipitur. Hebraei, Jarchio referente, Ho- 


.. feae uxorem *511i dici exiftimant, a ^53, complere, quod 


͵ ^ Omnes ; 
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omnes in ea complerent libidinem [13513], filiam vero 
p*551 vocatam effe, quod comprimerent eam frequenti con- 
cubitu ficut maffam ficnum. — Chaldáeus ^1 confummatio- 
nem interpretatus effe videtur, quod uxor illa imago effet 
populi Ifraelitici brevi delendi, t*52* vero de foliis ficul- 
neis mox defluendis intellexit. Ita enim hunc Verfum in- 
derpretatur: jinb p3nvs pons nws qpbw s320M3 bn 
Pu^3 panty c2) cmxoj&y qme pueh cby ΔΒ xb tw 
"dbiitque et vaticinatus eft contra eos, quod., fi converfi 
fuerint, fore, ut iis remittatur , fin, minus, ficut defluunt 
folia ficulnea , cafuros et ipfos. Nos quidem ^55 non du- 
bitamus indicare perfectionem , live confummationem vel 
fcelerum, vel libidinis, n*53* vero voluptatis lenocinia; ut 
igitur in rei fumma cum Hieronymo confentiamus. 

4. Filio e Gomere füscepto vates a Deo jubetur no- 
men imponere ( uti Jefajas VII, 3. VIII, 3. filiis qui popu- 
laribus oflenta effe debebant) buy*1*, quod fignificare poteft 
vel, disperget Deus ( hino Chaldaeus h. 1. 3535, disperfos 
verlit) vel, feminabit Deus; ut enim hic in malam par- . 
tem, fic infra II, 21. (al. 24.) in bonam fumitur, Levi 
flexu differt a nomine 5x3; nil enim frequentius in He- 
braeorum figurato dicendi genere, quam ifliusmodi lufus, et 

'levis aliqua vocum in aliam prorfus et oppofitam fignifica- 
tionem inflexu. Sic nomen 15» Jof. VII, 24. 1 Chron. II, 7. 
in ^123, ut ἃ perturbatione diceretur, inclinatum reperimus. 
Ex ES τ ὯΝ fit qs 7 n3, domus vanitatis, infra IV, 15. V, 8, 
Ad eundem itague modum honorificum Z/raelis nomen h. 1. 
in odiofum , imo ominofum Z/reelis nomen deflectitur; in. 
fauftum enim effe, verba declarant proxima, quae nominis 
rationem indicant: Nin» — *ip-*5 Nam parum adhuc 
propediem (ut.Jefaj. XXIX, 17. Hagg. ll, 6. LXX: £z, 
μικρόν, ut Joa. XVI, 16.) e£ vifitabo fanguines I/reel fuper 
domo Jehu, i. e. poenas fumam fanguinis effufi in Ifreel de 
pofteris Jehu. Verbum *p5, qnod in univerfum valet at- 
tendere , confiderare, obfereare (ut Arabicum QS, ef. 
Num. Ill, 10. Pf. XVII, 5.), in utramque partem dici notum 


eft 
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eft, vel in bonam, ut fignificet » eonfiderare gliquem be- 
névolo animo, curare aliquem, profpicere alicui, ut Genef. 
XXI, 1. Ruth. I, 6., .vel, con/iderare aliquem irato animo, 
animadvertere in aliquem, poenas delictorum ab aliquo re- 
petere, ita Exod. XX,5. Ego, Deus thus, nizw My-*pb 
n*i3- by fupplicia fumam delictorum patrum a filiis. Cf. 
mfra apud Noftrrum 1[, 15. 1V, 9. Hinc recte LXX h.l. 
ἐκδικήσ, et Syrus. bl N22, uleifoar ego reddiderunt. 
sys, Jezreel, ut ait Hieronymus ad h. L, ,eft civitas 
metropolis decem tribuum, in qua interfectus eft Naboth 
[1 Reg. XXI, 1. fqq. 7; ob eujus fanguinem fascitatus Jehu, 
qui delevit domum Achab et Jezabel. ^ Verum quia et ipfe 
ultor fangninie jníli ingreffus eft per vias Hieroboami, filii 
Nebath, qui fornicari fecit Ifrael, et conflituit vitulos au- 
reos in Dan et:;in Dethel; regnum quoque ejus dicitur fub- 
vertendum , . fub cujus pronepote Hieroboam [II.] prophe- 
tare coepit Ofee, quo mortuo filius ejus Zacharias fucceffit 
in regnum, quem Ííexto menfe imperii fui occidit Sellum, 
de alia ftirpe generatus. Quam ob caufam munc dicitur: 
adhuc modicum, et vifitabo, fanguinem Jezreel, id elt, oc- 
cifionem populi mei, fuper domum Jehu, regiam, quae eo 
tempore praeerat Ifrael. Pro JeAu. in editione Vulgata le- 
gitur Juda ; fed hoc mihi videtur non vitio Septuaginta in2 
terpretum, fed fcriptorum inoleviífe imperitia, qui ignorana 
tes Jehu, quod magis tritam erat, fcripferunt Juda.* ^ Cae- 
. dibus in J/reele, arce regia impii Achabi, commilffis, quas 
rum ream vates h. 1. dicit peragendam elfe domum Jehu, 
ei Chaldaeus, uti Hieronymus, intelligit caedem illam a Jehu 
perpetratam, qua Achabum cum fuis omnibus e medio fuftu- 
lit, vid. 2 Reg. IX, 21. feqq. X, 1.7. feqq. En illius verba: 
by quebucs bera - xYws "tMS ΜΡ cnbs ns ἼΨΌΝΊ 
133 bxn32t Nos Qnh3 "n b Dix € zn »ὗυϑῦ ins 
Bon* n*3 y e»! 53 ΠΣ ΓΙ E "dabo fanguinem co- 
lentium idola, quem effudit Jehu im Jezreel, quos occidit, 
quod fereirent Baal, et converfi funt etiam ipfi, ut er- 
Prophh, Jinn. D rarent 


x 


4 
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rarent poft eituloo, qui erant in Bethel; .ádeo reputabo 
ilum fanguinem innocentem, fuper domum Jehu. Recen« 
tiores plurés interpretes buy*t* *p3, caedibus J/reele com- 
miffis, omnino Íacinora quaevis, a regibus e Jehui familia 
oriundis patrata, liomicidia, injuítas condemnationes, aut 
alias crudelitates in arce regia Jefreele commilfas indicari. 
exiftimant. . *nzv/n) Zt lic tandem prorfus ceffare faciam, 
ut infra 1l, 13, Jefaj. XIII, 11, εν n*à mobpbo flegnum 
domus lfrael, decem tribuum, quod inde a tempore Jehui 
debilitari coepit, et a vicinis hoflibus male mulctari, vid. 
2 Reg. X,32., tandemque poft aecepta ab Affyriis detrimenta 
veria, plane e(t fublatum,, vid. 2 Reg. XVII, 6. 


5. wann bea nw Et fiet die ila, qua vindicabo 
[celera regum Ifraeliticorum et populi, cf. infra V, 9. 1X, 7. 
Amos, V, 18. bwàu* tup- nme *ny3e3 Er frangam arcum, ᾿ 
arma et praefidia, Z/raelis, vid. eandem figuram Jerem. 
XLIX, 35. Ezech. XXXIX, 5. Pf, LXXVI, 4. buon pova 
In valle f. planitie Z/reeks. HignoNYMwvs: ,,Supra diximus, 
Jezraelem, quae nunc juxta Maximopolim eft, fuiffe metro- 
polim regni Samariae, prope quam funt campi latiffimi, et 
vallis nimiae vaflitatis, quae plus quam decem millium 
tenditur paffibus.* . In hac igitur planitie, tantae amplitu- 
dinis ut maximos exercitus facile caperet, eaque de caufa 
praeliis committendis maxime erat idonea, unde in bellis 
Ifraeliticis vix alibi frequentius, quam ibi pugnatum legi- 
mus ( vid. e. c. Jof. XVII, 6. Jud, VI, 33.), .aliquando copiis 
Ifraelitarum vulnus mortiferum infligendum elfe, vates ἢ. 1, 
praefagit.. Qnod autem Hieronymus, et poft eum alii, in 
planitie Ifreelis Ifraelitas ab Allyriis caefos fuperatosque 
elle afferunt, nullo probari poteft librorum V. 'T. hiftorico- 
rum loco. 


6. Regnnm, cujus jacturam portenderat vatis filius. 
e meretrice fnsceptus, numquam recuperaturum elfe lfrae- 


:lem, fgrmificat jam fecunda prole,. feminina, cui nomen 


ron? wh, Non- miferanda imponendum erat; cujus normie 
95 
nis, 
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nis, ut prioris Vs. 4, rationem [ftatim addit: quet wh 5$ 
bass ma-nw ὈΠῸΝ ἪΡ £NNam non addam amplius ut 
miferear ( cf. eandem loquendi formulam Jefaj. XLVII, 1. 5, 
Proverb. XXIII, 55.), non porro miferebor, domus //raelis, 
Hiznosvxvus: Poftquam contritus eft atque confractus arcus . 
lfrael in valle Jezrael, et regnum decem tribuum deftitus 
tum, ita ut ducerentur in captivitatem ^ nequaquam jari 
Jezrael, id eft, femen Dei, nec masculini fexus filius nafci« 
tur, fed /£/ia, id eft femina fragilis fexus, et quae victorutü 
pateat contumeliae, et vocatur 4fbsqgua mifericordia? ids 
circo enim captiva dücta eft, quia mifericordiam Dei non 


habuit.* Nomen nnm? Mh Graecus Alexandrinus interpres 


reddidit οὐκ ἠλεημένῃ, quem fequitur Petrus 1 Petr, II, 10. 
Sed olim codices fuiffe, in quibus óUx ἡγαπημένῃ exftaret; 
uti habet Paulus Rom. IX, 25;, ex hisce intelligitur Híero- 
nymi: ,Pro οὐκ ἠλεημένη, id.eft, absque mi/ericordia, in 
quibusdam fertur exemplaribus οὐκ ἠγαπημένη, id elt, non 
uiecta. Sed veriora funt exemplaria, quae. habent absque 
mifericerdia, maxime quia ad diftinctionem I(raelis, cujus: 
hon miferetur, infert Deus [ Vs. 7.7: domui autem Juda 
miferebor.'* Sane verbum pon* videtur. diligere magis iü 
Cal ( vid. Pf. XVIII, 2.), mi/ereri autem in Piel, qua forma 
faepius occurrit, fignificare. Chaldaeus partem priorem 
Veríus ita expohit: m") ἼΒΝῚ pw^2 T331P $i5r$ ἸΒΝΘΊΝῚ 
po3093 pnin* «o3 qnss 0p ἘΣ addiderunt et. fecerunk - 
vpera malá, εἰ dísit ei: voca nomen eorum: non mjeri- 
eordiam conm/tquuti funt operibus fuis. la verbis, quae 
fequuntur, Ὁ n5b uM ΜΝ 7*3, interpretandis magna eft in^ 
terpretationum varielas, quam creat verbi wir3 πολυσημία: 
Ut ordiamur ab ántiquiffimis, 1) LXX verba illa verterunt: 
ἀντιτασσόμενος ἀντιτάξομαι αὐτοῖς, adwerfane adwerfabor 
eis, q.d. fuflollam me contra eos. 2) Hieronymus: fed 
, oblivione oblivifcar eorum, fignificatione verbi wiy3 mu- 
tuata a πω, uli folent literae n et R, praefertim in finé 
vocis, haud raro permutari; et fimili modo legitur Jerem. 
xxii, 5g. via synt e oblivifcar veftri oblivis- . 
D 2 eende, 
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cendo, Sed verba wis et $vj3, quorum illud cum Sin, hoc 
cum ScAin fcribitür, .ut fono, ita fignificatu quoque, plane 
funt diverfa. 5) Chaldaeus: pz pav pain? DM. n*3à 
jinb attamen fi convertantur. dimittendo dimittam eie, à. e 
ignofcam eis. Sane verbum xir, ubi cum 5 perfonae jun- 
gitur,' pluribus locis condonarespeécatum (11v) denotat; 
vid. e. c. Genef. XVIII, 26. Num. XIV, 19. Pf. XCIX, 8. . 
Quare et alii poft Chaldaeum interpretes verbum illud ea- 
dem notione lh. 1, capiendum exiflimant, (ive fubaudita ex 
yerbis, quae antecedunt, negandi particula: non. enim con^ 
donabo illis fcelera; live *» eventualiter expo(ito: u£. igno- 
fcam ilis; five adverfative: quamwie. condenaverim. eis 
Quarum tamen interpretalionum nulla fententiam creát [Διὰ 
concinnam. .4) Jarchi verborum noftrorum fenfum hoc 
modo reddit: déstribuam eis portionem .calicis :fui prous 
facinoribus fuis fuerint promeriti, adhibita, notione por- 
tionis, quam nomen ox obtinet Genef, XLUI, 34. 2 Sam. 
Xl, 8. Quod quam fit coactum, unusquisque intelliget ipfe. 
5) Kimchi: fuftollam ;' excitabo, eis, contra eos, Lolles. 
Unde Drufius: ,polfes etiam legere: importando importalo 
eis, videlicet hoflemi Allyrium.* 6) Abarbenel fübaudien- 
dui cenfens nomen **, ut. urantis gellus exprimatur, 
coll. Ezech. XX, 5. 15. 23. Deut. XXXII, 4o. Pf. CVI, 26; 
locum noftrum [ic interpretatur: nam manu fübiata hoc. 
juro. Quae interpretatio longe petita eft: olere enim ab- 


: . folute politum, πὲ hic, nusquam 7usjurandum indicat. 


Nec magis placet, quod 7) Coccejus, fubaudito nómine xw, 
verba hoc modo exponit: nam proferam £n eos fententiam, 
coll. 2 Beg, IX, 25. πῃ πνοὴ τὸν vbs xiv? πόδι Jora pro- 
tulit contra eum hanc fententiam. | Quo fenfu hoc, quidem 
loco nihil efTe poteft languidius. Nihil vero tot ambagibus 
eft opus, ἢ 8) cum Aben- Efra verbum xiv? ufitata toZendi, 
anferendi nolione capimus; ut v. c. Job. XXXII, 22. vvr35 
ΣΤΡ aU, veluti momento..auferet. me creator meus. 
Cf. Jefaj. XL, 24. XLI, 16. Mich. 11,.2. "Thren. V, 33. Dan. 
lL 35. Quare noftra verba commodiflime redduntur: nam 

: ᾿ d S five: 
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five: imo vero auferendo auferam «os, c5 pofito pro 
phfN, ufu Praefixi b Syris familiari pro Accufativi pota, ut 
28am. lll, $o. *35xb si6m interfecerunt. Mbnerum , pro 
ΗΝ, Exempla plura hujus ufus Praefixi 5 collecta 
reperies in Buxrokrm ZZefaur. Grammat, L, 11. Cap. XIf. 
Reg. I. fub fin: etin Norpr Concordantt. p.411. ed. Tymp. 
Ita nofter locus fenfu prorfus conveniet cum eo quod infra 
Cap. V, 14. dicitur, Deum leonis faeviffimi inflar rapturum 
et iturum, ablaturum, neo fore, qui eripiat (yw. wow 
bsxm). Quodfi vero enallagen vocis ὉΠῸ pro anf admittere 
nolis, verba ità cápere poteris: auferam penitus illis, wi- 
delicet. domui lfraelis, quam antea indulfi, mifericordiam. ἡ 
"uferendi lignificatum inter veteres folus exprellit Syrus: 


Qo bl Na Sato Ui ftd auferendo auferam eis. 


7. Ne de integra Jacobi pofteritate actum crederetur, 
fubjicit Dens, domus Judae f& miferturum, try ny mà 
(propr. domum Judae quod attinet, mifersbor eorum),' 
eamque in communi illa, qua Ifraelitas opprimendos mina- 
tus eft ruina, folam fervatum iri. Quod autem Judaeos 
Deus ait falvos reddendos non copiarum atque armorum vi, 
fed /& ipfo, i. c. fümma fola fua potentia et virtute, modo 
igitur inaudito et plane fingulari (cf. Denter. XXXIII, ag. 
ubi populus lIfraeliticus prodigiofo niodo Aegypto eductus 
vocatur n1»*2 Yt/13 p», populus fervatus per Jovam), id 
plerique interpretes referunt ad prodigiofam illam coeli-. 
tusque A[lyriaco exercitui illatam cladem, qua, tempore 
Hiskiae regis, Judaeorum respublica ab interitu fuit fervala, 
vid. a Reg. XIX. et Jefaj. XXXVI. Alii vero hunc locum 
accipiunt de reditu ab exilio Babylonico. Sed inane eft 
fudium, promiffa generalia, quibus vates hoc unum fpecta-. 
bant, ut aequalium, graviflimis malis opprefforum, animos 
erigerent, ad feriores eventus referre, de quibus illi no co- 
gitare quidem potuerunt. novjbw njm2 i e. per me ipfum, 
qué fum Jova, Deus ipforum, five, ut Hieronymus, ait: 
in fe ipfo, qui loquitur. Nofizum imitatur Zachar. V, 6» 

ubi 
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ubi Devs loquens inductus fe Judacos falvos redditarum di- 
Cit: "ΠΗ ΓΝ *» n53 why bna wh, non copiis f. eiribus, 
uec robore, fad fpiritu meo. Chaldaeus noftro loco vertit: 
*Upoxs*Ün*pen, per seerbum Jovae, 4. d. folo Jovae julfu. 


27123» n/ps Per arcum et per gladium , οἵ. infra Il, 17. 


(al. 20.), et Pf. XLIV, 7. c^v/533 D*b»03 Per equos et 


equités , quibus Ifraelitae fidebant, cf. infra X, 13. XIV, 4. 


8. nem wh-nw bbxm? Quumque ablactaffet. ( vid E 


Genef. XXI, 8. et ibi not. ) máter, Gomer ( Vs. 3.) filiam, 
cui vates nomen Lo - Huckama impofuerat, Vs. 6. ,,Quaudo 
Hofeae conjux fimul ac ILo- uchamam a lacte depuliffet, 
gravida facta (373) dicitur, quaeri vulgo folet, qua de 
caufa id nunc exprelfe addatur, et quonam id tendat? Am- 
plificátionis ergo, ut in parabolis ufu faepenumero venit, 
ubi fingula non aeque premi debent, hoc fi quis factum 
dixerit, a vero forían non longe aberraverit. Ceteroquin 
non inepte quis cogitet, hac addita temporis nota haud ob-« 
Ícüre perlílringi infatiabilem Gomeris adulterae libidinem, 
furtivis amoribus ita deditae, ut, fimulac juxta confuetum 
maturae ordinem liceret, uterum ferret, quod plerumque 


poft ablactationem demum fieri folet; aut hoc veluti figno . 


indicari, pofl breve temporis fpatium, quale illud eft, quo 
lacte nutriuntur infantes, judicium illud divinum; quod per 
filium hunc recens natum portendebatur, effectum redditum 
iri. ' Quod enim quam plurimi per ab/actationem .Lo- Hu- 
ehamae lighificari autumant ablatum ab Ifraelitis veíbi di- 
Yini nfum, quod cum /Jacte alias comparatur, ant aliorum 
commodorum, quibus hucusque in patria fua fruiti fuerant, 
longius utique petitum eft, et ab indole hujus emblematis 
ebhorret, dum ablactiatio per fe nihil mali inferat, praefer- 
tim apud Hebraeos, dui diem, quo ad illam aetatem puer 
perveuergt, feftum et genialem babebant [ Genef. XXI, 8. ].^* 
MawNorn. Chaldaeus noftrum Verfum ita exponit: yt?*013 
Vm331023 poAnt ἨΔ ad ansmuM oenbpy ὉΔΩΣ webinee 
yea uy nim wow κε € gewerationm sorum, quae 

"e 
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Jfransportatae funt. inter populos , inventae funt non eon- 
fequutae mifericordiam operibus fuis, addideruntque per- 
| petrare opera maía. 

,. 9. HBationem nominis filio jam nato impofiti declarat 
his verbis : *5y xh nnnm *2 Jam. vos, líraelitae, cum qui- 
bus in toto hoc fermone actum, minime vero, ut quidam 
volunt, Judaei, non eílis populus meus ,, non amplius vos 
pro populo mihi peculiari agnofcam , n35 Πιστὸς πε 53 
nec vicillim ego ero vobis auxilio, five Deus, ut Pf. LVI, 10. 
Hoc ftio, *5 ΛΠ τὸν, quod Deus mihi [cil defenfor 
contra hofles, quorum mentio praecefferat, Pf. CXVIII, 6. 
wy xh sh nins Jova pro me, nihil tineo; quem locum: 
citans e LXX fcriptor epiftolae ad Ebraeos XIII, 6. reddidit: 
Κύριος ἐμοὶ βοηϑός. Pf, CXXIV, 1, 2. 125 nq ngos *5ib 
Iii Jova ellet is, qui pro nobis fit. Hinc Chaldaeus no- 
frum locum fic expofuit: qm n*bs *n» wb pnm cu 
qose my o) vy sot "105 vesps Quia eos non 
eflis populus meus, propterea. quod vos non confirmatia 
verba legis meae, verbum meum non erit in. auxilium 
vefirum, Alii capiunt 555 pro poff*ffivo , ut vertendum fit 
cum Vulgato: e£ ego non ero eefler (LXX: καὶ dy οὐκ 
εἰμὶ ὑμῶν), collatis locis Exod, XIX, 5., ubi Deus Hebraeis 
fua. praecepta fervaturis promittit, eos peculium Jibi fore 
(5539 *b bn*n) ex reliquis populis orbis terrarum; Deut. 
Vli, 6. Deua te elegit nh3o. nyb $5 ninh ut fis ei populua 
peculiaris. Jefaj. XLIII, 1. F'ocavi te nomine tuo, nrw 7*5, 
«eus es tu , vt Vulgatus recte. Cf. Ezech. XVI, 8. Pf, 
CXIX, 94. Cant. II, 16. Utrolibet modo n55 capias, fen- 
tentia erit, arctiffimum illud communionis vinculum, quo 
' Deus cum populo Ifraelitico fuerat conjunctus, penitus efe 
^ ,disrampendum, et, quemadmodum ipfi fanctiffimum illud 
foedus-perfide violaffent, fic Deum quoqne eos, tanquam 
tutela et patrocinio fuo prorfus indignos, benevolentiae 
fuae früctu privatorum, mec quicquam amplius commune 
cum iis habiturum elfe. Sine ratione idonea Hubigantius, 
quem δίς e Manger fequuti lant, eonjecit, poft n25 ex- 

eidi(fe, 
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cidiffe, culpa librariorum, t*53*5W5, quod reponendum [it 
collato Levit. XXVI, 12a. b*1'*i«b5 25 snm. 
rae praefidium admodum leve eft, quod i in Aldina τῶν LXX. 
editione, fed in ea fola, legitur, Zyo οὐκ εἰμὶ ϑεὸς ὑμῶν. 
. In plerisque codicibus Hebraeis hoc. Verfu clauditur Caput 
primum; fed in Graecis et Latiuis libris, etin multis ver- 
fionibus recenlioribus tres; qui fequuntur. Verfus, Capiti 
primo accenfentur: récte; nam Hebraeorum diítinctio hoo 
habet incommodi, quod a fe divellat promiílionem divinam 
minis fuperioribus, more vatum, fubjunctam ; cum fermone 


contra, confolatorio minarum atque interpretationis menm 


orationem proxime conjungat, 


1o. Moris prophetarum eíl, ut laeta triftibus admis- 
ceant. Quem morem fequutus vates nofler, poftquam ma- 
xime infaufla fuis comminatus effet, piorum animos protinus 
erigit fpe laetiorum temporum, quibus populus aliquando 
infilaurandus iníignique augendus incremento communem 
nacturus fit regem, fublata prorfus, quae tum cum vates 
loqueretur, regnabat adhuc inter Judaeos et. l(raelitas dis- 

' cordia. Ceterum paufa aliqua interjecta, quae jam fequuntur, 


vates fubjecilfe cogitandus erit. Nec erat, cur nonnulli, 


quibus fuübitaneus ille a' minationibus ad feliciffimorum teni- 
porum promiífiones transitus parum elfet vifus concinnus, 
hosce tres Verfus ftatuerent efTe particulam oraculi longioris 
deperditi. Noflrum enim faepius ab una re ad aliam re- 
|» pente transeuntem deprehendemus, neqie poeta vetuftiffi- 
i;us nofiro metiendus eft modulo. 5*2» Aliquando tamen 
futurum erit, temporibus Mefiae, ad quae haec elfe refe- 
renda faniores ex Hebraeis interpretes obfervant, *33 "2025 
δον hy — bw*u* ut numerus Jf/raelitarum inflar arenáe 
naris fit, quae nec menfurari nec numerari poteft, com- 
páratio ad ingentem copiam exprimendam Hebraeis fami- 
liaris, vid. Genef, XXII, 17. XXXII, 12. XLI, 49. Jof. X1, 4. 
Jud. VII, 12. Jefaj. X, 22. Jerem. XV, 8. ITabac. I, 9., neque 
exteris fcriptoribus infueta. ^ Sic Honazius Caras. I. 28. 1. 


Archy- 


Cui conjectn- ; 


——— 
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Archytam , infignem: Geometram, JVumero carentis. arenae 


znenforem vocat. | Et Ovrporvs de arte amandi Y, 355. NuZ 
mero cédet arena meo. "lri(t. IV, 55. Meque tot .adverfts 
cumulant, quot litus arenas habet. "ww nipoa Eo loco; 


quo, i. e. in patria térra, Palaeftina, in quam redituros elfe 
nofter praedicit Verfn proximo, et infra XI, 11. Alii intel- 
ligunt terras, pef quas exfules disperfi futuri fint, ubi Deus 


illis denuo favoris fui documenta daturus fit, redücendo 
. 608. lta Chaldaeus, vid, infra. Sunt, qui phrafi hebraea 


viciflitudinem conditionis figuificari putent, ut vertenda fit: 
loco, pro eo quod (anfiatt, au lieu que), quibus repugnat 
ufus loquendi,' vid, Levit. IV, 24. Jerem. XXII, 12. Ezech: 
XXI, 35.. Nehem.: lV, χά. Ecclef. Xl, 3. Qnare Paulus Rom, 


. IX, 26. nofirum locum addücens, récte ἐν τῷ τόπῳ — ἐκεῖν 


pofuit. : In eo ipfo loco igitur, quo olim Jova Ifraelitis pa- 
trocinium renuüntiàvit ( Vs. 8.5, illos rurfus filios adoptabit: 
MN bM *23 nj nw, acclámabitur eis, vocabuntur, Jl 
Dei vivi, i.e. vere exillentis, nam falli dii tanquam mortui 
reputantur. Zhi Dei autem funt, quos peculiaribus be- 


neficiis ornat, et qui viciffim eum patronum et defenfo- 


rem colunt; Chaldaeus luno locum ita expofuit: "1 
ὝΜΝΩΝ NDTSIM 59 cuIp 75 MPDED o1 sNe»lDMM NONO 
Mb τ ΠΥ ΠΝ woxpey pisynty pix pex "s? Wb qb 
MID b fet in loco, quo ex[ules acti fuerint ínter. po- 
pulos, quando transgre[fi fuerint léger? meam, et dictus 


jfuerit ei$, non eflis populus meus, convertentur et magni. 


ficabuntur, et vocabuntur populus Dei vivi. 


11. q^ DIES mnmsch33 sx5pw Congregaa 
buntur, f. congregabunt fe Judaei: et Ifvaelitae Luna, ex 
terris exteris in patriam redeundi, quod ipfum promittit 
Jefajas. XI, 12. XLIX , 18. LX, 4. Unb tb Et ponant, 
conflituent, fibi. ' Sic verbum tw Deut. X VII, 15. de rege 
-conflituendo dicitur, et refpondet graeco r;Jévai, P e. & 
Actor XX, 28. *nw wN« Caput, principem (ut Num. 
XIV, 4.) unum, «quem inde.a Salomone duplicem habue- 

rant, 


- 
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"^ pant; cf. Ezech. XXXVII, 22, Mich. Il, 13. Hoo principe 


-wero et nofler vates, et Ezechiel atque Micha, locis indi- 
calis, non Serubabelem, ut quidam nugantur, fed regem, 
eumque longe potentillimum [apientiffimumque, 6 Davidica 
flirpe oriundum, innuere, non eít, cur dubitenius. Nec 
aliter Hebraei, Chaldaeum fequuti: j5 5m w**3 qnb pon" 
wv) ΩΣ, et conflituent {δὲ caput unum e domo. Davidis, 
yYwu2n715 55$ Zt afcendent e terra reliqua, in quam ex^ 
fules disperfi erant ,€ quatuor plagis terrae, uti loquitur 


Jefajas XI, 12. in: ejusdem rei promiílione ; redibunt in ter- ᾿ 


ram patriam. Judaea vero quuni reliquis terris e. fitu, et 
dignitate, altior cogitaretur, qui ex his illam petunt, ad- 
feendere dicuntur, vid, Efr. II, 1. Nehem. VII, 6., ubi n5» 


limiliter de redeundis exfuülibus, et cf. C, B. Micnakzia: 


Differtat.. de notionibus, Superi e& Inferi, indeque ad- 
feenfus ei defcenfus , Kal. 17255. ( repetita in Commentatt, 
T'heologicc. T. V. p. 400.) δ. XXXVIII. Hinc Chaldaeus ; 
pania ΜῊΝ |D npo", e£ afcendent e terra transimigra- 
donis eorum. buy*5r* Dí* bis *» Jam magnus, illufiris, 
gloriofus erit dies Ifreelis , i e. tempus illud, quo disperfi 
undecunque patriam tellurem repetent. ies alicujus He- 
braeis dicitur illud tempus, quando infigne aliquod fauftum 
vel infanílum ei contigit, vid. Mich. VII, 4. Obad, Vs. 12, 


Joel I, 15. If, 1. 2. Pf, XXXVII, 13. Similiter magnum 


. diem Latini dicunt diem, quo res in ultimum discrimen 
adducitur, res maxime clara ;patratur, Ita Tacrrus eit. 
agricolae c. δά, [nponite quinquaginta annis magnum 
diem, Cf. Burmann. ad Ovid. /£mor. MI, 9. 27. et Lucan, 
VII, go. Duker. ad Z7or. lI, 6. 58. ΤΩΣ (our) figaifi- 
catur populus Ifraeliticus, ita dictus vel quod disperfus un» 
dique effet colligendus, vel quod denuo feminandus elfet 
a Deo, quod hoc ipfo nomine innuitur infra ll, 22. Certe 
ioa dirum et atrox in nomine I/*eel fupra Vs. 5. erat 
obfervatum, in meliorem partem nunc inílectitur, €Chal- 
᾿ daeus ultimum hujus Verfus incifum ita vertit: D$* 33 ** 
. Wnqy*ar, quia magnus erit dies eongregationia Jun. la 
13. 


M ^A 
* 


j 
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12, nbn] b»ninsby y p»nwb we Dicite fratri- 
bus .vefiris 44mm! et fororibus vefirié Huchamah! i. e. 
acclamate vobis invicem z4mmi et Huchamah, i, e. fumus 
Deo cari, mos ille fervavit, felicitatem amiffam rellituit. 
Totam enim gentem, non, ut quidam volunt, líraelitas, 


a Judaeis compellatos (vid. infra Hieronymi explicationem), . 
complectitur haec in fratres et [orores diílribnta oratio, 


quae fimul mutui illius amoris indicium facit, quo fub uno 


capite collecti Judaei et, lfraelitae (Vs. 11.) deletis om- ^ 


nibus prioris aemulationis velligiis fefe invicem profe- 
quéntes faturi fint. ΠΕΣ Ἢ pro b2*M"nwb, ufitatior 


enim pluralis forma nominis nina, foror , eft ὭΡΩΝ, five - 


additis pronominibus, ninw, vid. Job. I, 4. xLil, 11. 
1 Chron. lf, 16. | Legitur tamen et Ezech, XVÍ, 61. s*ninx 
qoo nibsan forores tuae te majores. Alexandrinus Grae- 
cus interpres in numero fingulari vertit: εἶπατα τῷ ἀδελφῷ 
ὑμῶν, καὶ τῇ ἀδελφῇ ὑμῶν, quo forfan innuere voluit 
refpici utroque nomine *b» et n5n ad eandem illam fo- 
bolem, quae prius (Vs. 9.) 5 τ Ν et n2n-x^ dicta 
fuerat. Eam autem tum, cum in patriam e terris exteris 
redibit, priflinam fuam dignitatem, et cum ea conjancta 
jura, ut fit. populus Dei, recuperaturam elfe, indícari 
patet nomine *»»; quam in eandem reipublicae io(lauratae 
faciem quadrat alterum , n9r*, i. e. mifericordiam confe- 
qguuta nomen; quemadmodum enim trifte illud exilium 
et reipublicae everfio, a qua populus anm- w*à dicendus 
Íuerat,' ex Dei in populi fui excandefcentia provenerat, 
ita ex adverfo ipfa illa liberatio Vs. 11, promiífa argu- 
mentum luculentiffimum. erat, in gratiam illum Deo ad 
anifericordiam adducto reconciliatum effe. Chaldaeus hoc 
Verfu prophetas exiílimavit julfos excitare populum ad 
refpifcentiam: by» *nYyiwb s33n *n» ΠΣ ΤΙΝῚ ΘΗ 20025 
pm ponv32 Prophetae, dicite fratribus veftris: popule 
mi, convertimini ad legem meam , et congregationis ve- 
Jérae miferebor. WikgoNYvMus: ,,Quia magnus eft dies Je- 
rael, i quo Judas et lírael unum habebunt principem, 

' et 


Hi. 60 HIofaas, Cap. I, τα: 


| i et. nequaquam dicetur líraeli non-populus-meus, fed 
un e contrario vocabuntur J/lii dei viventis s: idcirco, o ποῖ 
mines tribus Juda, nolite defperare decem tribuum falu-- 
tem, fed eam quotidie et fermone et voto et literis ad 








V ν ,  poeuitentiam provocate, quia frater veíter appellatur. et 
T foror; frater, ex eo, quod dicitur populus meus, foror, 
ἢ ex.eo, quod appellatar mifericordiam confequuta.'* 
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J udicio Deus cum populo Ifraelitico tanquam cum adultera 
conjuge disceptat, illamque violatae fidei ac temeratae re- 
ligionis incufat; quare grave illi fupplicium. minatur, quo 
ab amentia.atque errore relipifcat et ad defertum et prodi- 
tum thalamum fe referat ( Vs, 1— 12.). Suam deinde be- 
nevolentiam et ftudium promittit, quod nihilo erit langui- 
dius, quam [i fponfam duxillet primum, cujus elfet integer 


.et ilhbatus pudor. Quahla vero illa conjugalis aniini-ac. 
1idei promilTae pignóra futura (int, inde a Vs. 13. ad Capitis 


finem abunde perfíequitur. 
— ——————— } 


1, Πιρκοκυμυβ: ,Hnucusque ad lfrael populum, hoc 
efi, decem tribus, fermo directus eft; . nunc alterum caput 
incipit, et praecipitur filiis, id eft, populo, üt ineant judi- 
cium adverfus matrem fuam, quae eos genuit, quae de me- 
retrice uxor effecta mores prillinos non reliquit, et rurfum 


. fornicata eft cum amatoribus fuis. Et vide clementiam viri: 


jam repudiata eft, jam abjecta eft, jam ei loquutus eft: Aaeo 


non uxor mea, et ego non vir ejus; tamen praecipit filiis, 


nt nequaquam ad. uxorem patris, quem illa dimilit, fed ad 
matrem fuam loquantur, quae eos genuit,, loquantur autem 
ad poenitentiam provocantes, ut auferat fornicationes a fae 
cie fua,. et adulteria fua de medio uberuim fuorum.4^ 5253. 
D25M2 Contendite cum matre veflra, litem ei intendie, 
cf. infra lV, 1. Genef. XXXI, 36. Jexem. I,.9. Matris no- 

men 


60. »Hofea s. Cap. 1, 1. 


men monflrat, alloquium fieri ad Ziberos feu filios, quibus 
defignantur reipublicae decem tribuum 'cives, ex ea pro^ 
gnali et in ejus finu educati, qui illam pro matre habebant, 
ut folet idem populus matris nomine venire, quando uni- 
verfe famitur, forum vero, habita fingulorum ratione, quí 
ex eo populo nafcuntur. Cui figurationi anfam nunc dabat 
Gomeris, tanquam uxoris perfidae, imago, Capite fuperiore 
propofita, qua populus repraefentabator, olim a Deo in 
foedus adfumtus, fed qui dudum depravatus progeniem tu- 
lerat aeque vitiofam. Chaldaeus; 5w*w** wmpw3izb ΠΩ, 
argue coetum Z/raelis. Quod vero fiii contendere juben- 
tur cum matre, Gnomivs recte hoc modo explicat: ,,Juben- 
tur finguli, qui fibi bene elTe cupiunt, accufare palam male 
facta gentis totius, nempe decem tribuum, üt communes 
poenas evadant.^ Kiwenr: , Jam redit. ad objurgationes, 
quales initio protulerat. Quia vero populum líraeliticum 


' cum meretrice comparaverat, fingulisque feculis natos foboli 


impudicae, nunq jubet huic, ut cum matre fua contendat: 
Totus populus junctim fumtus comparatur matri, [finguli 
autem filiis, Et quod Zitigare jubentur, indicat, fefe invi- 
cem exhortari debere, ut ad frugem meliorem redeant. 
Verba quae fequuntur, mww ὦ "ΞΜ ΩΝ ΜῊ wm, 
Coccejus, quem Dathius et Kuinoelius fequuntur, paren- 
thefeos notá a reliquis feparanda arbitratus eft, ut reddant 
cau[fam litis inflituendae, et cur dignus fit populus, qui 
a Deo rejiciatur, Sed non inhaeret ipfe Coccejus huic fen- 
tentiae, addens, polfe etiam verti, quod i/la non fit, atque 
ita hisce verbis contineri argumentum five fummam con- 
tentionis, Quod merito/a plerisque praefertur, etiam a Man^ 
gero, qui particulae *2 h. l. eam effe vim obfervat, ut fer- 
monem indicet alterius, ex certa quadam formula haben- 
dum, ut Pf. CXLVIII, 12. Laudate Jovam, Aij 2393755, 
i. e. his ipfis verbis, haec lit hymni formula: nomen ejus 
excelfum eft. Adde Jerem, XXX, 5. Hinc Chaldaeus prae- 
mifit: mà swowm*, et dicite ei, meo [cil nomine, Quod 
vero Deus negat, Aanc talem fuam effé umorem, aut fs 
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ejus maritum, non abfolute eft intelligendum, nam prorfus 
elfe repudiandam, proximo denium comniaate- illi minatur 
Deus, fed hoc modo: populus decem tribuum, cujus perfo- 
nam gerit propudiofa ifta Gomer, infano foedarum religio- 
num amore impulfus, fanctiffimas illius foederis leges, exquo 
meus cenfebatur, quantum in.fe erat, violavit, feque adeo 
indignam oftendit, ut ejus maritus in poltérum . dicat. Bene 
Currus: Κρίϑητε πρὸς τὴν ἑαυτῶν μητέρα, t ὅτι μὴ σέσω- 
κεν ἀγάπης τῆς εἰς ἐμὲ τὸ γνήσιον, ἠρνήσατο δὲ τὴν olusi0-- 
τῆτα, καὶ ὀλίγου που παντελῶς ἠξίωσε λόγου, τῆς πρὸς ἐμὲ 
πνευματικῆς κοινωνίας τὴν καθαρότητα, οὐκ ἠϑέλησέ τα 
τοὺς τῶν ἐμῶν ϑελημάτων ὠδίνειν καρπούς ---- --τ -— οὐκ ^ 
ἐμοὶ τέτηκεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἑτέροις. ^ Chaldaeus unum mem- 
brum ad culpam, alterum ad poenam refert: Mb an ἽΝ 
mnibx bapo wh *en*pa conbusa geisno,- quía ipfa fefe 
non. addicet. cultui meo, etiam verbum meum non füfcipiet ' 
orationem ejus: ^ot Ut auferat, nam particula ἢ τὲλικῶς, 
pro ἵνα, eft capienda, contentionis fcopo id exigente. Mi- 
nus commode Drufius disjutictive; aut removeat ; fi vult 
elTe uxor mea, det operam, ne amplius fcortetur. Nec pla- 
et, quod quidat vertunt: J£ forte; εἰ ἄρα. Plane non 


. expreffit illam particulam Hieronymus, qui fimpliciter au- 


ferat pofuit. ' Vitio porro manifeíto LXX, perfona tertia in - 
primam mutata, καὶ ἐξαρῶ τὴν πορνείχν αὐτῆς ἐκ προσώπου 
poU-verlerunt.  n*35m 215-1 Seortationibus quas a facie 
fua. removere jubetur, nonnulli, Abarbenelem fequuti, in- 
telligunt fucum, quo meretrices formolitatem nientiri ftu- 
dent, ut n^»? p25 '515N3, adulteriis e: medio uberum 
fuorum removendis, vel ipfam-uberum inverecupdam nu- 


ditatem, vel alia quaedam ornamenta, quae [nfípenía ad 


ubera libidinis effent irritamenta, et iis quidem hoc loco: 
effigies innui exiflimant idolorum, quas in auribus, .aut 
e collo fufpeufàs inter ubera geftare folerent. Quemadmo- 
dum enim per metonymiam haud raro fignum pro re figni- 
ficata ponilur; lic etiam res fignificata pro illius figno non-. 
numquam ufurpatur, Quomodo fortitudo, quae figuificatue 


68 —  Hofeas. Cap. 1], 1. ' 


in armis, pro armis adhibetur Pf. XCIII, 1. Zndutus eft Jova 
i», fortitudinem ,. et, praecinxit fe. Οἵ, Jefaj. Ll, 9. Sic 
faepe Zaetitia pro laetitiae fignis, puta pro canticis et choris. 
Eodem igitur modo. polfent et hic fcortationes meretricios 
ornatus indicare. Simplicius tamen eft, dictionibus D^353T 
et p»b»zx3 gefóus lafcivos et Dada meretricia intel- 
ligere, quae vultu atque uberibus tribuuntur, ut liftatur 
mulier toto habitu libidini addicta, atque ad eam excitan- 
dam et exercendam unice compofita, Solutae enim lafci- . 
"viae feminis folet fuus vultus elle, . qualis. Glycerae apud 
lonarivx L. I. Od. XIX, j. 8. 
Ur it. grata protervitas, ! 
. Et vultus nimium lubrieus ad/pici. 
Àb Anacreonte .Od. XXVIII. 2I. dictus βλέμμα ὑγρὸν αἷς 
Κυϑήρης, ab. Aleiphrone Lib. ΠῚ. Epift. 4o, πρόσωπον ἐπί. 
πλαστον, καὶ ὃ τρόπος μοχϑηρίας, ἃ Perfio Sat, I, 18. 
ocellus patrans. . Cujus in culpae partem ubera quogne ve- 
niunt, quae, Jarchio obfervante, mulier adultera praebet 
pertractanda et premenda, plane ut Ezechiel XXIII, 3. Ifrae--. 
lis, feminae impudicae imagine propofitae, , ubera in 24e- 
gypto prefja dicit, quod ibi ab avitae religionis puritate 
deficere coeperat. Senfum poética paraphrali bene exprellit. 
Rivrrznsnusius:. p. j 

Probra fua amoceat, J feortari denique cefJet ; 

Ubera adulteri illecebras Jua nec veli eje, 

Veneturque viros altos oblita mariti. 
Dei monitum igitur huc redit: miífam tandem faciat puti- 
dam iftam ficta numina colendi confuetudinem, et mores 
corrüptiffimos emendet. Chaldaeus: MNA ΕΣ "PDT 59 
ΝΗΣῚΡ bin cups ibus Nqew agn ueque removedt 
opera fua mala a  confpectu fuo, et cultum idolorum 
e civitatibus fuis, | Obfervationis grammaticae efl, quod 
Aben - Εἴτα ad nomen 553321 notat, elle ex eorum numero, 
quae fecundam radicalem geminant; nam a ni! formari 
p*ysr ut ab n23, 3527, Pf V,2., in tet"&x3 vero gemit. 
nari tértiam radicalem,, ut ^»339 Proverb. XXVII, 15. δ΄ 536. 
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Ejusmodi formis intendi fignificationem, exprimique mul- 
titüdinem et magnitudinem, notum. Vid. Srónnu Olfervatt, 
p. 179.189. fequ. Ceterum noftrum locum imitatur et ex- 
plicat Jeremias Cap. III, Quemadmodum enim ab Hofea 


Deus fiflitur animo miti et ad mifericordiam prono, qui etli 


repuliffe videbatur cum libello repudii adulterani uxórem, 
ei tamen viam oflendit, per quam pollit ad gratiam anti- 
quam, unde exciderat, et ad eonnubialé pactum, quod 
adulterando violarat, reverti ( vid. Hieronymum fub initio 


hujus notae allatum ). Ita apud Jeremiam, loco laudato, 


quum jam effet Ifraelitis in exfilium abducta quafi jam de- 
miífa et abalienata cum libello repudii indicatur; Deus ta- 
men illam orationé quam molliffima revocare contendit, et 
ad torum, quem prodiderat, rurfus invitat. Dimiffam cum 
libello dicit Vs. 8. Ez eidit perfida ejus foror Juda , quod 
ego defectricem: Jjraelitidem , proptem tot ejus adukerü 
cau[Jas repudia[Jem , eique libellum. divorti? dediffem; et 
Vs. 12. quam repudiatam dixerat, rurfus vocat ad fpon[ae 
delicias et nomen. Sic enim Vs. 10. feqq. Jova ad Jeremiam: 
J, et haéc verba pronuntia aquilonem verfus (ubi tunc 
lfraelitis captiva agebat), e£ dic : revertere averfatrix Ifrael, 


ait Montt" nec avertam Loss mean a vobis. 


i 


2. Adhortationem ad morum ἘΝ ΤΣ confirmat 
addita graviffimorum malorum comminatione, quae non nili 


ifla lege averti polfent. nov nin*Unm- [5 Ae exuam eam, 


ita ut reddatur plane zuda, velles feilicet.a me datas au- 


ferendo adulterae; cf, infra Vs. 8.:9. "Verbo vun fignifica- - 


tur violenta ve[lium | detractio, cf. Genef. XXXVII, 23. 
18am. XXXI, 8,, quae et aliis locis, veluti Jerem. XIII, 26. 


. 325. Nah. IIT, 4. 5. Ezech. XVI, 39. XXIII, 26., ut poena 


proflibularum proponi folet, qua contumeliis omnibus ve- 
xandae tradebantur. : ΠΝ ΠῚ Er Jfiftram eam, Exod. X, 24. 
Jud. VII, 5. Jerem. 1, 34., Job. XV 1, 65, in confpec!u om- 
nium, cum fummo sudoid et ignominia nudam, xk 25 ni*3, 
-JIeut die quo nata fuit ,. quo. nuditas non modo, fed [am- 

ai op. Minn. : E ma 
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ma etiam foeditas adulterae exprimitur, qualis folet elfe 
infantis recens, nati, mec a fordibus fanguinis puerperii 
abluti. Eandem imaginem pluribus exornavit Ezechiel XVI, — | 
4.Keqq., retenlis lubinde ipfis Hofeae verbis. Senfus eft:, ἡ 
contemtüm, opibus, potentia, omnibus ornamentis deflitu- 
tum reddam lfraelitarum populum, qualis erat, dum com- 
morarentur in Aegypto, ubi dura, iniqua et fervilis eorum 
conditio. Eam enim indicari die quo nata efft, recte ob- 
fervant Jarchi aliique inter Hebraeos interpretes, nec non 
"Theodoretus; ἡμέραν. δὲ γενέσεως καλεῖ τῆς ἐν Αἰγύπτῳ 
διαγωγήν. Chaldaeus: myr* worin *"nyow phou zs 
snpeh návypnx ah s» ἘΝῚ ΜΕΘ metn sivi Ne 
auferam majeflatem meam ab ea, et tollam gloriam ejus, 
ei ponam eam derelictam, ficut diebus priflnis, ahtequam 
acceffiffet ad cultum meum. MirRoNYMUS: ,, Fornicaria 
eli; quae cum pluripus jungitur, aduZtera, quae unum vi- 
rnm deferens alteri jungitur. Quorum utrumque eft Syna- 
£oga, quae [fi permanferit in fornicatione, et adulterio, au- 
feret ab ea Deus veíles δὲ ornamenta, quae dederat. De 
quibus fcribit Ezechiel [ XVI, 4. feqq.]: 7n die quando 
nata es, non ligaverunt mamillas iuas, et fale non es 
falita, et transivi per te, et inveni te nudam et deturpa- 
tam et confperfam in fanguine. Et-poft paululum [ Vs. 10.]: 
lndui te byffino et fubtilibus, 'et ornamenta circumpofui 
tibi, εἰ dedi armillas circa manus tuas, et monile. círca 
collum tuum. Maec tunc ei dedit maritus largilfimus, quando 
invenit illam in Aegypto idololatriae libidine conflupratam, 
ct divaricantem omnibus pedes fuos. Et nunc comminatur, 
fi ad. virum fuum noluerit reverti, ita eam futuram absque 
Deo et viro, ficnt prius in Aegypto fuerat" Hemifüchii 
pofterioris verba eti ipfá nihil habeaní difficultátis, tamen 
in fenfu illius conflitnendo variant interpretes. Et plerique 
quidem recentiorum verba n»X y*M3 anw $237»3 nbi 
interpretantur: ponam i. e. reddam (cf. infra Vs. 11. Jefaj. 
XlV; 23.) eam tanquam defertum, et efficiam (cf. eundem 
ufum verbi n:zi Jerem, XXII, 6.) icut terram. aridam, i. e. 
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omni dignitatis oruamento ac vitae fubfidio orbabitur; in. 
eam fpeciem et fqualorem adducetur, quam habet triíle et 
ftérile defertum, quod a coeli nubibus nihil accipit incre- 
menti, Conferuntque Jefaj. V, 6. Jerem. VI, 8. Zephan. Η, 
18. Ita LXX: καὶ ϑήσω αὐτὴν ἔρημον, καὶ τάξω αὐτὴν dg 
γὴν ἀνυδρον. Quod, Cyrillus explicat: ἄκαρπον ἔσεσϑαί φησι 
τὴν πεπορνευμένην, ᾿ ξηρὰν καὶ ἀκανϑοτόκον, διψάδα καὶ 
ἄνυδρον. Verum ut taceamus, minus concinnam elífe com- 
parationem mulieris cum folitudine, verba, quae in fine 
Verfus fubjunguntur, «9x3 mnn, enecabo eam fiti , vix 
fnunt, verba, quae proxime praecedunt, indicato modo 
accipere; nam defertum non interficitur, fed homo in eo 
conllitutus.. Perftat manifefto vates in metaphora mulieris, 
quam tunc, cum primum nata elTet, in folitudine verfatam 
innuit. Quemadmodum igitur in hemiftichio priori tf 
pro oi*35, Jieut in die, politum, ita et hic $3755 et ΥῊΝ5 
pro 235233, et n»x y*M33 ponuntur, ut ita fit verteriduin : 
ponam eam tanquam in deferto , collocemque eam, veluti. 
in terra arida, i, e. talein eam reddam, qualis fuerat olim, 
tempore nativitatis, in deferto , qua etiam /u£ interficiam. 
Et xecte hunc locum exponit Jarchi: ,ne prormunciem con- 
tra illos talem fentehtiam, qualem olim in deferto [ Num. 


XIV, 55.]: snb» cw sont n32 53193, im hac folidine 


conficientur et ibi morientur. lta j jam Chaldaeus: bins 
xumr3 ὌΝ by Tnva eau ny by bm ἈΣ3 mhy 130 
NnYyix22 ma3oun Am xx — ΘΜ Et refidebit furor 
meus fuper eam , Jicut refedis fuper populo generationis 
ilius, quae legem meam in deferto transgrefJa efti ,' red. 
damque terram defertam, et interficiam. eam /ficcitate, 
HiznoNvsUs: ,Si noluerit ad meliora converti, faciam illi, 
quod feci in folitudine, ut ducti in captivitatem cadant in 
terra aliena patientes fitim omnium bonoruri, et ad patriam 
fuam'/ redire non valeant." Cf. Jerem, ll, 6. Pro defective 
fcripto 5nw* in libris pluribus, a Kennicotto et de - Roflii 
enumeratis legitur plenum n*nys. ' ' 
E 2, Verba 
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5. Verba on*yw wh mpz37nNi funt, qui vertant cum 
Hieronymo: et fülorüm ejus non miferebor , ut inchoetur: 


ἧς hic novus ipfius Dei fermo, quo poft comminationem inci- 


piat fuam fehtentiam declarare. Verum quum res hoc 
Verí(u enugtiata ad, praecedentium minarum complementum 
fpectet , praeflat,, novi fermonis initium fequenti commati, 
cuis praeuiffum,; ftatuere, atque hic fubaudito 15 (e Vs. 2.), 
lic vertere: nec filiorum ejus miferear. non tini 533773 


' Quia filii fcortationis. lunt ipfi, impurae matris progenies 


nihil melior. Cf. not ad I, 2.. n*ss1 *n5*, et infra V, 7. 
Chaldaeus: yz qyus 1723. 0M, quia fil funt, qui idola 


^ colunt. Bene HiznosYwus: »Hoc plus faciam ei, cni dixiz 


Ὗ 


non uxor mea, et eg go non vir tuus, δὲ ponam eam quafz 


folitudinem, εἰ faciam velut terram inviam, | Quahdo enim - 


de Aegyplo.eduxi eam, interfectis parentibus filii eorum 
lerram repromilfionis ingreffi funt. Nunc autem fornicariae 
maltis liberi peribunt cum matre meretrice, quoniam filii 
fornicationis funt, et mali ex malis geniti.** 


4. *salii vertunt 22m, quafi ratio nunc reddatur, cur 
filiis miferatio: fit deuneganda; alii (κά, ut opponatur, hoc 
prioribus redargutionibus filiorum fruflra futuris; .alii affe- 
veralive, utique, certo; fed vix dubium, eam particulam. 
hic ita capiendam elle, ut *z, $uia, et 15h, propterea . 
C Vs. 5.) übi.invicem refpondeant, nmxw n251 Scortata ee 
mater eorum ,. οἷ. Vs, 3. I, 29. Jerem. ἯΙ, 8. Chaldaeus: 
MOju 3523 "03 pinnw23 nrc 5 quia erravit congre- 
gatio eorum poft falfos prophetas. nv5ia quidam expli- 
cant, pudefecit fcil. opera fua, i. e. ignominiofa, pudenda 
€ómmilit. . Sed rectius Iieronymus;. e£ confufa efl ; nam 


verbum vi*5n f. vi*2n notat de re pudenda convinci, atque 


ita publice cónfündi, ul Jerem. Vl, 15. VIII, 12. Dn^óin 
Genitrix «orum , ut Cantic. lI, 4., οὗν masculinum, *315, 
genitor meus, Genel. XLIX, 26... Chaldaeus: pas55 sm, 
erubuerunt doctores eorum. Quod Jaxrchi ita explicat: ,Sa- 
pientes, qui alios infütuunt, pudore afliciuntur coram aliis 


pop u- 
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! 


populis, nam ipfi ( doctores) dicunt illis: non furabimini ; 
et ipli furantur; dicunt: non mutuo dabitis, ipfi vero mutao 
dant^ ΠΣ »» Nam dixit, et adhuc dicit; Praeteritum 
enim faepe ita üfurpari folet, ut et continuatio actionis ad 
praefens tempus fignificetur, ut Jefaj. I, 4. Jerem. 11, 25. 
XLIV, 16. 17. ΠΝ. *ónw ΠΡῚΝ Zbo poft amatores meos 
(propr. amare me facientes P quod alienas uxores in fui 
amorem pellicerent dohis ac muneribus, Vs,6. 9. Jerem. 
XXII, 20. Ezech, XXIII, 5. 9.), i. e. Chaldaeo explicante, 
"n NNDDY ^n3 qM, /equar gentes alias, amicos meos. 
Jarchi: : YDYMD 55123, in viis gentium. Gnoms: ,Lubet 
mihi exempla fequi Allyriorum, Syrorum, Aegyptiorum." 
δὴ — nh “203 Qui praebent mihi panem, εἰ aquam, 
lanam et linum, oleumque. ,Pafe et aqua vivimus , Jana 
et Zno veftimur; oleo utimur ad venuflatem, item ad robur: 
conciliándum corpori. Oleum (aepe Ebraei ufurpant pro 
unguerito, quod bona pars unguenti ex oleo conílaret. ἤο- 
rum, inquit, beneficio non folum victus et amictus, verum 
eliam unguenta reliquaque omnia, quae funt delicatioris et 
mollitioris vitae inftrumenta mihi abunde fuppetunt.* Dnv- 
sius. *wpu* Er potus meus, Pf. CII, 10., vinum aliosque 
potus factitios vel inebriantes, Quibus fignificantur reliqua, 
quae non folum.ad victuni et amictum pertinent, verum ad 
deliéias etiam et abundantiam faciunt. Chaldaeus: "252 18. bs, 
omnem victum meum. ΚΎΜΟΗΙ: ,,70micis (mana) innuit 
Alfyrios et Aegyptios, Ifraelitis foedere junctos, qui eos ab 
hoftibus liberabant, uf tuto viverent, pro muneribus, quae 
eis dare folebant. Senfus eft, fe tranquillos, pro foedere cum ' 
eis inito, vixilTe, et veluti omnia hecelfaria ab eis accey iffe. 
Nam eorum.praefidio tuti.(ine metu terram fuam colebant, 
et fecuri in exteras regiones (mercaturae exercendae caufa) 
proficifeebantur.4 Nec aliter Πιππονυμῦδβ: »Amatores Hie- . 
rufalem et geutis Judaeae, fecundum hiftoriam illius tem- 
poris, Affyrios atque Aegyptios, nationesque ceteras intelli- - 
gamus, cüm quorum idolis fornicata eft, a quibus bellorum 
tempore et premenlibus malis fruflra fperavit auxilium." 


T * 5. v 


, 
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5. qu-*33n 125 Propterea ecce ego obfepiens fum, 
Job. I, 10. cf. Jefaj. V, 5., i. e. occludam, ut Jarchi inter— 
pretatur. Utitur praefenti ob eventus certitudinem. LXX: 
φράσσω. 42337 0M Pam tuam, pro quo LXX τὴν ὁδὸν 
αὐτῆς pofuerunt. Syro concinente, quafi n2*43 fcriptum 
ellet. Sed praeftare, quod in noflris codicibus legitur, recie 
monuit Kuinoelius : nam alloquitur Deus populum; et fubita 
perfonarum mutatio Hofeae folennis efl. —n*w53 Spinis, 
Jefaj. XXXIV, 13. Amos. IV, 2. LXX: ἐν σκόλοψ (2 Cor. 
XII, 7.), pungentibus virgultis, quae tranfitum difficillimum 
molefliffimumque efliciunt. nun Et. obducam , ut Atos. 
IX, 11. mia-7 nx AMaceriam ejus, Nam, XXII, 24., e la- 
pidibus aut ligno conftractam (Pf. LXXXIX, 41.), quae 
minus quam fepes e fpinis confepta, perrumpi poflit; 
Mxcm wb mnipni da μὲ vias fuas invenire nequeat, cf. 
Levit. XXVI, 22. Alias quidem, ut Job. I, 10. Jefaj. V, 5.) 
in bonam partem adhibetur. Sepimentum a Deo fuis cir-- 
cumpofitum, quod fi fublatum fit et perfractum, flatum de- 
.piogit omni praefidio nudatum atque direptioni relictam ; 
hic autem coutrario plane ufu Deus viam populi Ifraelitici 
occludere dicitur, quando eum, (ive turbis civilibus per- 
plexam, five hoftibus circumfeffum in eas undique anguftias 
compellit, ut non amplius fui fit juris, nec, quo fe demum 
vertdt, iaveniat. Eadem imago Job, XIX, 8. wh» ἋΣ ΩΣ 
^is9M Semitam meam ρὲ, ut non transire poffi m, ef 
fuper calles meos tenebras pofuit. 'Thren. llI, 7. *123 Ὑπὸ 
wxM mh» Circum/epivit me, ne exeam,  gravesque mihz 
compedes adhibuit. . Et Vs. 9. nra "oq "à Olfepivit 
vias meas quadrato lapide, tramites meos contortos οι. 
Ηισπονυμυβ: ,,Dixerat meretrix (Vs. 4,): vadam poll 
amatores meos, qui omnium rerum abundantiam mihi prae- 
"buerunt. Refpondit Deus; ego fepiam viam tuam fpinis 
five fudibus, ne polflis ire, quo delideras, et interponam 
maceriam; five murum, et femitas tuas, quas crebro trive- 
yas pede, nón invenies, ne apprehendas eos, quos tanto 
ftudio fequebaris , et rerum necellitate compulfa revertaris 
; ad 





git 


o; ib 


ever? 


B 
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ad virum tuum.^  Chaldaeus: 3n57*4 n* b;^ro wis ΜῈ 123 
mb wnb*zuh wibn53 ppobr3 x5 píbsN) 1252 Dy. ND» 

nzuün Propterea ecce pervertam, vias tuas, y Zcut i$, qui 
Jépiunt fpinis, praecidamque, J/icut illi, qui pruecidere 
folent ( viam ) interjectó muro; nec inveniet fémitas fuas, 
Pro *»5925 Drufius fufpicatus eft in eo codice Hebraeo, quo 
ufus eít Graecus Alexandrinus interpres, extiliffe *n3525, 
pofuit enim ille pro "5 13} ἀνοικοδομήσω. lllam vero Drulii. 
conjecturam valde improbat 3, F. Fiscurm in Proluff de 
Ferfionibus Graecis Librorum V.-T. Literarum Hebrai- 
carum magiflris p. 27. ,,Non fugere debebat," inquit, ,,vi- 
rum magnum, verbo ἀνοικοδομεῖν fubelTe non raro vim. οἵ 
notionem obffruendi, non aedificandi, quippe quum non 
modo veteres Grammatici illud interpretentur per d7oQpa- 
£x; (vid. Schol, Ariftoph. ad Pac. 99.), fed praepofitio zy 
etiam in aliis verbis compofitis, ut omnino apud fcriptores 
Graecos clafficos, ita fingulatim apud Alexandrinos inter- 
pretes (ut Nehem. IV, 1, ἀναφράφσεσϑαι), €a, quam de- 
monílravimus, poteftate gaudeat, ut ii line ceontroverfia 
errent, qui verbum ἀνοικοδομεῖν ubique mutandum elle 

praecipiant.* 

6. ngym Ut eum cupide fectata fuerit, nam verbum 
n^ in Piel fignificatione aucta notare magno /iudio per- 


' fequi, coll. Proverb. XII, 11., recte obfervat Jarchi, τῶν 


ΣΝ Vid. Vs.4. pni ἢ τ JNVec eos a[fequuta 
fuerit, Genef. XLIV, 4. 6. — tips» Et quum. quae/fiverit 
eos fludiofe, more impudicarum mulierum (nam caltae non 
quaerunt, fed quaeruntur ab amatoribus ), c£. Jefaj. XLI, 12. 
NXDR wh, Nec inveniat, et ita vanitatem idolorum aguo- 
fcens incipiat cultum eorum deteftari, ΠΝ, u£, inquam, 
tandem pudefacta et confufa, ubi fpes fua ipfani eft frullrata 
dicat: Vw "UN τὺ n3itw* ΠΡῸΝ 4bo, age! revertar, 
ad virum meuim priorem illum, Jovam, qui me ex Aegypto. 
eduxit, fuumque peculium fecit, Elegantíffima oppolitio ad 
Vs. 4.. Cf. infra Vs, 15. XIV, 2. 5. Jerem. lll, 1. *5 ato ^» 
nnrr wt Nam melius mihi iunc eraé, cum ei ferviebam 

( cf. 
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(cf. Jerem, XXII, 15. 16.), quam nunc, quando ab eo defi- 


ciens omnibus bonis exuta fum, Senfus: ad incitas re- 
dacti Ifraelitae, ubi cognoverint, idola ipfis non pole auxi- 
lium ferre, ad meliorem frugem redibunt, Deum iterum 
colent KurNorr.. Chaldaeus tótnm Verfum ita exponit: 
wb win, qns pasn xi, sanat ΩΣ bs ΝΘ Sunt 
au cus ΠΝΘῚΡ cióaY qnbusb Inns qq cnen nzun xa 
ΜΚ ΟΝ, nbsw wb qvzn *niptp Mns "D" 33 ED Sectatur 
pacem .cum populis amafis uie; fed eis non adhaerebit ; 
petet. adjumentum nec inveniet.  Dicetque: age! revertar ^ 
ad, cultum domini mei prioris; nam bene mihi erat, dum. 
ei ferpiebam; nec deinceps fereiam. idolis. 
ἢ i: 

7. nz wh wem Etenim ipfa non agnofcit, ita ver- 
bum v*4* et Jefaj. I, 5. ufurpatur: nhà *nn3 53 *5 Me, 
Jovam, nom alii dii, dadif[le ei, oppolitum verbis Ys. 4. 

(al. γι. win) 1332 Zrumentum et muftum, iufra Vs, 21. 

(al. 24.), cf. Deuter. XXXIII, 28. Ezech. XVI, 10— 19. 
ónxim, ἘΣ oleum, praecipui Palaeftinae fructus recenfentur; 

cf. Deut. VII, 13. VIII, 8. XI, a4. b meas nes ΕΣ ἀγα 

gentum multiplicari ei, cf. Jefaj. II, 7. Omnis generis opes 
et divitias, quas mercatura fibi comparaverant Ifraelitae, 

ligniücat. Verba b»35 suy 57 quidam vertunt: e£ aurum. 
fecerunt, i. e. Adhibuerunt, confecrarunt, ' Baali, | coll. 
2 Chron. XXIV, 7. Omnes res Jfaeras d Jovae suy 

p*bysb, confacraruni Baalibus , illas in horum fana trans- 

ferri curarunt. Sed rectius alii, fubaudito ante των rela- 

tivo ^w, et verbis hisce junctis cüm iis, quae proxime 

praecedunt: multiplicaei eis argentum δὲ aurum , ; quod 

fecerunt, transmutàrunt in Zaalis idolum; quomodo ver- 
bur ny intelligendum Num. XI,8. nixz ni sivys. fecerunt 

illud, Mánna, .placéntas, et Jerem, XXXVII, 1. Domum 

Janathanis Moon mab suy ink fecerunt in carcerei, Recte 

igitur noflra verba Chaldaeus vertit; «$129 m5. Μ ΠῚ 

ΟΊ e£ aurum, ex quo confscerunt idola. ' Eum fen- 

Εἰ fum, quem et omnes llebraei interpretes fequuntur, [uadet 

locus 
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locus parallelus infra VIII, 4. m*2xv 225 sey 5531s b565, 
argentum fuum et. aurum fuum: fecerunt fibi idola. 
JBaalis autem, idoli Sidoniorum (vid. Jud. II, 11. 1Reg. 
XVI, 21. et Seupzx1 de Diis Syris Synt. II. C. 1.), fit men- 
tio, quod ejus cultus maxime in regno decem tribuum, poft 
, regem Achabum, qui eum. primus introduxit, viguit. Nec 
alii dii excluduntur, qui mox Vs. 12. (al. 15.) communi 
τῶν b^5y3 nomine cultu comprehenduntur. Eti vero a Jehu 
Baalis cultus fublatus elfet, ab aliís regibus tamen reftitutus ^ 
eft, aut certe toleratus,'et a plebe fuperflitiofa retentus, 
quod ex hiíloria Jofiae 2 Chron. X XXIV, 6. 7. colligi poteft, 
"Totius verliculi fenfum recte exponit HiznoNvwus hoc mo- 
do: ,,Ad füperiora refpondet; : dixerat enim [ Vs, 4. al. 7. ]:- 
eadam pofi amatores meos, qui dant panes mihi, et 
aquas meas , lanam et linum, et oleum et potum meum, 
quae univerfa fusceperat* ut in Dei cultum verteret. llla 
vero panem, et vinuih, qui confirmat, et quod laetificat cor 
hominis, et oleum, quod illuminat omnem hominem venien- 
tem in hunc mundum, et argentum et aurum vertit in 
idola, el facit Daal.. Quod autem auro et argento et cunctis 
opibus abundaverit Hierufalem; et fecerit idola Baal, dae- 
moni Sidoniotum, [ive, ut aliqui rectius arbitrantur, Ba- 
bylonio, ex quo et Z/ dicitur, Ezechiel plenius in fuo 
ponit volumine, et omnis Prophetarum narrat chorus.* 


8. 15V Propterea itaque, quod illa non ágnofcit, me 

illi haec bona dedisse, Vs. 7., cf. Vs. 5. «nnphs a: He- 
dibo e£ auferam , i.e. ruríus auferam ei, per tempeflates, 
locuflas, hoftes. "Verbum 23v non folum iteratam, verum 
etiam interdum oppofitam ,. Í, contrariam priori actionem 
fügnificat; cf. Genef. XXVI, 18. 2 Reg. XXI, 3. XXIV, 1. 
Jerem. XII, 15. XVIII, 4. 5331 Frumentum meum, i. e, quod 
a me accepit, Vs, 7.  inv5 Zn ipfo tempore fio, i. e melfis 
(Jerem. V, a4. Pf. I, 3. Job. V, 26.), quando niaxima fpes 
et, poliundi eo et fruendi, — f»s$oz *utvmi Er muflum 
meum. in [lato tempore ejus, Num. IX, 2. 3,, in ipfa vinde- 
: mia. 
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mia. lHigmgowvw0s: ,Gravior poena. eft, quarido in tempore 
mellis et vindemiae fperatae fruges auferuntur et linum, et 
quodammodo tentae tolluntur e manibus, Sin antem in 
tempore areae et praeli,. et torcnlaris, quando fterilitatem 
praeteritam novis fragibus terra foecundat, omnium rerum 
penuria eft, quid de reliquo anni tempore, quando vetera * 
confervantur, aeflimare debemus? *nbxo3 Ef eripiam ei, 
ut Genef, XXXI, 9. 16. «nus **»x Lanam meam et li 
num meum, i. e. laneas et lineas velles, quas a me accepit, 
Ys..4.. ΠῚ ΤῸΝ nio2b Quae Ἰδυγοήξ ei a me data ad 
tegendum nuditatem. fuam, f. pudenda fua, cf, Exod. 
XXVIII, 42. Ezech. XVI, 8. Pro nib25 maluere nis2n 
Hubigantius, Dathius, Dahrdtius, foli fidentes Alexandriuo, 
cujus eft: τοῦ E καλύπτειν, 'neque enim teftis alius ullus 
fuppetit. Syrus et Chaldaeus interpofuere: quae dederam 
ei (n5 n*3311), videlicet ad obté&endum. .Latet hoc qui- 
dem'in affixo primae perfouae vocum praecedentium, atta- 
men ifto velut fapplémento alicujus ellipfeos minime indi- 
gebit vindicaturus τὸ niz25. ἘΠῚ pofitum eadem confuetu- 
dine hebraei fermonis ac vb ΤΡ Genef. XXIV, 293., n5 
ní23b, 1 Sam. XXX, 4., nix35 b^ Mich. VII, 11., nys*5 ny 
Ecclef. lll, 2. Nec fcio, &n et a*t*n5 532, manus ad. be- 
nefaciendum, Mich. VII, 3., i. e. quae et poflint et debeant 
benefacere, huc referri oporteat, Cohaeret nib5b cum 
proxime praecedentibus *»5x et *Pu5, Jana et linum ad 
obtegendum erit, quibus utebatur ad fe obtegendam mere- | 
trix, quae huic obtegendae inferviebant, vel, ut haud inepte 
Hieronymus, quae operiebant ignominiam ejus, Atque 
tantur abeft, ut frigidus inde oriturus fit fenfus, ut potius. 
fueritad reliqua maxime opportunus; Nam quum fequatar 
proxime ^»: nb nn»s, us nune denudem, intejrae 
periodi, fi explicetur evidentius, haec feriés prodibit: f/ub-- 
traham, ait Deus, Janam δὲ linum, quae ἃ me uno acce- 
perat improba, quibusque nuditatem: [uam hucusque obte- 
xerat, ut, fiquidem aliud habeat nihil, quo f& convefüat, 
nudam denique disjiciam, ipfis Mlis, qui amaverant nuper, 
n Sm dete- 


H 
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deteflandam. Erit hie denique fenfus, qua fummam rei, . 
idem cum illo, quem lectio dederit τοῦ niz2np, eoque adeo 
minori jure follicitabitur altera, Quod autem. urget Dathius, 
mon neceffaria modo fuppeditaffe Deum, fed largam om- 
nium rerum. abundantiam, i quid. valuerit, hos folum 
feriet, qui immerito créditam ellipfin fuppléere per quod 
dederam conentur.* Avunmivinrius JDiffertatt. p. 602. 


9. mn533-nmw nbiw nnvy3 Nunc enim nou folum non 
dabo amplius ; quibus ἴδ tegere poffit, fed ipfe etiam reve- 
Jabo [. retegam turpitudinem ejus, m*33, hoc folo loco 
obvium, non dubium elt fignificatione convenire cum nb33, 
quod de /lagitio, facto turpi atque obf/coeno dicitur Genef. : 
XXXIV, 7. Deut. XXII, 21. Judic. XIX, 23. 24. LXX: 
ἀκαϑαρσίαν αὐτῆς. ^ Chaldaeus: m35p, ignominiam ejus. 
Hieronymus: Jfiultitiam ejus, quod exponit: ,omnem tur- 
pitudinem. Hierüfalem,*fiye ftultitiam, per quam operata eft 
turpitudinem. | Miciragris in Supplemm. p. 1588. noflro 
nomiue ;embrum pudendum fed emarcidum  fignificari 
conjicit, collato [Ioratiano illo: Aietque turpis inter aridas 
nates podex velut , nudae bovis. . Minime vero necelfe eft, 
ut noflris verbis fenfum adeo obfcoenum fubjiciamus. Loca 
noftro parallela funt ὁ εἴα). XLVII, 5. Jerem, XIII, 26. Ezech. 
XVI, 57. Nahum. lll, 6. 322» 2*5 Coram amatoribus 
ejus, Vs. 4. (al. 7.), Chaldaeus: x352*3 weenv *iwb coram 
populis amatoribus ejus, ,ut, quam velatam defiderabant, 
apertam contemnant,* ait Hieronymus, Deridebitur ac 
velut abominabilis et prorfus infamis ab illis relinquetur, 
quippe qui nec, fi vel maxime velint, auxilium ei praeítare 
poterunt, fubjicit enim Deus: «1:35 nzbxs-Xh v^w* nec 
quisquam (cf, Jerem. XL, 15, XLI, 4.) eripiet eam e manis 
mea denudante et plectente, nemo illam fupplicio prome- 
rito fubtrahet, non A[ffyrius, non Aegyptius, quantumvis 
fint potentes. Cf. infra V, 14. ] ; 


iq ΒΡ ΠῚ ER oceffare faciam, auferam , ut fupra 
], 4, Jerem. VII, 54. Thren. V, 15. mui τ bs Omne gau« 
; dium 
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dium ejus, orhnem gaudendi materiam, cf. Jefaj. XXIV; 8 
ii. XXXII, 15. Praecipue autem hic fpectantur dies fefti, 
qui quum 1lorente civitate fumma hominum frequentia et 
concur(u foleant agi, ἢ füblati fuerint, imaginem proponunt 
reipublicae proflratae, vid. Jerem. VII, 34. "Thren. I, 4. 
Amos. VIII, 10. Comprehenduntur illi, communi ivit/z Zae- 
tiliae nomine, quia non tantum plaufu et clangore exci- 
piebantur, verum etiam a fingulis hilare epulis five facris 


five commünibus celebrari folebant, unde Num. X, 10. *z*: 


nno vocantur. màn Fefüwitatem ejus auniverfariam, ut 
Pafchatos, Pentetoltes, Tabernaculorum: mean Nowunia, 
Kalendas ejus, feíla menftrua, cf. infra V, 7. Jefaj. I, 14. 
mhaw Er Sabbatha ejus, dies folennes fingularum hebdo- 
fadum. mii b53 Et omnem, folennitatem. ejes, quando 
conventüs publici indicantur, LXX: πάσας τὰς πανηγύρεις 


ο αὐτῆς, Exod. XII[, 1o. Levit. XXIII, 2. 4. Zephau. Ill, 18. 


Hiznowvwus: ,Tlradita autem Babyloniae fervituti nequa- 


quam tres folennitates, Pafchae et Pentecoftes et Taberna-, 


culorum, celebrare poterit: non Neomeniae, id eft Kalen- 
darum , non Sabbati.exercere laetitiam, nec omnes feflivi- 
Íates, quas uno nomine comprehendit.* : 


ir cnbymi Et deeaflabo, Levit. XXVI, 3i. 23. 


Ezech. XXX, 12. LXX: ἀφανιῶ, Hieronymus: corrumpam. - 


mnàwns misi tem ejus et ficum ejus, quibus duabus 
Ipeciebus fyneedochice fignificantur omnes alii fructus, qui 
vel potum gratam, vel cibum fuavem praebent. Quemad- 
modum igitur in pr omiflionibus, ubi deliciarum a Deo con- 
ceffarum fit mentio, cus et vitis conjunguntur (vid. 1 Reg. 
V, 5. al. V, 25. zheg. XVIII, 21. Jefaj. XXXVI, 16.), ita 
contra eliam in coinminalionibus raro feparautur, vid. Jer. 
V, 17. Joel. 1, 7. 12. Hagg. II, το. Pf. CV, 35. πον wn 


Quas, de quibus dixit illa, fupra Ves. 4. (al. 7.). ninx 


i. q. ἸῺΝ infra [X, 1. Deut, XXIII, 19., merces meretricia, 
cf. verbum infra. VIII, 9. 10. Kien: ,Quia illa fe ab 
amatoribus frumientuin, mufium, oleum et reliqua bona ac- 

cepiffe 
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cepiffe dicit, ego-eam, i. e. terram ejus in folitudinem re- 
digam; tunc intelliget, illa bona num a me, an ab illis 
acceperit. Quia vero gentem líraeliticam meretrici compa-. 
raverat, ideo bona illa vocat njnM, quod idem quod 13nx, 
(onn, merces fcorti, Mioh. I, 7.7 a verbo n3n, rnercede Cün- 
τς duxit, w eft addiditium. Chaldaeus vertit Ἢ" res pretiofae. 
Ficus et vitis, mentionem facit ideo, quod ficus: et uvae 
gratiffimus funt bominibus poft frumentum cibus. Dixerat 
' autem jam Vs. 8. (al. 11.): auferam tempore .fuo frumen- 
dum meum.. o*mow* Ponam igitur, redigam eas, vineas 
et ficeta, totamque omnino terram ; vb, in faltum , ficut 
belli et univerfae devaílationis tempore, quando. neglecta 
loca filvefcunt, ut nihil fructuum. amplius inde Íperari 
queat. Cf. fimiles comminationes Jef. V, 6. VII, 25. Mich. 
li, 12. Hiznowvwus: ,l'ro fatu , quod eebraice dicitur 
Use. unde Kirjat - Jearim iüterpretatur. illa Jylvarum, 
LXX transtulerunt £eflimonium [καὶ ϑήσομαι αὐτὰ εἰς μαρ-. 
τύὐριον, Hefch et Daleth literarum falü fimilitudine. 51: 

enim pro Hefch Daleth legatur, £eflzmonium dicitur; ita 
duntaxat, ut Jod litera non praecedat [4» ].^ Ejus, quam 


E τοὶ dederunt, verlionis fenfum Cyrillus. declarat his, ver- 


si Kavapoprupdvn γὰρ ὥσπερ τῆς τοῦ Ἰσραὴλ μοχϑη- 

ρίας ἀφηρημένα. ταυτὶ; καὶ τὴν δίκην αὐτοῖς ἐπισημοτέραν 
ἐργάσεται, καὶ καταφανῆ ποιήσει τὴν ὀργὴν. Verum recte 
monuit Grotius, lectionem, qua nos utimur, meliorem effe, 
"ut indicant feguentia, mywn nsm nnb3ws, ut comedant eas ἢ 
befliae agri, quae cerüilfime ad fylvam, vs, refpiciunt. - 
Cf. Pf, LXXX, 14. Jefaj. XXXIV, 13., et contrarium infra 
Vs. 17. (al, 20. ). Quae a LXX adáita funt, τὰ πετεινοὶ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ταὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς» obelo praenotanda 
efe, utpote quibus in Hebraeo nihil refpondet; recte obfer 
vat Hicnowvwos, qui totius | verficuli. fenfum .hoo modo 
enarrat: ,, Vinea quoque et ficus in rerum omnium abundan- 
tia corrumpetur; in vinea laetitiam, in οι, fuavitatem et 
dulcedinem intellige, quae auferentur gravilffimae fervitutis 
malis; . et auferentur idcirco, quia pon ,a Deo fibi donata, 
^ ᾿ quafi 
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quafi conjugi, fed ab amatoribus fuis, quafi meretrici, pro 
libidinis mercedibus arbitrata eft, Tunc nequaquam habebit 
arbores'pomiferas, fed omnia vertentur in faltum. Et quia 
femel metaphoram a fylvis coeperat, finit in reliquo, nt 
hofies, a quibus fint devoranda omnia, 5efZias nuncupet, 


12. my "espe Ἔ; vifitabo fuper ea, i.e. animad. 
vertam in eam, cf. fupra L4. cvbysn 5*nx Dies Baa- 
lorum, quorum nomine omne genus falforum deorum coma 
plecütur, quos Ifraelitarum fuperftitio colebat, et fuo licet 
finguli cognomine diftinguerentur, hoc tamen communi 
nomine, veluti totidem Joves olim fuiffe appellatos conftat; 
dies vero eorum , five eis confecrali, tempus omne fignifi- 
cant, quo cultus ille vetitus in gente líraelitica viguit, 
quippe mox ab ejus ingreffu in terram Cananaeam fus- 
ceptus, uti liquet ex Jud. II, 12. τῷ. III, 7. VI, 25., et nori- 
nullorum judicum quidem auctoritate nonnumquam inter- 
ruplus, fed fub regibus nova identidem licentia inflauratus; 
vid. e, c. 1 Reg. XVI, 31. 32... Quando autem Deus fe illos 
dies, five fecundam illos dies (cf. infra XII, 3.) in eam 
,animadverfurum minatur, poenae protractionem, recte ob- 
fervante Kimchio, [imul fignificat, q. d. et illas quidem 
poenas non per unum alterumve annum ei immittam, fed 
per plurimos, ita ut abunde iplis compenfetur illud tempus, 
quo falforum deorum cültui dediti eramt. n2* "opn "WM 
Quibus accendebat incenfum, vertit Hieronymus, ut rela- 
tivum pronomen ad Deos falfos referatur. Rectius tamen 
alii *uw ad n*5* retulerunt, fubaudito r3, quibus diebus 
fufftum. fecit. illis fal(is, diis. Ita LXX: ἐν αἷς ἐπέϑυον 
αὐτοῖς, εἰ Chaldaeus: ΜΟΊ ὙΠῸ nyys ieri ns by vows . 
ἡ ΟῚ jh xpoo" animadvertam in ea dies, quibus idola 
coluit, duin tis aromata obtulit. Verbum "^tpn, adolevit, 
incendit, etfi fpeciatim de fuffitu adhibeatur, vid. Ezech. 
VI, 13. VIII, 11. XVI, 18.. patet tamen latius, et de quovis 
facrificio ufurpatur, vid. Levit. I, 9. IlI, 15.; eorum enim 
hoc hàbebatur praecipuum, ut vel carnes victimarum adi- 

poles, 


^ Sm 


" 
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pofas, vel thura adolerent, qua de caufa facrificuli t*3:55 
vocantur 1 Reg. XXII, 44, ^vm* ΕΣ ornavit (8, Jefaj. LXI, 
10. Jerem. IV; 3o. Ezech. XVI, 15. np13 Hieronymus ἐπ 
aure fua vertit, quem plerique fequuntur, fed proprie no- 
men 515 narium ornamentum , annulum naribus infertum 
denotare, patet ex Jefaj. III, 21. (*w3 *513), et Ezecb. 
XVl,12. (32M by 613), cí^not. ad Genef, XXIV, 22., et 
A. Tu. HanrwaNNr de veftitu mulierum. Hebraearum opus 
fermone vernaculo conícriptum hac epigraphe: die Hebráe- 
rinn am Putztifche und' als Braut P. 11. p. 166. feqq. et 
P.ll[. p. 205.  sn»br3 ἘΣ ornatu, mundo fuo; nomen hoc 
praeter noftrum locum bis obvium,. Proverb. XXV, 12. et 


Cantic. ὙΠ], 2., Janenr recte arabicum vocat, convenit enim 
50! 


' cum Arabico GM, quod Firuzabadius effe ait Οἱ V 
jeudi ὁ aud £e (e? δ. ᾿φιοά- 


cunque ornamentum vel e metallis conflatum , vel e lapi- 
dibus pretiofis confectum. . Eodem ille noniine.arabico in- 
terpres arabicus 1 Petr. IIT, 5. exprellit. graecum περίϑετις 
“χρυσίων. .manwm "nx "qbns Ef ibat pof, profequuta eft 
-amatores fos , ficut prollibüla qnaerere folent ama[ios, íi. 
non ultra. veniunt, cf. fupra Vs. 4. (al 7.) πηϑυ "hi 


^t mei, mariti fui, οὐέῥία efi; cf infra IV, 6. VIII, 14. 


Xil, 6. nim nx3 Dictum Jovae, veridici, qui quae hic 
minatus eft, certiffime exfequetur. Chaldaeus alteram hujus 
Verfus partem fic exponit: n* np3v* wn"Mb ΝΑΟῚ 033 
Mon? "na nyts wanbi3m nt*brss MawAL2 DING Dbv3 
* ἼΩΝ np3w "snis me nbsr* nom ijr nvj:2 ἐν 
Erat y, milis mulieri , quaé reliquit maritum "faum,,. et fefe 
ornavit: inauribus atque monili margaritarum fuarum , .et 
- erravit pofl amatores fuos; ita concioni Jfraelis placuit 
idola colere, et meum cultum reliquit , ait Jova.  Hixno- 
NYMUs: Servat perfonam meretricis, quae auro ornatur et 
gemniis, ut placeat amatoribus fuis; quicquid pulchritudinis 
'non habet per naturam, arte conquirit. : Haec autem uni- 


verfa laciebat, ut fequeretur amatores fuos, el relinqueret 


d virum. 


^ 
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virum. "Tantumque fuit defiderium voluptetis ac libidinis, 
ut omnem mémoriam amiferit maritalem, et oblita fit fuiffe 
fe conjugem. Quamobrem ipís folennitatibus, quibus in- 
cendebat thura daemonibus, vilitabitur in plagis et corri- 
pietur in poenis." 


.15. Comminationibus, pro more prophetarum , addit 
, promilfiones, . fubito facto transitu, qualem Cap. I, 10. ob- 
fervavimus. , Neque enim audiendi funt, qui priori hujus 
verliculài parle poenas denunciari existimant," fenfumque 
faciunt hunc: propterea quod ingratiffima illa mei oblita 
eft (Vs. 15.), gravillimis caftigationibus et poenis perfua- 
Jurus fum ei (2*n55 *53x), ut mihi deinceps obtemperet, 
ideoque ρὸν Alfyrios deducam eum in defertum (n*n353 
33152), et fic tandem, quum experientia damnorum tracta- 
bilis et attentior mihi facta fuerit, eam. confolabor (*5333 
πὸ τ Ὁ... Quae interpretatio quam multa textui interponat 
pro lubitu, eft manifefium. . Multo minus vero probanda 
|... Gnoru hujus Verfus explicatio: ,'Omnia haec verbis am- 
biguis dicta funt χλευαστικῶς. Verba fumta ab amatoribus: 
res longe aliae. Moechi folent feminas blandis verbis de- 
. cipere: Deus illos dé decem tribubus egregie decipiet. 
Moechi folent feminas abducere in loca fola et invia: 'fic 
Deus eos abducet in loca vafla Aífyriae. Hoc quoque: e£ 
loquar ad cos ejus ambiguum. Nam Joqui ad cor dicitur 
et qui blanditur, et qui male in fe animatum male tractat. 
Quod poftremum prorfus eft falfam. Poenarum denuneia- - 
tiones clauduntur Verfu fuperiore, folenni formula n1»* nx5, 
transitum ad promiffiones facit initio hujus Verfus particula 


$ 
H 


, 
155, quae ut Arabica oxi five esi, veruntamen, ver- 
/ 


tenda fuerit, quemadmodum Jerem. XVI, 14, XXX, 16. 

- Ezech. XXXIX, 55., quibuslocis eadem adhibetur in transitu 
a malorum comminàtione ad meliorum temporum pro- 
miíliones. Alii tamen illam ulilatiore fignificatu propterea 
et hoc loco capiunt, ut Drufius, qui vim ejus ita exponit: 
»Non 
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»Non mitigat poenam, fed conatur alia ratione emendare, 
Quia, inquit, hac non fucceffit, alia aggrediar via: quod 
feveritate non potui, conabor blanditiis efficere. Sed prior 
ratio praeflat. 2*n55 *53w n3 Ecce ego pelliciam eam, 
ut 1 Reg. XXII, 20. 22.. Alii: perfüafurus fum ili (cf. 
Jerem. XX, 7. Ezech. XIV, 9.), q. d. pelliciam ad. me blan«- 
dis verbis, et conabor perfuadere, ut, relictis amatoribus. 
cum quibus hactenus foortata fuit, mecum redegt in gratiam," 
Chaldaeus: μον ἢ 5*5 *2vub wow, ego fubjiciam eam 
legi. Alexándrinus in malam partem accepit: ἐγὼ πλανῶ 
αὐτὴν, quod Theodoretus exponit: ἀλᾶσϑαι αὐτὴν καὶ πλα- 
νάσϑαι κατασκευχζν, ut videlicet vaga et exul erret, ut 
olim per deéfertum Arabicum, nam [latim addit vates, 
*^2553 ΠΡΟ ΠῚ) et deducam eam velut ia defertum, uti 
olim quum Aegypto migrarent, cf. Deut. VIII, 2. Jerem. II, 
2. 6. Optime Livzrzus: , Locus confolationis eft, qno pott 
maximam eorum afllictionem Deum eos liberaturum  eífe 
oftendit, fimilitudine fumta a liberatione majorum e fervi- 
tute Aegyptiaca. Primum enim opera Moflis et Aaronis po- 
pulo fuo perfualit, ut Aegyptum relinqueret, et alio fe ad 
colendum Deum conferret, Exod. IV, 3o. 21. et XIY. XV. 
Poftea duxit ἐπ defertum, inde tandem ad vallem J4choris 
CVs. fequ.), in ipfius terrae promiffae poffeffionem. Cum 
haec omnia fe iterum facturum pollicetur, perinde eíl ac 
fi dicat, alteram populi liberationem et in óptimornm bo- 
norum polfeffionem adductiónem fore. . Allegoria eft, qualis 
illa in Eclogis Virgilii [ IV, 34. feqq. ]: 

"iter erit tum Tiphys, et altera quae vehat rgo 

JDelectos heroas; erunt etiam altera bella; 

"tque iterum ad "Trojam maghus mittetur Jfchilles. 
Jefajas XI, 15. liberationem populi eadem fimilitudine de- 
- clarat: $iccabit Jova linguam maris Jegypti, et erit 
agger populo, qualis olim Ifraeli fuit, cum afcendit ex 
-degypto.'* Cf. not. noftr. ad Ezech. XVI, 55. Kimchi con- 
ferre jubet Ezech. XX, 35,  HignoxNvwvs: ,,oflquam reve- 
lata fuerit ignominia meretricis in oculis amatorum ejus, 

-Prophh. Minn. F et 
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et reddiderit ei Dorninus cruciatus atque tormenta, quia 
daemonibus Baalim thura faüccenderat, et nequaquam fe 
ultra de cineribus àc favillis putaverit polle confurgere; 
tunc aperiet [pei [alutis, et dabit locum poenitentiae, et 
blandietur ei, hoc enim fignificat e£ Jactabo eam , ut poft 
poeüarüm magnitudinem dolores priflinos repromiffione mi- 
tiget profperorum. Et ducam eam, inquit, in folitudinem, 
id eft, educam ex malis, licut et prius de Aegyptiaca edu- 
xeram fervitute.^ Clhaldaeus: &55 1525 po3 55 ἸΞΣΜῚ 
Mw3i1r3 nb n*3rs δὲ faciam ei fignáà et miracula, qualia 
feci illi in. deferto. . m35- 5» «màn Et loquar ad cor 
ejus, , verba,^ inquit Hieronymus, jmollia, verba confola- 
toria, ut triftitiam gaudio temperem, juxta idioma Scriptu- 
rárum, quibus verbis et Sichem loquutüs eft ad cor. Dinae 
[ Genef. XXXIV, 3.1, et Jofeph in Aegypto fratribus fuis, 
triftibus et metüentibus [ Genef, L, 21.], ut moeror gaudio 
mutaretur.^ LivreLEUs: ,, 4d cor illius loquar, idem valet, 
ac ἢ dicat eam confolabor, ut Jefaj. XL, 1. 2. Confolamini 
populum méum, loquimini ad cor Hierofolymae. Hinc pro 
᾿ παραμυϑούμενοι, confolantes , Y Thelfal. Il, 11. in Syriaco 
Tellamento dicitar 35 b» 105, Joquentes ad cor [imo: 


* ^ 
Qa255 eon exo]. Ratio autem hujus loquutionis 
elt, quia quos [olamur, eos grato fermone alloquimur. Unde 
factum, ut Latine a/loqui dicatur pro con/olari. Vanno 
Lib. V. de Lingua Latina: Allocutum mulieres ire ajunt, 
eum eunt ad aliquam, locutum confolandi cauffa. Ovi- 
pius Trift. 1. Eleg. VII. 
Quid fuit ingenti proffrdtum mole fodalem 
Fifere? et alloquit parte levare tui? 
Idem igitür Hebraeis eft ad vel feoundum cor loqui, quod 
Latinis allogui, cui Graecum ταραμυϑέομαι confonat 
a παρὸ, ad, et μυϑέομαι, lequor. ltaque Calftalio non 
male hunc Hebraismurm his verbis interpretatur: benigne 
alloquar.'* Cf. et D&usit Obfervatt, L. VIII. Cap. 1. Chal- 
daeus: wj25 by prinin bow cei 139 cm, δὲ per 
pro- 


€ 
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prophetas , miniflros meos , loquar. confolationes ad cor 
ejus. 

14. m*52*nw m5 nni Et dabo, reddam, ei víneas 
fuas, quibus olim Palaeftinam abunda[fe conflat, Promiltit 
Deus, fe curaturum, ut avitas fuas polfeffiones recuperent 
lfraelitae, sznearum nomine defiguatas; ut fupra Vs. 11. 
(al. 14.). sitium ficuumque defolatione omnis regionis va- 
flitatem adumbratam vidimus. Eadem promittuntur Jefaj. 
LXV,-. Jerem, XXXI, 5. Amos. IX, 14. ow» /nde, i. e. 
quum primum ex deferto ifto egrelfa fuerit. Dnusius: ,,Ex 
io loco, videlicet ex deferto. Aut pun dixit pro ex i//o 
tempore. Nam Ὅν) interdum valet tunc [ veluti PT. CXXXI, 
^ a7. Jud. V, 11. Efaj. XLVIII, 16.]. Sic ἐδὲ fumitur in illo 
Terentii [ Eun. II, 2. 20.]: “2 ὲ hemo coepit me obfecrare.'* 
Alexandrinus 2*2*5 vertit τὰ κτήματα αὐτῆς, quod Drufius 
τὰ κλήματα αὐτῆς emendandum conjecit, quo vocis he- 
braicae fignificatio accuratius exprimeretur. ',,Facilis fane,'* 
inquit Fiscnzrus in. Prolu[f. fupra ad Vs. 5. commemoratis, 
»neque dura emendatio, fed ea tamen, qua nomini κλῆμα 
tribuitur vis infolens, et nova. At locum fatis apparebit 
fanum effe, atque integrum, qui medicinam non pofcat, 
modo teneatur, confuetudinem Alexandrinorum interpre- 
tum fere propriam hanc fuiffe, ut vocabula generum pone- 
rent pro vocabulis formarum (ut Genef. XLIIl, 11. ἐπὸ τῶν 
καρπῶν pro nórib, Pf. XXV, 3. ἀνομοῦντες pro 0*3315 ). 
Itaque κζήματα locis Hofeae et Joelis (I, 11.) in verfione 
Alexandrina funt vineae, non poffeffiones.* Hieronymum 
pro 1232 legiffe ἢ" vinitores ejus (Jefaj. LXI, 5. Joel. 
1, 11.), apparet, vertit enim: e£ dabo ei vinitores ejus ex 
eodem loco, quod in Commentario hoc modo explicat: 
»Quia blanditias et folitudinem in praeteritae hifloriae ex- 
euntiam de Aegypto fimilitudine promiferat, in qua Mofes 
et Aaron de eadem gente Judaeorum principes extiterunt, 
etiam nunc pollicetur , quod snitores ejus de eodem loco 
daturus fiL. Fineam intelligi Ifrael, omnis et veteris in- 
firumenti et novi Scriptura teflatur: snea Domini Sabaoth 

f F2 domus 
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domus lfrael eft [ lefaj. V, 7.]; et: wineam ex .fegypto 
transtulifli (Pf. LXXX, 9.7. Et in Evangelio [ Matth. XXI, 
53. [qq.] paterfamilias locavit vineam fuam, fructusque non 
recepit, et interfecto filio fuo noviffime locavit eam aliis 
.vinitoribus.- Hoc igitur prophetalis fermo promittit, quod 
principes hujus vineae exeuntes de gentibus et de captivi- 
tate hoflium de ipfo fint genere Judaeorum, Eundem fen- 
fum exprefüit Chaldaeus: j9m5 30235 n* wb vnWi, e£ 
conflituam ei gubernatores ejus inde. *15y poyr-nw Et 
vallem Achor , i. e. conturbatoris, prope Jerichuntem in 
ipfo terrae Canaanis ingreffü, nomen inde nacta, quod i in 
ea populus Ifraeliticus conturbatus eft facrilegio ab Achane 
commi[fo, cladeque propterea a Deo immilTa, vid. Jof. VII, 
24.25.26. mpn ΠΕ Ὁ 4n oftium Jpei reddam, i. e. quem- 
admodum olim líraelitis iter longum ac difficile per defer- 
tum emeníis, moeror ille, quo in ipfo terrae Canaanis li- 
mine affecti funt ob fcelus ab Achane commiffum, converfus 
eft in gaudium, magna parta victoria de Ai (Jof. VIIL.), ex 
qua totius mox terrae obtinendae fpem conceperant; ita et 
redituris aliquando lfraelitis e terris exteris, poft trifte et 
diuturnum exilium, laeta feliciorum temporum fpes afful- 
get. Alii vallem J4chor fimpliciter ideo commemorari exi- 
ftimant, quia Palaeftinam ingrelfuros , peragrato deferto, 
vallis haec, cis Jordanem fita, primum exciperet, quae 
quum elfet fertiliffima, laetisque paícuis abundans, quare 
in fimili argumento nominatim laudatur una cum Sarone 
Jefaj. LXV, 10., de rebus fuis bene fperare juberet reduces. 
Verum refpici fimul etymologiam nominis 59, et hifto- 
riam, quae legitur Jof. VII, 24. feqq. recte obfervant anti- 
quiores inter Judaeos interpretes. Jancnri: ^4129 jpnov-nw* 
mpn nhnn mpn ποθ n5 ἸῸΝ Du noy qw mia pp» 
"bw avwb 3b qn mx qmw ΟΦ ,Fallenque 4hor, 
i. e, profunditatem éx(ilii, in quo IIraelitae funt conturbati, 
reddam eis januam, i, e. initium /pei, quia per iflas com- 
prelfa (gens) anguíftias animum applicabit, ut ad me redeat, “’ 
Nec aliter Ηικκονυμῦυδ: »Promittit, quod locus tumultus 
᾿ 'πα1- 
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' vallisque turbarum, hoo enim interpretatur ^£cLor, mutetur 
in oftium fpei, five ad aperiendam fpem atque patientiam, 
quod idcirco fupplicia et tormenta perpelTa fit, ut per haec 

' ad profpera perveniret, Quod autem vallis Achor ob furtum 
eorum, quae Deo fuerant confecrata, conturbatio et tumul- 
tus interpretatur, non, ut quidam putant, διαστροφὴν, id elt, 
perverfuas [ita Cyrillus], ipfe Jefus [i. e:Jofua] interpre- 
tatur, loquens de Achan [VII, 25.]:. quia turbafü nos, 
conturbet te Dominus in dié hac, unde appellatus eji 
lócus ille Eme -«$chor, id eft, eallis conturbationis. 
Simulque et in hoc intelligimus, quod in principio terrae 
fanctae, juxta Hiericho, quando de folitudine egreffus eft 
populus, juxta fluenta Jordanis, in prima líraelis victoria 
ruoeror in gaudium commutatus fit, ibique aperta eft fpes, 
uhi fuerat defperatio.* Chaldaeus: *j15nnb Way ww n 
vi53, e£ vallem Jíchor reddam delicias animae. nn»v Et 
canet alterno choro, ut olim Ifraelitae ex Aegypto egrelfi, 
Exod. XV. HiznowvMus: ,In eo loco, ubi nos pofuimus 
canet, et LXX. transtulerunt ταπεινωθήσεται, id eft, humi 
Jiabitur, in Hebraico fcriptum eft an25a, quod Symma- 
^ chus interpretatus eft xoxvJ30672,, id eft, affligetur, 'Theo- 
dotion ἀποκριϑήσεταμ, id eft, re/pondebit, Aquila ὑπακούσεις 
id eft, obediet, nos ab. Hebraeo κατὰ λέξωι magis accipimus, 
id efi, praecinet, ut, quia femel lactationem, et educatio- 
nem in folitudinem, et vinitores ex'eodem loco, et vallem 
Acbor pofuerat, et totam hiftoriam exeuntium de Áegypto 
et pergentium ad terram fanctam brevi fezmone perflrin- 
gehs, etiam nunc hiftoriae fimilitudinem confervaret. | Ut 
quomodó, eo tempore, quando egrediebantur de terra Ae- 
gypli, fubmerfo Pharaone im mari rubro, arripuit Maria 
tympanum et praecinens ceteris exfultavit, et dixit [ Exod. 
XV, 21.]: Cantemuse. Domino, gloriofs enim magnificatus 
efl, equum et afcenforem dejecit .in mare, fic nunc quoque 
fecundum dies juventutis' fuae, five adolefcentiae fuae, 
quando egrelfa eft de terra Aegypti, canat atque laetetur. 
Interpretatio Aquilae ét Theodotionis, e quibus alter ὑκακού- 
! ] σει 
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σεὶ pofuit, id eft, audiet, alter ἀποκριϑήσεται, id eft, re- 
Jpondebit, mnohiscum facit, quod praecinentibus aliis alii 
refpondent concinentes,  Zlumilialitur autem et aff'igetur, 
quod LXX et Symmachus transtulerutrt, non convenit tem- 
pori laetitiae. — Chaldaeug pro 523v* pofuit *12*25 11230*5, 
et dedent fe verbo meo, Videtur verbum hebraeum hoc 
modo cepiffe: re/pondebit Deo fidem et obfequium poftu- 
ες Janti fe ei velle obtemperare. Ita n3» Exod, X1X, 8. XXIV, 5. 
Jancur verbo πον h. 1. habitand; lignificatum tribuit a no- 
mine jiyp, quod non .adhittit linguae ufus, nov 75i, in 
terrae patriae limine, in quam e terris exteris redibunt, id 
quod antea commutatione wallis. choris: in oftium. fpei 
Bgnificari vidimus, Alii: im vineis fuis, quarum hujus 
Verfus initio mentio facta; foliti enim veteres, cum uvas 
calcarent in vineis, canere; vid, Jud. IX, 27. Jefaj. XVI, 40. 
mW *n*3 Sicut in diebus. pueritiae, f. adolefceutiae ejus, 
nata fuit in Aegypto: pueritia igitur dicitur, cum jam' inde 
profecta mare rubrum trajecilfet,*^ Dzusius. Cf, infra XI, 1. 
Jerem. If, 2. Ezech, XVI, 7. 8. XXIII, 19.  Chaldaeus: 
p"p 5 icut. diebus antiquia. Statim ipfe fe explicat, 
dum addit: c*yx» ὙἼΝῺ ΠΟΛ ot», id eff (fic enim ἢ 
h. 1. vertendum), /íicut die afcen/ionis fuae ex terra ,de- 
£p.  Chaldaeus: of2 qy233 pei Ὁ 32v Mix fp 
DY)X€6*3 My*MD pon et égo etiam faciam eis figna et 
miracula, ficut tempere exitus eorum e terra Aegypti, 


15. wmn-5p63 0m Et fiet illo die, w*na» 5:03 illo 
£empore ( ut Chaldaeus vertit), de quo Verfu fuperiori, cum 
disperli per terras exteras in patriam redibant. —*w*ipn 
Sys *b-sw8pno ah "UM, cum me allocuta fueris, ifta 
appellatione uteris, *v*x, nec me amplius *5v3 appellabis. 
by3 maritum. quidem aeque ac v^x [fignificat ( vid, Genef. 

* XX, 5. 2 Sam. XI, 26, Proverb, ΧΙ, 4. XXXI, r1. 23. 28.), 
fed quia id. nomen Jova commune habet cum falis diis, 
' ideo non vult ita vocari Deus. Simili ratione Jerem. XXIII, 
36. ufünr nominis wn, alioquin honefti, prophetis inter- 
dicit 
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dieit, cum in populi contemtum venilfet. Jancur τε vult 
nomen efTe amoris, *5»2 autem timoris, nam proprie fonat 
“πὲ domine. Sed eum, quem indicavimus, hujus loci fenfum 
effe, et vidit Hiznoxvwvs, qui hoc modo illum enatrat. 
Primum omni Aliae .regnalTe Ninum, Deli filium, omnes 
et Graecae et barbarae narrant hiftoriae, qui apud AlfTyrios 
Ninum, fui nominis condidit civitatem; quam Hebraei vo- 
cant Ninive, Hujus uxor Semiramis, de qua multa et mi- 
randa. referuntur, muros Babylonis exftruxit, de qua infignis 
poeta [ Ovinius JMMetamorpA, lV, 58,] tellatur, diceus: 

— — --- — dicitur. altam | 

Coctilibus muris cinxiffe Semiramis. urbem. 


Hic adverfus Zoroafirum magum, regem Bactrianorum forti 


certamine dimicavit, et in tantam pervenit gloriam, ut pa- 
trem fnum Belum referret in Deum, qui Hebraice dicitur 
Hel, et in multis prophetis, maximeque in Daniele, et 
juxta Theodotionem, fub idolo Babylonis hoc appellatur 
nomine, ,Hunc Sidonii et Phoepices appellant H2a/, eadem 
enim inter 3 et 5, literas, confonantes, » vocalis litera po- 
nitur, quae juxta linguae illius proprietatein nunc Beel 
nunc Baa legitur. Unde et Dido Sidonia, regii generis, 
cum Aeneam fuscepifTet hofpitio, hac patera Jovi vina de- 
libat, qua Belus et omnes a Belo: folità | Aeneid, I, 729.]. 
Didicimus exordium daemonis, imo hominis in daemonem 
€onfecráti, omnia enim idola ex mortuorum errore creve- 
runt, audiamus cetera: Lingua Hebraea et Syra B aa in- 
térpretatur ὁ ἔχων, id eft, &abens. Si voluerimus dicere: 


' habens me, dicimus aav, et apud utramque gentem 


uxores viros fuos vocant B aai, id ell, eir meus, quod 
intelligitur, Aabens me, et eft fenfus, qui me habet in con- 
Qjugio. Eadem llebracorum lingua vocatur vir //c4, unde 
et uxor, quae de: viro fumpta eft, in Genefi appellatur 
JIfcha, quafi a vira virago. Quod ergo dicit Dominus eir 
meus, hoc eft, cum utroque fermone, Zfchí et Baali 
appéllatar sir meus, five maritus meus, lantum odi idolo- 
rum nomina, ut etiam quod bene dici poteft, propter ambi- 

guitalem 
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guitatem et verbi fimilitudinem, nequaquam velim dici, led 
appellari. me 7006 hi magis, quam Baa/i, ne dum aliud 
loquitur, altérum recordetur, et virum nominans.ido- 
lum cogitet. Chaldaeus: *í» pnh5n wb *5n5:5) j3nn 
wennv nvb, vacabitis cultui meo, nec fervietis u&ra 
idolis gentium. 


16. men mbyss πον τ ὯΝ *nhemy Er removebo (ut 
Ezech. XI, 1g. Zephan, ΠῚ, 11.) nomina Baalorum ex ore 
ejus, gentis lfraeliticae, tanc in uxorem rurfus recipiendae 
a Jova (Vs. 18.). Quam Verfíu fuperiori alloquutus erat; 
de ea jam loquitur in perfona tertia; transitu vatibus he- 
' braeis familiari. Senfus: non folurn cultum illorum deorum, 
quae nomen Zaa/ gerunt, obliterabo, fed etiam memóriam 
nominum, quibus appellantur. Peregrinae fuperflitionis 
abrogatio perlinet ad aurei feculi felicitatem, vid. Mich. 
V, 13. Zachar. XIII, ἃ, bovis mp s95:17 853 Nec memo- 

' rabuntur amplius nominibus fuis, refpicit praeceptum 
' Exod, XXIII, 15. Nomen deorum alienorum ne recorde- 
mini, neque audiatur in ore eeflro. Alii: cum mentio fiet 
eorum, non ampliüs vocabuntur JBaalim. 


17. ny&n-n»n by wen DP na 35 sm Eb pér- 
eutiam eis, in eorum bonum, foedus ifio tempore cum 
befüiis agri, reddam eos tutos ab injuriis non modo ho- 


'' minum, fed: etiam beíliarum, quafi foedere illas "obli- 


gaffem, ut nullo modo illis noceant. lta Jobus V, 23. 
Cum lapidibus agri foedus tuum, δὲ beflia agreflis pa- 
cem colit tecum. lenius hoc declarant Jefaj. XI, 6. et 
Ezech. XXXIV, 25., ad. quem loc. cf. not. Eadem pro- 
mittuntur Levit. XXVI, 6. n*58n ttv-5y3 Er cum vola- 
tilibus coeli, ,in queis,* inquit Drufius, ,,locufla, omnium 
eorum, quae terra producit, certa pernicies,. fi quando 
ingruerit/ wb3M3 vir3 Et reptili terrae, ut funt. fer- 
.pentes et fcorpii. γὴν π τ )]Ὸ ἀξ mpnbrs,35n nup Er 
arcum, et gladium et bellum frangam. et amovebo ex hac 
terra, Bellum frangi dicitur cum celífat. Aut bellum vo- 


{ 


cat 
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cat belligerantes, vel inftrumenti belli; praeter arcum et 
gladium, quorum ante mentionem fecit. ^ Chaldaeus: 
wy"M ἸῸ bow w33p "avs, δὲ bella gerentes a terra ab-. 
olebo. Cf. Jefaj. 11, 4. Pf. XLVI, 10. nta35 cnszwm Et 
cubare requiefcere eos faciam cure, Cf. Mich. IV, 4. 
Senfum eleganter expreffit Rittershufius : 

— — — tranquilla per orbem 

Pax faciet molli placidos réquiefcere firato, 

Jiauca nec infomnes turbabunt claffica fomnos. 
HirnoNvMus: ,Quando omnia religionis adverfae vocabula 
fuerint ablata de populo Dominum confitente, e£ vocaverit 
me, inquit,-eir meus, εἰ nequaqucm JBaali, id efl, idolum 
.meun, tunc percutiam eis foedus atque concordiam cum 
befliis agri, et volucribus coeli, et reptilibus terrae, De 
. hoc tempore et Efajas loquitur [XI], 6.]: JZabitabit lupus 

cum agno, et pardus ,cum Aaedo accubabit. Vitulus et 
Leo et ovis fimul morabuntur, 'et puer. parvulus minabit 
eos, Vitulus εἰ urfus pafcentur, δὲ. fimul requiefcent . 
catuli eorum, et leo quafi bos comedet paleas, nequaquam ' 
carnem fanguinemque defiderans,. fed mundis atque fim- 
plicibus vefcens cibis. Pacatisque omnibus arcus et gladius 
conteretur et bellum. Non enim erunt necelfaria inílrn- 
menta pugnantium, quum qui pugnent defuerint. 


18. Ὁ wh Et defponfabo te mihi ( Deut. XX, 7. 
2 Sam. llf, 14.), tecum, quae meretrix fuifli, denuo con- 
jugium inibo, te iterum tanquam uxorem tractabo. nbtvb 
4n perpetuum, mon ultra diffolvendum, ut antea. p*x3 ἢ 
vzur3: quidam vertunt per juflitiam et judicium, i. e. eo 
quod tu, uxor, gena Ifraelitica, in pofterum praeftabis quod 
jus et aequum elt (coll, Jefaj. I, 27.); quae vero adduntur, ἡ 
ΘΠ) "0n33, et per benignitatem et mifericordiam , ad 
Dcum referunt, a cujus mera benignitate profecta haec nova 
defponfatio.. Gnortus: 53 in Juflitia, i. e. benefacien- 
do; ita enim hoc nomen faepiffime ufurpatur; t5wu di- 
titur quod alicui ex lege debetur, wt uxori cohabitatio, . 


οὐ ^'^  Hofeas. Cap. Il, 18— 20. 


victus, veflitus; e£ in mifericordia et in miferationibus, 
condonando peccata. Melius LivgrLzvs: »Juftitia et judi- 
cium [inceritalem et integritatem. animi notant, qua bona 
fide fine dolo agitur; benignitas vero et mifericordia, 
amorem ac promptam benevolentiam, denique /des ( n5158« 
Vs. fequ.) amoris conftantiam et firmitatem. Quae omnia 
ad perpetuam inviolati foederis durationem neceffaria 
Deus quidem pro parte fua in priore foedere praeltitit, 
pópulus vero perfide defecit. Hic igitur ia novo foedere 
. deinceps fidem utrinque fervandam fore'oflendit, ne um- 
quam violetur," 


LJ 
(139g. nywws Fide, intelligit fidem, quae inter conju- 
ges, cf. not. ad Vs. 18. njm-nw ΒΡ) Lt cognofces Jo- 


vam , οἵ, fapta Vs.7, (al. 10.), et Jerem. XXXI, 82— 34. 


Noltros duos verficulos ita reddidit Rittershufius ; 
Tunc quali fponfus jungit fibi foedere [ponfam, 
Te mihi devincire juvat ; neque folvet amatoris 
Vincula quantumvis longinqui injuria fecli. 
Te mihi devincire juvat, propriamque dicare: 
Pronuba Juflitia eff huic et. Clementia fücro; 
Judiciumque omnique carens Meferatio fine ; 
Teftis cana Fides nullo violabilis aevo - 
Inde tuum agnofcea Doménum, et venerabere Sidi 


20. N32 ὈΘΒ nen) Fiet illo die, aevo illo feliciffimo, 
de quo inde a Vs. 14. (al. 17.). ΠΟΥ͂Ν [iefpondebo votis, 
iis annuam, cf. Jefaj. LVIlI, 9.,, ubi de iisdem temporibus; 
nam niat owspn ΤῈ Tunc clamabis, et Jova re/pondebit, 
.eociferaberis , dicetque lova: en adfum!  Chaldaeus; 
θη bap fufeipiam precea vefiras,. Rittershufius: 
JNema preces ad me tunc votave inania fundet; 
KExaudire juvat facilem, quicunque precantur. 
Vides, illud n3vyx fenfum eflicere perquam. commodum, 
neque opus elfe, - id cum iis quae fequuntur hoc modo 


quugezes exaudiam, inquit Dominut, exaudiam coelos, 
Multo 
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Multo minus probandus Lilienthalius, qui, quod in eodi- 
cum Regiomontanorum altero prius 33x non punctatum 
apparet, vifum forfan punctatori non genuinum, aut huic 
certe non ohvium in eo exemplari, e quo puncta alteri 
adícriberet, neque ab Alexandrino et. Syro expreífum re- 
periit, nor male illud omitti exiflimavit,. D'DUnTnDM niv 
Exaudiam, coelos, mubes, hoc quali a Dto petentes, ut 
ipfas pluvia repleat, quam ad terram demittant, Krwcm: 
. sHoc oppolitüm illi, quod fupra Vs. 8. (al. 11.) minatus 
fuerat, [e frumentum ablaturum velle. Jam igitur pro- 
miittit, beatiffimo illo aevo fe conceffurum elfe, ut coelum, 
quod antea, nt Achabi tempore, elaufum erat, fundat, pro 
more, ac demittat in terram rorem fuum, imbrem et plu- 
viam; quafi petat coelum, ut finatur id facere, quod 
ipfius mos et canfubtudo ferret, et Deus petenti annuat,* 
y7H2 7 DM 555. n3 Et d, coeli, exaudient terram, plu- 
viam effundendo fuper eam, quam terra ficca poftulare 
dicitur, quo irrigetur et apta reddatur ad vim fuam ex- 
ferendam. Chaldaeus: wz53 by tnn pax) menu n* mp5 
praecipiam coelis, et ili demittent pluviam fuper terram. 
Cf. Deut. XXXVIII, 28. Jefaj. XXX, 25. LV, 10. TrsurLvs 
L. |. Eleg. VIL. Vs. 25. fic Nilum alloquitur: 


Te propter nullos tellus tua poflulat imbres, 
4drida nec Pluvio fupplicat herba Jovi, 


Locum non abíümilem Euripidis attulerunt Drufius et 
Grotius ; 
'"Epg μὲν ὄμβρου γαῖ", ὅταν ξηρὸν πέδον 
- "Auaprov αὐχμῷ νοτίδος ἐνδεῶς ἔχει" 

"Eog δ᾽ ὁ σεμνὸς οὐρανὸς πληρούμενος : 

Ὄκμβρου πεσεῖν εἰς γαῖαν ᾿ΑΦροδίτης ὕπο. 

Cerne, amet ut imbrem terra, cum fterile folum, , 
Squalore lugens pofcit humectas opes: 

Hurfus amat δὲ aether ipfe, Fenerisque impetu 
Foetos madoris explet in terram finus, 

] 21. 


i 


92 Hoféas. Cap. 11, a1. 2a. 


ai. qnyp70M sins yuusm Er terra exaudiet frumens 
ium, tanquam id poftularet, ut terra produceret ipfum, 
à, e. proferet terra frumentum, viéwvnn-ns, et muflum, 
i. e. uvas, ex quibus muftum exprimitur. Simili figura 
Plautus, Drufio obfervante, sinum pendulum dixit, ut uvas 
denotaret, ^235n70M3 Ef oleum, "olivas, e quibus oleum 
exprimitur. Cf. Ezech. XXXIV, 27.  bwysr- nM t3 D03 
JA ea exaudient Jizreelem, refpondebunt votis eorum, qui 
olim malo omine dzsperget Deus (fupra I, 4.) vocati, nunc 
eodem nomine, fed faufto fenfu, /ezméimabit Deus (cf. Vs. 
fequ.), appellantur. Dmusius: ,539* Exaudient, ad ver- 
bum: refpondebunt, ut Columella lII, 3. Queruntur non 
refpondere Jibi vineta, quae vel per avaritiam, «el 
infcitiam , eel per negligentiam perdiderunt. | Jezraelem, 
priorem filium prophetae, qui typus erat populi per gen- 
tes disperfi,; cui nunc reverfo in terram patriam omnia 
abunde fuppetent.* 


|&24, y*x3 *h mor5n GE feminabo eam mihi in 
terra , i, e. late fpargam, . ut quae jaciuntur femina, mul: 
tiplices eos reddam; cf, Jerem. XXXI, 27. Alludit ad 
nomen bxy*t*, in quo ell feminandi notio, vid. not. ad 
l, 4. Geus illa, cujus Deus videbatur abjeciffe curam, et 
ἃ patriis finibus in exilium mandalfe, terrae fuae, lfrae- 
litidi, reflituetur, ut ibi, ficat olim, pacate et abundanter 
vivat, in eaque genus fuum propaget et amplificet, ficut 
mandata terrae femina multiplici foeta cumulantur. Quod 
autem £erra hic non univerfam f(ignificet terram, fed il- 
lam, quam fuo olim populo Jova adfcriplit, probat prae- 
politus articulus; eft enim y*xw2 pro y*u22, in Aac terra. 
Hinc Chaldaeus: *sn35U tma mwy?w3 "ΠῚ Qo:b*pwy, δέ 
plantabo vos coram me in terra domus habitationis meae. 
ncn wh-nw ^nbn^ JMiferebor ejus, quae nomen hábuit 
ab eo, quod non fit confequuta mifericordiam , 1, 6.5 de 
qua deinde non audietur hoc nomen, quum ipfa mores 
et ftudium mutaverit, fed dicetur Zluehama, id eft, mi- 
fericor- 
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fericordiain éonfequuta, quia illius tunc miferebitur Dens, 
cum ab amatorum confuetadine ad mariti thalamum re- - 
dierit. nnw-*n5p ΣΝ ὁ ΜΝ «nunws Et dieam ei quae an- 
tea vocabatur non populus meus, (Ll, g.), populus meus 
es tu, quo nomine appellabitur, quia peregrinos deos non 
agnoícet, fed divinis legibus fefe attemperabit. ΟΝ. wm) 
s XE ille vicillim dicet: tu, Jova, es Deus meus, te 
folum Deum veneror . s. . 


Ca». 


Car. III. 


ARGUMEN TU M. 


Ness imagine fab perfona mulieris adulterae ,. quam pro- 
pheta jubetur amare, flatus populi oftenditur, qui licet fal- 
fos deos coleret, tamen'a Deo diligeretur, nec prorfus re- 
pudiaretur; mariti inftar, qui uxorem adulteram non defert 
ad judicem morti adjudicandam, fed fert patienter, a.con- 
cubitu tamen ejus interim abstinens. Duae funt hujus 
Capitis partes, quarum prior imaginem de ducenda adultera 
proponit (Vs. 1 — 5,), pofterior eandem explicat ( Vs. 4:5.). 


Vid. J. G. Lackzwacntnr Commentat. de Hofea uxo- 
rem certo pretio {1 Á bi comparante, Hof. ΜΙ, 1—4. in O6- 
fervatt. philoloyg. P. IV. Obferv. IV. p. 74. feqq. 





1. ,Poftquam abfolvit verba confolatoria, redit ad 
increpatoria, ad fuae aetatis homines fermonem conver- 
tens. Atque id moris eft prophetis, increpationes permifcere 
'confolationibus in fuis concionibus. : Dicit autem *iv, ad- 
Auc, denuo, quia jam jufferat ei, ut uxorem duceret me- 
retricem.^ Kiwcnr | nüw-a2nm τὸ ge! dilige mulierem. 
»Non dicit accipe (np, ut I, ἃ. ἧς fed dilige; antea enim 
acceperat , i.e. duxerat. Atque hinc perfpicuum, uxorem 
illam fuiffe fcortatam etiam in matrimonio. Unde non eft 
credibile, ductam fuiífe a propheta extra vifionem,. Nimis 
craífa eft aliter fentientium quorundam opinio. Dnvsivs. 
y* n3nM "fmatam foci, f. focio, thori, marito, tibi, Jerem. 
lll, 20. Alii: ab alio quodam amatore amatam, coll. Jerem. 

^ Ἢ, 1. 
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III, 1. ϑοογίαία es cum amicis thultis. Sed malumus illud, 
quia, mox dicitur adultera, n593n, Ezech. XVI, 22, Au- 
getur mulieris peccatum amore "mariti, quo negleeto adul- 
terà lit. bwwu* 555 "ὮΝ njn* n3nkz Qualis dilectio Jovae ὦ 
erga filios //rael , q. d. [milis platie amor εἰ Dei erga 
Mraelem, ut cum maritus amat uxorem impüdicar adulte- 
rantem, Cf Dent. VII, 8. X, 15, et infra IX, 15, Quem- 
admoduri illa, non obílánte amore mariti tenerrimo, parum 
fidam fe ipi praebet fociam, ita Ifraelitae quoque, eviden- 
tiffima licet amoris finceri Jovae figna experti, et beneficiis 
infinitis ei obílricti, fidem ipfi datam violant, -5w n*:b 
n*SnM n*558 convertentes fefe ad Deos alios, quos partim 
ab Aegyptiis, partim; à gentibus vicinis aliis adícivere. 
Chaldaeus eam, quam explicavimus, Verfus hujus partem 
fic exponit: Jade, vaticinare prophetiam adverfus domum 
Jfrael qui fimiles funt mulieri fuo marito cariffiiae, quae: 
licet ei infida fit, adeo tamen ab éo diligitur , ut non 
velit ear dimittere, Talis efi amor Domini erga J/rae- 
litas; at ἐξ fe vertunt ad idola populorum. | Hiknosvwus: 
Priori mulieri in typum decem tribuum, vel totius Judaici 
populi fornicantis propheta jungitur, et abjectos filios atque 
cruciatos tandem recipit in falutem ; hic jubetur, ut adhuc 
diligat adulteram mulierem. | Quando dicitur adAuc, 'often- 
dit, quod prius amaverit fornicariam, quae adultera vel 
diligat illa mala, vel diligatur ab amico et proximo; Za 
,enim verbum hebraicum vel malum [ita LXX ἀγαπῶσαν 
πονηρὰ, a vy*3, malum. efe], vel amicus [a nv, fociare]. 
Et ne putemus, , dilectionem prophetae in adulteram aliud - 
quid fignificare, quam Dei dilectionem in filios lfrael. Ergo 
quod propheta diligit adulteram, et tamen non ei matri- - 
monio copulatur, nec fornicatione conjungitur, fed tantum 
diligit delinquentem, typus Dei eft, qui filios Ifreel peffi-- 
mos diligit, qui qunm dilígantur a Domino, ad Deos alienos 
idolaque refpiciunt." t*339 "www 52M F4 amantes Ja- 
genas uvarum, ut vulgo vertunt, 1. e. vini ex uvis exprelfi 
lagenisque inditi. Sed /agenae Ἐαϊδομθο, quam nomini 
Vitis 
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δῶν tribuunt, nulla ratione fatis firma nititur; certe ad- 
dita zvarum mentio, ut fimile quoddam adjunctum, ex quo 
tribus aliis in locis, quibus forma feminina τ reperi- 
tur, 2Sam. VI, 19. Cantic. lI, 5. 1 Chron. XVI, 3., vas ali- 
quod e/naríum lignificari colligunt, ad hanc vocis potefta- 
tatem conflituendam minime fufficit. Hebraei nomen illad 
ad ww, fex, referentes proprie fextarium , hinc Jecythum 
aut quodvis aliud eas »inarium eo [ignificari opinantur: 
Ipfo noftro nomine, in plurali (1yww/n ) utitur Jonathan 
Exod. XVI, 31. pro hebraico n*n*ax placenta (v232, cum 
wielle,. ut illic additur). Eodemque fignificatu nomen he- 
braeum ceperunt LXX tam hoc loco, quo πέμματα μετὰ 
' σταφίδος, placentas cum uvis paffis, quam 2Sam. Vl, 19., 
ubi λάγανον ἀπὸ τηγάνου, placentam in fartagine coctam, 
et 1 Chron. XVI, 3., ubi ἀμορίτην, placentam mellitam, po- 
fuerunt. Dmusius: ,Dicitur πέμμα, quando latius fumitur, 
πᾶν τὸ πεπτόμενον, "ὦ" Um πέμματα, tanquam ab viu, ἐρπὲδ, 
nam igue coquimus.*  Hirnowvwus: ,Pro pemmatibus, 
quae LXX transtulerunt, et comeduntur cum uvis paffis, 
five vinaceis, p/acentas latine polfumus dicere, vel eruftu- 
las, quae idolis offeruntur, et graece appellantur πόπανα." 
De quibus vid., praeter Hefychium et Suidam, Scholia et 
Interpretes ad Ariflophanis Plutum Vs. 660., et 1, E. Fa»nt 
JDefcriptionem Commentarii in Septuaginta Interpretes, 
Gotting. 1768. p. 4 — 7. lftiusmodi placentarum mentio- 
nem h, l. perquam aptam effe, unusquisque intelligit ipfe. 
Magnus autem illarum ufus erat in facris, et diverfa exíla- 
bant earum genera, de quibus vid. Ponrnvnivw de zdbsti- 
nenia p. 114. edit. de Rhoer. In Phoeniciorum facris, quae - 
praefertim imitabantur lIfraelitae, id conílat ex Jerém. VII, 
18., ad quem loc, vid. Interpp. Videntur igitar n*vseiw ab 
ww proprie £of£a, hinc placentae frixae elfe ( Arabibus ejus- 
2: , /.292 3 
dem radicis nomen ΟΝ eft Qi Jl panis 
Jiecus, vid, Lexic. Camus Vol. 1, p. 815. edit. Calcutt.), 
et, quum b, }. weerum, t»532 nomen additum fit, p/acentae 
] ] Tipus 


£ 
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uvis paffis, V. melle uvarum conditae. Ejusmodi τραγήματα 
commemorat Manriaris L. VII. Epigr. 19. 
᾿ Dulci placenta fordidam. (init mappam, 
Jilic et uvae collocantur ollares, 
Micuazris in Supplemm. p. 142. cum Syro interprete, qui 
ἴδια]; laa), mel uvarum pa[Jarum pofuit, nomine tivi 
"Bgnificari exiftimat Sirup aliquod ex uvis palfis paratum, 


"quod in firmam fubftantiam redigi, atque fic vendi folet; 


cujus uvarum mellis aliae t/2* dicti, frequens hodienum in 
Oriente ufus, vid. not. ad Genef. XL!l], 11. Aquila, Hie- 
ronymo telle, TxÀxíx, vetera, vertit, ut. antiqua delicta 
indicentur, eodem Hieronymo notante; non quod νων 
legit, ut Dathius conjecit (in Differtat. in. 24quilae Reli- 
quias interpretationis Hofvae ξ. X. iu Ejus Dilfertatt. jun- 
ctim editt. Lipf. 1796. p. 52.), fed, ut recte Michaelis 1. c. 
obfervavit, quod "595 fignificatione non diverfum exilti- 
mavit a *uww. 'Symimachus éxxpmovc, J/leriles, vertit. 


. Hieronymus vero ipfe, sinacia uvarum, ,quae vina non 


habent, et priflinam gratiam perdiderunt, interpretatur. 

Clhaldaeus: *bmyws ἼΛΑΣ qpp3 Tí pin pià0 bw n03. 
m*5n3 wh rx) verum fi convertantur, remittetur iis, 

eruntque Jimiles viro, qui erravit, disitque verbum contra 

focium fuum. - 


2. Quod Verfus fuperioris initio mandatum accepilfe 
a Deo dixerat, id nunc narrat fe exfequutum effe. *5 332x3 
Et emi, live, uL alii volunt, conduzi eam mihi. Verbum 
n33 de aquae emtione ponitur Deuter. Il, 6.; cui notioni, 
quam verbum. illud in nulla alia dialectorum tognatarum 


habet, vicinus eft conducendi figuificatus, Arabico X 
frequens, Vid. J. D. Micnmarnis Collegium criticum in 
Pfalm. XL. ( Kritifches Collegium über die drey wichtig- 
fien Pfalmen von Chriflo etc.), p. 550 — 350., et Supplemm. 
p. 1351, -Conducendi fignificatum exprefferunt LXX: καὶ 
ἐμισϑωσάμην αὐτὴν ἐμαυτῷ, unde cogitant interpretes 

Prophh. Minn. G Graeci: 
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Graeci de mercede promiífa mulieri fe continenti, et pactis 
cum ea initis." E quorum mente Hirznosvuus: ,,Sin autem 
legerimus conduxi, adulterae pretium eft, non ut cum pro- 
pheta dormiat, fed ut contenta mercede fua adulterare de- 
Βαϊ, mec paffim ceteris copuletur.* Hieronymus ipfe 
-reddidit: et fodi eam mihi (ulitatiorem verbi n4 notio- 
nem exprellit), addiditque, ,| verbum hoc oftendere vinean», 
quae a Domino plantata eft, et in multis locis ponitur 
Scripturarum, [ignificantem populum Judaeorum.* Quae 
metaphora tamen quum prorfus.aliena (it ab hoc loco, mu- 
lierem exbibente, alii, qui fodiendz Dgnificatum h. 1, reti- 
nendum exiftimarunt, cogitarunt de perforatione auris in 
fervis voluntariis, de qua Exod. XXI, 6. Deut. XV,17., ut. 
mancipatio, mulieris indicetur, Sed emendi notione verbum 
02 h. 1. fumendum elfe, non folum arguit additum pretium, 
verum etiam .mos llebraeorum, conjuges a. parentibus 
emere. Sic Jacobus nxores, Rachel et Leam, utramque 
dura feptem annorum fervitute emit, Genef. XXIX, 18. 27. 
Sichem libi emere vult Dinam, Jacobi filiam, cujus ambibat 
nuptias, Genef. XXXIV, 12, Cf. Exod. XXII, 16. 1 Sam. 
XVIII, 23. 25. 2Sam. III, τά, Eundem morem etiamnum 
inter Árabes Scenitas vigere, recte obfervat LACKEMACHER 
in Obfervatt, P. IV. p. 76. ex Arviofio ( Foyage dans la 
Palefline , publié par de la Roque, Paris 1717. p. 269., et 
vers, no(lr. vernac. cui epigraphe: d4e Sitten der Beduinen- 
Zfraber, p. 119.). Cf. J, D. Micnazris JMofaifches Recht 
P. IL. δ. 85. p. 104. edit. prim. Ceterum in 332 Dagefch 
eft euphonieum , Kimchio obfervante, ut in ἢ" obveniet 
tibi, 1 Sam. XXVIII, 10. Non igitur audiendus Aben- Εἴτα, 
qui noflram vocem ad $23 refert, quod verbum in Cal 
tamen obvium agnofcendi fignificationem habet, Genef. 
XXXVII, 32. 33., ut vertendum (it: et agnovi eam. À quo 
haud multum diverfus GussrTivs, qui in Commentarr. Ling. 
Ebr.'fub rad. 533 figno R. ,, Verbum hoc," inquit, ,oceur* 
rit tàntam in Niphal; Pihel, Hiphil et Hithpahel, non in 
Cal Sed, filibet, in Cal fumere potes Hof. HII, 2. 5323; 
et 


^ 
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et exponere notitiam cum ea contraxi, Addit tamen: 
, Quanquam 133 falis convenit in notione emendi et parandi 
o Jibi, et Dagelch fuperflaum exempla habeat. ὧν nura 
Q53 Quindecim argenti, lcil. numis, vel ficlis, beg, quod 
additur Num. VII, 13, Levit. XXVII, 3. 4. aut b*biv, Exod. 
XXI, 32. 195 folum, ut h. I.,- ponitur Genef. XXXVII, 28. 
et Deut. XXII, 29. ,,Zfrgenteis numis, ** inquit Drufius, 


nec eft dubium, quin certum genus intelligat; quale autem 
dd fuerit, aliis divinandum relinquo. Doctores [ Hebraei] 


dicunt, per argenteos numos in Lege $;c/os denotari, in 
Prophetis vero 155, Zbras** Vulgo tamen hic /iclos in- 
telligunt; fed de ficli pondere diffentiunt, duasne an qua- 
tuor drachmas, vel femunciam valuerit. Ia P2) ünha Ju 
pro Chomere hordei, quod in plurali numero ponitur, ob 
granorum, uti videtur, multitudinem, quemadmodum in 


ἡ nonnullis Craecis codicibus eft κριϑῶν, rs aliis κρειϑῆς. De 


nth, qui decem Ephas, aut centum Omeres continebat, cf. 
not. ad Ezech. XLV, 14. Pro 55h in LXX legitur γομὸρ, 
quod Graecis librariis tribuit Drufius, 5h cum ^£? ( Exod. 
XVI, 16.) confundentibus, quum [int menfurae diverfae, 
etiam literis diflinctae, CAetZ nempe in Chomer, quam li- 
teram per X femper exprimere folent illi interpretes, /im 
vero in Omer f. Gomer, δαὶ apud illos refpondet T. Hix- 
RONYMUs: ,,C/iomer omnes interpretes, praeter LXX, co- 
rum interpretati funt fermone Graeco, et maxime Palaeftino 


ΓΞ, 1Beg. IV, 21. V, 11.], qui habet triginta modios, 


πον, hoc folo loco obvium, omnes interpretes, eodem πος 
tante Hieronymo, praeter LXX, »"μίκορον hordei iranstu- 
lerunt, id eft, mediam partem cori, quae facit quindecim 
modios* Qui factum fuerit, ut pro n*qvty 3n5 LXX po- 
nerent véfsA οἴνου, ex Jerem. ΧΙΠ, 12., difficile dictu. 
Quod vates uxorem narrat fibi comparaífe hordeo, factum 


| exi(limant alii, quod nuptiae olim confarreatione contrahe- 


rentur (apud Romanos, in V. T. vero ejus ritus nullum 
vefligium); alii; quod victüs hic vilior ( cf. Jud. VII, 13. 
Ezech. IV, 12. XIII, 19. ) et fervilis, emtae uxori eífet tri- 

G 2 buendus 


100 Hofeas. Cap. II], ?. 


buendus, quemadmodum ad annuum victum Romani fervis 
alfignarunt modios octo et quadraginta, qui modios quadra- ' 
ginta et quinque Hebraeorum eflicerent. Alii ad fertum 
mulieris adulterio fufpectae, quod farina hordeacea con- 
flabat ( Num. V, 14. feqq.), alludi exiftimant. ^ Hiznosx- 
. Mvs: ,,Non vefcitur cibo hominum, frumento et legumine, 
fed hordeo irrationabilium jumentorum, Unde et in Lege 
mulier, quae a marito accufatur adulterii, in potatione τοῦ 
| ἐλέγχου, idell, convictionis, quando arguitur in peccato, 
farinam accipit hordei; quae enim imitata eft equos et mu- 
los, quibus non eft intelligentia, equorum atque inulorum 
fuftentatur alimentis. Et(i vero hordeum inter alimenta 
jumentorum commemoratur 1 Reg. lV, 28. (al. V, 8.); mi- 
nime tamen his ita privum erat, ut nec hominum victui 
inferviret; imo videtur apud Ifraelitas antiquilfimus et ma- 
xime communis cibus fuiffe, vid. praeter loca allata Deut. 
VIII, 8. Ruth. II, 15. Joh. Vl, 19. Quare quod argento pro 
muliere foluto h. l. jungitur hordeum, nulla alia videtur 
ralio fuilfe; "quam quod illa aetate in commerciis aeque 
quam in tributis vel merces folae, vel cum argento dari fo- 
lerent, vid. e.c. Nehem. V, 15, Chaldaeus hunc Verfum 
ita exponit: Jedem; eos per verbum meum die decima 
quinta menfis Nifan, et dedi argentum Jiclorum in re- 
demtionem animarum eorum; et praecepi, ut ófferrent 
coram me manipulum, oblationis de fructu hordei. Ean- 
dem explicationem, a magiflro fuo hebraeo haud dubie acce- 
ptam tradit Hirnosvwus: ;,Quinta decima illucescente men- 
fis Nifan percu/fa funt Aegyptiorum primogenita, et líraelis 
de Aegypto eductus eft populus, ac in fervitutem Dei mer- 
cede conductus. Denique pro primogenitis lfrael, quae . 
plagam non fenfere communem, quinque argenti accipe 
ficlos, qui in templi donaria conferuntur. Quae interpre- 
tatio eo nititur, quod juxta rationem Arithmeticam (Ge- 
mariam, x3873, vocant Hebraei, voce e Graeco γεωμετρία 
faeta), literae vocis n55, fi pro numeris ufurpantur, valent 
i60, totidemque i03, Cujus scili, feu potius lufus, 
exempla 
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exempla plura vid. in Bux onru Lexic, Chald. et Talmud. 
p- 446. Mitto alia myfíiteria, quae in pretio a vate pro uxore 
perfoluto quaerunt Hebraei ; legi poffunt apud Abarbenelem. 
Commemoratu tamen haud plane indigna Mangeri obfer- 
'vatio, pretium illud fuiife, quo fervi et ancillae in republica 
' Hebraea fere aeftimarentur ex lege, quae exítat Exod. XXI, 
$2, ld enim quum triginta ficlorum effet; Hofeas, uxorem 
fervilis cotditionis emturus, quindecim liclos, five numos 
argenteos perfolvit, iisque totidem addidit Ephas, ut reli- 
quani triginta numorum fummam hac ratione perficeret. 


8. Sequitur ipfum pactum, five res pacti, 'de qua 
propheta cum muliere transegit; fcilicet non malximonium, 
ut quidam volunt, [ub conditione vitandae fcortationis; 
fed ut illa per plures dies folitaria imianeret. Ὁ D*5»* 
*b saun Per dies multos fedebis mihi, : quod. Hieronymus 
ex/pectabis me interpretatur, et fane *31555 το, federe 
alicui, eft eum praeflolari, vid. Exod. XXIV, τά. Jerem. 
1, 2. Alii refpici exiflimant legem de ducenda muliere 
captiva, quae, antequam ad thorum admitteretur, federe 
domi, et menfem integrum parentes deflere debebat, Deut. 
XXI, 15, ut /zffio indicet luctuofam man(ionem, coll, Jefaj. 
XLVII, 5. Jerem. XIII, 18. Thren. IIT, 28. Sed fenfus ver- 
. borum "Ὁ vin [inpliciffimus eft; /edebis mihi, tanquam 
, mea, exclufis aliis viris; ftatim.enim additur: w^» *51n wh 
vib wn, non cortaberis , nec eris viro alii, nec etiam 
nubes alii; matrimonium enim hac formula indicari, patet 
ex Levit. XXI, 5. Ezech. XVI, 8. Unde Paulo Rom. VII, 5. 4. 
uxor ψενομένῃ ἀνδρί. - HignoNvwus: ,,Quod jungitur in edi- 
tione Vulgata: neque eris alteri viro (LXX: οὐδὲ μὴ γένῃ 
ἀνὸρὶ ἑτέρῳ ], alteri in Hebraico non habetur. fed fimpli- 
citer: non eris viro: [Lenim ponatur: aXeri; fubauditur, 
quod a fuo habeatur viro; quando autem abfolute dicitur: 
non eris viro, intelligimus, quod nulli jungatur omnino, ' 
et absque coitu maritali fit. Sed verborum hebraeorum 
vis haec potius eft: abstinendum mulieri illà efe ab omni, 

5 tam 
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tam legitima, quam illegitima virorum confuetudine. À ma* 
riti confuetudine abstinendum illi effe, dicunt verba, quae 
in fine verficuli adduntur: bw *5«-n»3, quae, repetita 
ἀπὸ ToU κοινοῦ negandi particula, Aben - Εἴτα et Kimchi fic 
interpretantur: ἘΝ ΜῈΝ Nh ΣΝ τ DI^, nec etiam ego ad 
te veniarv, iecum rem habebo. Senfum totius verficuli 
Hieronymus recte hunc effe ait: ,, Nec aliis amatoribus ture 
piter te proflitues, nec mihi viro, a quo conducta es, legi- 
time conjungeris. Oltendit, quod interim modo idolis non 
ferviat, nec tamen habeat Deum, fed et amatoribus et viro 
fpoliata fit^ Alii verba noftri Verfus poflrema fenfus ca- 
piunt plane contrario: attamen ego iterum ad te [cil. re- 
Jpiciam, (ive , veniam, q. d. etfi diuturnae folitudinis acer- . 
bitas meo julfu a te ferenda erit, vinculum tamen noflri 
amoris non penitus disrumpam, neque aliam milii in uxo- 
rem adfumam, fed tuus manebo, in graliam te tandem re- 
cepturus, et conjugis meae loco iterum habiturus. Eandem 
fententiam exprellit-.Chaldaeus: Propheta, dic ei: congre- 
gatio J/rael, peccata. vefira caufa fuerunt vobis exfilii 
per multos dies; tradetis vos. cultui meo, non errabitis, 
neque  coletis idola, atque etiam ego miferebor vefiri, Qui 
hunc adícifcunt fenfum, verba w*wb *»3m Mh» *515 wh pa- 
renthetice pofita volunt ad explicationem eorum, quae pro- 
xime praecedunt, *5 *2v/n, quae quumt affirmativa fint, iis 
non oportere dicunt necti negativa, fed itidem affirmativa 
qoM ὍΝ τ 033. Praeterea fenfu bono haec verba capienda 
elle, patere ajunt e Verfu quinto, qui illorum explicatio- 
nem contineat. Verum enimvero folus Verfus quartus noftri 
terlii verficuli imaginem explicat. Verfus quintus triflibus, 
quae in eo, quod praecedit Capitis, allegorice repraefentan- 
tur, 'Verfu quarto autem explicantur, promilfionem addit, 
non imagine,. fed verbis propriis expreffam. Neque noftro- 
rum verborum, q*x "34-5233, expolitio commode haberi 
poteft Verfus quintus, quippe qui non quid Deus fit factu- 
rus, fed quomodo líraelitae erga Deum fefe fint gefturi, 
praedicit. 
&. Ad- 
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4. Additur explicatio eorum, quae Verfibus fuperio- 
ribus ἀλλεγορικῶς erant propofita, Exílat in hunc Verfum 
et proximum peculiaris Différtatio Praef. Dav. Cropio de- 
fenfa ab Everh, ab Hamel, Gilfae, 1673., et repetita in 
Thefauro Novo JTheologico - Philolog. ex Mufzo Theod. 
-Hafaei et Conr. Iktenii P.L. p. 1003. feqq. 53 Nam, q. d. 
ut cau[fam exponam, enr ifta omnia a me fieri Deus julferit, 
explicabo vobis, Ifraelitis, jam, quid eis fignificetur. Ratio 
rei typice gerendae eíl ejus lignificatio. — *2w* n*33 D*5* 
Per multos dies fedebunt, manebunt quafi in luctu, Vs, 5. 
ex quo eadem formula /edendi longo tempore data opera 
repetitur, ut comparatio, quae nunc ab adultera ad ipfum 
populum transfertur, eo evidentius obfervari polfet, *23 
buo. Decem tribus, Vs. 1. «iw pue 355 pp Sine rege 
et fine principe; vw pro v5, ita μὲ nullus fit , absque, 
ut Exod. XXI, 11... Exibit gratis o3 yw absque argento, 
᾿ Vid. et Num. XX, 19 Deut. XXXII, 4, LXX: οὐκ ὄντος 
βασιλέως, οὐδὲ ὄντος ἄρχοντος. Cbaldaeus: n*235 wz*m n5 
πε συ by qub T2393 m5 "i Non erit rex de domo 
David , nec erit dominium exercens fuper Jfrael. Signi- 
ficatur everíio reipublicae; neque enim nulli plane huma- 
nae poteflati fübjectum populum cogitare docet; fed hoc 
vult, nullum ex [fua gente regem, aut alium quemcunque 
ducem iis fore. "Talis enim cum αὐτονομία et reipublicae 
forma omni tollendus erat, quando in poteftatem hoftium 
eraut tradendi. Similiter rex et princeps , f. proceres, qui 
éi proximi funt et a conliliis, conjunguntur Amos.I, 15. 
Jerem. XLIX, 38. Omnem porro cultum publicum vel 
Jovae vel fimulacrorum abolendum inter Ifraelitas minatur, 
nà* v Et absque facrificio, ' fcil. Joyae rite offerendo. 
n3: etfi et de facrificio idolis oblato dicitur, veluti 1 Reg. 
XII, 32., hoc tamen loco, uti plerisque reliquis, de facrificio 
legitimo ufnrpari, et addito n3» opponi, docet hemiftichii 
polterioris parallelismus, quo *"i2M To/; n*2*n opponitur. 
Recte igitur Chaldaeus: n*5wi2! 83:35 333 "nnb, nec erit 


qui facrificet in Veneplacitum Hierofolymis, n3xo vu 
E 
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Ft absque flatua falü dei, ut bvy23 n5xn, Jlatua Baalis 
2 Reg. lll, 2. X, 27. cf. X, 26. XVII, 10. . Chaldaeus: n*b3 
qhzus wnbp, nec erit flatua in Samaria. Quemadmodum 
n3: ad Judam retulit, uti vidimus, ita 3x5 ad regnum de- 
cem tribuum. Alexandrini, qui eam vocem alias στήλην 
vertere folent, hic ponunt: οὐδὲ ὄντος ϑυσιαστηρίου, quos 
fequutus Hieronymus: ef Jine altari. Vel nzv5 legerunt, 
.vel altaré n2xno ab erigendo dictum opinali funt. Quod 
probat Sezwcenus de Leg. .Hebraeor. Hituall, L. 16}. C. III. 
Differt. VII. p. 336. edit. Hag. 1686. in quat, ubi Graecam 
interpretationem pluribus defendere [ítudet, [ed irrita 
opera; reíragatur enim ufus loquendi, qui folum n3:5 de 
altari ufurpat, numquam n3x2, quod a 2x5, /letit, Γ᾿ 50x, 
fiatuit, erexit, proprie unum tantum lapidem erectum 
denotat, ut Genef. XXVIII, 18. 22., ubi de lapide in hono- 
rem Dei, ad effundendum five libandum in eo oleum dicitur, 
unde de quolibet alio figno lapideo, vel in foederis initi 
confirmationem, Genef. XXXI, 45., vel in perpetuam mor- 
tuorum, Genef. XXXV, 19. cf. 2Sam. XVIII, 18. 2 Reg, 
XXIII, 17., vel rei alicujus profpero fucceffu geftae memo- . 
riam erecto, ut 1 Sam. VII, 1, ufurpatur, Etli igitur 312; 
non minus ac.n51, per fe fit vocabulum medium; boc ta- 
men loco, ubi de cultu religiofo:publico eft fermo, in nia- 
lam partem, de flatuis in honorem falfórum deorum, vel 
eorum [imulacris, fuper ftatuas collocatis, adhiberi patet. 
Nam in cultus Jovani ritibus, flatuarum, ni3xp, ufus ve- 
titus erat, Deut. XVI, 22. «sig ^w n2xp *5 nn wh 
Spr nin Nec eriígas tibi flatuam , quae odio eft Jovas 
Deo tuo, Et Levit. XXVI, 1. Ne faciatis vobis idola, e£ 
fecülptilia, t5 swepn-»h ΠΕ ΚΝ, nec flatuam vobis eri- 
gatis. Recte igitur noftro loco ex llebraeis interpretes- 
quotquot nobis innotuerunt, n2x5 Jlatuam in ufum Jüper- 
flitiofum, feu in honorem Baális erectam explicant. Addit 
vates, Ifraelitas per longum tempus fore ΒΗ wi, e£ fine 
Ephod. ld erat veflimentum extimum breve, in lateribus 
fciffum et fine manicis, duabus conftans plagulis in humero- 
ν᾿ * fibulis 
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flbulis nexis, et inde ad dimidias nates dependentibus, quaz- 
rum altera, pofterior, tergum, altera, anterior, pectus et 
ventrem tegebat. Vid. Exod. XXVIII, 6 — 14. et DRauw de. 
Feftüu Sacerdot. L. 11. C. VI. $. 16.. Duplex autem Ephos - 
dis genus memoratur, vulgare unum, et pontificium alte- 
rum. J'uléare lineum erat, quo, ut a reliquo populo dis- 
cerni pollent, in faciendis facris non modo facerdotes et 
Levitae, fed etiam qui ex aliis tribubus facra faciebant, uli 
leguntur. David enim 2 Sam. VI, 14. ante arcam facram 
. praecefliffe narratur non indutus regio ornatu, fed 33 112N,. 
Jphodo lineo, tanquam aliquis e facerdotibus arcae mini- 
firantibus. "Tali Ephod lineo induti quoque dicuntur Sa- 
inuel, puer etian tuin Deo ferviens,. 1 Sam. IL, 18., et fa- 
cerdotes LXXXV a Saule occifi, 1 Sam, XXII, 18. -Ephod 
pontificium indumentum erat artis et pretii hon vulgaris, 
utpote gemmis, auro, variis etiam coloribus diflinctum et 
variegatum, quod foli Pontifici geftare concedebatur. Huic 
EÉphod per certos annulos et catenulas pectorale ( win), cui 
impofita erant bon b*à*« (Exod. XXVIII, 50.); ita erat 
conjunctum, ut ab eo feparari non facile potuerit, Eo ami- 
culo cum indutus effet Pontifex divina refponía petens : 
(Num, XXVII, 21.5; hinc pro infirumento Deum confulendi 
haud raro metonymice ponitur Ephod,. vid. 1 Sam. II, 28. 
XIV, 3. XXI, 9. XXIII, 6. 9. XXX, 7. Quando igitur vates 
' Ifraelitas Ephodo privandos ait, non tantum facerdotium 
émne inter eos tollendum fignificat (ita LXX οὐδὲ ἱερατείας), 
verum et omuem Deum confulendi, et refponía coeleftia 
confequendi rationem illis defütüram praenunciat. Quum 
Ephodi etiam abufus fuperflitiofus reperiatur Jud, VIII, 27.; 
. ubi Gideon in victoriae a Moabitis partae monimentum ex 
monilibus aureis a populo fibi datis Ephod confeciífe dicitur, 
quod deinceps idololatriae caufam lIfraelitis praebuit, et Jud. 
"XVII, 5. Micha quidam e pecunia a matre libi relicta Ephod 
. jn ufus fuperftitiofos libi feciffe.narretur; funt, qui'et h. 1, 
: Ephodo fuperflitionis inftrumentum indicari exiftimerit, quo 
lint lMraelitae fuguro tempore privandi. "Verum uti fupra 
Vs. 3, 
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Vs. 5. mulier illa, quae populi Ifraelitici imaginem exhibe- 
bat, ab omni tam Zegitima quam Zegitima virorum con—- 
fuetudine abstinere debebat; ita no[lro Verfü, qui allegoriae 
illius expofitionem fiflit, Ifraelitis Zegitiz/num et ilegitimurrz 
cultum (n31 et n5x5), Zegitimam et illegitimam Dei con- 
fulendi rationem ablatum iri vates praedicit. Recte Kimchi 
cum aliis fuae gentis interpretibus facrificium et Ephod ad 
veri Dei, flatuas vero et Z'heraphim ad idolorum cultum 
refert, hac fententia, lífraelitas neque Deos colere alienos, 
neque patrium et. verum, q.d., quia utriusque religionis, 
participes efe voluerunt, futuros utriusque expertes. Cf. 
iReg. XVIII, 21., quod objecit Elias quibusdam, qui ita 
idolis ferviebant, ut tamen verae religionis affeclae videri 
ftuderent. Quod igitur-et zJegitima Deum confulendi ra- 
ratione fint carituri, eo fignificat, quad dicit, eos Jine Te- 
raphim elfe futuros. Quicquid enim flatuatur de etymo τῶν 
p*a*n, multum ac faepe quaefito, nec dum invento (con- 
jecturas nonnullas vid. in not. ad Genef, XXXI, 19.; plures 
alias reperies tum in E». Pocockir Commnrentatione fingulari 
de 'Tlieraphim, fuo inferta Commentario in noftrum vatem, 
anglico fermone confcripto, Interpretum. quoque Anglorum 
curis in Hofeam fubjecta, Operis biblici, quod Anglici no- 
miue eft notum, Vol.:1X. p. 227. verf. germ:; tum in Canz- 
zovm -Zfpparaátu Hiftor. Crit, Jdntiquitt, δι Cod, et gent. 
Hebr. p. 537. et in Junigv- Hift. des Dogmes et des. Cuites 
P. lll. "Tract. H.. C. 3. p. 458. feqq.), hoc fatis certum vi-- 
detur et exploratum, fatidicas fuiffe imagines, quae de rebus 
dubiis refponfa reddere credebantur, [ἃ enim colligitur 
e pluribus locis, quibus illorum fit mentio, ut 2 Reg. XXIII, 
24., ubi pytlionibus et divinis junguntur Theraphim; Ezech. 
XXI, 26. (al. 21.), ubi extifpicio jungitur confultatio per 
TTeraphim; et Zachar. X, 2., ubi Theraphim loqui dicuntur 
vana, et divinantes videre mendacium. Qnare Chaldaeus 
h. 1. recte pro o*&*3n pofuit *3n»5; indicans, f. ref/pon/a dans. 
Graecus Alexandrinus interpres vertit δήλους, (ve, ut in 
aliis codicibus fcribitur, ὀηλώσιν. Videtur per TAeraphim 
intel- 
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intellexifTe | Urím et Thummin, quos exprimunt LXX no- 
mine δηλώσεως Exod. XXVIII, 3o. Levit. VIII, 8., et τῶν 
δήλων Num. XXVII, 21. 1Sam. XXVIII, 6. Nec alia videtur 
Aquilae fuilTe fententia, qui φωτισμοὺς vertit. ld fequuntur 
Graec? interpretes, Cyrillus et Theodoretus , nec non Hie- 
ronymus, in Ephod et 'Theraphim znfirumenta facerdotalis 
habitus xeperiens, ipfa quidem in lis, quae funt-&y λογείῳ, 
Jeu in rationali. Eam fententiam magno eruditionis appa- 
ratu demonílrandam fibi fumfit Sezxcrnus de Legg. Hebr. 
Ritual, L. MI, Differt. Vil. Sect, ll. p. 231. edit. Hagg., 
quam- εἰ ^non defuerunt qui refutarent ( veluti Pfaffius in 
Differtat., quae operi Spenceriano edito Tubing. 1732. prae- 
mifit), tamen argumenta ab eo allata apud alios tantum 
valebant, ut perfuaderent fibi, oraculo illo τῶν Urim et 
Thummim ἄνάλογον quoddam fuifTe Theraphim, quo lfrae- 
litae, a Judaeis disjuncti, refponfa ex templo Hierofolymi- 
tani adyto reddita imitari voluerint; aut Jeroboamum , cal- 
idum illum fimulatae religionis magiflrum, loco veri oraculi, 
Urim et Thummim appellati, ufum τῶν Theraphim, una 
cum fuo Ephodo jam ante inter Ifraelitas receptum (Jud. 
VIII, 27. XVII, 5.), ad facra a fe introducta adjunxiffe, ut 

. hac etiam [pecie cives fuos ab adeundo Pontifice Hierofoly- 
milamo averteret. 

5. Comminationum acerbitatem temperat, pro more 
vatum, meliorum temporum promiffione. ^r Poftea, poft 
multos illos dies, de quibus Vs. 4. «2v Hevertentur ad 
Jovae cultum, defertis fuperftitiofis religionibus ritibusque. 
Cf. infra VI, 1. gite, njn* 7 bw n2wim revertamur ad Jo- 
vam. Eadem plenior formula exat Thren. Ilf, 4o, V, 21. 
Jefaj. X, 21. Alii sav/* ei quod. fequitur swpa: ita jungen- 
dum arbitrantur, ut illud adverbii iterum vicem gerat ( vid. 
ScnnozpEni Syntax. δ. LXIIL), ut redibuat et Quaerent, fit. 
pro erum quaerent. Praeferenda tamen videtur h, 1. prior 
ratio. Dmbw njny-DM twpas Et quaerent Jovam, Deum 
fuum, lübmiffo animo ejus gratiam petent, ferioque ac fin- 
cero ftudio eum colent, cf. infra V, 15. Jerem. L, 4. Oppo4 

fitum 
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fitum illi, quod II, 4..dixerat. Quum autem defectio Ifrae- 
litarum a cultu Jóvano conjuncta olim fuiflet cum defectione ἡ 
a Davide, rege divinitus con[ílituto ejusque familia ( vid. 
1 Reg. Xll, 6.); ad emendationem illam, quae h. 1. defcri-- 
bitur, omnino pertinebat, ut hac etiam ex parte ad officium 
redirent; quare additur: p355 5*3 nw» Et Davidem, ree 
gem fuum quaerent, qua. formula innuitur, líraelitas, f. 
decem tribus cum tribu Juda iterum coalituros uno fub rege 
Davidis profapia oriundo, quo /Meffiam fpectari nulla eft 
dubitatio. "Vid, not, ad locum huic plane genuinum Ezech. 
XXXIV, 28., cf. ibid. XXXVII,'24. Jerem. XXX, 9. Ita 
Chaldaeus, qui haec verba cum iis, quae proxime praece- 
duht, ita reddidit: qnn pin2b 10 xjnh ὯΝ primnm 
qpoxhm cm ^3 wnmwipb guaerent cultum Jovae, Dei fui, 
atque obedient Me[fiae , filio Davidis, regi fuo. ldem fe- 
quuutur Hebraei omnes, R. Taxcnuw a Pocockio laudatus: 
κω, xxu. Quee Eo eM οἷ (5 c 
Usssevo fuos AQAG x5 me og jefa PU WV 
intelligit filium Davidis, locum ejus tenentem, ex ejus pro- 
sapia, in via ejus incedeniem, per quem nomen ejus perfta- 
bit regnumque ejus fervabitur. mins - by ssns3 Et trepida- 
bunt, i. e. trepidi feftinabunt ad Joram. Verbis pluribus 
pavendi, metuendi fignificationem habentibus, feffinandi no- 
tionem junctam effe (veluti 125, 532), A. ScuurTENS oftendit 
in Znimadeer[[ philologg. ad } εἴα). XIX, 17. et in Commentar. 
ad Job. 1V, 5. XX, 3. Appolite ad rem Pocockius'in Com- 
5 1} 

mentar. cum noftro verbo comparat Árabum € ἢ» quod 

, 


primum terrorem concepit, metuit, deinde cum c» ad, 
τὸ ς 
junctum, ἀιράέμεπι imploravit ,' confugit prae timore ad 
alium fignificat. Similiter Vinoirius 2deneid, IX, 114. 
Ie. trepidate meas, T'eucri, defendere navis. 
Ubi Servius £repidate interpretatur feffinate. Atque ad il- 


lud Honatzi Od. lll, 27, 17. 
Sed 
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E 


Sed vides quanto adl: inan 
Pronus Orion? 

Scholiaíles vetus: ,,Zvepidet, properet, feflinet in occa- 
fom. 1235-7533 Ef ad bonitatem ejus fellinabunt, Jovae, 
non alienorum deorum, gratiam: atque favorem [incero et 
pio cultu confequi fludebunt, Nonnulli ex Hebraeis inter- 
pretes ** 535 intelligunt /peciem quandam, qua Jova glo- 
riam et "majeftatem confpicuam praebeat, coll. Exod. XXXIII, 
19., uhi Deus Mofi petenti, ut fibi 15125, gloriam fam 
(Vs. 18.) oftendat, refpondet: £raneire faciam 2) τ ὃϑ 
omnem bonitatem meam coram facie tua. Alii, itidem 
Hebraei, ut Jarchi, ono Jovae intelligunt templum ei fae 
crum, α Ἰοοὶ Deut. III, 25. allegorica quadam interpretandi 
ratione. Optaffe narratur ibi Mofes, liceat fibi ingredi ter- 
ram illam bonam, quam ultra Jordanem adfpiciebat, et vi- 
dere montana 'illa praeflanti//iam, et ilum. Libanum, n3 
qia3bmi 33 i452, ubi monte bono Hierofolymam, et Libano 
templum innui volunt. D*rs5 m*ànWa Zn poftremitate die- 
rum, in ultima mundi aetate, de qua Vincinius Fg. ΤΥ, 4, 
feqq. 

, Ultima Cumaei venit jam carminis aetas; 

JMagnus ab integro faeclorum nafcitur ordo. 

Jam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna; 

Jam nova progenies caelo demittitur alto, 
Cf. not. ad Ezech. XVI, 55, Vere obfervat Kimchi ad Jefaj. 
11, 2., formula n*b*5 n7X, ubicunque ea occurrerit , in- 
dicari tempora Meffiae. Cf. Jerem. XXIII, 20. Joel. III, 1. feqq. 


Car, 
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La«ipit ab hoc Capite alter ille fermonum Hofeae ordo, 
quo, fine imaginis involucro, nudis verbis, crimina decem 
tribuum graviter reprehendit, et poenas divinitus immit- 
tendas.denuntiat. loc enim generale eft tam hujus Capitis, 
quam reliquorum, argumentum, in quo tractando vates ple- 
rumque ita verfatur, ut fententias proponat breviores, con- 
cifas et abruptas, quarum una alteram confirmat, amplificat, 
et id, quod caufae caput eft, nova luce identidem perfundit, 
quare partes horum fermonum fere totidem polfunt diftin- 
gui, quot fententiis, five verficulis, funt compofiti. Ηπβπο- 
NYMUS: μὰ principio prophetae usque ad hunc locum fub 


meretricis defcriptione et adulterae, quarum polt graviífimas 


poenas et relictionem longillimam, poftea fit in priftinum 
vel in meliorem ftatum reflitutio, decem tribuum, vel dua- 


'yum, et in commune omnium peccata'numerantur. Numc 


rurfum ad Ifrael, id eft, decem tribus, fermo convertitur, 
exponens non fruílra iratum Deum tam gravia comminari 
et inferre fupplicia, ne forlitan non ex judicii veritate, fed 


ex potentia Dei injufte videatur in eos, qui non peccave- 


runt, lata fententia prophetiae. In hac autem concione 
primo quidem ( Vs. 1. 2. 5.) in genere varii generis flagitia, 
quibus lfraelitae dediti effent, cafligat, deinde ( Vs, 4. feqq. ) 
praefertim in facerdotes invehitur, ut verae religionis ever- 
forés, omnisque impietatis eo tempore gralfantis auctores 
et patrohos populique feductores, qua omnibus exitium 


minatur, Vs. 13. feqq. , 
ἴω. 
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Interregni tempore, qmod inter Jeroboami II. mortem, . 
et filii ejus, Zachariae, ad Sallumi regnum intercedebat (vid. 
Proiegom. p. 28.), hunc fermonem prolatum fuiffe , inter- 
pretum eft plerorumque fententia admodum verilimilis. 
Rege enim certo tunc caruilIe rempublicam, inde colligitur, 
quod in accufandis civibus, et, quorum auctoritate hi fe 
duci patiebantur, facerdotibus falísque prophetis vates fub- 
fiflat, nulla facta regis, aut familiae regis mentione, quam, 
uli Capite proximo ,. omnium primam-allocutum effe credi- 
bile eft, fi quidem fub regibus, eo tempore, fuilfent decem 
tribus. Accedit, quod ea potiffimum fcelera hic notata de- 
prehenduntur, .quae talibus temporibus, quibus nulla legum 
elTet et magiftratuum auctoritas, maxime funt propria, ut 
promifcuae caedes, latrocinia, occupata a facerdotibus ty- 
rannis, et id generis alia türbatae reipublicae documenta. . 


Caput hoc vernacule redditum, additis annotationibus, 
ab A. J. AnNorpr, Theologo Maiburgenli, legitur in Antho- 
logia a C. Gvir. Jusmr collecta hac epigraphe: Blumen alt-: 
hebráifcher Dichtbunft ( Giefs, 1809.) p. 555. feqq. 





1. Univerfa decem. tribuum civitas, diverfique «jus 
ordines adelfe jubentur et. veluti citantur ad audiendam 
non tantum accufationem , fed et fententiam , quam evicta ἡ 
. caufa, Jovae nomine, vales coram concione populi fit pro- 
laturus. nmjn 523 wm -Mudite verbum Jovae , quod ille 
pér me-loquitur, 2 Reg. XX, 16. Jef. I, 10. XLVIII, 1. 528 
buys Fui Jfrael, i.e. decem tribus, ut fupra 1, 4. feqq. 
V, 1.5 et infra Vs. 15. Zfrael et Jda diferte diftinguuutur. , 
Cauífam addit, cur attente illis flit aufcultlandum: 2** *5 
Yo "20i 7 by njw5 Nam lis eft Jovae cum habitatori- 
bus hujus terrae. ,,Litigare Deus dicitur, quando per 
prophetas, veluti fuos legatos, non modo fcelera, pallim 
commiíla palam arguit, tantamque εἴθ eorum gravitatem, 


demonfirat, ut excufari aut difimulari amplius non pollint; 
fed 
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fed.in eam qnoque fententiam disputat, ut appareat, caufam 
malorum non in Deo, fed in ipfo populo elfe quaerendam.* 
Maxoczn,- Cf. infra XII, 2. Jerem. II, 9. Kiucur: ,,Lis eft 
mihi cum idolis terrae l(rael, quia ea lege terram illis 
dedi, ut in ea exercerent jaftitiam et aequitatem, atque ita 
pactus fum illis, futuros im ea oculos meos ab initio annz 
usque ad finem intentos (Deut. XI, 12.). Sed quum ipli 
contra faciant, pejerantes, latrocinati, moechantes, ego 
etiam illis faciam contra quam eis fum pollicitus, ac faciem 
meam ab illis abfcondam, et lugebit terra, et infirmabitur 
quicunque in ea habitat (Vs. 3,).^ *5, quod fequitur, non 
eft particula caufalis, fed quod eft vértendum, et indicio eft, 
ut fupra 1I, 1. (al. 4.), 3pfis nunc litis argumentum proponi, 
et verbis mox fequentibus contineri, nozw-qpx Nu/a ve- 
* ritas in diclis et factis, fed perjurium et mendacium, Vs. a. 
Cf. Jefaj. LIX, 14. 15. Jerem. V, 1. VII, 28. IX, 5. 4. Pf. 
XII, 1.2. LXXIX, 12. Chaldaeus: wtwp *523» nm nom 
funt operatores veritatis. «0n "quao Nec eft benignitas erga 
alios, fed caedes, furta, adulteria, Vs. 2. Utrumque, nox 
et ^on omnia erga alios officia complectens, conjungitur εἴ 
Proverb. {ΠΠ, 3. XX, 6. Kiwcui: Quanto minus in terra 
.exftat benignitas. Naim "bn ell fuperabündantia quaedam 
boni magis quam par fit, Et qui non tenet fidem, nec jufte 
agit, multo ininus erga alios benigne aget." | HiznoNvwus: 
»Nec veritas, enini absque mifericordia fultineri poteft, et. 
mifericordia absque veritate facit negligentes, unde alterum 
mifcetur alteri.  m*nhw nvys-qwue Neque cognitio Dei, ad. 
exercendum jus et aequitatem, ut Kimchi interpretatur; 
nec verbis nec factis oftendunt,. Te fummum nom-n reve- ^ 
reri. Chaldaeus: **: whbnm"2 ph*5nos n3 mec funt, qui 
 ambulent in timore Jovae. Cf. Jerem. XXII, 15. 16. 
Quum jus et aequum faceret ( pater tuus), ei bene erat ; 
et inopum pauperumque caufas agenti bene erat; des 
nimir m efl, ποι] me, inquit Jova, v3. dn terra ea, 
quam Deus eis concefferat, ut illarum virtutum exifleret 


fedes. ! | 
2.. Quas 
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2. Quas inter Ifraelitas defiderabat virtutibus jam 
opponitur criminum late graffantium catalogus. n*5x Ju- 
rare [οἷ], &yyS (ut infra X, 4. wv bx), pejerare. Vel 
jungi poteft proximo vn23, e£ mentiri, ut jurare et mentiri 
fit pejerare. Sed plerique interpretes diverfa fcelera duabus 
illis vocibus expreffa arbitrantur. Ita LXX: 'Apz καὶ ψεῦ- 
, (oc. Nec aliter Chaldaeus: 153323 *^pub 1015 jurant falfo 
et mentiuntur. Perjurium accufatur, quod inter Ifraelitas . 
&deo frequens fuit, ut reges etiam in foederibus perjuri 
fuerint, vid. e. c. 2 Reg. XVII, 4. vin», Mentiri, omne fal« 
lendi ftudium, verbis factisve, indicat, quod diferte inter- 
dictum Levit. V, 21. 22, XIX, 11.. Sed Kiwcnn: yInfician- 
' tur Deum illum, quem colendum fufceperunt* Quae ad- 
duntur fcelera, «33 5331 ns occidere, furari, adulterarz, 
junguntur et Jerem. Vil,g. eadem formula. Infinitivi pro 
nominibus ufurpati habitum et continuos actus indicant, cf. 
Jefaj. LIX; 4. Alii vero illos confiderant inftar Nominati- 
vorum regentium verbum perrumpendi » sx15, ut LXX et 
Hieronymus, «pa καὶ Ψεῦδος x. τ. À. ἐκκέχυται, maledictum 
et mendacium , .cet. inundaverunt; alii Infinitivos illos in - 
Gerundio- vertunt, pejerando, mentiendo etc. perrumpunt 
omnes limites juftitiae et liumanitatis, nulla hábita fancti 
et aequi ratione, metaphora ducta ab aquis pleno alveo ri- 
pas f'aperantibus, et longe lateque fe diffundentibus; id quod 
Hieronymus poft LXX znundandi verbo expreflit, et in 
Commentario addit: ,non dixit eff, fed ut delictorum ab- ' 
undatiam demonftraret, intulit znundawverunt** Kiwenr: 
» Perrumpunt fepem et cuftodiam legis, et multiplicant 
transgreffiones.'^ Sane verbum illud notionem muZitudinise . 
et publicae patrationis videtur junctam habere, ut perrum- — 
pu/ít peccando fit tantundem, ac augent crimina, palam ea 
patrant, nullo jure coérceri poffunt, funtque fruftra, qui 
coércére rentur, Ita Taxcnvw: copia» Cols C3 
increverunt δὲ aucta funt, et di, iffuderunt fe, Alii: erum- 
punt irrnuntque in alios, quo fenfu Mice: y*ià Exod. XIX, 

isse Mina. H 22. 
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92. 2^. 1 Paral. XV, 12. dicitur. Aben- Εἴτα de /atrociniis 
: cogitat, fupra homicidia antea memorata, atrocibus, ut y*»5, 
proprie perruptor, Jerem. Vl[, 11. PÍ.XVII, 4. Zatronerm 
indicat, qui vi irruit et irrumpit. Peculiari ratione Chal- 
daeus 3x35 jungit τῷ i23, quod proxime praece[fit, intel- 
ligitque de fobolis ex uxoribus alienis multiplicatione, quo 
fenfu infra Vs. 10. occurrit, Verba illius funt: 1523 ibis 
(yin c5, generant ilios ex uxoribus fociorum.  nwowa 
v3; o*533 Z5 fanguines, caedes injuftae (cf. Jefaj. I, 15. 
Jerem. Il, 34. ) fanguines attingunt, i. e. ut recte diac. 
.4imultiplicant eflnfionem fanguinis, ut fanguis unius occili: 
alterius fanguinem contingat," Kiwenr: ,Sanguines occi- 
forum ΘΟΒΒΗΒΘΝΕ ἢ fe ynutuo, tanta eft eorum copia.^ LXX- 
xx) αἵματα ἐφ᾽ αἵμασι μίσγουσι. — Chaldaeus: y3in bz pai 
paci delicta addunt delictis, Hemiftichii poíterioris fen- 
fus non poteft rectius et elegantius inm » quam hac Rit- 
tershufii metaphrafi: 
«dt. velut. hybernis ubi torrens imbribus auctus 
aggeribus longe lateque .eagatur, 
* 5 ÜUndis perque ruit campos trudentibus undas 
Corrumpens fata laeta, horniinumque boumque labores : 
ANemo arcere hanc vim queat, atque obfiflere nemo: 
Sic omnem :regionem atrocia crimina inundant: 
Unde fequax undam ut pellit, fic fanguine fanguis 
Truditur, e£ fcelerum nudius finisve modusve eft, 


8. Poenam denunéciat illorum fcelerum.- ban 12 52 
v^ia3 Propterea lugebit terra, triflis erit facies terrae, . i. e. 
defolata et vaflata erit. Ita Chaldaeüs: Ἐς Dhnn, quod 
Hebraei interpretes fequuntur. Quemadmodum terra culta, 
virens el rebus omnibus abundans ridere dicitur Jefaj. 
XXXV, 1.2., ita défería et vallata lugere Jefaj. XXIV, 4. 
Jerem. IV, 28. ΧΗ, 4. Amos.], 2. ma nwi-*» bbrN Et 
languebit omnis habitans in ea, viribus exhauftis animantia 

omnia fen(im tabefcent et tandeni mifere peribunt; De voce 
M vid, not. ad Pf. VI, 2. Eandem imaginem vid, δ εἴα]. 
Er XVI, 


/ 
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XVI, 8. XIX,8. Joel. I, 10. 12. Neque homines tantum; 
yerum et beílias feras internecione delendas denuntiat: 
prov fiysr ΠῚ Σ Otn3 una cum fera agrí et cum vo- 
lucri coelorum , cf. Jerem. IV, 25. Zephan. l, 3. Joel. I, 20. 
In nonnullis Alexandrinae Graecae codicibus additur xa 
ἑρπετὰ τῆς γῆς, quae junguntur füpra ll, 18. (al. 20.). 
Abarbenel hoc dici putat, per feras et aves, quibus hofiiles 
turmas intelligi vult, perdendos elle habitatores; parum 
quidem commode, nec congrue ei quod fubjicitur, *33-7033 
*noM* Den, imo etiam. pifces mari8 auferentur, propr. δος 
ligentur in fua loca, ut amplius non appareant, ita verbum - 
οΝ Genef. XXX, 23. Jefaj. IV, 1. Ezech. XXXIV, 29. Zephan. 
.], 1. Cf. Sronnair Obfervatt. p. 35. Chaldaeus: w9* "2}2 nt 
pmi ΠΡ ἸΏ pr:s, δέ etam pifces maris minuentur 
propter peccata eoruin (incolarum terrae).. Id itaque vult 
Deus, non terram folum ita fore vaftandam, ut hominibus . 
et aliis animantibus nutriendis non fit. apta, ' verum ipfas 
quoque aquas vel aeftu et ficcitate.confumendas, vel foetore . 
corr umpendas, folitum pifcium victum non fuppeditaturas, 
Noftrum vatem imitatus eft Zephanias 1,2. 3.  HigRoNvwvs: - 
»Habitatore füblato beftiae: quoque, et volucres coeli, et 
pifces maris deficient, iramque Domini etiam muta elementa 
Íentient. Hoc qui non credit accidifTe populo Ifrael, cernat 
Illyricum, cernat Thracias, Macedoniam atque Pannoniae, 
omnemque terram, quae.a Propontide et Bosphoro usque ad 
Alpes Julias tenditur, et probabit, cum hominibus et àni« 
mantia cunctá deficere, quae in üfus hominum a creatore 
prius alebantur, í 


4. qu Veruntamen, ut recte Hieronymus; vim. enim 
habet oppofitionis, ut Pf. LXXIII, 1. LXXXV, τὸ. Jefaj. 
XLV; 24. Peccatores ita defperatos lfráelitas efTe oflendit 
Deus, ut operam ludat, qui eos moneat. 3357 b vi^ Quis- 
quam ne litem intendat illis, de quibus Vs. 1. vw n6 7 bu 
JNeque redarguat éos quisquam, fruftra namque id erit: 
upud homiies tam pertinacis nequitiae; cf. Amos. V, 10. 15. 

H a . defaj. 
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Jefaj. xix, 9. léqq.  Chaldaeus: &b ^55 j'oxs 5v t3 
meni noi ΝῺ ΔῊ verum propterea quod dicunt: feriba 
non doceat, nec redargüar propheta. (35 "2YY65 wn. 
Populus. enim tuus, Hofea, eft cut contendentes cum fae 
cerdote , i, 6.) recte exponente Grotio, fimiles funt his, qui 
publica [ facerdotum ] decreta contumaciter oppugnant, cui 
crimini capitis poena coriítituta eft Deuter. XVII, 9 — 12. 
Significatur pertinatia atque obftinatio, quae nullum plane 
admonitioni locum relinquit. 32 s2*355 i. q. 2v "ΔΩ 
115, ut Pf. XXXV, 1. *3595, contendentes. mecum, et Jefaj. 
XLX, 25. 32^*; pub ie tecum. Quidam, ut Abar- 
benel, facerdote , i55. h. 1. defiguari exiftimant Aaronem, 
edverfus quem Korachi coetus contendit de f[acerdotio, 
Num. XVI, 10. Pf. CVI, 16., ut prifcis illis rebellibus, gravi 
fupplicio adfectis, comparentur Ifraelitae. Quod nimis ars 
gutum videtur. Simplicior vulgo récepta fententia, 135 elfe 
Collective de toto facerdotum ordine capiendum. Eorum 
enim erat, docere populum (unde Chaldaeus: by |x3 qvi 
pn*nhp e£ populus tuus rixantur cum. doctoribus fuis), 
et jus dicere; ἢ quis vero iis contumaciter fefe opponeret, 
morte erat multandus, . vid, commemorat. Deut, loc. Nihil. 
ef, quod huic interpretationi nonnulli obvertunt, minimé | 
propterea: reprehendendum fuilTe populum, quod facerdoti-- 
bus, quales illi tunc effent inter Ifraelitas, fpuriis et perdi- 
tis, et ipfis communi poena involvendis ( Vs. 9. ἡ, reftiterit, - 
Quis enim non videt, gentis lfraeliticae contumaciam com- 
parari eorum protervitati, qui Jovae facerdotes veros, dum 
cafligant fcelera, non modo non verentur, fed adverfus eum 
expoftulare, et in eos invehi audent, fepofito omni nnminis 
“οἱ liominum metu? Bene Aunivirrius Differtatt. p. 606. 
f» Praece[ferat, ne reprehendat alter alterum, neve coarguat, 
quod dilfuadentis non eft, fed declarantis, fruftra fore re- 
prehenfionem. [In cauffa eratillud, quod fequifar: nam 
populus tuus reprehendit, detractat monitorem. vel fideliffi- 
mum, qualis effe fane debuerat facerdotum quilibet, qua- 
lisque reapíé erat propheta. Totius verücnli fenfum 
] fimulque 


: hoftibus tradentur, Nunc quia in fceleribus perfeverant, et - 
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fimulque nexum cum iis' quae praecelfere, his verbis expo- 
nit Hizmowvwus, ,Provocati ad judicium Dei filii Ifrael, - 
qui habitabant iu terra, ut caufas dominicae indignationis 
audirent, et praeterita peccata cognofcerent, propter quae 


impudenti Deum fronte contemnunt, audiunt: non necelfe 
eft, ut venialis ad judicium, ut in veflris flagitiis arguamini, 
quia tantae eflis impudentiae, ut nec convicti quidem, pu- 
dorem habeatis et. verecundiam, . fed contradicatis mibi, 
quafi fi discipulus magiftro, facerdoli plebecula contradicat, 
quae non habet facerdotii dignitatem. Alexandrinus he- 


miltichium poflerius ita reddidit; à δὲ λαός μου ὡς ayriÀs- 


γόμενος ἱερεύς. Legit *nv, quod alie tamen tefte penitus 
dellituitur. Neque enim Arabs heic, aut alibi,- in libris 
Prophetarum, pro: tali agnofcendus, fiquidem vertifTe € 
Graeco, non ex Hebraeo palam eft. "Αντιλεγόμενος ἱερεὺς 


' autem, quod in Àrabicam non modo, fed et Syram veríio- 


nem transiit, miültam praefert fpeciem mendofae lectionis 
pro ἀντιλεγόμενοι ἱερεῦσι: Unicus codex apud Kennicottum 
babet n3*152; quod fapere videtur emendandi tetherariam 
in fcriba ftudium; nec ad praecedens 35» magnopere qua- 
drare. Vulgato ergo textui, in quem confentiunt Chaldaeus, 


Hieronymus, et Mss. hebraei huc usque examinati, omnes, 


nihil eft, quod opponi recte poffit. Quos conjecturae juvant, - 


miror, in eam pariter non incidiffe, qua legeretur "3. 53» 
cum aífixo primae perf. fingul., cut contendens adverfus 
me facerdos, ita ut fenfus exoriretur periodi: tuni populus 
tuus, tum facerdotes mihi contradicunt et adverfantur. Si 
genuina foret lectio in Alexandrina verfione, videri haec 
polfet ifli conjecturae ex parte favere. / AunrviLLius, 


5. ποθὴ Jtaque corrues, peribis, tu, gens impia, ut 
iufra V, 5. XIV, Δ. vt Znterdiu, ut Nehem. [V, 16. Hiz- 
RoNYMUs: ,Et quia tales eftis, ideo Aodie corruetis, id eft, 


| Qucemini in captivitatem, et perdetis regnum Ifrael. Quod - 


autem dicit Aodie , aut praefens tempus fignificat, aut, nou 
: Uo fraude 


4 
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fraude et infidiis, fed clara in captivitatem luce ducemini."* 
Sed cf. quae mox ad n**5 monenda erunt, 333 53 but 
mov Et cadet quoque tecum propheta fcil. falfus, — s&»*23 
Mons "€ wp prophetae mendacii qui vobiscum (uti recte 
Chaldaeus), quorum ferax erat haec aetas, vid. infra IX, 7. 
8. Mich. Ill, 11. Simili imagine Jefaj. XXXI, 2. rt» bus 
onm bb33 corruet adjutor, eà cadet adjutus. HizRoNYMUS: 
» "Tanta erit veftri infirmitas , ut etiam prophetae, qui: vobis 
folebant ptophetare mendacium, vobiscum corruant, et fen- 
tiant captivitatem. Hic propAetas aut pfeudoprophetas de- 
bemus accipere, aut certe omnem gratiam prophetalem.' 
nb** Noctu, ut Nehem. IV, 16. XXVII, 20. Manifefta op- 
politio die et noctis; in qua tamen unum alterum non ex- 
cludit, fed magis explicat, et utrumque ad utrosque perti- 
nere docet, ut lignificetur, nullum tempus a fitrage tam fin- 
'gulorum e populo, quam falforum prophetarum vacuum 
Kore. Cf. Deut. XXVIII, 66.. Mich. IIl, 6. TANcuv defcribi 
dicit taxi à l. you us OWN C coUJi Os 
defcenfum. poenae x quet illos, ficut aequales erant 
6h rebellione, *juw tvm Et exfcindam matrem. tuam, 
univerfam nationem ejusque metropolim, cf. lI, 4. ( al. 7.), 
' Mono, coetum. veftrum, vertit Chaldaens. Et Hierony- 
zhüs, collato Chrifli ad Hierofolymam alloquio Matth. X XIIT, 
$7,: ,,Mater vocatür populi frequentia, et omnis turba na- 
tionis Hebraeae, ad quam loquitur; filii autem vel finguli 
e populo, vel per oppida villasque disperfi.^ "Verbum n523 
h. 1. graviorem defolationem indicat, qua quid funditus ex- 
Cifum et folo aequatum deletur, qua fignificatione faepius 
in forma Niphal occurrit, uti mox Vs. 6. X, 7. 15. Jefaj; 
VI, 5. Zephan. ], 11. Jefaj. XV, 1, Convenit cum Arabum 

4^ 
ro» contrivit, perdiditque alios." Quum vero n2 in forma 
Kal faepius //milis fui denotet, eandem fignificationem et 
hoe loco retinéndam vult Abarbenel, -moflra verba populi 
elle facerdotes et prophetas reprehendentis exiftimans, ut 
éà vertenda fint: et dum fuit matri tuae , quod fic ex- 
plicat: ^ 
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plicat: jen ego populus redarguens te, o facerdos, teque, 
o propheta, gelli.me veftrum utrique, qualem fe mater ex- 
hibet, filios fuos petulantes redarguens quo in meliorem eos 
viam reducat Verum ut taceamus, credibile effe , vatem, 
Bi eam fententiam exprimere voluilfet, dicturum fuiffe po- 
iius, /lmilem me prdeflo patri tuo, quum reprehendere ac 
inllruere ;ex patris maxime officio [it ( cf. Jefaj. XXXVII, 
19.); illi interpretationi etiam hoc obftat, quod verbum 
ΠῚ, quando Jiméitudinis habet fignificationem, non fic 
nude jungi nominibus folet, ut hic zw "01, fed per 5, 
ut Jefaj. XLVI, 5., aut per bw, vid. Jefaj. XL, 18. Ezech, 
AXXXI, 2: Quare Ícribi hic debuilTet sjoM bx *n3 vel sub. 
Nec locum habere poteft, quod alii volunt: affimilabo ma- 
trei. tuam, nempe poenis a me infílictis [equar naturam 
peccatorum ejus. Nam affimilare requirit nomen ejus rei, ’ 
eüi quid affimilatur. ' Eodem f[ignificatu ceperunt verbum 
hebraeum LXX, fed ita, ut jungerent nomini n5*5 hoc modo, 
νυκτὶ ὁμοίωσα τὴν μητέρα ctv. Nomen πὰ} ad pofterius 
hemiftichiam trahít et Hieronymus, fed verbum "51 capit 
fignificatione £acendi, quali idem fit, quod b« five 91. 
Sic.enim vertit; nocte tacere feci matrem tuam , quod in 
. Commentario lioc modo explicat: ;,In nocte ac tenebris capti- 
vitatis, et moeroris, et prementis angulliae traditur Ifrael. 
Chaldaeus; yi»nv55 n*n3w3 flupore perfundam wefirum 
coetum. Videtur *n*»* eodem modo accepiffe, quo illud 
explicat Jarchi: ,contmget ei ficut homini, qui moeftus 
fedet perculfus ftupore, ut nulla plane ex ore ejus re- 
fponfio andiatur/^ Capit et is n2* /Mendi notione. Syrus: 


»l Zhao et conticuit mater tua, uti eft in Bibliis Lon- 


dinenfibus. Sed legendum videtur bela / lentem, reddidi 
matrem tuam, 

6. nys5 *bzb nv iy Befvindendus. e populus 
meus (nomini collectivo jungitur vérbum plurale, feníus 
refpectu habilo ), ob defectum cognitionis, fapientiae, Rit- 


tershufius: 
In- 
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: Interitus populum noftrum, ezcidiumque. fequetur, 
Quod doctrinae operam dare nolit, iterque falutis 
Sectari haud /ludeat, fuperumque agnofcere numen. 

Hieronymus, verbo 1533, Vs. 5. tacendi Bignificatu accepto: 
conticuit populus meus eo quod non habuerit fcientiam. 
Et in Commentario: ,Populus ejus aeterno filentio conti- 
cescit, quia non habuit legis fcientiam.* — Similiter Chal- 
daeus: ΜΗ *bsp *nv susuw, obbrutuit populus meus εἶδ-- 
fectu cognitionis. Quum impietas tunc late regnans, 'fons 
omnium reipublicae imminentium malorum, facerdotum 
culpa e[fet introducta, qui non modo negligebant, quod fui 
' elTet munetis, fed plane contrarium faciebant: in eos jam 
invehitur vatis oratio. Sacerdotum nomen eti exprefIum 
demum eft Va. 9., eorum tamen defcriptio clara exílat tum 
Vs. 8., tum hoc nofiro hisce vocibus: now5 νη ngw-53 
*h q225 "NOMEN. quia tu. intelligentiam repudia[ti, etiam 
. repudiabo te, 'ne facerdotio fungaris mihi. Neque enim 
& facerdotio repudiatur, qui eo non functus eft. Quod de 
populo integro id dici aliqui putant, quatenus facerdotes ad 
eum pertinuerunt, et populum illi repraefentarunf, coaolum 
elt. Recte Krwcur: Sacerdotum fuae aetatis ordinem allo- 
quitur: tu repudiafti fcientiam et tibi ipfi, et ut eam docerés 
populum: quare ego te repudiabo, ne mihi facerdotium 
obeas, Quum non facias facerdotis officium, quod eft legem 
docere, repudiabo te, ne domi meae fis facerdos." Chal- 
daeus: *D1p wUmwbn qipnuy xxp "nbn? ven BM *u 
quia tu fcientiam timoris mei fprevifi, ideo removebo té 
a miniflrando coram me, - EtG& vero facerdotes, qui tunc in 
regno líraelis erant, veri minime effent, neque fecundum 
legem divinam conílituti, fed a Jeroboamo de plebe facti 
(vid. 1 Reg. Xll, 31.), pulfis rite conftitutis Jovae facerdo- 
tibus et Levitis (2Paral. Xl, 14.), tamen videri tales vo- 
lebant, et non in honorem [Ὁ] πὶ alienorum Deorum, verüm 
Jovae etiam, fuo munere fungi. Nec omnes omnino Aaro- 


' ; picos et Leviticos facerdotes. a Jeroboamo munere remotos 


foilfe credibile e; fed exulare tantum jullis diffentienti- 
bus. 
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bus, plüres, qui cultui Jovano fimulacrorum cultum jungere 
haud detrectarent, ab l(raelitisdibenter admilfi, priscae re- 
ligionis ritus quodammodo imitat effe videntur. Cf. infra 
VIII, 13. Amos. V, 21. 22. ln ΜΌΝ ΌΝῚ ultimum x ante 1 
dudum notarunt Maforethae, quafi *^n*, /zper//uum, nec 
'àllius fe rationem fcire falfus eft Kimchi. Opportune igitur 
a Kennicotto [et de- Roffio 7 discimus, non fcriptum repc- 
riri iu codicibus mss. quamplurimis, tum in imprella edi- 
tione antiquillima Hebraei codicis, Soncini,1488., et Pro- 
phetarum,. cum Commentario Abarbenelis, Pifauri 1516., 
non exftare. Quumque 1 Sam. XV, 25. in (imili forma, ἸΌΝ ὉΔῚ 
non fit pofitum, ubi-tamen poni aeque debuillet, fi praefenti 
loco cenfendum effet genuinum ; irrepfiffe, nefcio quo cafu, 
putetur in imprelfos libros tantum noi omnes, nec ulla 
poffe, quam vocant Grammatici, five paragoge, live epentheli, 
fatis defendi. Aunivirr. Minus verilimilis N. G. Schroe- 
deri in Zn/&itt, L. H. Reg. CLXV. 3. conjectura, τῷ πὶ para- 
gogico eliam ante affixa locum fuiffe, fed, quia in media" 
voce non quiescit, in vicinam δὲ transiiffe. Exemplum ιἃ- 
men afferre potett nullum praeter nofitm. SNONDM, quod 
praeterea mutatis punctis fcribendum cenfet ΜΌΝ ὯΝ, ut fit 
ab ΠΌΝΩΝ, idque ab tx. — Addit vates: sj] ΠΟ n3623 
*34 723 *p23 n3vx Ei quia ( quod eft repetendum ἀπὸ τοῦ 
κοινοῦ) oblitus es legis Dei tui, oblivifoar filiorum tuorum 
eliam ego; poenae feveritatem auget, quod Deus non folum * 
eorum , qui tunc viverent, facerdotio privandos elTe mina- 
tur, verum nec filiorum ullam rationem fe babituram de- 
nunliat, ut igitar fpem omnem adipiscendi aliquando iterum 
facerdotii iis praecidat, Hieronymus, gentis refpectu habito, 
n2un vertit obZa es, atque in Commentario reprobatione 
feientiae (nowm món) indicari exiftimat cultum vitulorum 
aureorüm ig Dan et Bethel, obZpione vero /egie divinae 
»Aegyptiis idolis fe mancipare penitus. . Sed de facerdo- 
tum ordine, quorum erat cuílodire fcien&iam, ut lex ab 
eorum ore TIpteeine ( vid, Mal. 1I, 7.' Levit. X, 11. Deut. 
XXXI, 14.7, hic agi, son elt dubium. Kod vates ait, illos 

oblitos 
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oblitos effe legis Dei fui (55M) peccati magnitudinem 
exaggerat: violatum enim innuit foedus, quo facerdotes ob« 
flricii erant Deo ut Ifraelitae atque ut facroriin miniflri. 


7. |n ordinis facerdotumi impietate defcribenda per- 


ἡ git: hoóxen 15. 5233 Secundum amplitudinem. fuam fic 


i 


eccant mihi, Ob numerum pluralem, mütatamque perfo- 
nam haec verba non de facerdotibus, fed de univerfo po- 
pulo quidam capienda exiflimant. Veluti Hirnoxvwus, qui 
ila exponit: ,,Quot homines habuit Ifrael, tot aras exflruxit 
daemonibus, in quorum victimis peccavit mihi Verum 
quam fit familiare vatibus hebraeis, ab una perfona fubito 
ad alteram transire, nemo ignorat. Neque quod de iis, 
quos Vs. 6. collective in fingulari appellaverat, jam in plu- 
rali loquitur, mirum cui videri poteft. . Praeterea dictum 
erat in plurali de J//is et fucce[Toribus facerdotüm [fub 
finem Verfus praecedentis. Neque dubium eíl, quin in 
tertia plurali iniquitas facerdotum mox Vs. 8. defcribatur. . 
Generale jam adhibetur verbum ἘΜ ἘΠ᾿ ἥμαρτον, peccarunt, 
utin univerfum. omnis generis peccata ab iis peracta elfe 
indicetur. *b Mihi, contra me, cf. 2Reg. XVII, 7. Jerem, 
XXXIII, 8., five, ut Chaldaeus, »235, coram me. ld vero 
factum 15. 5232, fecundum amplitudinem eorum , fic, i. e. 
fecundum modum amplitudinis 'eorum fuit peccati modus, 
quanto magis aucti funt, tanto magis peccarunt; eandem 
loquendi formulam vid. infra X, 1. Xl, 2. Exod. I, 12. Jof. 
II, 21. 5235 five pro Infinitivo ἐπῆν ἐμ fecundum au- 
gescere eorum ,: five pro nomine, fecundum multitudinem, 
f. amplitudinem eoruin, Pinone erit, De numero illoram 


aucto hoc intelligit Syrus: dd» 1726, .ool.as add, 
ficut muliitudo eorum, ita peccarunt. Nec non Krucui: 
»in ore, inquit, ,Aaronis, facerdotis, patris eorum, erat 
vera doctrina; nunc aulem, cum multi fumt, multa peccata 
committunt Alii tam multa et multiplicia eorum fuiffe 
peccatá, quam multi effent ipfi, fignificari putant, quemad 
niodum cum numero civitátum comparatur deorum multi- 

tudo 
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tudo Jerem. lI, 28. Ad opum multitudinem 52^ retulit 
Chaldaeus: *5*p "ΠΟ sw*acw 13 xbby ab Do Nr$ 
Jicut multiplióavi eis reditus. , ita multiplicatunt peccare 
conira me. Verum 233" non numerum tantum, verum et 
ópes, dignitatem, potentiam complecti, quis nefcit?. Sic 
infra VIII, 12. n*in *2* non funt multitudines ,* fed ampli- 
tudines legis. Verbis, ' quae fequuntur, *"5x jr» o5, 9 
poenam infolentiae, qua: facerdotes abufi fant opibus: et 
potentia, denuntiari exiftimant, duní vertunt: gloriam eo- 
rum cum ignominia mutabo , i. e. ea, qua fe nunc jactant, 
dignitate eos exuam reddamque contemtiffimos, lta LXX: 
vj» δόξαν αὐτῶν εἰς ἀτιμίαν ϑήσω. Vulgatus: gloriam 
eorum in ignominiam σοπιπιμέαδο. Ἡτεπονυμῦβ: ,,Propter 
ea gloriam eorum, in qua gloriabantur fibi, et Deo idola 
praeferebant, in ignominiam commutabo, ut et facerdotes 
capiantur, et populi ^ Minime tamen repudiandus ille fen- 
fus, quem exprefferunt Chaldaeus et Syrüs: Mibra nap 


y5*bn, αὐλοῦ USsZ «ooscolo εἰ gloriam fuum in de- 
' decus mutarunt. Ceperunt ΞΜ pro Infinitivo, pro 53; 
et Infinitivum pro Praeterito ( cujus enallages exempla vide 

* Ezech. I, 14. Jerem. XIV, 5.5, vel pro Gerundio, hoc modo: 
gloriam fuam in ignominiam mutando, fua impietate et 
idololatria. Eadem fententia Jerem. II, 11. 11122 "bn "»v* 
beris Ὁ Ft populus meus gloriam fuam commutavit eum 
eo quod non prodeft. Cf. Pf. CVI, 20. Ceterum w loco 5 
in Infinitivo Hiphil pofitum in z*2ww Jerem. XXV, 3, Et 

alias Ν pofitum legitur pro 2, ut Infinitivus Niphal visi 
pro w46na, Ezech. XIV, 3.; item *nbkiw pro "ny, 
Jefaj. LXIII, 3. 


8, »b55W* *»v9 nubn Peccatum, i. e; victimas pro pec- 
catis oblatas, ut Levit, VÍ, 18. 19. 25., populi mei comedunt. 
Κιμοπῖς: Non funt facerdotes nifi ad comedendas victimas 
pro peccatis a populo oblatas; non ad docendum legem et 
viam rectam." Alii ita intelligunt: peccata populi mei de- 
voránt, i.e. delectantur iis, lta lismowvMva: , Peccata 


p- 


ΧΆ. 
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populi mei devorant confentientes fceleribus delinquentium, 
quia cum eos peccare perfpexerint, non folum non arguunt, 
fed laudant atque fustollunt, atque beatos praedicant. De 
quibus et Efajas loquitur [llI, 12.]: Jopuius meus, qué 
beatos vos dicunt, Jfeducun& vos,* Simplicior tamen et 


' facilior interpretatio prior, Sunt etiam, qui epulas refpici 


Bxilliment conjunctas cum facrificiis, quae idolis offerret 
populus (de quibus vid. Exod. XXXIV, 15, 1-Reg. XV, 13. 
2 Reg. XXI, 7.), quibus et facerdotes intereffent, c39 bat 
4.83 swU* Et ad iniquitatem eorum animam quisque a£- 
tollit fuam , i. e. avide deliderant et expetunt, ut peccet 
populus, quo videlicet ex eo culinae ipforum melius it. 
Bene Kimchi:',,Hoc cupiunt, ut.populus faepe delinquat, 
et hac ratione plurimae illis victimae füppetant, unde vi- 
vanL*  Jttollere animam αὐ rem aliquam idem quod, . ei 
inhiare, vid. Deut. XXIV, 15. Jerem. XLIV, 14. Pf. XXV, 1. 
Suffixum fingulare in 1053 distributive capiendum elfe, vix . 
monere opus; non igitur neceffe, ut recipiatur bw5», quod 
in aliquot codicibus legitur.. Sunt, qui vertant: ad fuam . 
nequitiqm excitant animum quisque fuum; contra ufum 
formulae attollere animam ad aliquid. | 


9. j1*»5 pvs mu JE factus eft ficut populus ita fa- 
cerdos ( vid. Caph eodem modo repetitum 1 Reg. XXII, 4.),. 
quod plurés ita intelligunt: par erit amborum fupplicium. 
Ita HiznoNvMus: ,,Aequaliter populus et facerdos indignan- 
tis Dei fupplicium fustinebunt.^ Alii: fi populus eft ir- 
probus, facerdotes non: funt meliores. Utrumque, et de-. 
lictorum et fupplicii aequalitas indicari videtur, quali dicat: 
et paria crimina committunt, et parem poenam faustinebunt. 
Eadem fententia | Jefaj, XXIV, 2., ubi de univerfae terrae 


Judaicae depopulatione loquens propheta dicit: ty» nvm 


1052 eritque ficut facerdos, ita populus, jicut fervus, 
ita dominus, ficut ancilla, ita hera, et quae ibi fequuntür. 
JAnenui: ,,Aequabo populum contemtui facerdotum meorum; 
quos profanarunt, ne iplis ét mihi im facerdolio minifira- 

᾿ rent; 
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rent; ideo etiam ego profanabo populum inter gentes, Sio 
vertit Jonathan." Paraphraflis verba funt: **eíw3 ΜΘ ὙΠ 
Mp) ewe qia*3pt ns D*5M Qín*usp ΜΌΞΝ Ὁ w2222 ΤῊΝ 
"5235 fietque cum pofuero laicum ficut Jaeerdotem. pro- 
fanando facra eorum, profanabo gloriam eorum, faciam- 
que gloriofum contemtum. «2*3 wy *nap5s ΑΕ animad- 
eertam ( vid. fupra L, 4.) in eum; facerdotem unumquem- 
que,: fecundum sZas /uas , uti inftituta prava, quibus cum 
delectatione continuo incumbebant,  merebantür. Ante 
j v2? fübaudiendum Caph, expreffum infra XII, 5. 5» "psh 
vau npxy — Chaldaeus: qinn0ts3 q4525 vosnub- b3 
Mnu3, ut ultionem ab üs fumerem fecundum vías eorum* 
malas, 10 2M €vb5ppi δὲ fecundum facinora fua red- 
dam illis, facinorum fuorum fructum promeritum; ut infra 
XII, 5. $5 δῶμ wwbovos. Eadem fententia aliis verbis 
enunciata Jefaj. 1Π], 11: Pf. LXII, 18. 


10. ἡ ϑυ why sb5w*3 Comedent nec tamen fatura-- 
buntur, cibus non praeflabit eum ufum, quem deberet, quod 
a diris divinis. Eaedem minae Levit. XXVI, 26, Mich. VI, 
14. Hagg.], 6. *x^s* wb s315 GScortaré faeient, non ta- 
men erumpent in copiofam fobolem ; non multam prolem 
procreabunt, feu, non excrefcent fobole. . Metaphora ducta 
ab aquis, quae aggere perrupto omnia inundant (cf. fupra 
ad Vs. 2.), et de 'fobolis multitudine ufürpatur et Genef. 
XXVIII, 14. Jefaj. LIV, 5, 2 Pural, XI; 23. Job. I, 10., ad 
quem loc. vid. not. Verbum *:155 in Hiphil non eft (impli- 


citer idem, quod Kal, fcortantur, fed, faciunt fcortari, ad. - 


feortationem inducunt aut proflituunt , vid. infra Vs. 18. 
V,3. Exod. XXXIV, 16. -Levit. XIX, 29. 2 Paral. XXI, 11. 13, 
Chaldaeus: 7523 jYbf* ΜΝ qi past, fument uxores, neo 
generabunt Jilios.. Nihil opus, cum Schmidio hie. cogitare 
de facerdotibus facra. Yerierie fcortando celebrantibus, vel 
cum Grotio de Venere in mares exercita. s31y njmy- nw -*2 
"Ebub Nam Jovam dereliquerunt abfervare, colere, ut 
Zachar. ΧΙ, 11. sni t*1nvin obfersvantes, coleutés, me... Qui 

A ob- » 
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olfereat coluiffa dicitur, sit Fellus Pompejus. | Vino1r1vs 
Georg. 1V, 212. 
Obfervant regem non /ic ΡΉΠΕΝΝ εἰ ingene 
Lydia, nec populi Parthorum aut Medus Hydafpes. 
Vulgatus: quia Dominum dereliquerunt in non cufiodiendo. 
Chaldaeus: *w$3 ΜΟῚ spzw 5901 win'us m "x, quia cul- 
tum Jovae dereliquerunt nec fervarunt. Non legerunt 
"v5 aut ^ibwibp, fed fenfum clarius exprimere voluerunt. 
Aben-Elra et Kimchi poft *ivi5 [ubaudiunt 1233 f. *»2**, 
coll. Genef. XVIII, 19. Exod. XVÍ, 28., quafi fit: reZiquerunt 
vias ejus obfervare. Prius facilius, . Quidam HR. Saadias 
*Kimchio commemoratus ^bw' nominibus y**3 n1, Verfus 
proximi initio, jungit, hac fententia: dereliquerunt Deum, 
obfervando fcortationem, sinum et muflum, quemadmodum 
verbum ^59 de malarum rerum obfervatione et dicitur Pf. 
XXXI, 7. (φτοῦ nwW5un nw3p) — Eundem verba 
nectendi modum adoptavit Arnoldi (in dez Blumen ak- 
Aebrüifcher Dichtkunft, p. 558.), nv de idolorum cultu 
intelligens, coll. Vs. 12. Sed vid. not. ad Vs. fequ, fub finem, 


t1. Hactenus facerdotum mores. prophetica libertate 
infectatus eft, eadem nunc auctoritate populi et multitudi- 
nis idolomaniam taxat, et quali ὑποτυπώσει quadam reprae- 
fentut; ac primum eam defícribit ex adjunctis et effectis, 
35-nps wie po mus Scortatíio, et sinum et muflum 
aufert cor éorum, id eft, ut recte Chaldaeus, n» uet nw 
Ἡπὴ; educit et feducit cor eorum. | 35 τ ΠΝ -ufert cor, 
facit homines defipere, reddit amentes, Nam cor Hebraeos 
. ponere pro fapientia vel mente, notum. ^ Vid. e. c. Deuter. 
XXIX, 3. Sic corde carere dicitur qui deüpit; vid. Jerem. 
V, 21, Proverb. VII, 7: infra VII, 11. Sic apud PravurvM 
Perf. IV, 4. 71. Habet. cor,.pro: fapit. Hisnowvwus: ,Si- 
cut vinum: et ebrietas eum qui biberit mentis füae impotem 
facit, ita et fornicatio et $oluptas pervertit fenfum ani- 
mumque debilitat, et de rationabili homine brutum- efficit 
animal, ut ganeas, etlupanaria, et libidinum luftra fecte- 
tur.'t 


L 
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tur Nomen hujus Verfüs poftremum, 535, Syrus et Chal 
,daeus affixo plurali auxerunt, vertunt enim cor eorum. 
, sRepugnante," ait AunivinLius, ,nube teflium. Neque ad- 
ditamento illo fenfui five roboris quidquam, five perfpicui- 
tatis accellerit. Quod áutem in divifione breviorum, quae 
.heic funt, periodorum, tum Alexandrinus,: qui 55 junxit ' 
fequenti 555}, vértendo καρδία λαοῦ μου, tum Arabs.jun- 
gendo “ρον, in fine Vs. 10. cum 0535 Vs. 11. deprehenditur 
vacillare ;. inde haud dubie provenit, quod in.veterum co- 
dicibus nullo interpofito, fatis quidem notabili, fpatio, co- 
haerentes fere fcriberentur voces, ita ut, in exemplari prae- 
fertim non punctato, facile labi polfent in discernendo in- | 
terpretes. Quocirca vulgatá, [five lectio, five diílinctio 
vocum, quia commodum et planum fenfum exhibent, mi- 
nime deferendá, hanc licet deferuerit Dathius, unius 
auctoritate ductus Graeci, ut 535 cum 15» conftrueret.'* 
εὖ | : t 
12. Infipientiae primum argumentum, con[iliam pe- 
tunt a rebus vanillimis. “Ὁ Populus meus,.,qui quondam 
meo vocabatur nomine,* ut Hieronymus explicat, biis [ΕΣ] 
lignum fuum confuülit ; ' tanquam. divinum oraculum, id 
enim indicat verbum ὑπ confiructum cum 2 rei aut per- 
fonae, quae rogatur. praepofito, vid. Num. XXVII, 2. Jud. 
I, 1. XVIII, 5. 18am. XXII, 15. Cf. not, ad Ezech. XXI, 26, 
Lignum hic per metonymiam dicitur mww p*5x, ut Chal- 
daeus vertit, Zignea imago; ut Jerem. II, 27.- Habac. II, x9. 
Jefaj. XL, 20. XLIV, 13, eraphos, quorum [upra lll, 4. 
mentio facta, potiffimum refpici, haud improbabilis quorun- 
dam elt conjectura. . Nomen Zigni autem potius, quam £ma. 
ginis, adhibet vates, ut vilitatem ineptam rei, quam confu- 
lebant, exprimeret. Quod autem, addito pronomine, Jignum 
fuum dicit, fiduciam in ligneo illo, quod poffidet, fimulacro 
pofitam indicat. Dnvsmus: ,Utuntur divinatione, quae a 
Graecis ZoAouayTs/a dicitur, Ejus meminit auctor libri 
DCXIIL. Mandatorum, fcribens e fragmentis ligni fieri in 
Ailyrico.t | 45 w»3* ΡῈ Et baculus fuus annuncia ei, id 
eít; 
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eft, ut recte Chaldaeus, mb *3n5 m*yetmy 5557, énaginatur 
fibi, virgam fuam Jibi indicare, vel,.res futuras, vel, quid 
ageudum lit, quid omittendum. Indicari illud divinationis 
genus, quod Graeci vocant ῥχβδομαντείαν, de qua et Ezech. 
XXI, 26. al. 21. (ad quem loc. vid, not.), jam obfervavit 
Hieronymus, . lta et Cvmm,Lus: Tgóroc δὲ οὗτος ἀπάτης 
ἕτερος, ῥαβὲέομαντεία, τὸ χρῆμα καὶ, sYpshd που τάχα τῆς 
αλδαίων περιεργείχς. Eam autem hoc modo peractam 6118 
narrat: Δύο. ἱστάντες ῥάβδους, εἶτα τινὸὶ τῶν ἀποῤῥητων 
αὐτοῖς κατεπῴδοντες, κατακλίνεσθαι παρεσκεύαζον. ταῖς τῶν 
δαιμονίων ἐνεργείαις, καὶ πιπτούσας ἐπετήρουν ὅποι Qépowro 
πάλιν, εὐϑὺ ἢ ἀνόπιν, εἰς δεξιὸν ἢ εὐώνυμον. .Duas enim 
virgas flatuentes , deinde. arcanis quibusdam verbis in- 
cantantes, μὲ agente diabolo prociderent, et cadentes rur- 
Jum obfervabant, utrum prorfum ac retrorfum, in dextrum 
an in finifirum .férrentur, Alios par baculos divinandi 
modos ex Maimonide et Mofe Mikkozi refert AnansÉNEL, ut 
vel ictibus feflinis terram percutiant, peregrinasque tum 
voces alte exclament, vel lignum adhibeant, quod ab uno 
latere cortice denudent, alterum latus cortice finentes ve- 
ftitum manere: Sic divinator prehenfum faa^manu lignum 
projicit, ft ita ceciderit, ut emineat cortex, erum hoc fignat. 
' Inde repetit praeítigiator conjicere fortes; fupremas tum 
obtinente latere, cui ademtus cortex, viragis fignum habe- 
bit, et fauftum omen; quocirca alacriter fubit acceptum 
ier, vel negotium, quod agere optarat, laetabundus exfe- 
quitur. Sin vero candidior, feu nuda ligni pars priori 
jactu fublimior fuerit, pofleriori antem cortex, hoc fane, 
quum virginem prius portendat, feu laeti eventus afferat 
fignum, polt vero virum, liniftri cafus indicem, conjecto- 
rem prohibet ifti tunc negotio incumbere; quod et perfua- 
fum iis, cum, utraque vice cortex ceciderit fuperior, utpote 
cum virum vir cogfequatur, et omnia adver[a apparéaut, 
Quin et in hodiernum diem hi ritus fervantur in terra Si 
cyonia [Sicilia]; et ex harüm fortium nomine-vocatos in 
Hebraeis cenfeo, quibus nomen datur ( Dent. XVIII, 10.] 
divis . 
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divinans divinationes , atque in hos dicitur [ noflro loco]: 
Populus meus lignum fuum eonfulit, et baculus fuus an- 
nunciabit ipfi** Maec Mofes. Alii cogitant de Zituo augu- 
rum, pedo paflorali limili, de quo Ciceno de Divinat, I, 30. 
c. 17. Sunt, quibus £aculas h. 1. eft fimulacrum e baculo 
feu flipite factum, delubrum dictum prifcis Latinis. FEsrus: 
JDelubrum. dicebant fuftlem delibratum , id efl , decortica- 
tum, quem venerabantur pro deo. Pluribus de riollro. loco 
egit Ruporen. Sarcenuriw in 4dolomantia εἰ Rhabdomantia 
antichrifiiana, flve Differtat. Aiftoríco - theología ad Hof. 
Δ, (3. Bernae, 1715. Ὀ52521 nin ἽΣ Nam | fpiritus fcor- 
tationum , 1. e. vehemens libidinis fervor el affectus.  He- 
braei enim /piritus vocant animi concitati motus, quos Ci- 
cero affectiones, affectus, impeius, commotiones animi vo« 
eare [olet, Hinc fpiritus selotypiae Num. V, 14., fpiritus 
mendacii 1 Reg. XXII, 28., perverfitatis, Jefaj. XIX, 14. ἐπα 
puritatis, Zachar. Xlll, 2.  nzn5 Seduxit eoe, ellip(is prono- 
minis e contextu fubaudiendi, qualis fupra II, 7. wx»n DM 
nec invenias eos. Addunt Chaldaeus, Syrus et Hieronynius, 
quos propterea b9n^ nonnulli conjiciunt legiffe. Et prae- 
ter codicem, in quo n correctum in Ὁ reperit Lilienthal, 
unum etiam alterumve notavit Kennicottus, qui Ὁ loco.zo9 
m in fine vocis offert. ,At,4 inquit Avunivirnius Differtat, 
p. 608., ,,fi expendantur pro alterutra lectione, five e fenfu, 
live codicum e numero et fide arceffenda indicia, praepon- 
derabit omnino vulgata, Alexandrinus, ceteris, antiquos 
ünter, vetuflior, inclinare in hanc videtur, habet enim: 
πνεύματι πορνείχς ἐπλανήϑησαν, palliva loquutione ufus, 
pro ea, quae activo verbo exprimitur in Hebraeo, Eandem 
quoque Mss. Hebraeorum codicum pars longe maxima tue- 
tur. Senfum autém quia nec auget altera, nec clariorem 
facit, illo quidem frultia niteretur, qui hauc praeferendam 
velleL* πη: nnno sim ta ut fcortarentur a fub Deo 
fuo (idem eft quod 1,2. njn* ^nnwn y*Ma n3! n3), i.e. ex. - 
culTo jugo Dei fui; nam "particula nnn fubjectionem notar, 
quam.exéu[ferunt, cum ad alios deos deficerent. Jovae prae- 
Proplih, | Mina. I . cepto 


᾿ᾷ 
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cepto Exod. XX, 5, et obedientiae fe fubduxerunt, nec illum, 
amplius pro folo et uno Deo agnowerunt. Phrafis defumta 
eft, ut.Kimchi monet, a re matrimoniali, in qua uxor eft 
fub marito, ceu domino fuo, qui in eam poteflatem habet, 
. et cui obedientiam ifla debet. Cf. Exod. XXXIV, 15, 16, Jud. 
. VII, 55. Vim vocis nnnz accurate expreffit Chaldaeus, qui 
vertit: πλοῦ Μετ N3n53h "nb spei Zt fcortati funt a poft, 
i. €. ita ut recederent a cultu. Dei fui. Etfi vero non du- 
bium elfe poteft, fcortationem hic accipiendam elfe de fu- 
perftitiofo fimulacrorum cultu, includi tamen fordes fcorta- 
tionis, quae proprie dicitur, profluentes ex impudicis ritibus 
ultus illius, fpadet Verfus proximus. 


18. 1mm 0932 Μὴ σῦν Super capita, cacumina, 
montium facrificant , victimas mactant; quod ipfum et Ju- 
daeis exprobratur Jefaj. XXX, 25. LVII, 7. Jerem. Ilf, 6. 
cf. 1i Reg. XIV, 23. sump* niv2an- 5» Et fuper colles ad- 
olent, victimarum carnes, thymiamata in idolorum hono- . 
rem accendant, cf. fupra ll, 12. 4]. 15. De numinibus in 
montibus potiffimum cultis vid, J. F. J. RiicbeNBAcnm de 
ritu populorum facra faciundi in locis excelfis Differtat. 

Lipf. 1798. γὴν nnnm Sub quercu, five alia quercui limili 


. wf 
arbore itidem glandifera, Arabibus b dicta, uti auctor 
eft Chaldaeus, qui vi» pofuit. Memoratur et Genef, XXXV, 
8. n35b5, et Genef. XXX, 57. obvium, aliis eft populus - 
. alba , a colore tunelin, qui foliorum partem averfíam occu- 
7.3 
pat, q. d. παράλευκος, aliis Μγταῖς, Arabibus c^ vocata, 
a lacte, defcribunt enim ut Jac emittentem, mellis inflar, 
quo et fuffitus fiat. : Vid. MicuagLis Supplemm. p. 1405. 
Aliorum conjecturas vid. in S1woxis /frcano Formar. p. 2607. 
not. De nb, zerebintho, vid. Michaelisl.l p. 72. 3f *3 
mbx Nam bona eft umbra ejus, eft enim arbor denfa et 
proinde opaca et grata. Cf. Ezech. VI, 13. XX, 28., et 1. R. 
Kiesraxo Dilfertat. de fuperfüitiofo Jfraelitarum fub quer- 
eubus cultu ad oracula facra Jefaj. 1, 29. Ezech. V [, (3. 


! (00. f. 


Ho ofeas. . Cap. 29 1... ἘΝ 


Hof. IF, 13. curatius enutleanda, Lipf. 1748. in quat. 
Pro m*x legitur bbx in uno codice Kennicottiano, et in alio 
' de- Rolflii, relato, ait is Vir Doctiffimus, in Scholiis Critt., 
»fufixo non ad folam terebinthum, fed &ád tres arbores, 
quae praecedunt. Sed diflributive fumi poteft fuffixum fin- 
gulare, ac fumunt varii interpretes.^ Verum Ὁ ὮΝ manife- 
ftam eft mendum; ; nam fuffixum plurale ad arborum nomina 
feminei generis debuit ix effe. HisRONYMUS: »in lege 
[ Deut. XII, 2. 13. XVI, 21.] praeceptum eft, ut non facri- - 
. ficetur Domino, . nifi in loco, quem elegerit Dominus Deus, - 
et juxta altare lucus et arbores non plantentur, ne fcilicet 
palliva et. voluptuofa religio aufteritatem unius et verae ré- 
ligionis evertat. E contrario lfrael facrificabat in montibus, 
et in collibus adolebat incenfum, . excelfa terrae diligená 
loca. Hoc eft, quod legimus de fingulis regibus: verunta- 
men exceélfa non abstulit , adhuc populus immolabat et fa- 
crificabat in excel(is," quod hebraice appellatur bamotA.( 
ninh b2*nibo» p2*063 nivtm 1275» deo fzortantüm - 
Jiliae weftrrae, et nurus veflrae moechantur. Turpiffima 
impietas late graffatur. Quod enim patres cum filiis idolo- 
rum cultui fefe dédunt, inde fit, nt omnis pudor evanefcat,- 
atque filiae et nurus, quae domi caftifime fervari debent, 
- in facris iftis montanis et filveftribus pudicitiam fuam pro- 
 -ftituant. nihs quidam, ut Hieronymus, /pon/as interpre- 
tantur, quae fane eo nomine fignificantur Jefaj. LXII, 3. 
Cant. IV, 9. Verum ut hoc loco filiae referuntur ad patres; 
fic et nih» ad foceros videntur referendae. Nurum fignificat 
nb5, et Genef. XXXVIII, 24. Jancm (ic exponit: ,,Propterea 
quod vos alfociemini cultui idolorum, gentium fic ritibus - 
. plane dediti, ac invicem gentes focietatem vobiscum ineant, 
et conjugiorum vinculis vobis jungantur, ac proinde filiae 
veftrae, ex uxoribus alienis genitae yobis, matrum ductum 
fequentes, gentium quoque foedis ritibus adfuefcánt, hine 
et ipfae fcortandi confuetudinem contrahunt.*. Sequutus 
eft Cheldaeum interpretem, cujus haec funt verba: 15: by - 
moao21 D5nb23 sennzy 0332 11025. mei 112533 12319 
|^ — la Δ 
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qn wenns qo o q5225 Propterea fcortantur filiae weftrae, 
quae vobis funt & filiabus gentium, δὲ nurus wefirae, 
quas fumfiftis filiis veflris e gentibus,  fcortantur. Alia 
ratione ΚΊΜΟΗΙ haec explicat: ,,Propterea quod viri exirent 
urbibus, peterentque cacumina montium ad fuflitus ibi ad- 
olendos, domi relictis filiabus et nuribus, occafionem nactae 


hae fcortabantur."*. .Ita Davsius: ,,Nam abfentia patris fa- 


milias occafionem praebet filiabus, ut fcortentur, cuflode 
earum remoto. Αο fidicat: par pari; vos fpiritu fcorta- 
znini, illae corpore fcortantur.4^ Póenam, quae peccato re- 
fpondeat, pofteriori Verfus hemiftichio exprimi, Hizxos vu 
quoque eft fententia. Sic enim in Commentario locum no- 
ftrum enarrat: ,Fornicatus fuerat lfrael a Domino, Deo 
fuo, et fpiritu fornicationis feductus; ideo fornicantur et 
filiae ejus et fponfae, et absque ulla vindicta in fuo fcelere 


relinquuntur, ut quod filii et uxor vero parenti fecerant et — 


marito, hoc in liberis fuis et uxoribus fentiant, et ex pro- 
prio dolore intelligant dolorem Dei. 


14, Verba ^ua nir *» ni*nii27by ἼΡΒΝ x5 non- 
nulli interrogative capiunt (νὴ pro N53): "Innon animad- 


verterem. in filias veflras, quod f/cortentur ? et in nurus. 


. veftras, quod adulterentur ? ut fit geminum illi Jerem, V, 9. 
"psw wh σὺν σῦν an propter ifia non animadverterem ?. 
Id vero non convenire fatis cum fcopo ferieque contextus, 
adeoque cum veteribus omnibus indicative five indictive 
haec verba capienia effe, non animadvertam in filias ve- 
νας, et quae fequuntur, monet GarackxR Addverfarr. 
€Mifcell. pofih. C. XVIII. p. 624. ,, Verfu, inquit, proxime 
antegreíIo, ubi fuos Deus corripuerat, quod Deo vero, cui 
fe prius in conjugium dederant, relicto, cum idolis foediífi- 
mis palam palfimque rem jugiter haberent, minatur, hoc fe 
flagitium huie gemino in iplis ulturum, fore enim, ut filiae 


ipforum fcortarentur, et fponíae, vel nurus ipforum moe- 


€harentur. : Idem ergo prorfus iftis Deus interminatur, fa^ 
-xeilias fe ipforum dedecori et opprobrio expoliturum, nee 
eafti- 


- 
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eafligationibus aut correptionibus ulis fuis, vel filias; vel, 
nurus ipforum flagitioliffime ac profligatifime fe gerentes, 
€oerciturum, quo a vitae turpitudine illa ee[Tent aliquando; 
nt hoc pacto de ipüs ob idololatriam cum'impuritate itidem 
pari junctam'poenas meritas factisque fuis dignas fufti- 
neant Nec aliter noftrum locum exponit Hiznowvwos? 
»Absque ulla vindicta in feelere fuo relinquuntur. - In tan4 
fum iratus eft Deus, ut nequaquam percutiat delinquentes, | 
Qui amatur, corripitur; qui negligitur, fuis peccatis dimit 
titur, Tantusque fuit nàmerus fornicationum lírael, ut 
celfet ultio defperans emendationem.* Dmnusivus: ,Poena 
homines meliores efficit. Qui ergo non punit, non corrigit. 
Senfüs ergo, ut fi diceret: fcortationes et adulteria impune 
committent , i. e, non cafligabuntür eo nemine. Quae ime 
punitis et filiabus ad impudicitiam et parentibus ad ignomi-- 
miam faciet. Nam dedecus patri ex impudica vila filiae.'€ 
Kiwcnr: ,Non elt in illis fornieatio pro culpa habenda; 
quia a familiae domivis eam didicerunt." Vult, Deum, cum: 
feminae, ut ἀσϑενεστέρη σκεύη, ae feductae marium exem- 
plo, in idololatriam improvide laberentur, nem habiturum 
rationem hujus delicti, utpote cujus non ipfáe, fed duces: 
' &d malum viri rei efTent. Similiter Vatablus: JVon puniam.: 
eas adeo fevere, uté vos. Quod languidius. Argutius paulo: 
Janus, ''almudicos fequutus, hunc locum intelligit de aquis 
zelotypiae f. probationis ( Num, V, 18— 27.), 'quali Deus: 
minetur, [6 non amplius per aquas.illas manifeftaturüm 
' fuspectas adulteras,. idque in poenam maritorum. Neque 
ullius momenti efl haec interpretatio, cum, quia non tantum 
de uxoribus, fed etiam de filiabus in genere fermo ef, tum^ 
quia non tam de adulteris oceultis, quam mauifeftis agitur, 
Sunt, qui *r5 h.l, capiant fenfu bono, confiderare aliquem" 
benevolo anime, curam ejus gerere, ei profpicere. lta 
'Turoponzrus: Οὗ χαριν, Φησὶν, οὐδεμιᾶς παρ᾽ ἐμοῦ T&U- 
ξεσϑε προῤηϑείας τῶν ϑυγατέρων ὑμῶν, καὶ τῶν νυμφῶν» 
προφανῶς ὑπὸ τῶν ἐπιόντων ὑμῖν πολεμίων μοιχευσμένων " 
ὦ γὰρ κρύβθην παρ ὑμῶν ἐτολμᾶτο, ταῦτα ἀναφανδὸν συγ- 
ampio 
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χωρήσω γενέσϑαι. Hac de cauffa, inquit , nullam a: me. 


laturi eflis de filiabus [ponfisque veftris curam, quae in 
eperto ab hoflibus vos invadentibus adulterabuntur; quae 
enim vos clanculum admittebatis , | ea palam Deiner 
permittam. |. Sed verbum *p5 ubi in bonam partem ufurpa- 
tur, femper cum accufativo conftruitur, vid. Genef. XXI, 1. 
. Exod. IV, 31. Rath. I, 6. al.;. fed cum 5» junctum, ut h. L, 
conítanter denotat ἐφ, eontra aliquem animadvertere , poe- 
nam fumere de aliquo, vid. Exod. XX, 5. Jefaj. XXIV, 21. 
Jerem. IX, 24. XXIX, 32. et faepius... Retinendus igitur 
fenfas, quem fupra indicavimus: non ulcifcar fcortationes 
et adulteria in familiis vellris: non corrigam haec flagitia. 
Volo enim vos elfe probrofos et dedecori expofitos, quia 
priores fcortati eflis. . Sequitur ratio, "quam reddit :Deus, 
quare probro iftiusmodi expofitos illos velit: 7n» n»-*» 
515} 0523135, ubi transitus habetur a fecunda ad tertiam 
perfonam, qui, etiamíi ceteroquin frequens fit, hoc tàmen 


loco ZuQxe;v,habere videtur peculiarem, ut tanquam per 


indignationem et contemtum dicat: jfi feortati funt, ac [i 
eos alloquio non dignetur. *3*55*, forma Pie, hoc folo 
Yoco obvia, .yarie exponitur. Chaldaens: ἸΒΌΣ, etJarchi 
phosnnp, oonfociant fe cum feortis, LXX: μετὰ πορνῶν 
συνεφύροντο. Hieronymus: . cum meretricibus converfa- 
bantur. Non quod verbo 4*5 conver/andi, eonfociandive 
notionem obtinere crederent; ed fenfum expreíferunt. 


N.erbum 35 dividere, feparare ulitatiflime fignificat, unde 


verba noftra vertenda: .cum /cortis feparant fe (nam el- 
lipüis accufativi reciproci frequens, uf in illo 2 Reg. V, 10. 
nxn* Java [01]. fzptes in Jordane), quod Kxwcnr explicat: 
»Pivertunt et feparant fe. ab uxoribus fuis, ut cum ícortis 
rem habeant; velíeparant mulieres.a maritis fuis, et. ad fe 
pelliciunt/  Anxzw- Esna: ,Cum una aliqua, hac aut illa, 
Ífeorfim.abducta, congrediuntur.4 Nec abscedit longe Dnv- 
sius: ,,Recte: /eparant, quia qui talia patrant fecelTum 
quaerunt, et fe feparant a confortio hominum; item fe fe- 
parant ab uxoribus. Arabum od in Conjugatione Il., 
quae 
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quae Hebraeorum P'iel refpondet, fignificat: /eceffit, egre» 
gavit fz a ceteris, peculiariter, devotionis ergo. Sunt, qui 
de partitione facrificiorum cogitent: cum feortis dividunt 
carnes victiniarum, poft factas proficias, coll. 1 Sam. 1, 4. 5. 
Priori fententiae tamen ufus verbi in Niphal et Hiphil ma- 
gis favet, quo integrorum /eparationem feu fecefJam de- 
notat. Alii: feparant fe a Deo, live, a Deo dividuntur, 
quemadmodum fi mulier a marito fuo defcifcat, et fe fubji- 
ciat adultero. Cui expofitioni favere videtur, cum quad 
fuperius Vs. 12. dixerat: pa*55w nnmmo xm, /tortantur 
a Deo fuo, cni conjugio funt conjuncti, fe fubducentes ; 
tum quod fequitur, et tanquam ἐξηγητικῶς, illi dictum. ur» 
gent: δέ cum. fcortis facrificant. Sed fcortationem cum ἡ 
idolorum cultu conjunctam notari verilimile eft, quod 
utrumque crimen vates Ifraelitis objecerat fupra Vs. 2. 11. 
12. Jofephus Kimchi, Davidis pater, verbum »»35* vult, 
referente filio, hic a nomine ?35, quod mu/um [ignificat, 
deduci, quod eft animal libidinofifimum ; fed infoecundum; 
ut fenfus fit: mulos agunt, mulorum inftar cum mulieribua 
congrediunlur. Verum quum ufitata verbi illius fignificatio 
fenfum efficiat fatis aptum, ad coactiorem illam et parum 
tutam interpretationem confugere nil eft necelle. "τ ῸΣ 
»n31* niv/ypn Es eum acerrimis iflis prollibulis facrüf« 
cant, cum feminis quae Veneri fe confecrarunt, et corpua 
proftitnunt (ut cup» ftorta mafcula publica, 1 Reg. XIV, 
24. XV, 12. 2 Reg. XXIII, 7.), ut earum impuris amplexibus 
illi fe libidinem iun honorem profani numinis exercere tefta- 
" tum darent. Chaldaeus: [hw j'o5M w23 nps Dr» δὲ cum 
meretricibus comedunt et comipotant in epulis facrificalibus. 
Hiznosvwus: , Verbum cadefotA, quod' Aquila ἐνηλλαν 
γμένων, Symmachus ἑταιρίδων, LXX τετελεσμένων, 'fheo- 
dotion. xex;vpiagéyoy- interpretati funt,, nos effoeminatos 
verlimus, ut fenfum verbi noflrorum anribus panderemus, 
Hi fuut, quos-hodie Romae, malri, non Deorum, fed Dae- 
tfooniorum fervientes, Gallos vocant, eo quod de bac gente 
Romani truncatos libidine in honerem Atys, quem eunu- 
: , chum 
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chum Dea meretrix fecerat, facerdotes illius manciparint, 
l&iusmodi idololatria erat in lMrael, colentibus maxime fe- 
minis Beelphegor ob obícoeni magnitudinem, quem nos 
Priapum poffumus appellare. Unde et Afa rex tulit excelfa 
de populo et hujuscemodi facerdotes, et matrem de augu[lo 
depofuit imperio, .ficut Scriptura teflatur dicens [ 1 Reg. 
XV, 11. 12. 15. ]: Et. fecit κ[αὶ rectum ante con/pectum, 
Domini , ficut David , pater ejus, et abstulit effoeminatos 
[n*wpn] de terra, purgavitque omnes fordes idolorum. 
Anfuüper et Maacham, | matrem fuam, amovit, nme e[fet 
princeps in facris: Priapi ,' et in luco. ejus, quem confe- 
.eraverat , fübveriitque Jpecum ejus, et confregit. fimulu- 
erum turpiffimum et combuf[fit in torrente Cedron. Scien- 
dum autem, quod in praefenti. c a d e [ὁ t & meretrices ἱερεῖς, 
id eft, facerdotes, Priapo mancipatas vocet. In aliis autem 
locis viros exfectos libidine ca de/ m legimus,. Aquila 
autem ἐμηλλαγμένους interpretaus, iid eft, mutatos, hoo 
oftendere voluit, quod fuam naturam mutaverint, et de viris 
facti funt feminae.. Symmachus ἑταίρας proprie meretrices 
appellavit, LXX τετελεσμένους, id ell, con/ecratos et in- 
á&tiatos, ut cultores idolorum oftenderent, Theodotion κεχὼ- 
ρισμόνους, id eft, a populo feparatos, qui libi videbantur 
a vulgo aliquid plus habere. 5355 p2*75 ov ££ po- 
pulus qui non animadvertit, intelligit, fapit, corruet, prae- 
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ceps ruet, quae eít Árabici PN fignificatio, et duobus 
reliquis, quibus hoc verbum in codice Hebraeo occurrit, 
locis, Prov. X, 8. το. idonea; vid. A. ScaurrENsir ad ea 
loca Commentarium, et cf. MicnazLis Supp/emm. p. 1400. 
Ita et Krwcnuz illud exponit hebraeo bu2*. Sed patrem fuum, 
Jofephum, interpretatum elfe ait linguae arabicae ope per- 
plexus erit, fefe implicabit, confilii inops peribit. In Le- 
xicis tamen Arabicis Dfchenharii aut Firuzabadii illa figni- 
ficatio, a Kimchio verbo Lh tributa non commemoratur, 
nifi quod in forma live conjugatione quinta inter alia atto- 
mitus fuit illud notare dicitur, Ceterum implicand: figni- 

ficatum 
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ficatum jam LXX exprelferunt, fed ita, ut verbum v5h5* 
primis Verfus proximi verbis jungerent, quae n5! bv (pro 
n;i-5x) legerunt. Sic enim vertunt: συνεπλέκετο μετὰ 


πόρνης. Nec aliter Syrus: Toast -aZzs amplexus eft fcor- 
ium. Hieronymus vapulabit reddidit, ex conjectura, uti 
videtur, fenfum exprimens. Chaldaeus: bzntM wb* wy] ny» 
ὈΡΘΌΝ τὺ π MhiN2 e£ populus generationis, quae legem . 
non intelligit, nonne collidetur? 1. G. Bosseck ( vid. H. D. 
Sranxn Lux Grammat. Ebr. edit. quint. p. 551.) verbis 
p2l Wh adverbialiter. fumtis locum noftrum ita exponit: 
populus non intelligit , implicabitur , i, e. praeter fpem et 
opinionem, improvifo, implicabitur. Ut illud Jefaj. LIII, 11. 
v3ut0 nww videbit faturabitur, i. e. plenarie videbit, vide- 
bit ad faturitatem, Quod quaefitum eft, fenfumque efficit 
contextus feriei non fatis concinnum. 


15. Populum ruiturum in exemplum alteri propofiturus . 
vates crimen ejus hoc alloquio repetit: b*tip* nmw Σὲ ^ cw, 
δὲ fcortaris tu, Ifrael, poft idola; five, quod/Z utique tu 
sis fcortari, Vs. 11. feqq. Oratio conceffiva potius elt, 
quam conditionalis, et exaggerat criminis gravitatem, ΝΕ 
nuns oviws Saltim ne reus fiat per te etiam Juda, ne in 
communionem veniat reatus graviffimi, quem graviílima 
poena fequetur. Hoc vult: faltem Juda, penes quem eft 
&dhuc templum, a falfo cultu abstineat. Juda, duae tribus, 
Juda et Benjamin. Quibus nonnulli addunt tribum Levi; 
Sed ea reliquis annumerabatur ; alioquin tribus erant nu- 

"mero tredecim. »Vel fenfus verborum n352*. nviw* 7 5x hio 
eft: non deliquiffet , non debuilfet delinquere, Juda. Si- 

mile: Vom /pectaffes diem fratris tui, non debuilfes 

Ífpectare. Nec dilfimile: //jus honorat patrem, quod recte 

exponunt: debet honorare. Nam profecto Judaei tunc de- 

liquerant. Quocirca videtur haec poflerior interpretatio 

germana effe.^ Dnusrus. Sed bw, ne, vim habet interdicti, 

' Priorem fenfam et HignoNYarus expreffit :,,Si femel, o Ifrael, 
errore deceptus es, et te oum meretricibus miscuifli, ita ut 

qui- 
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q'icanque impleret manum vel fuam, vel regis, offerendo 
et dando ei muxera, facerdos fieret excelforum, faltem tu, 
Juda, qui polfides Hierufalem, et habes ex lege Levitas, et 
exerces templi ceremonias, non debes fororis quondam 


tuae, Oollae ( Ezech. XVIII, 4.), in. fornicatione exempla. 


fectari, et cum ea idola colere, Cf. infra V, 5. Ezech. 
XVI, 45. 46. 2 Reg. XVII, 19. Jancur: δὲ feortaris £u, 
o Jfrael, ne discant filii Judae viam eorum. Alia expli- 
catio: ἢ Ifrael fcortatur, nullos per hos reatus transiit. in 
Judae pofteros, nec ego eos delicti hujus incufo; prout 
dictum fupra (1, 7.) fuerat: a£ domus Judae miferebor.** 
Quam interpretationem probat ÁranneNzr, et pluribus fic 
exponit: ,)Dixerit fortaífe. quispiam, non cedere ia culpam 


domui Ifraelis, quod colendo idola fcortis paria facerent, 


quum auctores in hoc haberent pofleros Judae, ut qui cone 
tinuis líraelem laceffiverant bellis, ex quo in duo regna 
divifus populus fuit, quo nec via patet Ifraelitis Hierofolyma 
ad divinum cultum proficifcendi. Jam ut refponderetur ad 
haec, ait: quando feortaris tu, 0o lfrael, non reus fiet 
Juda, quali diceret: ἢ tibi, o [το], facultas data non fuit 
'weniendi Hierofolyma,:. prohibente id metu. Judaeorum, 
domi mánere debuiffes, et in terra tua, nec illico dare te 
cultui idolorum. ' Verum enim vero quandoquidem /fcortaris 
tu, o Jfrael, Baalibus cultum deferendo, non reus fiet 
Juda, non enim Judae id imputari poterit, ntpote cujus nec 
faafionibus ad id es feductus, necque impulfu coactus ad 

tuum Deum deferendum.* Cui interpretationi etli fubtili- 
tatis laudem nemo facile denegaveril, artificiofior tamen illa 

elt, quam ut pro genuina-haberi poífit. Reliqua Verfus 

parte, 81 baban ΜΞ} τ bw Neque eatis in Gilgal, et quae 
fequuntur , diffentiunt, Judaeosne an. vero lfraelitas allo- 

quatur vates. Ad lfraelitas fermonem converti nonnulli 

exiftimant, ideo potiffimum, quod idolorüm cultus in Gil- 
gale et Bethele exercitus iisdem exprobratur tam a Noftro, 

infra IX, 15. Xll, 12.; quam ab Amofo, IV, 4. V, 5. Ex 

Abarbenelis quoque . fententia conipelllntur noflro Ioco 

Yfrae- 
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Ifraelitae, qui itando creberrime Betlielem ac Gilgalem, dum 
per terras Judaeae tribus perficerent iter, et pravo exemplo, 
et illecebris voluptatum quam plurimos de Judaeis ad ido- 
lolátriae fpurcitiem abstrahebant. Mens fic fuerit prophetae, 
in animum lfraeli revocarey quando detrimento mon fbi 
tantum, - fed et Judae tribui peccarent, tan: perniciofo 


. exemplo multos trahendo in ruinam. Ideo arbitratur AzAm- 


ZENEL, Danis nullam mentionem injici, ubi alterum Jero- 
τ boamus vitulum erigi curaverat, quod quum Danem profi- 


" cifcerentur Iíraelitae, non transirent limites Judae et Ben- 


jaminis, quod neceffe quidem erat Gilgalem et Bethelem 
profcifcentibus. Verum líraelitae fuos vatem non tam le« 
miter, fed feverius acriusque dehortaturum fuiffe credibile 
efl. Quare.nos hunc Veríum ad Judaeos referre non dubi- 
tamus. Jamonr: ,,INe veniatis, o viri Judae, Gilgalem, id 
eft, dummodo Judaei non Gilgalem. veniant, wubi decein 
tribus deos alienos colunt. Etiamfü autem exprellis verbis 
Íctiptum non exítat in V. T. libris hiftoricis, Judaeos ad 
colendos vitulos iter Gilgalem inftituiffe concludere tamen 
licet, quum reges quidam impii (quales Joram Jofaphati, 
2 Reg. Vlil 18, et Ahafus 2 Reg. XVI, 5.) compof[nerint fe 
'ad exemplum idololatrarum in lfraele, et utrique forori, 
Xíraéli ac Judae, eadem via fuilTe dicatur Ezech. XXIII, 13., 
ad vitulos colendos fe avertiffe Judaeos;. ut minime fruftra-. 
nea fuerit reprehenforia adinonitio ad Judaeos de cavendo 
vitulorum cultu, omnique, cui fe Ifrael dederat, idololatria. 
su5n- bi^ ÀNeo veniatis, i.e. ne abeatis, ut Ruth. III, 7, 
Jon. L $. Gilgal, vti, auctor eft Eufebius in libro de Joczs 
.Hebraicis ab Hieronymo translato, locus erat ad orienta- 
lem plagam antiquae Hierichus cis Jordanem, ubi Jefus fe- 
éündo populum circumcidit, et pafcha celebravit, et defi- 
ciente Manna triticeis panibus ufus eft Ifrael, vid. Jof. IV, 
19. 20. V,9. 10. IX, 6. X,6. 7. XIV, 6. Hirnoxvwus in 
Commentario ad h. l,: ,,JVolite ingredi in Galgala, de qua 
in hoc propheta [1X, 15.) legimus: omnis malitia eorum 
im Galgalis, in qua Saul unctus eft in regem [ 1 Sam. XI, 
: 15,1» 


΄ 


ἕ 


r 
vetare mitad d n ho Ie os, iam ἀφο ταν μον oet 


VU o mt NI e t tn ia 


140 Aofeas. Cap. IF, 15. 


15.], in qua exiens populus de deferto primum caftra me- 
tatus, fecunda circümcifione purgatus eft; ex quo tempore 
religionis adverfae in loco celebri error inolevit. A priscis 
inde temporibus fuperflitiofum cultum Gilgalis viguiffe, pa- 
tet ex Jad. lll, 19., ubi prope eum locum idola fculpta 
(t5) reperta fuiffe legitur. Intra limites vero regni 
lraelitici, non, ut vult Hieronymus infra ad XII, 12., Ju- 
daici, fitam elfe Gilgalam, vel inde apparet, quod ejus loci 
femper in reprehenfione, lfraelitarum fit mentio. Addit 
vates: 34 ma ἢν 5 τ bs, nec- afvendatis in. Beih- /fven, 
quo ron eft intelligendus loeus ita appellatus, cujus Jof, 
VII, 2. XVIII, 12. 1 Sam. XIII, δ. XIV, 25. mentio fit, fed 
ille locus, qui alias BetAe dicitur, quemadmodum vertit 
Chaldaeus: bxm*25 ppsn wb nec afcendíte in. Bethelem. 
Erat is locus a Jacobo, quod numen ipíi eo apparuilfet 
bx m3, domus Dei, appellatus, coll. 1 Sam. X, 3. . Sed 
' quum a Jeroboamo electus effet in fedem praecipuam cultus 
fuperítitiofi, erecta ibi vituli flatua, x Reg. Xll, 28., Nofter 
eum locum vocat per contemtum jx t3; domum , fedem, 

sanitatis. lta et Amos V, 5. qwwb nm τὰ mas, et. Bethel . 
erit in vanitatem. Hignosvuus:; ,Pro domo "(Xy in qui- 
busdam exemplaribus, et- maxime in Theodotione legimus 
eluov τῆς ἀδικίας , id eft, domum iniquitatis, quod Aquila 

, et Symmachus interpretati funt οἶκον xvoQeA7, id eft, do- 
mum inulilem, quae nihil profit, et alio verbo idolum nun- 

cupetur. ΕΠ autem Bethel, et quae prius vocabatur domus 

Dei, pofiquam vituli in ea politi funt, appellata eft Beth-^ 

aven, id efl, domus inutdis, ét. domus idoli, qued nos, ut 

in Hebraeo legitur, expreffiinus.'* Et paucis interjectis idem 
Hieronymus: ,,Et ne afcendatis in. Bethaven, id eft, qnae 

quondam vocabatur Bethel, quia poftquam aurei ibi vituli 

pofiti funt ab Hieroboam, filio Nabath, non domus Dei ap- 

pellatur, fed domus idoli, Pro qua miror, cur LXX domum 

Ων» interpretati fint, nifi forte errore confueto pro ", litera 
media, quae x eL * literis ex utraque parte vallatur, *, quae 

fola differt magnitudine, putaverunt. Verum aliter. tan- 

͵ , Cs tummodo 


, 
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tummodo pronunciaffe Alexandrinum, yw, patet. Limes 
borealis tribus Benjamin tendebat a Jordane verfus folitu- 
dinem DBethaven, et inde praeteribat Bethel ab auftro, Jof. 
XVIII, 13. Fuit itaque Bethel. in Ephraim, adeoque in de- 
cem tribuum regno, fed in conliniis Benjaminis five regni 
Judaici; nam limes aullralis tribus Ephraim jaxta illam 
tendebat, Jof. XVI, 2. . ,Abia, rex Judae, Bethelem eripuit 
Jleroboamo, regi lfraelis, 2 Chron. Xlll, 19. Sed rediilfe 
ilam deinceps fub regum lfraelitarum ditionem, e vate 
Noflro colligere licet. Ceterum JBe/Ae? in loco editiore 
fitam fuiffe, patet e verbo πὸ», quod non folum hoc loco, 
verum et Jud. I, 22. et 1 Sam. X, 3., ubi de illa urbe eft 
fermo, ufurpatur. —njmn*-7*n sp2un-5x3 Neque juretis: 
vivit Jova; ,quibus verbis, ^ inquit AnAnBENEL, ,alia con- 
tinetur repreheníio, qua itidem cafligat domum Ifraelis, 
euali dicere intendillet: poflquam idolorum vos cultus 
a Deo vero avertit, ac negligitis prorfus vifitare domum Do- 
mini ejusque Sanctuarium, tantummodo folliciti, ut profi- 
cifcamini ad cultum ,vitulis exhibendum, quid nuno juratis : 
'yos per nomen Domini, dicentes: u£ vivit Jova! 'Certum 
ntique, et quod Lex praecepit ( Deut. VI, 13.) et- per no- 
men jus jurabit , et quod ait propheta ( Jeremias IV, 2.), 
et juretis:: vidit Dominus, in nemiue valere, ni(i in iis, 
qui ejus inftitnta fequuntur: quare illi praecepto praemit. 
titur: fersies ei ac ei adhaerebis, tum fubjungitur: e£ per 
nomen ejus jurabis. ln impiis autem, et oforibus nominis - 
divini non alio infervit ejusmodi jusjurandum, mifi ut 
figaum prodatur, Deum contemtui ee. Scribit ad haec 
Jancnui, iflud illis moris fuiffe, ut, fi quando de vera re 
praeftarent jusjurandum, conciperent illud per nomen Baa- 
lis; at cum mendacium jurejurando ad[iruerent, jurarint: 
sivit Dominus! Sic. et propheta loquitur ( Jeremias V, 2.): 
Jt f dixerint: vivit Dominus, certe falfo jurant.'* Hinc 
Chaldaeus noftra verba fic reddidit: b» *peb phun ΜῸῚ 
** jen δὲ ne juretis in falfum:  exiflens eft Dominus. 
Noflro loco non reprelienditur ümpliciter et ia fe formula: 
juris- 
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jurisjurandi, a Deo ipfo mandata, Deut, VI, 13. X, 20., fed 
ejus abufus, cum cultu fuperftitiofo conjunctus, de quo et 
alii vates queruntur, vid. Jefaj. XLVIII, 1. Ezech. XX, 39. 
Amos VIII, 14. Zephan. I, 5., et Jeremiaeloca, ab Abarbe- 
nele allata, Bene Hignoxvwvus fenfum exprelfit his verbis: 

»Nolo per os veflrum nominis mei fieri memoriam, quod 
idoláram recordatione pollutum eft.* 


16. bM*iy* 636 n136 n353 2. Quoniam ficut juvenca 
refractaria refractarius eft lfrael. ^^ rebellem, contu- 
macem , refractarium notare conílat, qualis eft ille, qui fe 
liberum putat, et a fuis cervicibus jugum excutit. Deuter, 
XXL 18. legitur de filio rebelli, junctum τῷ 5515, reddi- 
turque illic graece ἀπειϑῆς. Hebellis vero eft juvenca, quae 
nullo modo adigi fe patitur, ut aratrum trahat, quae contra 
ipfos etiam flimulos recálcitrat, quae obluctatur rumpitque 
lora, á quando vinculis alligari contigerit. (lta Syrus: 


fia E" Zo (202 »h Vio propterea quod ficut ju 
venca rebellans contra jugum, ita rebellarunt A/raelitae ). 
Quod ex eo provenit, quia pabulis faginata eft pinguibus, 
et fua potius libidine, quam aliorum regitur imperio. 
A quali jumento fimilitudinem duxit Mofes, Deut, XXXII, 15. 
Incra[Jatus eft Jefchurun, et recalcitravit, incrajfatus, im- 
pinguatur, dereliquit Deum, factorem fuum. Ad quem 
locum. accommodate noflrum hoc modo transtulit Chal- 
daeus: bwyt* wa "303 335 ]3 vv31 DelnN* ΝῊΡ. "ui 
quoniam ficüt bos faginatus et recalcitrans , . fic rebellat 
ob multitudinem bonorum Ifrael, Vulgatus: quoniam ficut 
vacca lafciviens declinavit. Ifrael. YiggoNYwus: ,Pro 
lafciviente vacca LXX transtulerunt παροιστρῶσαν, quae 
oeílro afiloque perculfa fit, quem vulgo tabanum vocant. 
De quo et Virgilius in tertio libro Georgicorum refert 
( Vs. 147. feqq. ): 

— — — — Quoi nomen afilo : 

JHomanum efl, oeflrum Graji vertere vocantes. 

"fer, acerba fonans, quo tota exterrita /ylvis 


Diff - 


C 


Hofeas. Cap. IJ, 16. 14 


Diffugiunt armenta, furit mugitibus aether 
Concuffus , fylvaeque et ficci ripa Tanagri. 

Quia ergo infanivit Ifrael, et perculus fornicationis fpiritu 
incredibili fürore bacchatus eft, ideo non multo poft tem- 
pore, fed dum propheto, dum fpiritus hos regit artus, 
pa/cet eos Dominus quafi agnum in latitudine.* Ita la- 
tinis verbis expreffit pofterius Verfus hemiflichium : nnY 
20553 1553 njn* pz, in quo interpretando mirum in 
modum inler fe discedunt interpretes. Primo intuitu his 
verbis beneficium indicari putes. Nam pa/cere fuos Deus 
dicitur, cum eorum curam et tutelam fuscipit, vid. e, c. 
Pf. XXIII, 1. 2.5 et Zatitudo, 25m, clauflris,et angufto 
terràe tractui oppofita, grata et commodilffima eft gregibus; 
et ipfa ovis et agni appellatio teneritudinem innuere vide- 
tur affectus, unde Chaldaeus habet *»n2 ἼΩΝ 3, icut agnus 
electus. Hinc eft, quod haec verba nonnulli vertunt cum 
Aben-Efra et Kimchio: nunc eos pafceret, q.d. nili re- 
Ífractarius fuiffet Ifrael, jam fe paflorem illi pra&beret Deus, 
veluti cum in loco fpatiofo ovis pafcitur pro lubitu. Quod 
et Bocnanro placuit Zeroz. P. I. L. II. C. XLI. T. 1. p. 447. 
edit. Lipf. Alii exponunt interrogative, per modum validae 
negationis, ut AnannENEL: ,Quandoquidem ut vacca re- 
fractaria rebellis eft Ifrael, 4e pafteret eos nunc Jova 
ut ovem in loco fpatiofo? ut voluplates fuas placide fecten- 
tur? Indicat propheta, aequum effe, ut beata terrae fuae 
fede privarentur, pellerentur de malo in malum.* Ab his 
discedit Dnusivs: ,Auget,'* inquit, ,crimen ex circum- 
flantia temporis, Refractarius eft, ait, nunc jam cum eum 
Deus tam benigne habeat. Accipio autem, ut ἢ fcriptum ^ 
ellet: nunc cum pafcit eos Dominus , vel, nunc pafcente 
Domino.* Alii fenfum volunt effe hunc: dum in amplis 
uberibusque pafcuis late ac libere vagantur, paícuntur re- 
vera et faginantur a Deo, ut tradantur hoflibus, quibus 
refillere non poterunt, mactandi; haud aliter quam agnus, 
cui nulla. eft ad refiflendum facultas, alitur ad macellum. 
Quae tamen omnes interpretationes fenfum efficiunt parum 

! con- 
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concinnum; neque totius orationis feriei fatis accommoda- 
tum, Ea docet, hoc hemiftichio minam contineri, /ocumque 
οἰ fpatiofum , quo pafcendus Ifrael, opponi pafcuo probe ob- 
fepto, quo agnus imbecillis a feris fit tutus. Minatur igitur, 
deportaturum effe Deum Iíraelitas in remotiffimas vaftiffi- 
masque regiones, in quibus oberrent, ut agnus, qui a grege - 
divulfus, et a matre deflitutus, inani balatu omnia complet, 
tandemque praeda fit lupis. lta a nonnullis fuae gentis in- 
terpretibus noflra verba accipi, jam obfervat Kimchi: 
,Sunt, 4 inquit, ,,qui fic exponant: pafcet eos veluti pecus 
folitarium in campo lato, balans continuo, et huc illuc' dis- 
currens, non quiete fe non pabulo reficiens.^ HixnoNvMUsS* 
,Quia metaphoram e vacca lafciviente five oeftrro perculFa 
coeperat, fervat in reliquis, ut captivitatem in.Alfyrios et 
in latiffimam Medorum terram disperfionem populi lfrael 
quali in campo latiffimo et in fpatiofa terra gregis et agno- 
rum pafturam vocet. ^ Feliciter nofiri Verfus fenfum ex- 
preffit Rirrrensnusius : | | ὡ 
Jamque velut lafciva abrupto fune juvenca, 

|  DDegener in. Dominum fic refractaría gens efl. 
Ergo ipfam faciet mi[Jam Deus, haud fecus ac Ji 
Paflori amiffus loca per deferta vagetur 

-4gnus, praeda lupo jamjamque futurus edaci. 


17. O**à£2M Dhaxy Von ociatus idolis eft nuda 
quae verba Chaldaeus recte vertit: 0*3 ΜΌΝ s33nnx 
bx*u*, affociarunt f& idolorum cultui domus Ifrael, quod 
recte pro &*35M pofuit, neque enim una illa tribus notatur | 
illo nomine , (ed omnes decem, quae Judae opponuntur, ut 
infra V, 3. Jefaj. VII, 5. Ratio autem adhibiti hujus no- 
minis eft, tum infigne tribus illius prae aliis robur, tum 
Jeroboami, primi regis, ex illa ortus, tum conflituta in hae 
tribu regni fedes praecipua. Nomine t*2&v idola fignificari, 
non dubium, vid. 2Sam. V,21. Jerem. XLIV, 19. Mich. 
1, 7. infra VIII, 4. XIII, 2. Hebraei ea illud nominis nacta 
velunt a 45xv, dolor, quod nulla in idolis utilitas fit, fed 

. dolo- 
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dolorem ingentemque plurimumque molefliae creant, nec 
in auxilium cultoribus fuis faccurrunt, fed in omnis com- 
modi damnum. Verum' videtur potius illud nomen a for- 
mandi fignificatione verbi 3xv, Chaldaeis fervata, proprie 
notare formas, imagines deorum. Pro *«2n LXX et Hie- 
ronymus pofuerunt uéroxoc, particeps. Undecunque [imi- 
litudo fit petita, five a foedere arcto; quod homines folent 
inter fe inire, de quo verbum ^37 dicitur Genef, XIV, 3. 
2Paral XX, 35. 37., live a conjugii vinculo, de quo "3n 
Malach. lI, 14., quod hoc loco ob repetitam fcortationia 
mentionem maxime commodum, . notatur utique intenfum 
enlius:fuperflitiofi fludium, | Dnusivs: , Ephraim vinculo 
focietatis fe obílrinxit cum idolis tam arcto, . ut ab iis dis- 
juvgi ac feparari non poffit.^ Pofirema Verfus nollri dictio 
$57 n:3, interpretationis eft perquam ambiguae. LXX: 
Ἔϑηκεν ἑαυτῷ σκάνδαλα, Verbum n*33 Jüatuendi, collo- 
candi notione ceperunt, quam faepius obtinet, veluti 2 Reg. 
XVII, 28., ubi de flatuis deorum erectis dicitur, et poft 45 
repetierunt n'zxv, vel fubaudierünt bnix. Oftenditur ita 
modus, quo Ephraim idolis adhaerebat, ea *SNin ufum fuum 
religiofum et coram fe conftituendo, Vulgatus: demitte eum 


(ita et Syrus: ci «ραζ), quod Hizkox vsus fic explicat: 
»O igitur Juda, cui fupra dixi, J£ fornicatur Jfrael, ποῖ 
delinquat fakem Juda, audi confilium meum, prophetae 
verba non fpernas; quia Ephraim femel idolorum amicus ' 
et particeps eft, dimitte eum, ne féquaris impietatem ejus, 
cujus cultus et religio a tuo feparatus eft^ Jancnmr: »» Mitte 
eum, finito eum [ut verbum hebraicum et Exod. XXXII, 10. 
Ὁ Reg. XXXIII, 18.], tu, propheta, neque vaticinium dein- 
*ceps illi loquitor; nihil enim proderit.^ Ita LrvErzus: ,,Ne 
arguito eum quispiam; quin agat, quod libeat. More patris 
loquitur, qui filium nequam, quem corrigere non poteft, in 
fua nequitia progredi jubet, animoque fuo obfequi, quafi 
curam illius omnem ex illo tempore abjecturus fit. Hnjus- 
modi eft illud Ezech. XX, 39. 4e, colite Jlercoreos deos 
Prophh.. Minn, K. a veftros.** 
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vefiros.* Potior tamen mihi videtur Hieronymi interpre- 
tatio, quacum convenit Chaldaeus: w3n5»5 n* tab spzw, 
permiütite eis cultum eum, quem adoptarunt, limulacrorum. 
De spat, Imperativo, vid. Boxronrn Jindice. p. 721. Rrt- 
TTERSHUSIUS: , 

Inque pari cum fit culpa tribus Ephraimaea, 

Jdolis fefe .rituque dicarit eodem, 

.Hunc quoque Juda meus, mifJuin facito, atque jubeto 

Hes fibi habere fuas. 


18. De verborum bmws59 ^5 fenfu tot fere funt fen-- 
tentiae quot interpretes. LXX: Ἡρέτισε Χαναναίους, ama- 
vit Cananaeos. Verbum “Ὁ ceperunt de receífu a recto 
tramite, quo malis impiisque fe fociarunt lfraelitae, pro 
bN59 vero legerunt n*«30, Sabaez, quos vel cum Cananaeis 
confuderunt, vel pro quibus homen Cananaeorum , populi 
idolorum cultui non minus, quam illi, dediti, et tum magis 
noti, fübftituerunt. Hiéronymum in fuo τῶν LXX codice 
legilfe ἠρέϑισε, ex his ejus verbis apparet: ,,Id quod LXX 
transtulern..(, provocavit Cananaeos , in Hebraico non ha- 
betnr: tamen fic interpretari potefl, ut dicamus, tantum 
Rudium habuilfe lfraelem in idolorum cultu, ut non imitatus 
Bit Chananaeos, id eft,, ethnicos, fed ad imitationem fui eos 
provocarit erroris^ Sed praeftat dpirue ; quod eer 


!'eL ifi ^cg 


quoque interpres legit, qui vertit: —-— pei 


delectat funt Cananaeis. Hieronymus ipfe verba hebraea 
ila interpretatur: J/eparatum efl convivium eorum.  Se- 
quutum eum fuiffe non. dubitamus magiflrum fuum, Ja- 
daeum Lyddenfem, qui verba noftra eodem acceperit modo, 
quo explicat ea Jagen: ,,Factum eft, inquit Deus, convi- 
vium eorum a me alienum, 0 fignificat h.l, idem quod 
^t alienum, ut in illo Jerem, IIl, 21. Qui fit; ut converfa 
mihi fis 535333. 1532 v6 in. degeneres palmites vitis adie- 
nae ? ac li diceret: recellit a loco fuo, et ad alium converfus 
eft. 029 vero denotat compotationem vini eorun, quae 
fuit 


^ 
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fuit cum meretricibus Ad quam fententiam proxime ac- 
cedit interpretatio eorum, qui ante bN50 fubaudita particula 
b five bx, verba fic vertunt: declinavit Ephraim ( Vs. 17.) 
a veri dei, f. Jovae cultu ad ingurgitationem eorum , idolo- 
rum (t*3xv Vs. 17. ); ingurgitatione vero idolorum intel: 
ligunt epulas in honorem eorum irflitutas et facrificiis . 
junctas, quas Paulus i Cor. X, 21. vocat τὸ πότηριον καὶ 
“τὴν τραπέζαν τῶν δαιμονίων, cf. Numi. XXV, 2. Verum 
omnibus iis locis, quibus ^0 denotat dec/ínavit ad locum 
aliquem, nomini loci, ad quem quis declinare dicitnr, prae: 
politum eft vel Ὁ vel 5x, In alia omnia it Chaldaeus inter- 
pres, qui verba noflra ita exponit: 133v 1NA0N ποτοῦ 
Oii pO, principes éorüm multiplicant convivia ex rapina, ' 
Ea fententia Amos. II, 8. Ὁ cepit pro nomine, quafi idem 
fit quod 4i, princeps, ut 1Sam. XV, 52,  Chaldaeus 4G 
itidem vertit 5513}, domine. Cf. Buxronrmn F'indicc. P. 751. 
Verbum »«*AoM vero pro lubitu inferuit de fuo, Azrxw- 
Esna: ,, Hecedit potatio eorum , id eft, hoc mali eos invalit, 
ut recellerit ac fuérit plane abrogata eorum potatio, ademto 
.omni vino; attamen non recelferunt a via fua mala ( Jon, 
A, 10. ).* Kiwcur vocem ^0 hic foetoris lignificationem 
obtinere exiflimat, ut Chaldaicum **6 , quod Exod..VII, 21; 
Onkelos pofüit pro hebraeo ww3*, ut verborum tw55 “Ὁ 
fenfus fit hic: ,; Γαπίαπι ingurgitaverunt potus, in id [é 
| ebrieíatis oneraverunt, ut jam foetorem ex eorum oré emit- 
teret potus, live vinum fumferint, five alium. potum ins 
ebriando validum.*' Verum Ὁ, toties in V. T, recedendi 
notione obvium, hoc folo loco foetendi fignificatu ufurpari, 
parum verifimile. ^ AsanzENEL: , Quum familiare hoc fit 
prophetis, ut Ephraimiticum populum crapulae incufent 
juxta ac idololatriae, mt Jefajas Judaicum populum V, 11. 
18. et XXVIII, 1.; videtur vates et hoc loco velle, Ephrai- 
mum,:quém modo ( Vs. 17.) dixerat fociatum idolis, de- 
ditum quoque prorfus efTe voluptatibus, cum nempe videret, 
bonam e[fe requiem [5156 *» nn»n wo Genef. XLIX, 15. ]. 
Id fignificat verbis (Va, 17.) $- nii, Jtatuit fibi, id εἴν,’ 
| Ka 2 gre 
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requiem voluptatemque in perpetuum fibi bonum .propofuit. 
At ut receffit potus eorum, id eft, cum vinum ab iis et 
ebrietas recederet, mox /cortando fcortati funt, Ἀπ n313, 
ut h.l. additur, vult indicalTe, tam ipfos in fcortandi foec 
dum crimen devolutos, tam et alios eo pertraxiífe i in fuper- 
flitiofi cultus ritibus fervandis, ut per totum fic diem ope- 
ram darent flagitiis, dum confumta vini, quod avide haufe- 
rant, virtute, mox fe componebant ad idololatriam.4 Sed. 
rituum in idololatria fic ferebat ordo, ut poft oblata facri- 
ficia popnlus  effunderetur in impuras voluptates, juxta 
Exod. XXXII, 6. Saerif cabant holocaufium , tum defedit 
populus ad edendum et potandum, Quare minus verum mihi 
videtur, quod Abarbenel ait, fenfum in his prophetae verbis 
elfe, quod, poílquam recel[lerat ab Ifraelitis ebrietas et cra- 
pula, tum illi fe dederint idololatriae. Ab Abarbenelis in- 
terpretatione haud longe recedit Srnasr. Scuwipius, qui 
fubaudito ex, Verfus hujus initio, ut 2 Reg. V, 15. Vl, 27. 
Jefaj. VII, 21. X, 4., verba hoc modo explicat: ,,$; rece[fit 
vinum vel potus eorum, i.e. fi ulique aliquando fit, ut 
idololatrica eorum temulentia recedat, ut.ad fobriam ac 
meliorem mentem redituri videantur (cf. phraíin 1Sam. I, 
14, phy qoo $03, removeas vinum tuum abs te), 
mox tamen omnis illa fpes evanefcit, dum flatim a regibus 
et principibus fuis in pejorem fcortationem relrahuntur; et 
magis, quam prius unquam. ὙΠ autem funt ad fobriam 
mentem reverfuri, quando prophetae veri eos redarguerunt, 
et terruerunt fuis comminationibus. Manifeftum exemplum 
eft in hiftoria Eliae. Hic fuo zelo tandem effecit, ut omnes 
exclamarent: Josa efó;IDeus! et palfi fint prophetas Baal 
occidi, ejusque altaria everti, 1 Reg. XVIII, 39. feqq.; fed 
mox relapli in pejora funt, et Elias fugere coactus eft coram 
Jefabele. Sic Jehu reflituturus videbatur veri Dei cultum, 
fed mox haefit in cultu vitulorum, 2 Reg. X, 16 — 29.* 
Haec Schmidius, quae mihi tamen altius petita videntur, 
Dnvsivs in Olfervatt. L. 1. C. XL. verba noflra fic expli- 
. cat: » Feceffit sinum. eorum ; tum vero recedere vinum di- 


citur, 
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citur, cum in vappam refolvitur et acefcit; ut apud Cice- 
. ronem vinum ejusmodi fugiens appellatur, et Graece Z£s- . 
,erjyxwc." id probat Livgrzus. ,Nam ^", inquit, proprie 
cedere , recedere, discedere fignificat, ut ἐξίσταμαι Graece 
interdum, unde οἶνος ἐξεστηκος et ἐξιστάμενος dicitur vi- 
num, cum aetati cedens in vappam abit, vel, ut Ciceronis 
verbum ufurpem, fugit, h. e. deterius fit, interprete Nonio 
in Zugere, ubi locum illum Ciceronis adducit ex. O/ficzor. 
Il. Si quis vinum fugiens vendat fciens, debeatne dicere, 
etc. 'Tremellius priore fua Ofeae interpretatione ejusdem 
judicii fuiffe videtur, ita enim reddidit: wappefcit merum 
eorum.  Arguit igitur depravatos Ifraelitarum mores, fumta 
metaphora a vino corrupto, ut Jefaj. I, 22, drgentum tuum 
abiit in fcorias, merum tuum aqua miflum efl. Et Pf. 
.XIV, 3. Drufius exifiimat probabiliter eodem tropo dici: 
Unusquisque eorum rece[fit, una rancuerunt. . Latini etiam 
eodem modo hominem ignarum et nequam sappam vocant. 
Nos tamen malumus acquiefcere Hieronymi Jarchiique fus 
pra allatae fententiae, admoneri Judam, ut ab Ephraimi fe 
confuetudine feparet, quum gentiliciis fe moribus et infti- 
tutis imbuerit, neque falva religione poffit cum illo fimul 
menfam inire, quam cibis, qui idolis funt confecrati, in- 

ftruxit. 3515 312 Scortari faciendo fcortari faciunt alios, 
i. e, non folum ipli fe idolorum fuperftitioni impotenter tra- 
dunt, verum et alios ad idem crimen trahunt. Eodem 

fenfu verbum 231 transitive ufurpatum aderat fupra Vs. 10., 
legiturque infra V, 3. Cf, 2 Paral. XXI, 13., ubi Elias va- 
tes Joramo regi exprobrat: Inceffifti in viis regum Ifraelis, 
nynm nw nimm, etb fcortari fecifti Judam et habitatores | 

Hierofolymae, i.e. ad idolorum cultum non exemplo folum, 

verum tyiannicis eliam mandatis eos impülifi, n3 n13123 

zwnw ficut familia Mchabi ad fcortandum , ad idolorum 

cultum, impulit lMraelitas. "Tran(itivam verbi hebraei no- 
tionem noftro loco non exprelferunt veteres. LXX: Tp. 

νεύοντες ἐξεπόρνευσαν. Hieronymus: fornicatione forni- 

cati funt... Chaldaeus: kns3v n3 weasnan iyu 133 4a er- 

ragerunt 
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raverunt et xefpexerunt poft fcortationem. In verbis, quae 
fequuntur, nin ἩΣῸΡ 3235 3323) interpretandis moleftiam 
creat vox 332, hoc folo loco obvia. LXX: Ἠγάπησαν «Ti- 
play dx Φρυάγματος αὐτῆς. Vocem 325 omifere, vel quod 
pro geminatione praecedentis "ans habuerunt, vel quod in 
€0, quo utebantur, codice non legerunt, ut in tribus Ken- 
nicotti codicibus deeft, et 5:215 line punctis vocalibus fcri- 
ptum ceperunt pro 53&32, nam vocem yis folent Φρυάγμα 
reddere, vid. Jerém. XII, 5. Ezech, VII, 24. XXIV, 21. Vid. 
Buxronrit zfnticrit. p. 660. Apud. ie aes eíl in plarali 
ἐκ 'Φρυαγμάτων, quod exponit: τουτόστιν, ἐκ ὑψηλῶν EU f. 
μάτων ἅπερ εἶχον, ἐπὶ ϑεῷ καὶ δόξῃ τῇ παρ᾽ αὐτοῦ. Sym- 
 machum *33n (cum Cheth ) legiffe, de- Roffi inde colligit, 
quod in codice Syro - Hexaplari Ambroliano haec ejus in- 
terpretatio adducitur: o9n 120» az» dilexerunt: reatum 


.' ejus. Sed vix dnbium eft, i22» refpondere hebraeo yip, 
. 5335 autem a Symmacho, uti a LXX, plane omilfum efe. 


Syrus: ἴδ ῦ)ο [EM aSQado amantque ignominiam et idola, 
Senfum utcunque reddere fatis habuit, R. TaNcnuM, Ed. 
Pocockio referente, 13321 nomen elfe conjicit, vanitatem de- 
. notaus, quafi effet transpolitis literis 353 dietum. — Magis 
forfan arriferit ipfius Pocockii conjectura, $323, [i pro no- 
— mine habendum fit [ formae s32u 1 Sam, XIX, 22.], conferri 


P, 
. polfe cum Arabico SL, disperfus per aerem fumi inflar 
 J'ubtilior pulvis ,'quo ipfo nomine Saadias Deut. XXXII, 21. 
ufus eft ad exprimendum hebraeum ean; vanitates, 'Tum 
elfet afyndeton: diligunt vanitatem ,' ignominiam. proceres 
ejus, Sed plerique interpretibus 333 eft verbüm. Nec hi 
tamen confentiunt, Quidam enim, ut H. B. Sranxius in 
JNott, Sell. ad h. 1. p. 146., per aphaerefin dictum putant 
. pro Ἴδην, amant, ut per reduplicationem ejusdem vocis in- 
tentiffimus amór, et maximum defideriüm innuatur. In ean- 
dem cogitationem incidit Srona Obfereatt, p. 191. not. Cf. 
J. H. Vsascnuin Opuscula, Traj. ad Rhen. 1 1810, 8. p. 237. 
; Aliis 


^ , ͵ 
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" Aliis cum Kimchio 123 eíl Imperativus verbi 323 dedi, 
a quo Prov. XXX, 15. 33 n5, da! da!, et s37 date, Deut. 
I, 13. XXXII, 3., quod ipfum in uno eorum, quos de - Roffi 
infpexit, codice legitur. Hinc fenfum ftatuit hunc: prin- 
cipes eorum amant, gaudent continuo clamare: date! af- 
ferte munera, et juílas pronuntiabimus et res veflras iniquas, 
id quod elt illis zgnominia (Ὁ), perquam ignominiofum. 
Simili modo Dnusius: ,,Frequenter illud in ore habent, et 
libenter ufurpant: date quod bibamus, o dedecus! fcuta, 
i.e. principes ejus. Pro Imperativo verbi 313 habet quoque 

. Gnori1us, fed fenfum hunc facit: ,,24marunt dicere proce- 
res eorum : afferte ignominiam!  |lli dicebant: aíferte idola, 
Sed propheta dicit non quod ipfi dicebant, fed quod res 
erat^ .AnARBENEL 325» pro Praeterito ( coll. 5*1 Zachar. II, 
2.) verbi 525, capit, et locum nollrum fic explicat: clypei, 
proceres, éjus amant et dant Queque hanc ignominiam. 
Mallem ego: amant dare, praebere, ignominiam clypei 

. ejus, Ephraimiticae gentis, i. e. facerdotes et principes, qui- 
bus falus publica credita eft, qui a ceteris omnem injuriam 
et'ignominiam depellere debuerunt, eos in ignominiam 
conjecerunt, fuperflitionem videlicet longe turpiffimam, vel 
poenas, quae huic decretae funt. . Eundem fenfum exprelfit 
Chaldaeus: jí2*53333 Mjbp inb ΛΟ "enm expetivere μέ 
illis ignominia contingat magnates eorum. Nec non Hiz- 
RoNvMUs: dilexerunt afferre ignominiam protectores ejus, , 
et in Commentario: ,Principes eorum infelicem populum 
deceperunt, et pro Dei cultu imbuerunt eos ignominia ido- 
lorum.*. Convenit Jancur, qui. pibz 333 explicat: awe, 
qibp nnb parant ejs ignominiam. 357 ei eft tertia Praeteriti 
pluralis. verbi »52, Genef. Xl, 4, 7. Exod. I, 10., cui pa- 

. randi notionem tribuit, ex conjectura parum vérifimili. 
Nam illud 35 videtur potius excitantis ad opus aliquod 
peragendum vox effe, qualis Latinorum age! Quod vero 
n0s 535 150M vertimus amant dare, in eo nihil committi- 
mus a loquendi ufu Hebraeorum alienum, qui duo verba 

 fipita [olet ita conjungere, ut elem politum fit pro Infi- 

fitivo; 
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nitivo; ut in illo 1 Sam. lI, 5. *3z3n s235-7 b ne multipli- 
cate loguamini! i. e. ne multiplicate loqui. 125 vero quodíi 
non pro forma anomala verbi 315 habere velis, poflit con- 
tracte accipi pro 32, offerünt ,. cf. *35 pro x*5n 2Sam. 
V, 2., *32 pro w32, Ruth. lll, 15. Nodum fciderunt, non 
explicarunt, qui 332 vel plane refecandum, vel aliter legen- 
. dum conjicerent. Eorum tentamina recte ut vana repudia- 
vit Avnivinmis Differtatt. p. 609. Nec tamen, quod ipfe 
proponit, nobis fe probat. Refert 522 ad verbum 2*5, arab. 

M, metuit, vertitque: diligunt , metuunt ignominiam, 
1. e. tamet(i non poffint non hanc metuere, tanta nihilomi- 
nus aguntur peccandi:confuetudine et libidine, ut ament 
fimul diligantque. MaxcrR noflrum locum ita vertit: amari£ 
levitatem; ignominiofae funt ejus infaniae, , 33 habet pro 


"4 

nomine, cui arabici *V4s» ügnificationem tribuit (de quo 
: 32 ͵ 

vide fupra); 5*:19 vero ope arabici (ϑλθν) furor, unde 

30 ^5 

(xo , infanus , explicare tentat. Male vero hebraico 

119, quod locis ceteris omnibus /tutum denotare conftat, 

novam affingit et Hebraeis inauditam [ignificationem. 72313 

you, Clypei terrae, vocantur principes et Pf. XLVII, 10., 

quia defenfores ac protectores publicae falutis fi on funt, 

at elfe debent. .Asurn-Warrb, referente Pocockio, inter- 


pretatur E. ^ QA δι. luftriffimos hominum 


et proceres eorum, 


19. Verba m*5353 ΠΙῺΝ nw ἫΝ a LXX in codice 
Alexandrino ita reddita leguntur: συστροφὴ πνεύματος σὺ 
εἶ ἐν ταῖς πτέρυξιν αὐτῶν. Quae fi genuina graeci inter- 
pretis verba effent, illum fuo in codice hebraeo pro mni 
legiffe putandus effet nn«, t4; quod ipfum De-Rolfi in 
duobus a fe infpectis codicibus reperit. Sed qui puncta vo- 
calia illis codicibus. addiderunt, defective fcriptum nnm, 
quod πῆ punctandum erat, falfis vocalibus iníltruxerunt. 
Sed Theodoretus et Cyrillus graecam verlionem τῶν LXX 

2 afferunt 


Hofeas Cap. IZ, το. 153 


afferunt lianc: συστροφὴ πνεύματος αὐτοῦ συριεῇ ἐν ταῖς 
πτέρυξιν αὐτῆς, quod Hieronymus exprellit: zurbo Jus 


Jibilabit in alis ejus, εἰ Arabicus interpres: A 


giis c3 osi eu Ἂ] Jubverfto venti venit in 


alas ejus. Eodem fenfu Syrus: ooisian i25 d 
Jiridebit ventus in alis eorum. Vocüm hebraearum primam 
Graecus interpres pro nomine habuit, quod 3x legit, et 
colligationem venti, συστροφὴν πνεύματος interpretatus e[t. 
Pro nix vero in fuo codice defective nn& fcriptum reperit, 
ut in pluribus hodienum codicibus legitur, illud autem nnM, 
venit, enunciavit.  Senfum ceterum ex verfione graeca 
"Theodoretus atque Cyrillus hoc modo exponunt: perinde 
atque aves motu quodam atque 'fonitu aéra diffecant, ita 
gens Ifraelitica, veluti alata, in alienam terram abripietur, 
tanquam turbine quodam irae divinae fuübtrahente illam. 
»Symmachus,* inquit HiznoxvMvs, ,,pro eo quod nos inter 
pretati fumus: Zigasit fpiritus eum in alis fuis, hoc modo 
vertit in Graecum: ἔδησε τὸν ἄνεμον ἐν πτέρυξιν ἀνέμου, 
velut fi quis liget ventum in alis venti, ut fcilicet et prin« 
cipes et populum, inio et daemones et lfraelem, vànos vanis 
et inanibus inanes aílerat copulatos.4 pfe vero Hierony- 
mus /piritu intelligit diabolum, qui ligaturus dicitur illos, 
quibus iftae proporiuntur minae, in alis, feu, quod idem eft, 
ligaturus alas, ne pollint, quo velint, avolare, aut expediri 
ab ea fervitute, quam fubeunt, dum idololatriae fe nexibus. 
alligarupt. Vetuftiores ex Hebraeis interpretes, quibus 
ΚΊΜΟΒΙ adflipulatur, 0535 intelligunt ἢ, 1. aas f. extremi- 
tates , lacinias veflium , quibus colligere folebant et ferre, 
quae ad ulum necelfaria haberent, collato Ezech. V, 3., ubi 
vali praecipitur, partem pilorum detonforum in lacinia ve- 
flium colligare, 5*5353 nniw ΠΧ. ^ Eodem [ignificatu no- 
men hebraeum legitur Jerem. Il, 24., et cum terminatione 
feminina, Deut. XXII, 12. ' r1 autem in accufativo pofitum 
: fumunt, 
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fumunt, et ad idem nomen, generis communis, referunt 
mpiw, cum empha(ü quadam nfurpatum, ita ut fit verten- 
dum: Jigavit Ephraim ventum, eum ipfum, inquam, im 
lacinüs fuis, i.e. quemadmodum ἢ quis ventum liget in 
veftium lacinia, quando illam explicet,. nihil ibi omnino 
deprehendit; fic Ephraim, cum ex. idolorum alfiduo cultu 
multa fe collegiffe atque habuilTe recondita putaret , nihif 
inveniet praeter ventum, confulionem. et dedecus, uti & vate 
flatim additur, Eum fenfum expreffit Chaldaeus: «3319 
q133 mà wxnb ὝΘΕΝ mb3 wr» pipn wb ΠΠΙΒΔ Ἢ opera 
procerum eorum haud recta Junt , quemadmodum con- 
firictus non. potefl teneri. ventus in ala. Quo minus vero 
hanc adoptemus interpretationem , impedit, quod, fi **x , 
verbum mafculinum, referas ad Ephraimum (Vs. 17.) , ad 
eundem non referre poteris. 172333, quod cum fuffixo mas- 
culino 3*52223 fcribi debuilfet. E contra vero, ἢ vertatur: 
ventus ligavit f. Zigabit ( mafculine) eam, n3*35 n35, δο- 
vem f. vaccam refracíariam puta ( Vs. 1«.), ad quam modo 
in fine Vs. 18. fuffizum femininuni in ΠΧ pertinebat, zm 


alis fuis, etiam feminine, quod ΠΗ hebraice generis com- 


munis fit, vel, fi vis, quamquam minus commode, ejus, 
vaccae ; limpidius multo fluet fermo, parietque fenfum com- 
modiffimum,. five exponas, Ifraelem rapida calamitatum vi 
&bactum iri in peregrinas terras, quali ventus eum fuis alis 
involviffet, five quali ipfe prehenfu facilis vafta latitudine 
fic fuilfet abactus. His fimile exftat Jefaj. LVII, 13. obs-nw 
πὴ τ, omnes iftos tollet ventus," Jancui: ,,Ventus fe 
ejus alis infinuavit, prout avibus evenit; idque ne fedem 
retinere illi permiltat, usquedum in diífita eum regiones 


Α ., . . ph) . 
avexérit; fic eum invadent extranei exercitus, abducentque 


captivum ; tunc igitur pudorem concipient, tam vane fe fa- 
crificiorum et labores et fumtus. collocaífe.* Refert itaque 
1:5352.ad Ephraimum, ad quem etiam mti«, quod praece- 
dit, pertinet, intelligitque de laciniis veftris, quibus fe ven- 
tus infinuet. Sed mallem 55353 ad ventum referre, cui 
vob celerrimum progreffum et vim abripientem tribuuntur 


alae 
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alae Pf, XVIII, 11. CIV, 3. Ut Ovrvivs JMetamorpkof: 
I, 264. : 
Emittitque Notum; madidis Notus evolat alis. 
Nec obítat huic interpretationi, quod.ex ea füílixum femi- 
ninum ad nomen nt" refertur, quod fimul cum verbo mas- 
culino **x jungitur. Solent enim eo modo generis commu- 
nis nomina utriusque generis verbis et adjectivis jungi. Sic 
ipfum noftrum n*w 1 Reg. XIX, 11.: ps5 prn$ nb$a nif 
D'Qveentusque magnus et fortis , montes perrumpens. Et 
Jefaj. XIV, 9. 5inv jungilur verbo feminino 2335, fimulque 
masculino ἵν, .Cf. Jefaj. XXXV, 8. Job, XX, 26. et ibi not, 
ἘΠῚ igitur verborum 2*5353 mni m ^x, Zigabit ventus 
illam alis fuis," fenfus hic: dispergentur velocilfime. et 
varie, perinde atque [fi ventorum 7pennis elTent alligati. 
nninzo wat Tunc pudefient a. facrificiis fuis, de. quibus 
fupra Vs.12. 14. Sperabant ftult: illi adoratores, fore, ut 
ab idolis, quorum gratiam fibi ipfis facrificiis promeruiffe 
videbantur, fecuram agerent vitam in patriis finibus, et 
bonis affluentem ; cum vero abripi fe videant ab hoftibus, 
erubescent, quod a ligno et lapide falutem fperarint. Chal- 
daeus: ΠΌΣΟ. *"yinwm ΠΟΣῚ nWoo qdoasbp smt adducam 
contra 608 inimicum, et pudebunt ob aras idoiorum fuo- 
rum. Ab interpretibus ceteris omnibus recedit AnanzENEL. 
Vaccae refractariae Ifraeliticum populum Vs. 16. comparari 
putat ob vitulos, quos Dane et Bethele erectos pro diis ille 
coluit. , De iis vates dixerat Vs. 17. Sociatus idolis eft 
Ephraim, ldcirco jam addit: J/gabit ventus eam in alis fuia, 
nt iret in exilium. Tunc vero et ipfi, quos peperit, vi- 
"tuli, pudefient ex Vaerificiis fuis, cum avehendi quóque 
ipli in captivitatem (int, ut diferte infra X, 6. dicitur: etiam 
ipfe in. Af[yriam avehetur.* | Ad quam expofitionem.Abar- 
benel ductus videtur ob numeri generisque enallagen, Lo- 
quutus fuerat propheta de bove refractaria feminine et fin- 
gulariter ;' igitur fi pudoris hic rubor populo, [ive vaccae 
illi efTet adfcribendus, exiflimat commodius dici vizn, pu- 
defiet, foeminine et (ingulariter, Maluit igitur ad ipfos 
: j : * vitulos 
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vitulos f. idola hunc fermonem dirigi. Et certe alias quoque 
videmus in idola per prolopopoeiam dici ruborem et igno- 
miniam, Ut Jerem. L, 2. 53 vi*35 Pudore fuffufus eft Bel 
— — D3sv 55 pudore fuffufa funt idola ejus. Atta- - 
men quuni apud Noftrum totius fermonis feries tendat in 
disceptationem cum incolis illius terrae ( vid. Vs. 1.), et in 
Verfibus hisce frequens fit alloquutionis modus jam mascu- 
lino, jàm feminino, [ic et variando numerum, non urget 
nos in hoc Verfu generis numerique alteratio, ut verba: 
erubefeent a facrificiis fuis ad vitulos referamus, Nobis 
, talis videtur integri fermonis ratio. Verfu 16. comparavit 
! Ephraimum vaccae refractaríiae; mox tamen in edm haec 
intonat: D9** ΠΣ, nunc pafcet eos, loquens pluraliter ac 
' masculine. : Ifi loquutionis varietati applicari poterit hic 
Verfus: ventus ligabit eam, vaccam; pudefient ob facrificia 
» fua, quali de masculis pluribus ei fermo effet. ld igitur ad 
populum referri oportere, et: contextus docet, et alii V. 'T. 
loci. Similiter Jeremias XLVIII, 13.  n*3» bie n3 tva 
cno3o bw Pudorem conceperunt domus Jfraelis e ex v Bethele, 
eui Á debant. 


Car. 


Car. V. 


A: R GU MEN T U N. 


Hi Caput ita in decem tribus tonat ac fulminat, ut tamen 
interdum duas, Judam et Benjaminei , refpiciat, admo- 
' neatque, ne, ἢ idem infortunium declinare velint, illarum 
mores aut ftudia fequantur ( Vs. 5. 10. 12. 13.). Reprehen- 
dit primum facerdotes et principes, qui fua abuli dignitate 
atque auctoritate, rudiorem ;et imperitam plebem a verae 
religionis cultu abducebant, atque peífimo fuo exemplo fce- 
leribus irretiebant ( Vs. 1 — 14.). . Ob tantam omnium or- 
dinum corruptelam vates utrique regno poenas graviffimas, 
imo certiffimum denuntiat interitum ( Vs. 5. feqq.).. Edita 
videtur haec prophetia, uti e Verfu 13. colligi poteft, Ahafi, 
regis Judae, temporibus, pofiquam non folum Menahem, 
tyrannus líraelis, Alfyrio regi in clientelam fefe dedilífet 
(2 Reg. XV, 19.), fed etiam Ahafus ab Alfyrio auxilium 
quaefiviffet, 2 Reg. XVI, 7. 8. Jefaj. VII, 17. 2 Paral. 
XXVIII, 16. 


—— 


1. Concionatur vates et hic adverfus totum populum, 

| fed praecipue fermonem fuum ad facerdotes et proceres di- 
rigit, quia hinc prima erat malorum omnium origo, quod 

facerdotes, lucro intenti, Jotae cultum negligebant, proceres 

autem modis omnibus erant corrüpti. nr ἡ μα ἐδ 

Aoc, quod dieturus fum, wt Mich. ΠΙ, 1. g. &*3223 Vos, 

— facerdotes , 1V, 6. 8. Vl, g;, sap E^ attendite , 1 Sam. 
XV, 22. Jefaj. XLVIII, 18. bye ma Domus J/rael, po- 
pule decem tribuum, I, 6. iv, 1 ΧΙ, α.. 3590 mas Eb tu 

) inpri- 
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inprimis etiam, domus regia, f. anla, rex et principes et 
miniflri regii, cf. Jef, VIL, 2. δεν Adufzultate, Jef. 1, 10. 
. *» Nam, rationem reddit compellationis et requifitae atteri- 
tionis, vacn1 p55 Fobis judicium, quod aliqui ad regem 
proceresque referunt, atque ita exponunt: veftrum erat, 
facere judicium, hoc eft, tenere gubernacula, ut quisque 
officium fuum praeflaret. .Ita Chaldaeus: urb i55 w53 
w3*1 nonne vobis incumbil feire juflitiam? Sed vix du- 
bium eft, quin vates his verbis citet facerdotes et proceres 
ad Dei tribunal, ut illic refpondeant, et fenfus fit hic: 'ad 
vos pertinst judicium , vellra caufa agitur. LXX: πρὸς 
ὑμᾶς ἐστι τὸ ἀρίμα, quod "Theodoretus recte exponit: πάν- 
τας ὑμᾶς ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἄξω κρίσιν. bn" nà-*5 Nam 
laqueus fuiflis , trálatio ab avibus, quae laqueis capiuntur. 
Hoc vult: quos in officio continere debuiftis, eos in frau- 
dem illectos ἃ vera pielate abduxiftis ét ad peccandum in- 
citallis, n5x5b pro nomine appéllátivo habuerunt LXX, qui 
τῇ σκοπιᾷ verterunt, quod fequutus Hiznoxvwus fpecula- 
tioni transtulit, et in Commentario (ic explicat: ,,Specula- 
tores vos pofui in populo, "et ir excelfo dignitatis culmine 
conflitui, ut populur regeritis errantem ; vos autein facti 
eítis laqueus, et non tam fpeculatores et principes, quam 
venatores appellandi." Chaldaeus: yi2*zbr* pma w5pn su 
nari efantieulam fuiftis doctoribus veftris. Eodem fenfu 
"Theodoretus τὴν σκοπίαν, uti LXX verterunt; interpreta- 
tur τὸν τῶν προφητῶν σύλλογον, adverfus quos mala archi- 
tectati et fraudes moliti fuerint lfraelitae." Certe Jpecula- 
toribus comparantur prophetae et Jefaj. LII, 8. LXII, 6. 
Jerem. VI, 17. Ezech. lll, 17... Sed quum mox in altero 
orationis membro cognato et connexo habeatur nomen pro- 
prium moütis Thabor, | rectius plurimi Judaeorum recen- 
tiores interprétes et Chriftianorum etiam nofirum n5xt pro- 
prium effe volunt, non tamen urbis, de qua legimus alias 
faepiflime, et quidem non unius, vid. Jud. ΧΙ, 11. 34. XX, 
3. 5. XX, 1. 1 Sam. VII, 5. 6. X, 17., fed tractus montani 
et nemorofi, coll. Jof, XI, 3. Jud, X, 17.; ubicunque is tan« 
dem 


* 
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dem fitus fuerit, qui nomen ΕΚ, /peculae, ferre polfet, 
quod fpeculationi live hoftium, five ferarum aptus elfet. 
nuswS nu Zr [icut rete expanfum , quo aves et ferae 
capiuntur, ὙΠ, 12, cf. Proverb. XXIX, 5. ΣΕ - b Super 
Thabor monte, in occidentali Galilaeae parte, vid. Jof. 
XIX, τῷ. Hixnosvwvus: ,,Expanditis enim rete fuper mon- 
tem Thabor, quem LXX Ἰταβύριον transtulerunt, hanc ha- 
bentes confuetudinem, ut Hebraea nomina Graeco fermone 
declinent, ficut Edom, id eft, Efau et Seir, femper Idumaeain 
interpretantur. Eft autem Thabor mons in (alilaea, [itus 
in campeliribus, rotundus atque fublimis, et ex omni parte 
finitur aequaliter, in quo aves laqueis capi folent.* Cf. li- 
brum noftr. Zandbuch der bibl. Alterthumsk. Vol. VI. P. T. 
p. 105. 108. Chaldaeus pofuit: 63 i575», fuper montem 
excelfum. Montes faltuofi venántibus funt apti. Senfus eft: 
quemadmodum [olent aucupes et venatores fuper montes 
Mizpah et "Thabor tendere retia fua et laqueos, ita a vobis 
irretitus eft popnlus. Quia contagio totius populi provenerat 
a facerdotibus e* proceribus, et rege etiam ipfo, ideo pro- 
pheta non abs re compayat eos laqueis, non tantum quia 
fuperítitionum erant auclores, verum etiam quia judicia 
perverterant et omnem aequitatem. Hebraeorum quidam 
interpretes pofteriore Verfus- parte exiflimant eo alludi, 
quod in montibus Mizpa et Thabor a regibus lfrael iibodd 
pofiti fuerint, qui interceperint Ifraelitas, fi quos viderent 
Hierofolymam iter inflituere, Noftri Verfus es elegan- 
ter expreffit Rittershufius: 
^7 auribus accipite haec, animisque recondite verba, . 
Pontifices, quibus eft. concredita cura facrorum, 
Ifraeligenae, o noflris attendite dictis 

Hegiaque aufcultate domus, Judaea propago! 
-4d vos judicium nimirum pertinet iftud, 

Quod fuperum mandata jubent me efferre fevera. 

Ut laqueo volucres occulto decipit anceps 

JMispa in monte latens, ut pandit retia caeca 
Venator, clauduque feris indagius fatum ; 
Sic 


* 
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Sic etíam incautae disponere retia plehi 
Vos juvat, et: praeda, cafes implere capita. 


2. In verbis yp*ny5 nbt nun explicandis magno- 
pere inter fe discrepant et veteres et recentiores. LXX: 
Ὃ (δίκτυον) οἱ ἀγρεύοντες τὴν θήραν κατέπηξαν, quod qui 
capiunt venationem, confixerunt, uti Graeca reddidit Hie- 
ronymus. Explicare voluit Graecus interpres fuperiora, et 
docere, quomodo rete expanfum fit, . et ad captandas feras 
&ut volucres obtentum. JDefixum autem rete dicit, quia, 
uti ait Theodoretus, retia tenduntur et expanduntur in per- 
ticis humi defixis. Graecum, interpretem imitatur Syrus: | 
bis 0,2] erg fiio, εἰ venatores venantes absconde- 
runt laqueos. Α qua fententia hand longe recedit MAnckir 
interpretatio : ad mactandum ( quafi fcriptum elTet nunvi* ), 
i. e. ut praedam confequantur, quam deinde mactent, de- 
clinantes aucupes vel venatores, qui apud laqueum vel rete 
non confliftunt, fed inde paululum fecedunt, atque'zz pro- 
Jundo fe abdunt ( quo figuificatu p*rya et Jerem. XLIX, 8., 
fumitur), in locis deprellis fe cccultant , ne confpiciantur 
a feris aut volucribus. Hisnowvwus: e£ victimas decli- 
nafii in profundum ,' ,,ut nullus ,* addit in Commentario, 
»ageret poénitentiam, nec occifus elevarel caput. J'rohi- 
buerunt et reges et facerdotes ire populum ad templum Je- 
rüfalem, idcirco in profundum victimas declina[fe dicun- : 
tur Qnuam interpretationem Hieronymum vix dubium eft 
accepiffe a magillro fuo Hebraeo. "Iradunt enim Janenr et 
AnAnRRENEL, doctores veteres hunc locum ita interpretari: 
et ad jugulandurm illi qui declinant profunde fua abscon- 
dunt, i. e. callidiffime fic confilia fua premebant tegebantque, 
ut impedifnenta injicerent, quo minus ad anniverfaria Lege 
praefcripta fefta celebranda proficisci Hierofolymam populo 
daretur; quia et jugulabant atque interimebant, [fi quis ire 
in domum Dei deprehenderetur. Ὁ Abarbenel obfervat 
illos explicare declinantes feu divertentes , ut Num. V, 20. 
nepy s» nm, e£ ἐμ» o femina, Ji dieerteris; nun vero 

Infi- 
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Infinitive fumere, ad jugulandum, quali fic loqueretur: ,,ut 
jugulent proficiscentes, illi qui declinant in profundum fe 
demiltunt; reconditae enim aftutiae confiliis fua fic facta 
obféurant, ut in civium verae tenacium religionis vitas fe- 
cure gralfentur. . Gnor1Us: ,,Fictimas inclinantes in pro- 
Jundum dejecere. Mos idololatrarum, victimas jugulatas 
' dejicere in fpecum, in quo erat ignis. Vide Euripidem 
Iphigenia in Tauris.4^ Jejune, nm*te praeter hunc locum fe- 
mel tantum , Pf. ΟἹ, 3., legitur, fed cum Samech fcriptum, 
nm"v5, quomodo et nofiro loco partem librorum olim ha- 
buiffe, teflis eft Drufius. lllo vero Pfalmorum loco non 
dubium, quin c*ro fit fubflantive capiendum,  denotetque 
declinationes, i. e. peccata, crimina. - ngnv, JMactare, In- 
finitivus Cal cum n paragogico, ut n329 amare, Deut, XIX, 
9., n3u3, lugere, Jerem. XXXI, 12. . Verbum frequentius 
quidem in V. 'f. de facrzficiorum mactatione dicitur, nec 
defunt tamen loca, quibus de Aominum caede ufurpatur, 
e. c. Jud. XII, 6 2Reg. X, 7. Jerem, XXXIX, 6. XLI, 7. 
LII, 10. Ded nonv ut afyndeton capio (faepe enim duo 
nomina ejusdem fpeciei cumulative juncta, eosdem qui hic 
exflaut, accentus, Merca, Tiphcha, et Athnach habent, five 
intercedat conjunctio, ut Genef. V, 2. Jerem. XXIII, 11., 
five non, Jefaj. XIV, 7.), et phrafin sp*nr3 Ὁ nunw fic 
verto: caedem f. caedes atque declinationes a rectitudinis 
tramite, vel veri Dei cultu, profundarunt, i. e. maxime cu» 
"ularunt, totos fefe iftis immerferunt. Eo fenfu verbum 
(pneya et infra IX, 9. et Jefaj. XXXI, 6. (πὴ »p*nyan pro- 
J'ündarunt defectionem , 1. e. magnopere defciverunt) ad- 
hibetur, Vel, ἢ nequ de ezctimarum mactatione accipia- 
mus, mactationes et declinationes per ἐν διὸ δυοῖν *runt 
viclimae fuperftitiofae , contra inftitutionem: divinam pu- 
guantes, et ad idololatriam declinantes, ut hoc dicat vates, 
illos ita addictos,effe fuperftitionibus, nt non potuerint ad- 
fanam mentem reduci, et praefracte contemnerent omnia 
confilia, omnes admonitiones. Eum fenfam expreff:t Chal- 
daeus: 1302. vzeb. 10201 δὲ victimas idolis mactant. pluri- 
JProphh. Minn. L mat. 
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.mas. Alia fed minus probabilia tentamina hunc locum ex- 
plicandi vid. in Vznscuuimuu Opuscull p. 238.feqq. "3551 
Db35 "o5 Et ego, Jova, cafligatio ero illis omnibus, id 
et, ut "Chaldaéus recte: IDEE] piss ὙΠ wisi, fed ego 
adducam caftigationes eis omnibus. ' Ultorem fe fore lfrae- 
litis Jova minatur, quod adeo pervicaciter fequantur pravas 
fuperfitiones. LXX: ἐγὼ δὲ παιδευτὴς ὑμῶν. Hieronymus: 
et ego ero éruditor omnium eorum, ἘΠ in Commentario: 
»O facerdotes et reges, qui meum populum decepiflis, et 
tu, popule, qui deceptus es, tam graviter deliquiflis, ut non 

. folum occideritis victimas, fed et in profundum eas mife- 
ritis inferni; nolite arbitrari magnitudine fceleris vos a me 
penitus receffiffe. Ego fum magifler vefter, imo eruditor, 
qui emendare.cupiam, non punire, et falvare, non perdere. 

, Sunt, qui verba hebraea ita accipiant; quamvis ego. fuz eis 

omnibus correctio , ut crimen líraelitarüm augeatur, quos 

Deus, per fuos prophetas non defliterit ad fanam mentem 

revocare, q.d. Non eft quod excufent fe lapfos errore et 

ignorantia, fed fuit pervicax obítinatio in ilis, quia non 
ceffavi rectam viam eis monílrare per prophetas. Nos in 
fimpliciori Chaldaei interpretatione acquiescimus. 


5. nM "nyes *2W Ego nosí Ephraimum , 153 “ῈΡ 
nT5M n*23 *i3fv coram me revelata funt facta domus 
Ephraim, et Chaldaeus vertit. *355 1053-5 ὈὉΜΎ 5.) EE 
Afrael, i. e. crimina Ifraelitarum, moz. eft absconditum a me 
(Pf. LXIX, 6.), cf. infra VIII, 15. b*35« n*317 nn» 2 
Νίκο enim fcortari ceteros fecifli (cf, ad IV, 10. 18.), 
o Ephraim, auctor fuifli aliis deficiendi a cultu Jovano, 
e tribu Ephraim enim ortus erat Jeroboam, primus Ifraelita- 
rum rex, qui fuperftitiofum cultum introduxit. bwyw* x53 
-Pollutus eft Ifrael, cf. infra VÍ, 10.  HirznoNYwus: ,,Ezeo, 
inquit, f/ezo Ephraim, id eft, Jeroboam, a quo feductus eft 
populus, et omnes reges, qui eum dignitate et fcelere funt 
fequuti, e? Zfrael non eft absconditus a me, id efi, decem 
tribus, quia fornicante rege contaminatus eft Ifrael. Rex 

. primo 


. Hofeas. Cap P, $—5. 163 


primo cepit a Dei cultu fornicari, vitulos aureos cupiens 
adorare, et volens fequutus eft populus, paremque impieta- 
tem pari [ludio compleverunt.* 


4. nywnsM-bw δρυΐ npbbyo 555) xh Non dant 
opera fua, non in hioc ponunt fludia fua, μὲ revertantur ad 
JDeum fuum. Simili modo verbum 152 ufurpatur Coh. 1, 13. 
va^ h *3b5-ns 5mos, dedi, adhibui amimum meum ad 
quaerendum, fapientiam, Et 1 Paral, XXII, 19. s3n ng 
njmh viy5 naws» 05325 Nunc date, adlibete, cor ve- 
"firum atque animum vefirum ad quaerendum Jovam Deum 
vefirum, Cf. locum parallelum infra VII, 10. LXX: οὐκ 
ξῥωκαὺ và διαβούλια αὐτῶν, τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς τὸν Θεὸν 
αὐτῶν. Vulgatus: nom dabunt cogitationes fuas μὲ rever- 
tantur ad Deum uum. —Chaldaeus: pasate vpnw Νὴ 
ἘΠΕ Ἢ xjnbisb annb non relinquunt opera fua, vel, non 
finunt.eis. opera fua, ut ad cultum Dei fui revertantur, 
Ita et Syrus: non permittunt eis facinora eorum convertere 
Je ad Deum. Significatione permittendi verbum 1n3, ut 
Genef. XX,6. XXXI, 7. Num. XXI, 23., et Jarchi'atque 
Kinichi h. 1. fumendum cenfent. 533p5 333? mm *5 Ναπι 
fpiritus fcortationis in medio eorum, vmy3 ΨΩ my "wx, 
nam /piritus erroris, f. idololatriae intra eos, verti Chal- 
daeus. Idem hujus Verfus verba poflrema; wh njn- nui 
w** e£ Jovam non cognoftunt, recte interpretatur: ΤῊΝ 
ἌΣ wb s nan qm δἰ infltutionem a Domino: non quae-: 
runt, 


5. Prius hemillichium, $352 bw*yw* - ΝᾺ ΠΡ} recen- 
Üores interpretes fere reddunt: refpondet , i. e. teflatar, 
- five, ut alii, de poena, in futuro: £eflabztur. elatio, faftus, 
Jfraelis in. faciem ejus, collata fimili fententia Jefaj. ΠΠ| 9. 
C3 nn3y Dn*28 n^à35 ποία vultus eorum teflatur. contra 
eos. Jerem. XIV, 7. 133 Ὁ 133197 0M, [i peccata noftra 
contra . nos teflàntur. lta noflrum locum interpretatus Hrix- 
noNYMUs; et refpondebit arrogantia [frael in facie ejus. 

. Verbum G aon [1185], addit in Commentario, ,Septua- 
͵ L 2 ginta 
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ginta et Symmachus. inlerpretantur imjuríam, Aquila et 
Theodotion /uGperbiam. Quicquid igitur fecit Ifrael, vel 
fuperbe agens contra Dominum, vel in injuriam creatoris 
idola venerans, refpondebit in facie ejus, ut non abeat im- 
punitus. Sed reliqui veteres confentiunt in eo, quod ver- 
bum 23v Aumélis, depre[Jus fuit interpretantur, quem figni- 
ficalum [ane haud raro obtinet, veluti Pf, CXVI, 10. "2529 
^k» depre[Jus fum , affligor, vehementer; cf. ibid. Vs. 67. 

Jefaj. XXXI, ἃ. Zach, X, 2. 4. Cohel. 1, 15. III; 10. Hinc 
LXX h.l: καὶ réxeiuidioerus 7 ὕβρις. τοῦ Ἰσραὴλ, εἰς 


πρόσωπον αὐτοῦ. Syrus: cao Vlimalo uaa] 20h30 

et humiliabitur. faftus Ifraelis - coram, ipfo, Chaldaeus : 
(ov pus base "ps ΜΘ deprimetur gloria Jfraelis ipfis 
fpectantibus, 1. e. adliuc in patria terra exl(iftentibus. Quem 
fenfum non dubito alteri praeferendum elfe. : yix h. 1. (ας 
Jium notat, ut Jefaj. XVI,6, Prov.XVI, 18. ΒΒ bw3ws 
ΡΞ ibus Zdeo Jfrae[ et inprimis Ephraim ( Vs. 5. 9.) 
corruent, in calamitates incident (ut Jerem, VI, 15. VIII, 
12.), per f. ob impietatem Juam. HignoNvMus: ,,Populus 
[5m*t*] et reges [2*5«] in iniquitate fua pariter cor- 
ruent, [five infirmábuntur, ut qui fortes. erant in fcelere 
infirmi ad Dominum redire cogantur.^ o5» nj-b3 bv 
Corruet etiam. Juda cum illis, lfraele et "Ephraimo, quia 
cum illis peccavit, IV, 15. 2 Reg. XVI, 8. 2 Paral. XXVIII, 2. 
HirnosvwuUs: ;Et hoc non folum eveniet Ifraeli et Ephraim, 
id eft, decem tribubus et regibus earum, ut ducantur in 
captivitatem; fed etiam Judas, id eft, iu tribus, quae 
reguabant in Jerufalem, fequentur veftigia captivorum, ut 
quorum imitantur fcelera, imitentur et poenam.* 


6. nim- nM vipsb s5b* D3p33* niNx2 Etiam cum 
ovibus fais; δὲ cum ovibns fuis, i. €. cum oblationibus 
fuis, ut recte Jarchi, eant ad quaerendum Jovam, 

Tunc-fracti aerumnis armenta gregesque parabunt, 

"Quaerentes Dominum mactatís feilicet. illis 

Conciliare Jibi, folitüm auxiliumque. rogantes, 


uti 
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uti Rittershufius verba hebraea explicat. Verba τον vipis 
^i»: Chaldaeus reddit: ** c35 15 jp5w vsnn* ad quae- 
rendum inflitutionem a "Domino, quomodo idem interpres 
eandem phrafin expreffit Zachar. VIII, 21. et Onkelos Exod. 
XXXIII, 7. Cf. 2Paral XI, 16. XX, 4. — swxn* Ny Non 
tamen invenerunt eum, i. e. non impeltrabunt poenae re- 
.- amüffionem, non gratiam et auxilium Jovae, fed punire eos 
' — perget usque ad ruinam eorum, 555 ὙΠ Subtraxit fe ab 


24! 

dis, collato Árab. Oe. 4 falvus evafit, progre[fus ejt. 
A. Schultens ad Haririi Confe[J. l. p. 34. et in Clavi Dia- 
lector, p. 290. confert Arabicum £5, exuit, extraxit, 


atque formulam in Achmedis Arabfchah Hiftoria Timuri 
"nad 


34/1 eco 4 
obviam, 5.5 exi ] (Q7? pe exuit ex imperio manum, 
L4 ͵ 
i.e. imperium renunciavit. Ita et noftra hebraea formula 
indicari obfervat repudiationem feminae; qua penitüs exua- 
. . " » 
tur omnis ejus cura; LXX: or; ἐξέηλινεν ἀπ᾽ ἀὐτῶν. Syrus: 


* A z^  YQ^.^ 
«9ouo ci co;2) Vo quoniam feparavit fe ab eis, 
Eadem fententia Mich. ΠῚ, 4. Proverb. 1, 28. Chaldaeus: 
qin2m *ni»w p*bo fubdusit fe praefentiae meae [ymbolum 
ab iis. ruis »Non folum Ifrael et Ephraim ibunt 
cum gregibus el armentis ad Dominum requirendum, fed 
. etiara Judas, de quo fupra fcriptum eft: ruet etiam Judas 
cum, eis, hoc habentes omnes certamen, ut quem praevari- 
cationibus offenderant, hofliis placare nitantur; et non in- 
venient quem requirunt, quia.a recedentibus et ipfe dis- 
celüit. . Praefextim "quum, et alibi [Pf. L, 15.] loquatur: 
Nünquid manducabo carnes taurorum, aut fanguinem 
hircorum bibam? | Et iterum [ ibid. Vs. 9.]: JNon accipiam 
de: domo tua vitulos, neque de gregibus tuis hircos, Et in 
I1faja (Ll, 11.]: -Holocaufta arietem, et adipem aánorum, et 
fanguinem hircorum atque taurorum nolo.** s 


Te c3 ongvan dm Jovam perfide egerunt , violata fide 
conjugii allegoriec?,' quod eum eo conlraxerant ( cf. I, 2. II, 
. 4. 7. 


Ν 
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4. 7. 21.), de cujus violatione verbum 123 et ufurpatur 
Jerem. III, 20. .*z on413 | nz35 nux n132 12M Profecto 
ficut perfide agit uxor ab amico fuo defcifcens, ita per- . 
Jide agitis in me, vos, domus Jfraelis, àit Jova, Quo : 
pertinet, quod noflro loco additur: 51 5 b^: Ὧ523 "53 nam 
Jilios alienos pepererunt, i. e. [purios, *353t *32, uti fupra ὦ 
II, 6, vocantur, degeneres, alienos a fide et moribus Ifraelis. 
Cf. Jefaj. LVII, 5. Non tantum patres pellimi idololatrae 
funt, fed filios etiam fuos ita corruperunt, ut meliora de iis 
fperari non potuerint. Rittersliufius : | 

Perfide offenfus ( Deus) populi, qua vincla jugalis 

JDiffregere tori, fancti oblitique pudoris 

Crimine adulterii fobolem genuere, nefandam. 
HirnoNvwus: , Praevaricati funt enim in Domino, quia 
fornicantes cum idolis non Deo filios genuérunt, fed dae- 
monuibus. . Alii putant hoc fignificari, quod in Esdra (C. X.) 
multo poft tempore dicitur, quando uxores alienigenas as- 
fumferunt, creantes ex iis liberos, et poftea repudiare com- 
pulli funt (Ita Chaldaeus: yinb spsp wspzy njnn pos "M, 
quia filios. de filiabus gentium fibi flatuerunt). Sed hic 
melius eft, alienos filios accipere, quia in idolorum errore 
generati funt, five quos ducentes per ignei idolis confecra- 
runt. Di*pbn- nw wh nb»w* nn» Nunc igitur comedet, 
confumet eos menfis. , videlicet fortes , polfeffiones eorum 
(ita p5n Jerem. X, 16. Pf. L, 18. Thren. Ill, 24.), i. e. vel, 
poft menftruum tempus, i. e. breviffimum, perituri-funt cum 
fuis facultatibus; vel, per fingulos menfes devorabit eos 
hoftis agrosque- eorum. . lta Chaldaeus: qmb» ΣΝ qu» 
qnve "ys ὯΝ quin) ΠΣ ΠῚ Demy nunc adducam con- 
tra eos populos per fingulos menfes , et. diripient fructus 
terrae eorum, Hirgosvwvs: ,,Quia igitur hoc fecerunt, non 
multo poft tempore, non annorum fÍpatiis infinitis, et ut 
folitus eram prius longe poft futara praedicere; fed nunc et 
inpraefentiarum adveniet Affyrius atque Chaldaeus, et de- 
vorabunt eos cum partibus, live cleris fuis, id eff, cum 
polfeffionibus, quas in divilione terrae δὰ men(uram funi- 

| culi 


« 
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culi fusceperunt. . Pro eo quod nos diximus: devorabit eos 
menfis , Septuaginta rubiginem transtulerunt [ νῦν καταφά- 
yerai αὐτοὺς ἡ ἐρυσίβη, καὶ τοὺς κλήρους αὐτῶν}; quum 
utique rubigo, id efl, ἐρυσίβη, Hai (won) appelletur, 
ut ipfi quoque dixerunt in propheta Joel (IL, 4.): reliquias 
' bruchi comedet rubigo, id elt, Πα ιν. Menfis autem 
-Hodes dicitur, Denique Aquila neomenias, id eft, kalen- 
das interpretatus eft, Symmachus et Theodotion menfem ; 
. et efl fenfus; per fingulos menfes hoftis adveniet, et cuncta 
vaflabit ( cf. Chaldaeum ). Legamus Regum et Paralipome- 
non libros: et inveniemus fub rege Phacee, qui regnabat 
décem tribubus, veniffe Teglathphilafar, regem Allyriorum, ' 
et mápnam partem populi Samariae in Alfyrios transtuliífe, 
quo tempore apud Graecos fecundus annus primae Olym- 
piadis fuit, et apud Latinos, nec dum Roma condita, Albae 
vicefimo anno Amulius imperabat, quem poílea Romulus 
regno pepulit.* Syrus poflerins hemiftichium non expreffit. 
Inter recentiores interpretes funt, qui wh h.l. pro wx*, 
i. e. novilunio capiant (cf, Num. XXVIII, 11. 14.), et id 
pro oumibus omnino feftis, ut Jefaj. I, 13, 14. Jerem. II, 24. 
fupra 1, 15. Amos V, 21 dictum velint, ut fenfus fit: tan-- 
tum abelt, ut fefla eorum, in quibus facrificabant, Jovam 
ipfis propitium reddant, ut potius ipfos cum fuis poffeffio- 
'mibus confumtura fint. Gmnorius men/s indicari h. 1. opi- 
natur menítruam penfionem, quam rex líraelitarüm injun- 
xerit populo fuo, ut farciat damnum, quod fecit magnas pe- 
cunias dando Phuli, Regi Allyriae, ipa XV, 19. 26,» coll, 
infra VIII, 10. 


8. Interpretum haud pauci, uti Abarbenel, Michaelis, 
Dathe,. Manger, hoc Verfu novum fermonem inchoandum 
exiftimant. Verum ut in iis, qui praecellerunt, Verlibus, 
ita et in his qui fequuntur, vates pergit utramque, Ifraeliti- 
cám et Jüdaicam, rempublicam, cafligare et poenas denun- 

. care. Hieronymus eti hic fecurrdum Commentariorum in 
noftrum prophetam librum incipiat, in Τρία interpretatione 
tamen 
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tamen quae fequuntur cum fuperioribus conjungit. Hypo- 
typofi eleganti hoftis jam imminens fiftitur, cujus adventus 
buccinarum et tubarum fonitu Ephraimilis et Benjaminitis 
denunciatur. ^nt 3»pn Clangite buccina, cf. Jérem. 1V, 5. 
VI, 1. Joel Il, 1... Hiznoxvwvus: » Ephraim et Ifrael et Juda. ' 
menfes finguli, five rubigo, cum fuis partibus dévorabunt. 
Quamobrem praecipio vobis, qui auditis, at non voce fubli- 
mi, [ed clara buccina concipietis; claro enim auditu opus 
eft, ut omnes audiant, qui in circuitu funt, — Clangite buc- 
cina in Gabaa, cujus etymologiam.in coMes Septuaginta 
"transtulerunt, e£ tuba in Hama, quae interpretatur excej/a, 
iflae autem duae funt in tribu Benjamin vicinae fibi mutuo 
civitates, id eft, Gabaa, in qua natus eft Saul, et Rama, 
quae eft juxta Gabaa, in feptimo lapide a Jerofolymis fita, 
et quam rex Ifrael occnpare conatus eft, ut exitum et in- 
troitum clauderet tribui Judae. In Gabaa itaque et in Rama 
clara buccina et turba perfonate, quorum buccina paftoralis 
eft, et cornu recurvo eflücitur, unde et proprie Hebraice 
Sophar, Graece κρατίνη appellatur. Tuba autem ( 13xsQ) 
de aere efficitur, vel argento, qua in bellis et folennitatibus 
'concrepabant. Super Bethhavep, quae quondam vocabatur 
Bethel, et eft in tribu Ephraim (cf. fupra IV, 15.), in qua 
vitulus aureus erat, non clangore et (onitu, fed ululatu opus 
eft, quia vicina captivitas efl. Et pulchre dixit, quod 
Bethaven polt tergum fit Benjamin; ubi enim tribus finitur 
Benjamin, haud procul in tribu Ephraim haec urbs condita 
ef  Chaldaeus hunc Verfum fic exponit: O prophetae, 
extollite vocem ve[firam, qualis efl tubae clangor; vatici- 
mamini, quod venturi adverfus eos fint populi cruenti 
caedibus et fanguine, eo quod regem fibi fecere Saulem, 
cujus 'ortus Gibeá fuit; altum clamate, veluti cum quis 
buccina canit; dicite, quod venturi im eos fint reges cum 
copiis fuis, quia recipere abnuerunt monitiones Samuelis, 
cui ortum. quondam. Rama dedit. ^ Nuntium adverfus eos 
ferie de clamoribus committentium proelium , eo quod in 
verbum. meum fiat praevaricati, verterintque fe retro, cul- 
tum 
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ium meum .nolentes fectari, nec cultum exhibuerint mihi 
im Sanctuario, quod erectum Zis olim ἐπ terra, quae 
cefferat in portionem tribui Benjamin." Verba 7323 51308 
Chaldaeus videtur hoc modo accepiffe: re£rogre[Jus tui, o 
Benjamin! vel, fubaudito b, ob retrogreffos. tuos, Benja- 
. min! id e(t, Jarchio explicante, , propterea quod tardaflis 
et reiro averli eflis,; ut ad ftatas ferias afcenderetis ad 
aedem Sanctuarii, quae eít«in portione tribus Benjamin, 
Hinc intelligas, cur LXX verterint ἐξέστη Βενιαμείν. $ed 
praeftat, cum Hieronymo et recentioribus plerisque inter- 
,pretibus stnx de /Zu accipere, hoc fenfu: poft te, Benja- 
min! adelt hoftis, imminet tibi, jam enim ille fubegit fibi 
terram Ephraim. | 


| 9- "n5in ὈΠΞ ne nou new Nam Ephraim in 
defolationem erit die correptionis , vallatio ei obtinget, 
quando Jova fuam in Ephraimum 'calligationem exfequetur. 
Verbum femininum n*nh jungitur nomini o*35«, nomina 
enim populorum feminina efe folerít, quando ut mulieres 
introducuntur; cf fupra II, 21. Alii n*35 pro fecunda per- 
[ona habent: Jam iu, o Ephraim, in defolationem eris. 
Chaldaeus: p3in nobvin n3 "ΠΗ txb Ds m3 Domus 
Ephraim vaftationi erit quo tempore confummata fecerint 
ejus peecata, Vocem nn5ny cafügatio, redargutio, fumlit 
ile, ut et alii interpretes, pro convictione , five reprehen- 
fione convincente, quam fignificationem haec vox haud raro 
obtinet, quafi Deus hoc dicat: vaftationem Ephraim fubibit, 
-quando plena peccatorum menfura convincentur has poe- 
nas meruilfe.  nygw3 *nxwin bwow* *02u2 [n tribubus 
Jfraelis indicavi firmam , certam futuram correptionem 
f. poenam, certo fuper illos, Judaeos ( Vs. 5. 8.) et Ifraeli- 
tas venturam; cf. Deut. XXVIII, 59. 39:3 ΑΒῈΕΝ - Esna 
interpretatur n3"3 decretum firmum , BR. Taxcaux vero, 


referente Pocockio, fubaudiendum ratus erai d 


eventum, haéc verba fic explicat: ἃ..5.5}.. re 3p! 
e.t 


xA AELAGCUO admonui 408 comuninatione PUE sere 
εἰ 
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et certo éventuri, Chaldaeus: Jed in tribubus lfraelis 
indicaci legem ( ΜΌΝ). — Videtur n22x3 de monitis mi- 
nisque Jovae cepilfe , ut in priori Verfu hemiftichio conti- 
neatur poenae indictio, eventurae cum Deus οἴει Ephrai- 
mum correpturus, in pofteriori autem demonflratio fiat, 
quam juftum effet hoc Dei judicium, ut nihil impiis in ex- 
cufationem pollit adduci, utpote qüi nee fidis Dei monitis 
nec minis fuerint ab iniquitatibus retracti. HirnoNYMUS: 
jldcirco autem dico atque praecipio: clangite buccina in 


Gabaa, et tuba in Rama, et ululate in Bethaven, quia do- * 


mus regia Ephraim, five ipfe Ephraim, hoc eft, imperium 
lfrael, jam in defolatione erit, et inflat vicina captivitas. 
In die correptionis atque fupplicii decem tribuum Ifrael 
oftendi mea fidelia verba, quae per prophetas comminatus 
fum, ut quod fermone praedixeram, opere comprobarem.'* 


19. bx33 "552 nm "Ye wn Fuerunt enim et ad- 
huc funt ( ita Praeteritum et fupra ll, 7. IV, 18.) principes 
Judae, qui malitiam populi coercere debebant, profufi iu 
omnia fcelera atque peccata, Jicut zh, qui terminos mo- 
vent , Deut. XIX, 14, XXVII, 27. Prov, XXII, 28., dum et 
leges divinas impudentifIune violant ( cf. Pf. XI, 3. ninm *» 

 poym nam fundamenta. defiruuntur , quid. faciet pius ? ), 
et bona civium vi ac fraudibus ad fe rapiunt.  T'ransferre 
terminum proverbiali fermone dictum videtur de illis, qui 
leges majorum , quibus hominez in officio continentur, 'te- 
mere immutant, Gnorius: ,, Transit faepe ab hoc regno in 
illad, ut utriusque peccata oftendat, et poenas praenuntiet. 
'Tferminos ab hominibus conílitutos movere crimen grave 
( Deut. XIX, 14.), quantum ergo conftitutos a Deo terminos, 
id eft, legem? quod fecere. principes Judae, ut Abafus, 
2 Reg. XVI, 10. feqq.4^ Vix dubium, exprimi ifto, fimili 
effrenem peccandi libidinem, nullam amplius modum, nul- 
lam verecundiam obfervantem. — Rittershufius: 

Judaei imperii quoiquot moderantur habenas, 


Ei jus unicuique aequabile reddere debent, 


Offfcit 





cá 


- : ^ — e m m att si a a i ai o CORSI ac 
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Offi migrant fines, ut limite moto 

Si quis turbet agros, incertaque praedia reddat, 

Quo nihil infandum magis, aut magis eft fceleratum. 
Jancnz hoc defignari exiflimat, principes Judae fic feftinalfe 
ad fuscipiendos fuperftitiofos ritus, quos in flatam fibi con- 
fuetudinem líraelis reges, horum fodales, fervabant, quem- 


' admodum homo removet hereditarium limitem vicini, eum- 


que fibi in poffeffionem rapit, Hignoxxvwus: ,,DuctisEphraim 
et Ifrael in captivitatem, et redacta terra eorum in folitudi- 
nem, principes Juda, qui flere debuerant, et fuum populum 
exhortari, ut recederent ab idololatria, ne et ipli fimilia 
fuflinerent, ceperunt gaudere atque laetari, quod pateret 
fibi terra ad poffidendum latius, et facti funt quafi affumen- 
tes terminos Ifrael, transeuntes fines fuos, et in locis quon- 


: dam eorum regnum [num et polfeffionem dilatare cupien- 


tes^ izvM pn*b» ldeo fuper eos, principes, effundam, 
Pf. LXIX, 25. Thren. IV, 13. 0*5» Sicut aquas, quae ultra 
ripas aut littora effufae nullis terminis fe contineri patiun- 
tur, Jefaj. VIII, 7. Jerem. XIV, 16. snà3» Furorem meum, 
fupplicia, Jefaj. IX, 18. X, 6. & 


11. pO py Oppre[fus «ἢ Ephraim ab hoftibus, 
gentibus barbaris. esvn yw Contritus, fractus (Jefaj. 
ΠΥ}, 6., velut arundo, Jefaj. XLII, 3.) judici, i. e. jufto 
meo judicio, cf. Ezech. XXII, 29. ' Genitivus eft efficientis, 
ut nx n35, a Deo pergu[Jus, Jefaj. LIII, 4. Jancnut: 


»cafligatur cafligationibus.* R. 'lawcuuw quoque fenfum. 


elTe ait Joc» p 623 Ed 8l puniri eos viá 
judicii et aequitatis. Verba pw et yx" ad oppreffionem 
fignificandam junguntur quoque Deut. XXVIII, 32, 1Sam. 
Xll, 3. 4, Jerem. XXII, 17. AmoslV, 1.  b*xts ^5 Nam 
voluit, f. propofuit fibi, Genef. XVIII, 27. 1 Sam. XII, 22, 
«5n Et ivit, i.e. ire voluit, fectari ei placuit, afyndeton 
empbaticum, ut 1,2. ]l, 1, s-*5nx of? praeceptum (ita 
nomen sx et Jéf, XXVIli, 10. 15.) fabaudiunt plures: non 
meum , pee fuum , quodcunque "fcilicet regea cum comitiis 


populi, 
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populi, ve] populo confentiente Bécerünt;. quo pertinet 
mandatum Jeroboami de vitulis ( t Reg. XII, 18.), et Achabi 
de Baal colendis, 1 Reg: XVI, 22. Mallem cum R. Taxcnuw 


verba ita:capere: ιἐδΝ b e. d (xe so 
οἴρλο csgl b jJ Spes C3 propterea quod confitto 


pergit in via mala procedere poft mandatum Dei ei in- 
, juactum de via mala, idolorum cultu, non perfequenda, δέ 
poft vetitum de ea. perfequenda. bin et Ànu - Waui ait 


. denotare ePi. «οἷν! c3 quee procedere in re 


aliqua et in ea E Arabicus quidam interpres in- - 
editus, Pocockio laudatus, verba fic interpretatur: ANI 

ἬΕΙ Ir Uo Q6 propterea quod ignorat ire pofi 
leges, Cepit 5*345 pro bwis ftolidus fuit, LXX: ὅτι ἤρξατο 
᾿πορνεύεσϑαι ὀπίσω τῶν ματαίων. Nec aliter Syrus. Chal- 
daeus haec refert ad córruptioném judicum, fua avaritia 
alios opprimentium: "ju" fon "ins *»unb gosist sessnM s 
| serterunt Je "judices eorum, ut errarent poft divitias ini- 
qías. «X pro Μη, vanitas (quod Job. XV, 51... *wj fcribi- 
tur), pofitum ceperunt illi interpretes, quemadmodum et 
ex recentioribus nonnulli, ut Livelejus, qui plura commu- 
tationis literarum dentdlium ΨΚΌΥ exempla attulity v. c. 
pnx et pnv rifit, γὴν et οὖν, exultavit, ejusdem funt figni- 
ficationis, ;-IizgoNvarus: , quoniam coepit abire poft far- 
dem, hoc eft, poft idola, quae fordibus comparantur;* Legit 
$2, cum Cholem, quod lignificatione nominis «sx aut "NÍX 
accepit. Genuinum verficuli fenfüm exprellfit Rittershufiua: 

Ephraimaea tribus patitur vim, fupplicioque 

Jam jàm pereutitur : coelo. haec vis ingruit dli. 

. Nec fane immerito ; mandata humana fequuti 
Meque meamque animis vocem [prevere protervis. 


12. bY5xb wv "3 Μὴ ΜῈ ego Ephraimo ero icut 
-dinea, Pf. XXXIX, 12. Job. ÍV, 19., cf. Bocuanrr ZZeroz, 
p. IL. L. IV. C. XXV. T. HI, p. 513. feqq. edit. Lipf, qui 
lenta Dei judicia comparari ait cum vilió, quod a tiuea 

vell 
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vefti accidit, fenfim enim id inolefcit, ita ul, quod prius 
folidum atque integrum videbatur, tandem tacito morfu 
conficiatur atque exedatur. nyn3 n*3b ap3z3 Z2 ficut pu- 
tredo , f. cavies ( Proverb. XII, 4. Job. XIII, 28.), quae 
lignum morfu tacito ac lento corrodit et perdit, domui Ju- 
dae. Hirngowvwus: ,,245 lingua Hebraica £nea dicitur, ἢ 6-- 
. cob, putredo et caries, quorum alterunr veftes, alterum 
ligna confumit; pro quibus LXX ταραχὴν» id eft, tumultum, 
vel conturbationém , et flimulum (κέντρον ) transtulerunt, 
Et notandum quod tinea referatur ad Ephraim, et putredo 
ad domum Juda, Quomodo igitur tinea veftimenta confumit, 
et putredo vel caries ligna, . quod utrumque longo fit tem- 
pore; ita Deus et decem tribubus, et poftea tribubus duabus 
longo tempore dans locum poenitentiae, et eos provocans 
ad falutem, thefaurizantes fibi iram in die irae, quafi tinea 
efficitur et putredo, non quod Deus tinea fit et putrido, áut 
conturbatio et ftimulus, fed quod fuflinentibus poenas haec 
univerfa videatur. Primus igitur confumtus eft Ephraim et 
Ifrael, deinde fequuta eft domus Juda.* " 

15. vbn-nw ΒΝ Wy Quumque animadverteret 
morbum fuum » 1. 6. fuae reipublicae ftatum corruptum, 
atque ad exitium praecipitem, qui et Jef. I, 5. cum morbo 
comparatur. 4 "ὯΝ 5n" Eb Juda purulentum fuum 
.euinus, tale enim purulentum ulcus, cujus famiem' expri- 
munt (15513). medici, et hoc modo cufare folent ( οἵ, Jefaj. 
I, 6.), nomine «12 indicari, fuadet nexus cum nomine *5n, 
comparationis ratio,. et veterum interpretum auctoritas, 
Nam, LXX verterunt τὴν ὀδύνην αὐτοῦ.  Chaldaeus ns, 
maios dolorem fuum, cum quo prorfus confonat Syrus. 
Sed Hieronymus sinculum fuum reddit, ad quod in Com- 
mentario. hoc obfervat: ,,Poffumus eénculum, pro.quo in 
Hebraeo fcriptum eft Mezur, et Aquila interpretatus eft 
ἐπίδεσιν five συνδεσμὸν, id eft, colligationem [ive eonjura- ἡ 
tionem, et ad illud tempus referre, quando Rain et Phafee, 
filius Romeliae, multa de tribu Juda hominum millia vafta- 


verunt, 
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verunt, qnod fruflra Judas adverfus reges duos non.Dei. 
fed Alfyriorum auxilium flagitarit.* Videtur Aquila, quem - 
in nominis Ὁ interpretatione fequutus.eft Hieronymus, 
illud ad radicem ἽΝ retulife, vel 4: pro fynonymo ha4 
buiffe cum ^19; et fane Arabibus £3 ^ elt. con/lringere. 
"WM bM n*5M qb Jes Ephraim ad auxilium quaeren- 
dum non ad Jovam, percufforem fuum. ( Jefaj. IX, 13.), cu- 
jus opem quaerere debuerant, fed ad J4//yriam, quod ipfum 
vates eis iterum iterumqne exprobrat, vid. VII, 11, VIII, 9. 
XII, 2., et ob eam caulTam minatur, Al[lyrium fore regem 
illorum, XI, 5., ipfosque comefturos res immundas in terra 
Allyriae, IX, 3. ΔΙ regis auxilium primus petiit Me- 
nahemus, qui, ut in regno confirmaretur, Phuli mille ta- 
lenta argenti dedit, 2 Reg. XV, 19., tum Hofeas, Elae filius, 
qui ut cliens fiduciarius fe Allyrio fubjecit, deinde vero in 
eum 'rebellavit, 2 Reg. XVII, 3. 4. nbvi*1 Mifuque etiam 
Juda, πρέσβεις, legatos, uti additum a LXX., 515) 3557 bx, 
ad regem Jareb, quod nomen et infra X, 6. obvium, alii, 
ut Áben - Efra, ut nomen proprium urbis AíTyriacae, nus- 
quam alias tamen commemoratae, alii regis alicujus exilti- 
mant. Sed tum requireretur 55) 3552, quemadmodum di- 
' gitur $53 3592, 2 Sam. VI, 16. VII, 18., πω 3555, 1 Reg. 
I. et lI. et IV, 1. dicitur, snw q5nn, 2 Reg. XVI, 1., item 
anern ΝΠ, 2Reg. XVIII, 17. Sumimus cum pluribus 
melioris notae interpretibus pro futuro verbi 235, Zitigare, 
adverfari, ante quod fubaudiendum *eis (ut mox Vs, 14.),. 
nt fit: ad regem qui litem zntendet , . ive maligne adver- 
fabitur. "Vel poteft defümi a verbo illo ut nomen deriva- 
lum 235, adver/a pars in lite, adverfarius, prout et nomen 
ell 5*3, cujus pluralis, 535», adwerfarii mei, exítat Pf. 
XXXV, i. Hinc Chaldaeus: v55nwb *n»5 xib5nb5 tínbus 
πὸ ec miferunt ad regem, qui veniet, ut animadvertat 
in eos. Confer, quae mox ex Hieronymo adferemus. Eo 
noniine vix dubium figuificari regem Alfyrium, cujus auxi- 
lium Ahafus adverfus lfraelitas implorabat, 2 Reg. XVI, 7: 8. 
Jefaj. VII, 17:. Neque enim ad líraelem five Ephraimum 

refe- 
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referenda fant verba 35:3 3bz- bw niv, fed ad Judam; 
nam quenadmodum verba wis - bw tT5N 35 refpondent 
illis, nofiri Verfus initio, *'bn-nx n*35x wm, ita illis 
ΤΠ ΤΌΝ ny refpondent haec 253 535575 nbvs» Ητε- 
RONYMUS : »Ubi Septuaginta pofuerunt Jarib, nos juxta 
Symmachum ultorem. (ἔκδικον, vel ἐκδικητὴν ). vertimus; 
nam Aquila et Theodotion judicem interpretati funt. Quod 
autem Jarzb ultorem fignificet et judicem, nomen Gedeo- 
nis oftendit, quem quum cultores Baal expeterent ad fup- 
plicium ,. eo quod lucum, Baal arasque evertifTet, refpondit - 
pater, ulcifcatur fe Baal, aut judicet eum Baal, et ap- 
pellatus eft, inquit, Jerobbaal ( 5y2*, Jud, VI, 52.), id eft, 
ulcifcatur f? Baal. Intelligens itaque Ephraim infirmita- 
tem fuam, et Judas vinculum fuum, quo cum decem tribu- 
bus peccato fuerat colligatus; non a Deo, qui folvere pote- 
xat, fed a rege Alfyriorum quaefivit auxilium. "Legimus 
(2 Reg. XV.), quod fub rege Menahem, qui decem tribubus 
praefuit, Ifrael Alfyriis dona transmiferit ; et Judas fub 
rege Achaz praefidium 1lagitarit Teglathphalafar regis. Affy- 
riorum, qui eos adverfante Deo liberare non potuerunt, 
nec captivitatis vinculum folvere.^ Nomen 5.» J. D. Mi- 
CHAELIS in Gupplemm. p. 1155. mallet regem magnum ver- 
tere, ,,quod in Áfia nomen ulitatum ad Graecos etiam trans- 
iit (ὃ μέγας βασιλεὺς, i. e. rex Perfarum); eíl enim et 
«Sp prima radicali Jod Syris magnus fuit, unde -s36l, 
magnum fe fecit. Hanc fententiam adoptavit et GrsrN1us 
iu Lexic. hebr. teuton, majori fub voce 5333 et ad eam com- 
mendandam addidit, regem Allyriae et 2 Reg. XVIII, 19. 
(coll. 38. et Judith II, 5.) hoc titulo commemorari: 3553 
UM qon bfua2, ut itaque utroque vatis nofiro loco dome- 
'flico faó Affyriaco titulo inducatur. x30 4t Hle, rex AlTyriae, 
quem non diverfum.elle a 55 355 tam ex hoc ipfo, quod 
de utroque pronomen fingularis numeri liic ufürpatur, quam 
e loco infra X, 6. apparet. n55 x&35 b»w w* Nom poterit 
fanare vos, reipublicae veflrae opitulari, Cf. VI, 1. VII, 1. 

᾿ς Jefaj. 
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Jefaj VI, 1o. Eadem imagine ufus Crceno £pi/l. ad Attic, 


Il, 1. Si omnes, ut aequum erat, .faverent, tamen non 
zinus effet probanda medicina, quae /[anaret vitiofas 
partes reipublicae , quam quae exfecaret, p25 nni*7 Ns 
4iv2 Nec amovebit α vobis, Judaeis, foedum wuinus. In 
verbo ἅπαξ λεγομένῳ πη» explicando, inquit MicmArrIs 
Supplemm. p. 273., »Arabismo nos deflituente opem fert 
Syris, cui lo. eft recedere, fugere (idem quod Arabum 


/7| 01 ὃ 


quedriliterum $cigl, in fecunda conjugat. 5c) 


ut T. [. Operum Ephraemi p. 44. Petit Cainus, ut a tanta 


ignominia fiatim prino die Ἰόσι (NE lzexo μῷ per 
mortem fugere fibi daretur, . indeque Etthaphal ὥστ 22] 
liberatus eft. Exgo : nni fugit, in Hiphil fugavit, depulit, 
verbaque prophetae vertenda, fi in Kal accipias, nom rece- 
det a vobis ulcus, fin in Hiphil, non depellet a vobis ulcus. 
Proximi ex veteribus ab hac fignificatione LXX: οὐ μὴ δια- 
παύσῃ (intransitive recedit) ἐξ ὑμῶν ὀδύνη » εἴ Vulgata, 
fed male «iz sinculum interpretata, mon folvere poterít 


' a vobis vinculum, feu, ut legebatur ante Hieronymum, nec 


ceffare faciet a vobis dolorem.* Cbaldaeus: ji23: ma* wb 


ΣΙΝ. neque' quiescere faciet a. vobis dolorem, non fedabit 


vefirum dolorem. Eodem verbo na interpres utitur VI, 1. 


pro hebraico w3m. Syrus: aasolo (Gail saSuaa jio 


neque fanabit a "vobis dolorem vefirum. | A. ScnurLTENS in 
"Inimadver[J. philologg. ad h. 1. (Opp. minor. p. 328.) 


^n ἘΣ ulcus eefrum recte verti pofTe autumat, Pad par- 


ticula j5 fit Genitivi nota, ut Arabibus frequentiffime, nec 
haud raro Hebraeis; exempla attulit iu Z4umadverfJ. ad 
Prov. XXVI, 7. (Opp. minor. p. 253.). Dubium," inquit, 
movere po[fet, quod b35 praeponatur; verum hoc ne quem 
detineat. Arabes ifa frequenter faciunt. Coran. LXAX, 46. 
quisi LEV. Usxhs praecidimus venam ejus, v 1022, 
ab eo cenam, pro venam ab 40, i.e, ejus.*  Senfum hujus 
verficuli ita expreffit Rittershufius : 
S "UE — — Sed 
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— —.BSed fenfit ubi utraque morbos 

Languoresque fuos, fibi confulere ipfa fategit, . 

"fuxiliumque petens adiit procul extera regna, 

-[lyriis confifa armis et rege füperbo, 

Qui propulfaret. violentos fortior hofles, 

4nque fidem. acciperet propugnaretque clientes. - 

Ah. fruftra imploratis opem hanc! Neque enim illa 

mederi 

"Afflictis poterit rebus, curareque vulnus 

Jam de/peratum, jamqu^ infanabile factum. 

14. Cur Alfyrius atque aliquis alius auxiliator vulneri 
falutarem adhibere medicinam non poflit, ea ratio eft, quia 
plaga illa non tam elt inflicta ab humana, quam a divina 
manu,. atque ideo ab uno tantum Deo obligari atque fanari 
potell. n*3545 bnu» *53w *» Nam ego inflar leonis ero 
-Ephraimo. De nomine bnvi, quod et infra XIII, 7. Pf. XCI, 
18., et locis quatuor aliis indubie eft leonis nomen, pluribus 
egit Bocuanrus ZZroz. P.I. L. ΠῚ. C. I T.IL p. 8. edit: 
Lipf., nigrumque illo leonem proprie defignari evincere 
ftuduit. Alii rugientem notari putant, coll. Job. IV, 10. 
^55 Leunculus, ipei uti patet ex Ezech. XIX, 2. 5. 
Cf. Bochartum 1, c, p. 4. . Chaldaeus: yy 52 , Jéius Leo- 

.num. Maud Sisi dHebreebs Deum feverius caftigan- 
tem, et in impios atrocius animadvertentem, proponere ut 
leonem, qui e lufiro fuo prodiens obvios discerpit et dila- 
cerat, nemine ob[iftente. Vid. Jefaj. XXXI, 4. XXXVII, 13. 
Jerem. XXV, 37. 38. "Thren. Ill, 20. Job. X, 16., infra XIII, 
7.8. NMiznowvuvs: llis euntibus ad AlTur, et mittentibus 
ad regem vindicem, vel ultorem, qui eos fanare non poterit, 
nec folvere vinculum colligatum, oftendam quod me adver- 
fante:. omne hominum auxilium vanum fit; ero enim quali 
leaena Ephraim, et; quali catulus leonis domui Juda. Pro 
leaena, quod Hebraice dicitur SoboZ/; Septuaginta inter- 
pretati funt panztherem , quae Graece fimiliter dicitur, et 
Latine, et tam nomen beftiae, quam omnis bel[lia accipi 
poteft, ut quidquid faevum in belliis eft, hoc in Dei indigna- 

Prophh. Minn, M lione 
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- tione cognofcas, Nihil panthere velocius, nihil leone for- 


tius; in panthere velox per AíTyrios regni Samariae fignifi- 
catur interitus, et in leone fortiffimum contra Jerufalem et 
Judam aliquanto poft tempore regnum oftenditur Chaldaeo- 


rum.  *2« Ν go, ego, inquam, omnipotens Deus; 


' eadem ejusdem pronominis emphatica repetitio Jefaj. XLIII, 


25. Chaldaeus: *35*53 ΜῈΝ), ego per verbum meum. 
ΝΗῚ hhex Zlapiam, f. Jacerabo ( VI, 1.5, Chaldaeus: bterw, 
occidam, et abibo, wx ollam , auferam, [01]. praedam, 
ut 1 Sam. XVII, 84, F'enit leo cum urfo τῷ we fuftu- 
lüque ovem de grege. LXX: Λήψομαι.  Chaldaeus: tvm, 
^pa extollam. fortitudinem meam. xn yw Et nemo 
erit, qui eripiat, Deut. XXXII, 37. Mich. V, 7. Pf. VII, 5. 
L, 22. fupra lI, 12. Rittershufius: « 

Namque velut füevit catulis. orbata leaena,: 

Sic ego in. Éphraimum; vegetis vel fcymnus in annia 

Quale furit, pecudes raptans laniansque minores, 

Talis ego, Judaea, in te, domus, et tua regna 

Jpfe ego diripram vaftaboque; deinde recedaim. 

JDeportabo ipfos patría e regione alienas 

Jn. terras, manibusqu& meis non eruet ullus, 

-pprenfos. — —— — 

15. sripo-bx nz ΣΝ (bibo redibo ad locum 
meum, quod Chaldaeus fic exponit: *1125 a1nx *n32w pho 
mepua *" *uj"p auferam. praefentiae meae /ymbolum, re- 


. vertar in habitaculum fanctitatis meae, quod eft in coelis, 


cf. fupra Vs. 6. Ezech. XI, 23. Locus Deo hic tribuitur tropo 
a leone fumto, quali dicat: ficut leo revertitur poft rapinam 
in locum, f. luftrum fuum, nec relictum aunplius curat, fic 
ego quoque revertar in locum meum, i. e. non amplius cu- 
rabo, Judam et Ephraimum. vowMT-*vM "v Donec reos 
Je agnofcant. Chaldaeus: aam Ὁ». Ἢ"), donee agnofcan£ 
Je pecca[je. “ὧν Heum fe declaravit, agnovit, Lev. 1V, 13. 
V, 5, "Verba, quae fieri, effe, vel.agere lignificant, interdum 
pro rei cognitione dicuntar. Vid. Grassi: PÁdlolog. S. p. 225. 
edit. Dath. LxX: ἕως οὗ ἀφανιοϑῶσι, Videtur hebraica 

' verba 
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verba hoc fenfü cepilfe: donec rei παρέ, vt Zachar. XI, 5. 
Jerem. ἢ, 5. L, 7. infra X, 2. i. e. donec peccatorüm poenas 
perfolverint. 93» svpa2s Ft quaerant faciem meam, i.e. 
auxilium a me implorent, non ab exteris regibus. Quaerere 
faciem alicujus, eft aliquem deprecari, ut propitio vultu 
tefpiciat, cf. Pfalm, XXVII, 8. Rittershufius: 

— — Zbiensque locum ipfe deinde revertar 

"4d. proprium, rüiffos faciens opis omnis egenps, 

Dum culpam agnofcant ipfi, peragantque reos fey 
Inque meo quaerant eultu inveniantque falutem. 

o5 "x3 Zn angu/iia quae eis eft, cf. Deut. IV; 2o. Chal 
daeus: yin5 ΡΨ 32, cum angufLia erit eis. *33* 5 Mane, 
i. e. [edulo et anxie me requirent, prout folent qui diligen-. 
ter negotium expedituri fub ipfo aurorae crepusculo ad opus 
fe accingunt. Cf. Pf. LXIII, 2. Jefaj. XXVI, 9. Job. VIII, 5. 
LXX: ἐν ϑλλψει αὐτῶν ὀρϑριοῦσι πρός με, in tribulatione 
Jua mane vigilabunt ad me, ut Hieronymus vertit. Chal- 
daeus: nbn pra requirent timorem mei, me fedulo co- 
ο΄ lent. Ceterum *33*1tj* poetice pofitum eft cum Nun para- 

 Eogico pro *bw tnu, ita ut fuffixum, omiífa particula, 
immediate verbo fit junctum, ut P. V, 5. ΠῚ pro spo 9325, 
tecum, cominorabitur.  HisgoNYwus: ,Ut quem propitium 
praefentemque non fenferant, iratum et abfentem requirant, 
et in tribulatione fua, orto eis lumine poenitentiae, mane 
confurgant ad eum, juxta illud quod in Ifaja legimus (XXVI, 
16.) : /n tribulatione Domini recordatus fum." Rittershufius: . 
Hebus in adwer/is animos anguflia eorum 

Quum premit, humani neque fpes ofltenditur ulla 
Muxilii, tum crux pietatis vera magiftra 
Surgere mane ipfos fubiget, fülratoque. relicto 
"dd me curriculo properare jubebit anhelos, 
"4d. maturandum fe talibus exftimulantes. 
Sequuntur enim: Verfu primo proximi Capitis verba mutuo 
fefe cohortantium lfraelitarum, ut Jovae auxilium implo-: 


rent. 
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ARGUMEN TU X. 


Doc« primum, quodnam confilium capturi fint Ifraelitae, 
tribulationum ftimulis compuncti, et quomodo ad bene fpe- 
randum excitent moerentem animum (Vs. 1—3,). Carpit 
deinde graviter illorum incon[lantiam ac levitatem animi, 
quum ipfis tam fit mifericordia momentanea, et fibi in ex- 
terna atque fucata fanctitate magnopere placeant, quum 
tamen procul abint a legis obfervantia et mifericordia, qua 
nullum eft. magis acceptum holocauftum (Vs. 4 — 7.). Re- 
prehendit deinde Gileadem, quia confilio plane fcelerato, 
ut alios a templo veraeque religionis cultu prohiberet, cum 
facerdotibus confpiravit (Vs. 8 — 10.). | Ad ' extremum 
duabus tribubus eorundem criminum contagionem objectat 


(Vs. 11.). 


/ 


᾿ / 





. 1. Arctiffime hic Verfus cum fuperioris Capitis Verfa 
poflremo, cohaeret. Loquentes inducuntur Ifraelitae, ut ad 
meliorem Írugem reverlantur fefe invicem cohortantes. 
Subaudiendum igitur 5x5, quod veteres omnes expreífe- 
runt, njti-bw ΠΕΣ 1725 Zte, agite, revertamur ad Jo- 
vam, poenitentes, cf. fapra ΠῚ, 5. Thren. III, 4o. V, 21. et 
fimilem Imperativi verbi 355 conflructionem Genef. XXXVII, 
20.27. Jef.1L 3. Pf. XCV, 1.  Chaldaeus: w;n5325 5035 3ni 
^4 venite et revertamur ad cultum Jovae. 339 M 33 
Nam ille rapuit , f. discerpfit , laniavit, fauciavit, ut leo 
unguibus, cf. V, 14. Chaldaeus: M3no *3 x5» "n nam 
ile efl is, qui nos percuffit. s3«8* Idemque, non Aífy- 

rius, 
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rius, aut alius quisquam ( V, 13.) /anabit nos, ut medicus 
noller, Exod. XV, 26, Locus plane fimilis Deut. XXXII, 39. 
C£ et infra VII, 1. XIV, 5. 4» Jercuffit nos, fubaudien- 
dum Vau converfivum, ut infra VIII, 12, 330353 Ipfeque, 
iüflar chirurgi, obZigabit nos, vulnera noftra, Jef. I, 6. Job. 
V, 18. Hirmowvwus: curabit nos, . et in Commentario: 
»Pro eo quod diximus curabit, omnes fimiliter transtule- 
runt μοτώσει: proprie autem μότα appellantur Zisteola, 
quae inferuntur vulneribás, ut putridas carnes comedant, 
et extzahant purulentias; artisque medicorum eft grandia 
vulnera longo fanare tempore, et per dolorem reddere fa- 
nitatem.4 Chaldaeus: w35 n*»» ἼΣΗ ΜῈΝ snum, et qui 
cladem nobis induxit, refocillabit nos. Senfus: qui cala- 
milate nos affecit, Jova, idem ille et reflaurabit noflram 
felicitatem,  Rittershufius:; 

4Huc agite, ad Dominum curfu properante reverti 

Unumquemque juvet, vitiis quem offendimus olim, 

Quo procul heu nimium disce[fimus ante relicto, 

Nec vero ad fefe redeuntes ille repellet, 

dut veniam Jua confeffis errata negabit. 

Quin potius plagis male. quos mulctaverat ipfe 

Confideratque agris, medicinam adhibere falubrem 

Haud renuet, fanans idem qui vulnera fecit, 


2. s»wn* Pieificabit τὸς, valetadinem, novam quafi 
vitam nobis reddet, i. e. a miferiis nos Jiberabit, felices nos 
reddet, cf. Pf. XLI, 3. LXX: ὑγιάσει ἡμᾶς. I Poft 
dies LXX recte verterunt μετοὶ δύο ἡμέρας, poft biduum, 
fequitur enim *t/*bgn ni2, die tertio, i.e. polt paucos 
dies, f. intra breve tempus; binarius numerus in V. T. 
paffim paucitatem indicat, vid. 1 Reg. XVII, 12. Jefaj. VII, 
21. XVII, 6. Jerem. IIT, τά Norprvs Not. 1555. ad Con- 
cordant, Particular. ad noftrum locum vere haec obfervat ? 
», Poft biduum et die tertio Ebraismus eft pro deinceps, vel 
poflhac. Nam folatar fe populus, qui.bic exful introdu- 
citar, quod brevi evafurus fit ex fuis miferiis. lta σήμερον 

. zu. ᾿ ^o χαὶ 
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καὶ αὔριον παὶ τῇ τρίτῃ, (eu τῇ ἐχομένῃ, hodie, cras et 
perendié , pro pofihac, feu aliquamdiu , Luc. XIII, 32. 55. 
Quare fruflrra funt tum ex Judaeis Jarchius, "Kimchius, 
Abarbenel, qui hinc volunt exprimere zría templa, feu tres ᾿ 
captieitates ( Aegyptiacam , Allyricam et hodiernam), in 
quarum ultima, tanquam die tertio, flulta natio fibi fperat 
reflitutionem; tum qui ex. Chriftianis hinc. elicere volunt 
feu tres annos miniflerii , feu tres dies refurrectionis 
Chrifli. *yop* Eriget, fuscitabit nos, qui quafi mortui 
jam fumus. Felicitatis reftitutio imagine refnrrectionis pro- 
ponitur, ut Jefaj. XXVI, 19. Ezech. XXXVII, 1— 10., ad 
quem loc. vid. not. 1355 nm Ut vivamus, felices fimus 
coram ipfo, fub praefidio et tutela Jovae, ad nos redituri, 
qui antea a nobis recelferat; V, 15. Cf. Genef. XVII, 18. 
Chaldaeus hunc Verfum ita exponit: Jta donabit mos in 
diebus confolationis, qui venturi funt; in die Fefurrectio- 
nis mortuorum uscitabit nos, ut coram eo vivamus. 
Rittershufius: 

Poft biduum ad dulcis revocatos lumina vitae 

FHeflituet nobis; lux tertia deinde revifet 

"Laeta refürgentes caeleflà munere tumbis, 

T'une coram ipfius vivemus lumine vultus 

Nec vitae huic finem τοῦ afferet amplius ulla. 


5. my«33 Zgnofcamus igitur hoc; connectendus hic 
Verfus cum antecedentibus, ut in eo fit cohortatio poeni- 
tentium ad fe invicem, ficut Vs. 1. — njn*- nM ny35 n5333 
Perfequamur cognofcere Deum, praeceptis ejus cognofcen- - 
dis fedulo operam dabimus; ita 53? ufurpatur et Deuter. 
XVI, 20. Jefaj. LI, 1. Pf. XXXIV, 15. Proverb. XXI, 21., et 
διώκειν 1 ThelT. V, 15. 10x32. 3123 *inv/» Tunc ficut aurora 
firma, i. e. clariffima, lucidiffima in exitu , ortu fuo, i. e. 
quemadmodum polt noctem tenebricofam aurorae lux omnia 
colluftrat, ita poft calamitatum teimpefltates procedet, appa- 
rebit Jova, nosque opprelfos laetitia aíficiet. 1153 de aus 
rorae jam maturae clara luce dicitur, ut Prov. IV, 18, de 

6x luce 


B 
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luce meridiana: Piorum via eft ficat Zux /plendoris mata- ᾿ 
tini, pergens ac (ucenos t i237", usque ad firmum, 

I. firmitudinem diei, usque ad perfectam. diem.  Ànte ixxi5 

fubandiendum praefixum 3. lta Chaldaeus: x*5x ^in52, 

m503 vupnp:, inflar (ucis aurorae quae ornat in exitu 

Juo, Rittershu(ius: 

"4t Dominus rofeos aurorae imitabitur ortus, 

-dccendetque diem nitida face, et omnia luftrans 

Lumine percurret. 

155 nu25 wi23 Fenietque nobis ut pluvia valida et larga, 
qualis poft jactam. fementem autumno et hibernis merifibua 
cadere folet, nam hyemi tribuitur Cantic. ]I, 11. LXX: 
Ὑετὸς πρώϊμος y Hebraeorum enim annus-feptimo menfe, 
noflro circiter Octobri, incipit, atque hinc illa pluvia iu 
anno prima eft. Chaldaeus: «215 *$tE5 j5-1533 p" 
advenient nobis beneficia ficut pluvia invalescens. Muic 
opponitur vip5o, pluvia ferotina, verna, quae'melfem 
proxime antecedebat, eamque promovebat. LXX : Ὄψιμος, 
Cf. not. ad Deut. ΧΙ, 14. ὙΝ 231 Quae Jaculatur verfus 
zerram, eamque foeoundam redit. Futurum Hiphil, ut X, 12. 
Chaldaeus: w"x ΠῚ wu*pbs ficut pluvia ferotina, quae 
terram irriguat, quali ny»* fcriptum elfet,. 
, 

4. Poftquam denunciaffet vates Ifraelitis et Judaeis, 
receffarum Deum Hierofolymis, et eos fibi ipfis relicturum, 
usque dum confiterentur fe reos, ejusque praeceptis flude- 
rent ( V, 15.),; mutuoque fefe cohortarentur ad relipifcen- 
tiam ejusmodi verbis, qualia Vfs. 1 —3. leguntur; nune 
redit ad abruptam redargutionem.  Loquens introducitur 
-Deus,- qui lfraelitis aeque atque Judaeis, quum nullis ad- 
monitionibus fe commoveri patiantur ut in rectam viam re» 
deant, et fincerae pietatis fludiofi fint, gravillimam certil[Ti- 
mamque poenam minatur. ^" DUM Sho ni np Quid 
faciam tibi, Ephraim ? quid faciam tibi , Juda? quae 
mihi jam ingredienda eft via, qua vos in rectam tramilofn 
reducere poílün? omnis labor in vobis emendandis adhuc 

. irritus 


L 
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irritus fuit. Chaldaeus: q$55 «vM ΜῸ ὉΠΟῪ 151 ΠῚ t5 
D*YeM n3 coram judicio jufto quid faciam vobis, de 
domo Ephraim ? Hignowvwus: ,Quando dicit: quid fa- 
ciam tibi Fphraim? quid "faciam tibi Juda? parentis in 
perditos filios monflrat affectum, juxta illud quod ih Jefaja 
(V, 4.) legimus: Quid eft, quod ultra debui facere vineae 
meae, et non feci ei? Et in Micha (VI, 5. 4.): Popule 
mi, quid feci tibi ? aut quid molefius fui tibi 2** 65m 
^p5-1:: JNam pietas veflra tam íluxa et evanida erat 


ficut nubes diluculi, quae vix nata a fole dispergitur; ea- . 


dem f[imilitudine res cito transiens fiflitur Jefaj. XLIV, 22. 
Job. Vll, 9. Jud. Vs. 12, Ὀλσ bus» dut ficut ros ma- 
tutinus, ut iufra XIII, 3. Alius enim mane pluit, alius ipfa 
nocte, quem guttas noctis vocat poeta Cantic, V, 2. Quo- 
niam vero neque in nube neque in flatu cadunt rores, ul 
Prixivus fcribit 7272. Nat. XVIII, 39., ideo qui mane demum 
cadit, tenuior elfe folet, et minus confiflens. «5! Cito 
abiens, evanefcens, qui orto fole mox ficcatur. .. Chaldaeus: 
iptB "nio? mb», er ficut ros, qui cito deficit. Ritters- 
hufius ; 


Nonne tibi merito acciderunt ifla omnia jure? 
Namque. velut. nubes. vanefcit fole coorto 
'Matutina; velut ros lapfus mane per herbas 
JMomento exiguo durans abit, atque calore 
Lambiur ignito, ficcataque gramina linquit : 
Jxiguo bonitas ita durat tempore veftra; . 
Jyam fimulata fuit, non feria, nec bene firma. 


»1ta,'* inquit AnAnsENEL, ,fe habuit profecto quicquid boni 
aequique praeíliteriot; durabile non fuit. ZJecerit licet 
-Hiskias rectum dn oculis Domini (2 Reg. XVIII, 3.), fuc- 
ceflit ei Menaffe, qui operibus nequam ad iram provocavit 
'Deuin. (2Reg. XXI, 5.).. Jofias quidem ad Deum fe con. 
vertit. omni fuo corde ac omni anima fua (2 Reg. XXIII, 
25), filii tamen rebelles in Dominum do/ore affecerunt 
fpiritum Janctitatis ejus. ( Jef. LXIII, 10. ) ljtaet in líraele 


res 


nel 
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res procelfit; etfi imperii fui initia bona fecerit Jehu, nlti- 
ma tamen prorfus corrupit.** 


5. ὈΝΜΝ525 *haxn 13 τ bs Propterea quod dolaei eos 
(Pronomen fabaudiendum e proximo n*n337) per prophe- 
tas, i.e., Chaldaeo recte interpretante, uvis 13 by 
5 Ὁ xb 3323 mmbyis prepterea quod Jério eos commone- 
feci per minifletium prophetarum meorum, ipfi tamen fefe 
non converterunt, *5 ^ *yow3 n*ning occidi eos werbis oris 
mei, i. e.exitium et adverfa omnia eis minatus fum, nifi 
mentem mutarent, Haud infrequens Hebraeis fcriptoribus, 
ut illa fieri dicantur, quae facienda praedicuntur, vid, Jef. 
Y1, 10, et ad eum loc. ποῖ.» Jerem. 1, 10. Mich. lI, 12. Sic 
ergo nunc occidiffe fe dicit Deus illos, quos infidelitatis 
coarguit, quia illis fübeundam elfe mortem, id quod inftar 
obtinet mortis, per prophetas denunciat. Oracula divina, 
mio* ΔΒ ΤΣ, ob fuam virtutem et eflicaciam et alias com- 
par antur modo cum ZeZis, ut Pf. XLV, 6., modo cüm g/adio 
ancipiti et acuto, ut Jef. XLIX, 2. Pf. XLY, 4. Hebr. IV, 12, 
Apocal. 1, 16,. Locus noflro fimilis Jef. XI, &., quo effata 
divina convincendo homines impiae vitae eos necare dicun- 
tur. Verbum *n5xn, quod de caedendis lapidibus et lignis 
dici conflat, funt qui h.l. ᾿σοδύναμον cum n*ni1v; exifti» 
ient. Nos tamen dolandi fignificatum , ab Hieronymo 
quoque adfcitum, retinendum arbitramur, ut indicentur eo - 
yerbo mitiores adhorlationes, quas minae acriores (p*n333) 
fequebantur. "Fentavi, inquit Deus, omnia, qno vos ad 
officium reducerem; et quemadmodum qui rude lignum aut 
faxum in pulchram aliquam ant hone[lam fpeciem infor- 
mare vult, omnem adhibet artis folertiam, omne ferramen- 
tum, [ic ego vos, ut aliquam exprimerem pietatis formam, 
dolavi faepé, per prophetas, atque cohortatus fum, modo 
blandioribus mulcendo promilfis, modo tundendo minacibus 
verbis. x* ^w esp. JE judiciorum tuorum unum- 
quodque ficut 2ux prodibit; Bve: in lucem (Μὰ) prodibit, 

, & e. fupplicia, quae tibi irroganda per meos prophetas 
» com- 
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comminatus fum, usque adeo erunt aperta ; ut inflar lucis, 
ant folis, omnium occurfent oculis et his notata fignis, ut 
nemo dubitet, illa a Deo, fcelerum vindice, fuilfe profecta. 
Quali dixiffe vellet: non folum jus meum fic fett: illi ob 
peccata concidantur, quiu et tradantur morti; verum et ipfa 
poenarum irrogetione lucidum confpicietur. lta de poena- 
rum immillionibus dicitur, Judicia produci in lucem et 
Zephan. ΠῚ, 5. ^ix5 1n* qoa "ps3 $23, fingulis matu- 
tinis judicium fuum. edit in lucem. Sed noltro loco mi- 
nime praetermittendum. eft, pro st8v5 Graecum Alexan- 
drinum, Syrum, ac ipfum Chaldaeum, qui raro ab hodierno. 
textu recedit, ita vertiffe, ac li legilTent wx» ΝΘ. *t5v/ns, 
vel ὙπΕ 5), cum fufüxo primae perforae, translato ad no- 
men- ἫΝ vocis Set". Οἷα adícita fcriptura, quam "et 
Krxxicorrus. Differt. general. $. 38. p. 55. ed. Bruns, et 
MicnazLis. Biblioth. Orient, 'T. XIX. p. 172. tuentur, fen- 
tentia prodibit haec: ita ferio et graviter vos per prophelas 
füm cohortatus, ut judicia, i. e. (latuta mea cut jux pro- 
dirent, ut luce clarius quid meae poftulent leges, quid vobis 
faciendum fugiendumve fit, appareret, nin* "r5wn dici 
flatuta Jovae , tralaticium. Sic Ezech. XX, 11. Dedi eis 
^npn-nm, eges meas, ὉΠ nysim usviD nw et flatuta 
mea : noffe eos feci, fecundum quae. ft facit homo, . vivet 
per σα, Eum, quem indicavimus, noftri loci fenfüm, Verfui 
proximo praeclare accommodatum, feliciter affequutus eft 
Rittershufius: 

Ergo ipfos vatum. caftigans voce dolaui, 

zdtque ipterfeci fermonibus oris acutis 

Jp/e mei. .Hinc adeo. fancti lux clara refulfit 

Judicii, ut, mihi quid fit gratum, appareat inde. 
Alia ratione noftrum locum explicat BuxTonrrus in zZntz- 
"Critica p. 741., qui Chaldaeum negat aliter fuo in codice 
legiffe, quam hodie in libris tantum non omnibus fcriptum 
reperitür. »Ideim;* inquit, ,eft fenfus in Chaldaeo, qui in 
Hebraeo, fed recte ex mente Jonathanis intellecto.  He- 
braeus textus ita fonat: Propterea dolavi eos in. prophetis, ἥ 

: ^ . eccidi 
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occidi eos verbis orís mei, et judicia tua ut lex egredien- 
tur; ubi in voce z^t5v/p3 duplex mutatio obfervanda, Nu- 
meri et Perfonae, dum ad perfonam fecundam redit, et 
numero fingulari: eum compellat, populum nempe allo- 
quens; dicendum enim fuiffet: εἰ judicia eorum , ficut in 
, yerbis praecedentibus occid? eos, quae mutatir nes frequen- 
^tes funt in prophetaruifi fcriptis. Porro judicia fumlit Pa- 
raphraítes paífive pro judiciis, quae in populum a Deo exer- 
cenda erant, feu decretis, poenis, paulatim augendis et 
accrescendis, quemadmodum lux in fingula momenta crescit 
et augetur, Judicia haec in populum exercita et decreta, 
funt Dei judicia active, quia ab ipfo decernuntur et immit- 
tuntur. Ad mutationem ergo hanc perfonae et numeri vi- 
tandam Paraphrafles Chaldaeus pro: e£ judieia tua, dixit: 
et. judicium meum, vel, judicia mea, ut conformitas et 
fimilitudo loquendi-in tàto Verfu maneat: ego admonui eos 
etc. Ego adducam contra eos etc. Transgreffi funt. ver- 
bum beneplaciti mei, δὲ judicium meum (quod contra eos 
decrevi) /f/eut Jux etc. Sic in perfona prima idem dicit, 
quod textus Hebraeus in perfona fecunda, ut nulla hino 
varia lectio conjecturari poffit, Nam judicia illa, quae in- 
telligit, refpectu uno funt populi, refpectu altero, Dei.'* 
Eundem in modum hunc locum exponit Hiznowvwvs: 
»Dolavi vos in prophetis, et verbis terribilibus commina- 
tus fum; fcalpellum, ignes et cauteria protnli, ut qui cle- 
snentem contemnebatis, timeatis offenfum: et occidi negli- 
"gentes in verbis oris mei, ut ante peccatores verborum ter- 
tore punirem, quam captivitas immineret, Et haec univerfa 
feci, ut judicii, quo te judicaturus fum, veritas appareret, 
nullasque dubitaret, vos jufte quae patimini fuilTe perpelfos. 
Pro eo quod eft, dolavi in prephetis , Septuaginta transtu- 
lerunt: ficcidi prophetas veftros (ἀπεϑέρισα τοὺς προφήτας 
ὑμῶν), ipfos pfeudoprophetas occifos ἃ Domino intelligen- 
tes, ut qui caulfa erroris fuerant, profpera pronuittentes, 
interfecti verterentur in occalionem falutis, Et eft fenfus: 
ne dicerelis: prophetis credidimusj etiam ipfos interfeci, 
᾿ | n 
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ut omnis vobis peccandi tolleretur occafio. Legimus in Re- 
gum volumine (1Reg. XVIII, 2Reg. X.), quadringentos 

, quinquaginta prophetas Baalim interfectos fub Elia, et aliam 
innumerabilem multitudinem fuh deine qui fübvertit domum 
Achab.** ἢ 


9. nmhi-Nh» shxzm s6n *5 Nóm. pietatem volo, neó 
facrificium , non tam lacrificia , externum cultum, quam 
potius pietatem Ílagito. Comparative enim haec accipiendá 
funt, uti et Chaldaeus exprelfit: MY BTOn "uana "M 
ΠΕΡ "21, nam iis qui pietatem exercent, magis de- 
lector quan. facrificiis, Cf. locos plane fimiles Jef. I, 11. 
Pf.XL, 7. LI, 18. nib»p DET ny Et cognitionem Dei, 
talem intellige, quae vita factisque exprimitur (cf. fupra 
IV, 1.), “οἷο prae holocauftis, magis cupio quam facrificia 
et maxime fumtuofa. Cha]daeus: "ΘΒ “Ὁ ΜΟΎ *5323 
mh» δὲ facientibus legem Domini magis "delector, guam 
offerentibus holocaufla. Rittershulius: 

JNon bove mactato, aut fuccenfo gaudeo thure: 
Grata mihi. in. miferos bonitas et amica voluntas, 
Quae bene, cui poffit, faciat, juvet, atque ope egenos 
Sublevet, auxilium rebus neque deneget arctis.. 
Cognitione Dei quod fulget pectus, amicum 

Eft mihi prae multis hecdtombis atque. holocauflis. ἡ 


7. Occurrit jam, Abarbenele monente, vanae illorum 
perfuafioni, terrae ipfis a Jova concelfae tantam effe digni, 
tatem, ut qui eam incolerent hoc ipfo poenis fint immunes, ' 
n3 553» D3M5 15903 Nam ipfi ficut :"4damus transgreffi 
Junt foedus , i. e. fimiles fe illi egere Àdamo, feu homini 
primo, quem ut mifi in hortum Eden, mandatum meum 
transgre[Tus eft: quale tum debitum ei judicium fuit? utique 
ut inde exigeretur,  l'ales fe habent pofteri Judae, terram 
quidem Sanctam habitant; 53 $1138 Dyj fed ibi praevaricati 
Jünt in me ,. ἃς fuis probrofis factis eam polluerunt, quare 
aequum poftulat eos avelli ex ifta, Prov. 11,22. Ita et Chal- 
daeus : μὲ ifti ficut. primi orbis habitatorea (Cue iov), 

trans- 
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transgreffi. funt foedus meum, et ut praeflans fuit terra 
quam  £pfis dedi, quo morigeri meae voluntati jufta per- 
agerent. (nimirum ficnt Àdamo prius in horto Eden habita- 
culum Deus conftituerat, Genef. lI, 15.), ibi praevaricati 
in verbum meum fuere. Wisnoxvxus: ,Ipfe autem imitati 
funt Adam, ut quod ille in Paradifo fecerat, pactum meum 
legemque praeteriens, ifli in terra facerent." n*$3, pro- 
prie foedus, pactum, quum wero id conftet conditionibus ' 
legibusque utrique parti fancte fervandis, hinc in univer- 
fam pro praeceptis, legibus ufurpatur, ut Exod. XIX, 5. 
Sic in illo Virgilii "dfeneid. 1, 62. ^ 
,— legemque dedit, qui foedere certo 
ΟΠ Et premere, et laxas. fciret dare juffus habenas. 

Ad n*35 fübaudiendum primae perfonae fuffisum, quod ex- 
preffum infra VIIT, 1., ubi rg *n*à3 refpondet *n*ir. Dictio 
5745 ut nomen proprium primi hominis (unde ei articulus 
n non praefixus) et Job. XXXI, 53. occurrit, vid. not. ad 
eum loc. Alii ellipfin h. 1. flatuunt, qualis in comparatio- 
nibus faepe occurrit, ubi nomen, quod repetendum erat, 
altero loco reticetur, ut vertendum fit: £ransgreffi funt 
Joedus meum, tanquam hominis fcil. foedus, i. e. non plu- 
ris faciunt pactum, quod pepigi cum eis, quam: pactum cum 
quovis homine initum. lta ScnNUnnERUs i i TAeftó. Philolog. 
Critt. a. 1787, propolitis, qui hoc ipfo Hofeae Capite ean- 
dem ellipfin bis extare docet, fcil, Vs. 5., ubi *nw» dictum 
fit pro ?nun wxb2, et Vs. 9. 253555 ἼΔΠ pro p*355 230 ^55. 
Eundem fenfum expreffit Rittershufius : 

«11 ipfi aethérei violarunt foedera pacti, 

J'anquam hominis, nomenque meum Jpreveré proterva 

Perfidia., : ' 
In qua tamen explicatione negligitur ον, quod cerle non 
otiofe a. vate pofitum exiftimandum eft, cujus vera ratio 
idonea conftat ex interpretatione fupra allata, LXX: Αὐ- 
τοὶ δέ. εἰσιν. ds ἄνθρωπος παραβαίνων διαϑήκην. ^ Syrus: 


aao VS oj2s l2 RS «Qacoo. et illi μὲ homo trans- 


eq ;fünt foedus meum. Jejune. rM 
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.8. WM *by5 pvhp 953 GZead ef urbs operantium 
iniquitatem, urbe, cujus incolae peffimi atque nequilfimi 
homines, qui eadem phrafi Jefaj. XXXI, 2. Pf. V, 6. de- 
. Bignantur. . Chaldaeus: j*6134 δ᾽ 553 Gead urbs. vio- 
lentorum. Ali nomine jx fuperftitiofum fimulacrorum 
cultum indicari h. 1. exiftimant, ut Jefaj. LXVI, 5. Amos V, 
5. Habac. III, 7. Hinc Vulgatus: Galaad. civitas operan» 
4um idolum. Quod Hirnowvwvs ita illuflrat: , Legimus 
: (2 Reg. 1X, t. feqq.) in Rameth Galaad unctutn effe in re- 
gem Jeliu, qui fanguinem fanguini mifcuit, et Achab fub 
vertit domum, et ante folis ortum acervos capitum filiorurn 
ejus juffit fatui: in hac urbe trans Jordanem in polfeffione 
tibus Gad idolum confecratum elt, quae habitabatur a fa- 
cerdotibus, mami et ipfa fugitivorum civitas fuit ( Cf. quae 
i&fra e Drufio afferemus). Quanto igitur celebrior et mas 
joris auctoritatis, quia in partem facerdotum fuerat dele- 
gata, tanto trans Jordanem habitanti lfrael principium 
idololatriae et malorum omnium fuit, ut, qui primi pecca- 
verant, primi ab Affyriis caperentur.4 Cf. 2 Reg. XV, 25. 29. 
Senfus profecto eft perquam idoneus: Gilead, quae mearum 
legum obfervantillima effe debuerat, utpote facerdotalis ci- 
vitas, ipfa idola fingit et adorat, Sed quum Gilead nus« 
quam alias in V. T. urbis fit nomen, fed regionis , et qui- 
dem montofae, quae Rubenitis, Gaditis, et dimidiae tribui 
Manaffis data multisque referta urbibus erat, Num. XXXII, 
1. “ὃ. 35. Deut. IlI, 12, 13. Jud, X, 4.5 recentiorum inter- 
pretum haud pauci et hoc loco Gileaditicgm regionem in- 
telligendam exiflimant. : Nec tamen ii iuter fefe confentiunt, 
Alii enim *y53 nominativum abfolutum, et fingularem n**p. 
. per fynecdochen pro plurali pofitum ftatuunt, vertuntque:; 
Gileaditidem quod attinet, urbes ejus funt peccatrices; 
alii ante 51553 fubaudiunt vel praefixum 2, ut fit: ἐπ Gilead. 
unaquaeque urbs habet incolas operantes iniquitatem, .vel . 
. $, licut, quod ante cognatam literam p omittatur, hoc 
. fenfu: unieerfa regio Gilead fimilis eft urbi operatoribus 
ppm tu nen alii denique cum 4. D. MicnazrE 
(Sup- 


Mon Hofeas. Cap. PI, 8. | 19» 
( Supplem, p. 2203.) vertunt: GZead E cotfluxus T. eol- 


luvies malefi Kante, collato Arabico s» quod pecnliariter 
3'c/ 

deíluente et eotifluento aqua dicitur, unde Mw i ἃ“ , con» - 
fluxus aquae in. Amralkaifi Moallaka a Lettio edita p. 48. 
Ipfe tamen Michaelis I. c. fatetur, et confuetae fignificationi 
nominis ὩΣ polfe locum, effe, [i 4v5a non regionem Gi- 
leaditidem interpreteris, [ed urbem regionis primariam 
Mizpam, Sic quidem Jud. XII, 7. (252 1(»2 legentes) 
accepiffe videntur LXX et Vulgatus: ἐτάφη (Jephta) ἐν 
πόλει αὐτοῦ Γαλαὰδ, fepuitus efó in civitate faa Galaad, . 
Saepe metropolis apud Orientales, Anabes maxime, nomen 
regionis fibi.ad[cifcit.  Atque'hanc quidem rationem ce- 
ieris, quibus Gilead h.l pro nomine regionis accipitur, . 
haud dubitamus praeferendam. Urbem elfe heic intelli 
gendam.et Dnosrus vidit, cujus nota digna videtur, quae 
adícribatur. , Quid? an Gilead nomen civitatis?  Arbic ' 
trantur interpretes, fuiffe unam ex afylis terrae fanctae. 
Id probant ex Jof, XX, 8. Sed ibi offendi JHamot& in Gi- 
lead , quae civitas erat refugii a Levitis habitata in Galaad 
regione. Fuittempus, cüm füfpicarer, Galaad dici zom- 
pendio quodam fermonis pro /iamatA Gead , qiemadmo«s 
dum “νειν dicimus pro Beth - ven ( Eadem Hieronymi erat: 
fententia; vid. fupra). Poftea coepit haec fufpicio mihi 
displicere, nec injuria: nam non teniere liujusmodi ellipfis 
admittenda eíl. lgitur alii legunt: in Galaad ur&s erat, 
i. e. 19533. Sed fciendum ( Eufebius mihi auctor ) in tractu 
montis Galaad urbem fuiffe ejus noniünis, [ic appellatam 
a monte cognomine, vel a Galaad, Machir filio. Verba 
Eufebii funt: ,, Galaad mons, ad quem feptimo die pro- 
fectionis e Charris Jacob profugus venit. Eft autem a tergo 
Phoenices et Arabiae, collibus, Libani copulatus, extendi- 
turque per defertum usque ad eum locum, ubi trans Jorda-- 

. nem habitavit olim rex Sihon Amoritarum.  Cecidit füpra- 
dictus moms in fortem filiorum Ruben. Sed et Jeremias 
loquitur: Galaad, tu mihi initium Libani Ἃ, quo monte 
| | et 
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et civitas in eo condita fortita eft vocabulum, quamet ce- 
pit de Amorrhaeorum manu Galaad, filius Machir, filii 
Manaffe*** Plus difficultatis in explicanda dictione n375» 
bin. LXX: ταράσσουσα Üjwp. Videntur &ipy interpretati 
elle calce f. calcaneo trita, [οἱ]. aqua (ea tamep Hebraeis 
in plurali tantur Ὁ" dicta) ab 3py, eaiz. Ad idem no- 
men noflram vocem retulit Hieronymus, qui vertit: /ups 
plantata fanguine, i. e. ob caedes ab incolis frequenter 
perpetratas everfa. Chaldaeus: *21 n3 ἸῚ ΩΝ pb253 cum 
:dolis, dolofe, effundunt fanguinem innocuum, ld fequun- 
tur Hebraei magno confenfu et fraudis notionem vocis n2? 
e Genef. XXVII, 36. vindicant, ubi Efavus: nae ille merito 
Jacobus ( 3ipy*) nominatur, qui me jam bis fupplantaverie 
(o33prsm) OQinc;* ait Kimchi, ,Jerem. XVII, 9. 55a 3px 
Jraudulentum eff cor, et 2 Reg. X, 19. n535y2 nuy man, 
Jecitque Jehu per aflum.: Hoc Hofeae loco ponitur Ad- 
jectivum femininum, cujus masculinum 2py, plane uti ex 
ni, rufus, eftnovw.  Significatio ejus dolus et callida 
'eppreffio. Eandem expofitionem tradunt prisci piae me- 
moriae, ajuntque dici uxbem Gilead opprefJam fanguine, 
quod incolae ejus dolos aftute machinarentur, ut e medio 
fic alios tollere poffent, quali diceret propheta, eos per frau- 
dem aliis impofuilfe.* ΕἸ vero non plane hoc incommo- 
dum fit, videtur tamen repugnare conílructioni, et, fi is 
fenfus foret, dicturum fuiffe prophetam credibile eft "anm 
p35 fraudulenta ad fanguinem. ld alio loco priscis Magi- 
ftrorum Hebraeorum obfervatum, notante in Etymologico 
(ον 455) Kimchio, ,Alio loco," ait, ;,expofuere iidem 
prisci dictionem b35 nap con/purcatam. fanguine multo, - 
quem in ea civitate profundebant. Sic in Talmud Hierofo- 
lymitano legitur: ὙΌΣ 100. na^py n3 w* nx /fi fuerit in ea 
confpurcata vino, prohibetur. .Übi vocis n3*p» notio- 
nem repetunt ex Hof. VI, 8. 655 n3pM, confpurcata fan- 


guine.* [ta Syrus: [0 PANNE et confper/a, foedata, 
fanguine. Sane quum ἴδον vefligia notet (vid. Pf. LX XVII, 
] 20. 
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20. LXXXIX, 52.), polfet n2» proprie elTe vefligiata, 


i.e. velligiis (fanguinis vinive) notata, maculata. Gno- 
TIUS: y, Supplantata fanguine, id eft, in omni folo imprelfa 
habens cordis veftigia; plurimi enim ibi homicidae." . Hinc 
Rittershufius : 
— Gileaditarum urbs plena patrantum eft 
Peffima quaeque; ubi quis vefligia fanguinolenta 
Per plateas figi paffim ac per compita cernat. 
Et Cocczms 5pr exponit Jacunofus, lacunas habens, ut 
a veíligiis hominum et animalium viae limofae, quum, in- 
durnerint; et n5 n»zY Jacunofa a fanguine, i. e. calcata 
a fanguine, veliigia habens a fanguine, Sic Babylon, urbs 
Zephan. I, 3.55525 polluta vocatur, et Thren. IV, 14. fu- 
perftites cives Hierofolymitani 073 35933, con/purcati funt 
Janguine. Gussremrivs (fub voce 2j Lit. K,) noftrum n35y 
ad afpy, dolofum, et n3pv, fraus, accedere arbitratur, 
» Video autem," inquit, ,,nomen n*5r, famulitium, hac for- 
ma denotare copiam rerum pr imitivo nomine AY lignifica- 
tarum; item ^»5w et nb1o, manipulus et thefaurus , fab 
eadem forma fignificant congeriem confertam; adeo ut for- 
ma illa congeriei confertae denotandae apta adi it. Itaque 
Hos. VI, 8. dicetur civitas illa effe congeries conferta frau- 
dum , et additum fuerit 537, ut materia, de qua in illia 
fraudibus agitur, indicetur. Duobnms verbis duo illa verba 
reddere licet fraudi/icium fanguineum.* — Ceterum plures. 
interpretes hoc  Verfu vatem refpiccore putant caedem Pe- 
cajae, quem Pecachus ,' filius Remaljae, Gileaditis adjutus, 
Samariae in palatio regio interfecit, 2 Reg. XV, 25.. Quae 
caedes, Gileaditarum ope a Pecacho peracta, rationeni 
involvat, cur Gileaditarum prima et expre[fa mentio fiat. 
/ 9. ΘΠ 2n bwin v9 ^5n55. EZ ficut. praeftolan- 
' des aliquem turmae, ila fodalitium elt /acerdotum , i. e; 
fodalitium lisevdotuía fiiiile eft turmae latronum, qui fpe- 
culatim fedent, et vident, uude aliquis veniat, quem fpo- 
liare operae pretium ἅς, Verba priora z"ivsa vM *2752:3 ad 
Jrophh. Minn. N verbum 
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verbum fonant: et /ecundum exfpectare, i. e. ficut ex- 
fpectant eirum 'urmae, fcil. latronum, praedonum. Alii: 
icut 'exfpectat vir, aliquis, £urnias latronum, i, e. fi quis 
auxili quidquam exfpectat fperatque à fodalitio facerdo- 
tum, et in eo fiduciam ponit, idem ell, ac fi confidat türmis 
praedonum ; decipitur turpiffime. Et hanc quidem expofi- 
tionem commendat Chaldaei auctoritas: VU3M ἼΞΌΒ 59 ΜῈ55 
pan2221 pas ἸὝΖΠΌΝ ἸῸΝ quemadmodum ex/pectat quis 
türmas (latronum), ita confociat funt 4i et facerdotes. 
Prior interpretatio tamen videtur praeferenda. *zn Infini- 
tivüs Pihel chaldaizans (formae πῆρ, ex/pectare ,. Jerem. 
VIII, 15., ΠΡ, affiigere, Exod. XXII, 22.), pro nn mutato 
dde in Jod, ut *»^à Jefaj. XXXVIIL, 12. pro v^, páftoris, 
23m , et fcortatà efó, Jerem. 0l, 6., vro aims Sunt etiam 
todices, elfi pauci, in quibus forma regularis n5n5»1" repe- 
ritur. Cf. N. G. Scnnorpzni /nflitutt. ad' faridamenta Ling. 
Iiebr. Keg. LXXXIL a, et Sronnir Obfervatt. p. 176. Sed 
 Bossrckro in Notis ad H. B. Srankii Lux Grammat. Hebr. 
p. 498. *2n politum videtur pro *n» (l'articipiuni Piel, in 
quo nota D aliquando deficit, ut 5: nw, laudans ego, 
Eccl. IV, 2. ^zM ἸΝῸ renuens es, Exod. VII, 27. 1X, 2, 
X,4. al), ut vertendum fit: e£ ficut da fpécttinite virum 
£urmae , i. e. ficut turmae latronum inlidiantur viatorí, ita 
eft focietas facerdotum; quod convenit cum ea interpreta- 
tione, quam füpra initio attulimus. In alia omnia abeunt 
LXX: καὶ ἡ ἰσχύς σου ἀνδρὸς πειράτου" ἔκρυψεν ἱερεῖς ὁδὸν 


Κυρίου. Pro "3021 apparet illos *5053 enuntialIe, nomen r5 
^ 
cum fuífixo feminino. Ita et Syrus: lio qa ol όταν 


ibd aoa! 3 Ἰωὰς robur. tuum tanquam robur sri 


Latronis ; paritoipes Jiebant facerdotes. Hieronymus: e£ 
quafi fauces ( quod *3n21 elfet) sirorum latronum, ive, 
addit, j,viri Jatronig, utrumque enim legi poteft.^ : Quod 
in Commentario fic exponit: » Quoniam ipfa provincia ple- 
na eft.]atrociniorum, comparat eos latronibus; ut quomodo 
illi viatoriBeb, lic facerdotes limplicitati populi infidiati 

'— "funt.* 
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funt^ 1. D. Micnazzas in Supplemm. p. 741. ἃ nzn, kamus 
CJef, XIX, 8. Habac. I, 15. Job. XL, 25.), formatum exifli- 
mans pluralem masculina, ut perfaepe, terminatione, ὩΣ, 
et hamis pro muricibus pofitis, noftrorum verborum fenfum 
arbitratar hunc ele: u£ murices viri turmarum ,i.e. pi- 
ratae, fraudes funt facerdotum ( quod in verfione teutonica 
fic exprelfit: wie der Fufsangel, den der .Háuber legt, fo 
ifl die Zàuberey der Priefler ). Pro hamis cepit *3n h. 1. 
et interpres Arabicus ineditus (Saadias, uli probabile eft ) 
ab Ed. Pocockio faepius laudatus, qui noflra verba [ic red- 
didi: E 155 yl (Ae oua Goss ytes 
VoU (23535 SS Qu et ficut hami piscatores 
ad ripam, ita omnes facerdotes interficiunt homines. pa 
hnic idem quod niw ripas, Jof. lll, 15. denotare putavit. 
Quod tamen parum verifimile. Nec fenfus fatis concinnus. 
333 [n eia, pris2, ut Chaldaeus recte, fubaudienda prae- 
, pofitio 5, ut Jof. X, 10. Jud. VIII, 11. snx^* Occidant, 
caedes committunt, IV, 2. Pf. XCIV, 6, Jef. T, 21. Chal- 
daeus: 1083 1) }0 occidunt animas. n55v num fit fumen- 
dum pro appellativo, vel pro nomine proprio urbis Sichem 
cum He locali, interpretes diffentiunt. Qui appellativum 
exiftimant, Chaldaeo praeeunte, qui ἽΠ ^5 vertit, poGitum 
cenfent pro 5n« D»? Aumero uno, Zephan. Il, 9., meta. 
, phora a bajulis defumta, commune onus humeris fuis por- 
tantibus, i. e. invicem fibi fuccürrentes, 'hoc fenfu: fociatis 
in malum confiliis caedes committunt. lta et Arabicus in- 
terpres antea laudatus: (XX£—95 ( 4Àc (X Aumeri 
ad latus humeri. Nusquam alias tamen rv abfolute pofi- 
tum concordantiam et mütuum auxilium delignat; ut minus 
. dici illud queat de πον, ubi a» figno eft, de loco yocem 
capiendam elTe. Nec poterit Zephaniae phrafis, de ferendo 
onere cultus divini ufurpata, commode huic loco aptari, 
Praeftat"igitur, urbem Sichem (05v, Geil, XII, 6. Jof. XX, - 
7. Pf. LX, 8.) intelligere, ut vertendum fit: Sichemum 


verfus, Videtur j jus afyli hic fpectari, quo ex conflitutione 
N a Ἢ Dei 
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Dei Num. XXXV, Ὁ. Sichemam refugio erat committenti 
homicidium fortuito cafu, ficut et ipfa haec civitas in por- 
tionem facerdotibus fuit affignata, Jof. XXI, 21. Quare 
emicat clarius Ifraelitarum, facerdotum maxime, in latro- 
ciniis fcelus, quod et refugium homicidis datum, et facrum, 
quodammodo facerdotum habitationi, «caedibus infontium 
perfunderent. Gussrrius Commentar. Ling. Hebr. lub voce. 
o5w lit. B. ,, Nota n tendentiae, quod raro aliter fumitur, 
͵ quam in refpectu “δα locum: | convenit Sichem eatenus, 
Praeterea res expedita eft: Sichem fcilicet urbs fuit facer- 
dotum, urbs refügii, et urbs Ephraimitica. Queritur ergo, 
quod in Ephraim. facerdotes principes effent homicidiorum, 
et fontes .in urbes refugii admilterent contra Dei inflitutio- 
nem, puta, focios fuos protegentes. Unde et fecuritas red- 
debat homicidas audàációres in viis Sichemam ducentibus, 
adeoque frequentiores. Verti debet igitur: occidunt in via, 
quae Sichemam Perfus; vel, eia in qua occidunt, elt Si- 
chemam verfus. 'Suppletur enim ὙΝ vel poft primam, vel, 
poft fecundain dictionem. — Ücterün ü προ punctuatio 
fufpecta fit anomaliae, hoc incertum eft, et utique leve, nec 
potefi dicta. labefactare. Darmnius: , Videntur facerdotes 
illo tempore abufi effe fuis privilegiis et jure afyli, ut vel 
ipfi caedes patrarent, vel ab aliis commiffas occultarent.** 
Pro nomine proprio πον jam LXX habuerunt; nam ver- 
terunt: ἐφόνευσαν Σίκιμα, quod. et Syrus. fequutus eft. Nec 
| non Hieronymus, qui tamen voces b*355 *3n contra acceri- 
tus cum ^x q7 conjungit, et locum fic reddit: particeps 
Jacerdotum. in via interficientium  pergentes. de. Sichem. 
Ad quae in Commentario: , Symmachus hunc locum ita in- 
terpretatus eíl: /ocietas /acerdotum ín via interficiebant 
Szchem. "Theodotion hoc modo: absconderunt facerdotes 
viam, interficiebant in dorfo. Aquila: participatio facer- 
dotum, in vía occidebant humeros. Quorum quym intel- 
ligentiam juxta hiflcriam quaereremus ab Hebraeo, ita nobis 
expofitum efl: facerdotes Bethel, imo fanatici Bethaven 
temporibus Pafcliae, et Pentecofles, et Scenopegiae, quando 
: , 'per 


^ 
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per Sichem, quae liodie Neapolis appellatur, eundum erat 
Jerofolymam, ubi folum licebat victimas immolare, pone- 
bant in itinere latrones, qui infidiarentur pergentibus, ut 
magis vitulos aureos in Dan et Bethaven, quam in Jerofo- 
lymis et in templo adorareut Deum (Cf. fupra ad V, 1.). 
Quod autem dicit: participatio et focietas facerdotum, 
conjurationem eorum fignificat et in malam partem confen- 
fum. Sin autem legerimus, ut nos interpretati fumus: par- 
Liceps facerdotum, ad Galaad, inquit, referendum efl, quae 
operatur idolum, et fupplantáta eft fanguine, quod facerdo- 
tum impietatem fequuta fit, et latrociniis vacet et fapguini,* 
sup nor 5» JVam fcelus perpetrant, [celeratiffimi funt. 
a feelus , quod quis data opera et deliberata voluntate 
perpetrat, notare con[tat, unde Chaldaetüs hi. 1. (ut Onkelos 
Levit. XVIII, 17.) vertit: s*22 pueen nx» "jM, nam con- 
Jilium peccatorum faciunt. En Rittershufianam hujus Ver- 
fus paraphralin: 
^ Ipfa facerdotum fed enim collegia, wulgum 
Quorum erat officium errantem ad meliora vocare 
JNon minus exemplo vitae, quam /lumine linguae, 
Infiar latronum fubfe[forumque viarum : 
Qua Sichemum iter eft, illac J£ forte viator 
Transeat, obfervant, ipfum witaque bonisque 
Orbantes, et caede manus temerare profanas. 
Jieligio nulla eft ipfis, quia caeca lbido 
Quicquid fugge[fit, minime hoc patrare verentur. 


10. ποθ nux xy iin In domo lfraelis, 
f. regno decem tribuum (1,6. V, 1.) sideo horrendum, 


LXX Φρικωδὴ, Syrüs jeuoZ, rem flupendam, | msyvi, 
five, ut in textu exftat, ΠΡ ἼΣΟΣ a ry dq. wr Aorruit eft 
quicquid videnti vel audienti ingentem horrorem incutit 
(vim auctam f[ignificationis prodit ultima radicalis gemi- 
nata; idem eft ny Jerem. V, 3o. XVIII, 13.).. 21 ov 
n*wowb /bi, in uiii Lfraelis, feortatio elt Éphraimo, intel- 


ligitar idololatria, quam Ephraimi dicit, quia Jerohoai, qui 
. eam 
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eam inflituit, de tribu Ephraim fuit. Eadem leguntur fupra 
V, 5. bmw wn; Et fcortatione ifta po//utus eft f. ροΐ-- 
' duitur. totus Ifrael. Gnorivs fic interpretatur: ,,Fornica- 
tione Ephraim , i. e. Jeroboami, qui ex ea erat tribu, coz- 
taminatus eft Jfrael, i, e. decem tribus. Nam Jeroboam 
primus exemplum dedit cultus vitulorum, qui mirum quam 


fubito in tot hominum millia fluxeritL  Chaldaica Hujus 


Verfus explicatio haec efl: Zn domo Zfraelis vidi fiupen- 
dum quid: mutarunt foedus , quod cum iis pepigi , ut 
non finulacra colerent;  converfi funt ut errarent poft 


vitulos in. Bethel;  aberraverunt ibi Ephraimitae , conta- 


minati funt [fraelitae.  Higgoxvwus: ,De hoc fcelere et 
horrore terribili eft Jeremias loquutus (1l, 12.): Obftupust 
coelum fuper hoc, et exhorruit terra vehementer. Quid 
enim lhorribilius, quam decem tribus ad idolorum cultum 
repeute transgrefas? "Unde ad metropolim earum dicitur: 
Aufer vitulum tuum, Samaria, in qua primus fornicatus eft 
Ephraim, id'eft, Jeroboam de tribu Ephraim, et illo forni- 
cante contaminatus Ifrael eft, populus videlicet Samariae, 
qui magna ex parte commune líraelis nomen obtinuit.* 


11. lu verbis qb ὍΣ nv njm3753 éxponendis ve- 
teres et recentiores inter fe discrepant. LXX, qui voces 
myn*-53 ad Verfum faperiorem trahunt ( ἐμάνϑη Ἰσραὴλ 
καὶ Ἰούδας), reliquas ita reddunt: ἄρχου Tgvyzv σεαυτῷ- 
Cepit xp, quod me[/zm notare folet, de eindemia. Neo 


aliter Syrus: ἴβιλο m EN locu «οἷο et eiiam Juda 
Jac tibi vindemiam, wel potius torcular, vel: exprime 
uvas, uti, notante Ed. Pocockio, haec verba Syriaca expo- 
nunt Lexicographi Bar Ali et Bar Bablul. Addit Pocockius, 


hi pro (25 enuntietur/ A Praeteritum, et Juda ut Nomi- 
nativus capiatur, fenfum hunc fore: δὲ Juda quoque fecit, 
praeparavit £ibi sindemiam,, vel, torcular. MHieronyinus: 
Sed et, Juda ,.pone me[Jem tibi , quod in Commentario fic 
explicat: ,,Non te putes ee fecurüm, quod Ifrael captivus 
abducitur; tu quoqne praepara tibi fegete$, ut metantur; 
non 
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non multo enim poft tempore duceris captivus iu Babylo- 
nem, et mellionis tuae tempus adveuiet^ Chaldaeus: 5x 
piin cepto gib cj qineilin onxiox5 ves sym maa 
etiam qui de dome Juda funt, coeperunt multiplicare 
peccata fua, etiam ad. eos pertingét reatus. Videtur. et is 
exp intellexiffe de melfe malorum, quae Juda fibi conflavit 
peccatis fuis. Id fequuntur plerique recentiorum interpre- 
tum, qui per. uieffem intelligunt fementem idololatriae ab 
l(raelitis traductam .in tribum Judae, cujus poenas Judaei 
poílea melfuerint. Habent fere n332* pro Vocativo, et nt! 
imperfonaliter fumunt: ponit fcil. ponens, i. e. ponitur, 
vertuutque: Zzbi quoque, Juda, parata efl meffis , refpi- 
cique exifliinant cladem Judaeis ab l[raelitis illatam, cujus 

;fit mentio 2 Chron. XXVIII, 8., cum mera verbi fui virtute 
abductos jam captivos Judaeos. per Odedum lfraelitarum 
crudelitati et fervituti Deus fubtraheret. Comparent lau- 
dato Chronicorum loco Vs, 10. verba, 118 quae noflro loco 
leguntur, «52 nsa 5103, eum verterem. captivitatem po- 
puli mei, quam finillima, Sic enim ait Odedus, vates, per- 
fuafurus lfraelitis, ut captivos Judaeos dimitterent, Va. 11.: 
ΠΩΣ δ wn, faciatis reverti captivam turbam, quam 
e fratribus veftris abduxiflis, Ex hac interpretatione linjus 
Verfus fenfum exprelfit Rittershufius : 

T'e quoque, Juda meus, fceleris contagia traxe, 

"tque in te. Éphraimum fparfiffe ea femina cerno, 

Unde feges fcelerum ad me[fJem tibi puliulet. albam, 

Quando reducta 'mihi populi captiva caterva, 

Belli jure fuum victor quem fecerat hoflis. 
Nos.antehac hunc .Verfum fic interpretati fumus: Etiam 
Juda abs te feductus, atque ad turpes fuperflitiones pel- 
lectus, reponit tibi meffem poenarum, 1, e. reum te aget, 
fuorumque peccatorum poenas a te repetendas pofcet, cum 
reduxero captivitatem populi mei, i.e. cum rempublicam 
Hebraeam collapfam reflituero (qua de re haec phralis Jer. 
XXXI, 23. Zephan. lll, 20. Pf. XIV, 7. CXXVI, 1. ufurpa- 
tur), quo tempore: Deus fevero judicio malos fecernet ab 

jis, 
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iis, qui digni futuri fint novae reipublicae cives, cf, Ezech. 
XXXIV, 17. 18. XXXVI, 235 — 27. Quae tamen interpre- 
tatio nunc minus facilis et concinna nobis videtur. Malu- 
mus cum Daruio totum Verfum fic reddere: 7/756 quoque, 
o Juda, me[fis malorum parata efl, eo ipfo tempore, quo 
bene tibi facere cogitabam. — 'Tertia perfona Ὧν imperfona- 
liter pofita eft (ut P. XLIX, 15. sné).  Meffis h. 1. (enfu 
- deteriori ufurpatur de poenis divinis, quibus mali deme- 
tuntur, ut Joel IV, 13. Jerem. LI, 55,  Phrafis vertere ca- 
lamitatem, tvopice dicitur de omni mutatione in melius, ut 
Job. XLII, 10. δ vero valet dum in eo fuerim ut con- 

verterem, dum convertere cogitavi. Senfus hic efl: quo 
| tempore tuam conditionem in melius mutare cogitabam, illa 
^ tua cum Iíraelitia peffimis fuperftitionibus deditis focietas 
hoc impedivit, novamque malorum fegctem tibi paravit. 
Sunt, qui pofterius Verfus hemiftichium a priori feparan- 
.dum, et ad Capitis proximi initium trahendum exilítiment. 
. lta praeter alios J. D. MicnazLrs, nefcius, uti videtur, in 
eandem cogitationem jam R. Tanchum incidiffe, qui prius 
liemiflichium fic interpretatur: Juda quoque meffem pofuit 
εἰδὲ, o Deus! melfem tibi paravit a te refecandam, i. e. 
maturuit ad fupplicia ab ipfis fumenda; cf. Joel IV, 13, 
(al. III, 13.).. Sed quae fequuntur verba, *»v 3v *51wa 
quam parum apte trahantur ad Capitis proximi initium, non 
eft quod moneamus, quum cuique legenti fponte pateat. 


Car, 
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Car. VII. 


A R G U M E N T U M. 


(C inguaritur de extrema populi Ifraelitici pravitate, qua 

omnes ordines fint infecti. Et priiio quidem acriter regis 
procerumque corruptilfimos mores períiringit ( Vs. 1 — 8. ). 
Deinde reliquum populum fluporis atque infipientiae dam- 
nat, qui neque poft canos et rugas miferum fuum ftatum 
agnofcat, et in eo non minus infipienter quam obftinato 
perfeveret (9-11. ) Quare graves proponit minas, et 
eorum peccala magis exaggerat, quod quae a Deo recepiffent 
beneficia, illa in auctoris ignominiam perfidiofe converte- 
rint ( 12 — 16. ). 

Quae hoc Capite leguntur et iis, quae proxime feguun- 
tur, usque ad finem libri, edita effe fub ultima Hofeae, 
regis lfraelitarum, tempora, et fub initiis regui lliskiae, 
colligit Lightfoot in CAronolog. F. T. p. 105. (Opp. 1. 1.) 
ex hisce obfervationibus: ,,Primo,* inquit, ,,communis et 
, perpetuus fermo, quem in illis habet propheta ad Ephrai- 
mum, oftendit, haec adnunciata fuilfe decem tribubus, an- 


tequam abductae fuerunt in captivitatem, quae jani futura ' 


erat intra quadriennium. Deinde, dicta haec fuille, poll- 
quam Hofeas rex ab Alfyrio defecilfet, et foedus cum Ae- 
gypto junxiffet, cujus mentio fit 2 Reg. XVII, 4. Obferva 


enim; quomodo VII, 11. et XII, 2. tale quid innuatur, De- 


nique prolata haec elfe, polt expeditionem Salmanafaris 
primam (2Reg. XVII, 3.), qua defluxit Arbelitida ( Hof. 


X, 14,), et ante expeditionem ejus fecundam, quando De- 
. thelem erat deftructurus.* 
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αι Loquens inducitur Deus, qui et fuam in monendo . 


populo benignitatem, et populi invictam pertinaciam tefta— 
tur. ὑπο ΝΒῚΞ Dum fanarem [/rael, dum in co 
elem, ut admonilionibus ad frugem revocarem lfíráelem, et 
fie priflinae reflituerem felicitati. Cf, V, 13. infra XI, 3, 
Jerem. XVII, 14.. De admonitionibus verbum, x53 et Jerem. 
Ll, 9. dicitur. Alii: quoties fanare inftitui lfraelem. Chal- 


daeus: bwU* *2in *v3nnp5, cum quaererem peccata [frae- , 


lis. ὈΛΒΝ yim nb3i3 Tum magis etiam prodidit fe impietas 
KEphraimi, praecipuae tribus, V, 15. 15 niv Zt ma- 
litia Samariae, ubi aula regis; XlV, 1... Ang - Esna : quo- 


,niam dixerant ( Vl, 1.): qui nos. discerpfit ,| idem et nos 


Janabit , ait jam: quando mihi lubet ut. eos curem, proftat 


, coram me eorum impietas, quam cordibus reconditam te- 


nent, ac manifefla produnt indicia, necdum eos faae ne- 
quitiae valedixiffe.* Quod probat fcelerum gravilfimorum, 
quae hunc populum infecerant, enumeratione: omnia plena 
funt fraudibus et rapinis. Ὥρα 3529 *» Nam faciunt men- 
dacium, fraudem ; nihil eft in illis.finceri; fraudibus necten- 
dis intenti funt. Cf. Jerem. Vl, 15. VIII, 10. xi2* 22m Et 
fur clanculum venit, ingreditur domos, Joel 1I, 9. "Chal- 
daeus: 333. (en33 wibb2i, ac de,nocte in domibus furta 
committunt. y»n3 6m vvib Effundit fe, irruit (ut Jud. 
1X, 33. 18am. XXVIL, 8. XXX, 14. 1 Chron. XIV, 13.) 
£urma praedonum (VI, g.) foris, in agris, Ezech. VII, 15. 
Chaldaeus: psp xoc3 wQ323533 e£ im deferto interdiu 
latrocinantur. Verbis win» 223 apertiffimum eft repre- 
hendi furta, quae privatim committerentur in aedibus: ΜΊ3 
enim faepe fignificat, zmtrare, introire, ut "apud Graecos 
εἰσέρχεσϑαι, ita ut loci vocabulum reperiri aliunde debeat, 
veluti hic &*n33 e nomine y*n2: fed verba ysni e vus, 
referri ad grallationes debere, quae in vicis fierent et pla- 
teis urbium, ita ut **i3 fint ipli graffatores, ysn3 in publico, 
et vu diripere vefles, /poliare veflibus, quippe quod 
a gra[fatoribus fieri conftat. Nemo autein melius vidit haec 
omnia, neino hunc locum. elegantius interpretatus efl, quam 

Ver- 


——€—— 
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Verlionis quintae auctor, qui eum lic vertit: κλέπτης μὲν 
ἔνδον, λωποδύτης dà λγστεύει τὰ ἔξω. Λωποδύτης enim elt 
graffator, et graífatores furibus parietumque perfofforibus 
focii dantur ab Xenophonte (v. c. JMemorabb. 1, 2. 62.) 
aliisque fcriptoribus Atticis faepe ( ut Arifloph. Plut. 165.).* 
Haec-J. F. EFiscnzn in Proluf[f. de Verftonibus Graecis Libror, 


- F. T. Litterarum Hebraicar. magiftris p. 155. — Ritters- 


hufius : 

Ifraeligenis dum. tento adhibere medelam, | 

KEphraimitarum hoc ipfo fcelerata patescunt 

Facta, revelanturque fimul Samaritica probra. 

Omnibus ex aequo fic funt mendacia cordi, 

Fur, intus, latroque foris fpoliatque rapitque. 
Hiznoxvwus: , Multa faepe lfrael idololatriae accepit vul- 
nera, et maxime illud, quando in eremo vituli conflaverunt 
caput, atque dixerunt (Exod. XXXII, 4.): “πὲ funt Dii 
iui, J[rael, qui te eduxerunt de terra .degypti, Unde ego, 
qui 1nalo poenitentiam peccatoris, quam mortem, et poílea 
loquor in Evangelio ( Luc. V, 31.): Non indigent fani me- 

, dico, fed hi qui male habent , vulnera populi mei fanare 
conatus füm. Et quum haec omni arte tractarem; ut mife- 
rabilis populus cüraretur, fubito exítitit Jeroboam de tribu 
Ephraim, qui vitulos aureos faceret, et malitia Samariae 
revelata eft, fequentis regem impium ; operati funt enim et 
rex et populus mendacium, hoc eft, idolum. Sicut enim 
contrarium eft fimulacrum Deo, ita mendacium veritati, 
Ipfe autem rex inflar furis ingre[fus eft ad. populum Ifrael 
et quafi latrunculus infelicem plebem Dei exfpoliavit au- 
xilio. Et eft fenfus: quum vellem vetera populi mei pec- 
cata:delere, propter antiquam idololatriam, Ephraim et 

" Samaria nova idola repererunt. 


2. P625: ony3-7 55 p53b55 sqm τ᾽ Nec dicunt cordi 
fuo, quod omnis malitiae eorum memor im, non cogitant 
fuis animis, me omnia fua fcelera memini(ífe, Recte Chal- 
daeus: vodz và Wnhu3 525 qin353 piynn wh nec co- 


x 
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gitant in animis fis , quod omnia malefacia eorum co- 
ram me patefacta funt, Ad *m*65: appolite Drulius: ,,Si 
recordatur, ergo punit fuo tempore. Nam quae impune 
abeunt, eorum non recordari, h. e. oblivisci dicitur. Qui 
hano opinionem de Deo habent, eos non pudet quaelibet 
llagitia commiltere. Nam poena homines a peccando de- 
terret, contra impunitas eis calcar addit ad quilibet auden- 
dum.* Pro 503355 in pluribus codicibus a Kennicotto et 
de-Rolfio enumeratis legitur p5355. Nec efl, inquit Av- 
xivinLius Differtatt. p. 615., ive Hebraeis infrequens locutio 


. € og d 9/ i - 
1253 ἼΩΝ, five Arabibus MAS κ3 MU et Sue33 ($ QU 
: 1! L P4 7 


dicere in corde fuo, cogitare apud animum. Quin imo, 
255 aut 35 junctum verbo ὍΝ intercedente 5 alibi in Π6- 
braeo textu Biblico non occurrit. Veruntamen quia minu- 
tula utramque inter lectionem dilffimilitudo fenfum haud 
valde tangit, et Hebraeae linguae arctior hodie cognitio 
non permiltit, ut foloecum illico pronuncietur τὸ n3255, 
quod Alexandrinus et Aquila in dativo cafu verterunt τῇ 
καρδίχ, ταῖς καρδίαις αὐτῶν, mihi quidem vulgaris lectió 
nondum videatur rejicienda.^ ' Verba quae fequuntur, nm» 
ny bro n330, nunc cingunt eos opera faa, nonnulli in- 
terpretantur de criminum in Ifraele evidentia; prout evi- 
dens manifeftumque circa hominem eft, quo quis ceu flola 
et indumento exteriore fuerit cinctus, vel etiam ceu fa- 
tellitum caterva. Nec diífitendum, ex ultimis Verfus hu- 
jus dictionibus, »*à 328. *33, coram vultu meo pofita funt, 
fumi polfe, quod huic interpretatjoni fit patrocinium, 
Cf. Pr. ΧΟ, 8. 3135 s»n3ty nv, pofuifli peccata nofira 
coram ie, cf. not. ad eum loc. Ex ea fenfum ita Ritters- 
hufius expreflit: 


ANec tamen advertunt pravis me attendere factis. 
Sed quaecunque patrant paffim fanda atque nefanda, 
Stipati quafi. criminibus, funt omnia vultus 
4dnte meos, oculum neque fallunt omnituentem. 
;, Atta- 
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Attamien quum cingendi verbum alias faepiffime: de, angori- 
bus ufarpetur, qui conftrictos undique miferos homines te- 
nent ( e. c. Pf. XVIf, 11, XVIII, 6, XXII, 17.), ego cum aliis 
interpretum cenfeo, effe hic **n» ὈἸΡῸΣ ^v, Praeteritum , 
gerens vicem. Futuri.(ut eft in Commentario qui infcribi- 
tur 7Michlal Jophi), quo denunciatur, fore tandem, imo 
brevi, ob impudentiffimam populi in malis actionibus per- 
vicaciam , u£ undique cingant eum fua tam probrofa factay 
feu potius immittendi ob ea angores et fupplicia, quali to- 
tidem lictores. Similiter Jeremias Thren. II, 22. Deum 
dicit advocare 2*295 n3» cz "un anguflias hujus po- 
puli undique. Haec vero quam certo, quam cito eos prelTura 
. effent mala oflendit, dum dicit: coram facie mea funt. 
Quali jam mandatum dedilTet miniflris fuis, et vocalfet ad 
iram fuam heroes fuos, Jef. XIII, 5. . Sicut paratiffimi in 
obfequium miniftri, venti irae divinae dicuntur lifteve fe 
domino uhiverfae terrae Zachar, VI, 3., cf. Apoc. IX, 15. 
Sin vero quis a cinctura veflium praeoptaverit illud eir- 
cumdandi verbum exponi, idem quoque fenfus, de ingrnen- 
tibus in populi oppreífionem malis, poterit retineri. ta 
Pf. CIX, 18. 19. impius dicitur induere maledictionem ve- 
luti tunicarh fuam (3:52 nbbp wisi»), ut Jit. ipfi inflar 
veflis , qua circumtegatur ( noY* 5223 $$-4n ) Cf. Jefaj. 
L, 11. Drulfius ad verba o3230 ΠΕΣ haec notat: ,,Nunc 
circumdant eos, ut qui urbem aliquám corona cingunt et 
obfident undique, ne quis elabi poffit. Sic ait P'rov. V, 52. 
4niquitates. fuae: capiunt. ipfum improbum , ' et. funibus 
peccati fui confiringitur. Hieronymus hunc Verfum fic 
verlit: Et ne forte dicant in cordibus fuis, omnis mali- 
tiae eorum me recordatum ; nunc circumdederunt eos ad- 
inventiones fuae; coram facie mea factae funt. Quae in 
Commentario hoc modo enarrat: ,Ne forfitan; inquit, di- 
cant in cordibus fuis: vetera nobis Deus peccata reflituit, 
et patrum delicta perfolvimus:: illi comederunt uvam acer- 
«bam, et dentes filiorum obflupuerunt ( Jerem. XXXI, 29.): 
idcirco quae nunc et in praefentiarum, me vidente, fece- 

xunüt, 


206 ^  .Hofeas. Cap. FII, dd 


runt, et quotidie faciunt, fequente fermone narrabo, et 
oftendam illis adinventiones fuas, [five cogitationes, quibus 
amala fludiofiffime confeetati funt, et quae me praefente 
gellerunt,: non' timentes faciem meam. Quod-' autem in 
Septuaginta legimus, | u£:concinant quafi canentes in. cor- 
dibus fuis (ὅπως συνάδωσιν ὡς συνέδοντες τῇ καρδίς αὐτῶν), 
“ὦ illud referendum εἴ, quod ideo fur ingreffus, five la- 
'trunculus exfpoliaverit foris ( Vs. 1.), ne in priftinis divi- 
tiis et veflibus permanentes, repellerent furis latronisque 
confenfum;. fed quam fpoliati fuerint, concinant cum eis, 
€t uno corde efficiantur: idcirco recipient quae fecerunt, 
et omnes cogitationes eorum, . vel opera, meum non mere- 


buntur afpectum.** 


5. wbo snow cnvt2 Per malitiam fuam. exhilarant 
regem, O*w on"wn535, et per iendacia μια exhilarant 
principes, ,vult dicere,* inquit Abarbenel, ,violentos iftius 
aevi homines regibus fuis narrare folitos facinora fua, ut 
hilaritatem inde conciperent illi.4 Nec improbanda videtur 
haec expo(itio, dici haec in populi proflitutam impietatem 
peccata fua praedicantis ut Sodoma, Je, Ill, 9., ad glo- 
riam inde gratiamque. ex magnatibus confequendam;: id 
tamen fimul, imo maxime ipfos reges principesque fpectare, 
qui, quum rex fapiens diffipet impios, et dispellat omne 
malum, Prov. XX, 8, 26.; (ic erant improbitati et nequitiae 
dediti, ut vel gaudio afficerentur, fi quem probris viderent 
firenue navare operam. Rittershufius:- 

4pfum etiam vindex fcelerum qui debuit. effe 

Exhilarant probris regem, proceresque patrata 

Crimina delectant, et vaniloqua infuper ipfis 

Lingua voluptas eft. 

HirznowvMus: ,Exponit quae coram facie ejus fecerunt: in 
malitiis fuis laetificaverunt regem Jeroboam, et in mendaciis 
fuis principes, qui fub Jeroboam populo praefuerant.* 


4, tebMoD Db» Omaes illi, Ephraimitae et Samariae 
incolae (Vs. 1.), vel, rex, populus et principes, funt 
adul- 
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adulterantss, ut Jerem. IX, 1. XXIII, 10., quod Chaldaeus 
fic explicat: jin ὩΣ. 5355 p0nn5 yinb omnes i 
cupiunt comprimere uxores proximorum füorum. Sed vi- 
dentur potius adaiteris fénfu allegorico idolorum cultores 
intelligendi, qui violant foedus, quod cum populo fuo Jova 
iniit. mekm ΠΣ) wn foz Sicut clibanus ardens a piflore 
fuccenfus; vehementiffimum idololatriae ftudium comparat 
cum furni accenfi ardore, quo fignificaret eum valde inten- 
fum effe. Recte notat Abarbenel, in voce n*v5 literam a, 
alias feminei fexus fignum, elTe paragogicum, quum ^n fit 
masculinum, hinc illam et penacutam elle, accentumque 
'Tarha fub » pofitum, ut idem fit quod 325; cf. Mal. III, 19. 
wins "v5, ardens ficut furnus. — px3 win wvn niav* 
ΠΕ τ» Ceffat excitans a depfendo paflam usque ad 
Jerinentationem ejus, quod quidam ita exponunt: quando 
fornax (atis eft fuccenfa et pofl fübactam pallam quiescit 
pillor, nec excitat fuos, quorum operà non eget; itaque 
dormire eos [init, usque dum pafla fermentata fuerit; tum 
rürfum eos excitat ad panem furno immiltendum, Sic illi 
ardebant concupiscentiis peffimis, et numquam ab illis quies- ' 
cébant, nifi forfan per exiguum tempus, aliis distenti occu- 
pationibus. Janomi: ,Cellat prava eorum cupiditas, quae 
eos excitat, poft fübactam mallam , donec fermentetur, id 
elt, poftquam animo malum concepit, idque quomodo ex- 
fequatur, cogitavit, quiefcit ac. dormit ad manum usque, 
quo poteft illud perpetrare, quemadmodum piflor cel[fat 
à fubactione farinae, donec ea fermentata eft, ut eam co- 
quere poffit, quemadmodum Mich. Il, 1. dicitur: ZZeu ini- 
quitatem. commjniscentes malumque | fabricantes fuis in 
cubilibus, quod primo male patrent.**. ]dem fequitur Krw- 
cur Similiter AsannENEL: ;nhibet fe illud figmentum 
dum animo fcelus concipit homo, usquedum ipfo opere illud 
exfequatur.^ Alii: ceffat excitans, i. e. piflor flammam 
excitare ceat, quando fornix fatis eft fuccenfa, pof?quam 
depfuit ma[Jam, donec ea fermentescat , et per px3 indi- 
cari exiftimant machinátiones malorum, maífam probrofam 
. quafi, 


€ 
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quafi, fic infectam fermento malitiae et pravitatis, ut ex- 
tumescat tandem in panem impietatis, quo impii, quafi 
alimento, et faturantur, et fefe oblectant; piftor vero lic 
ipfum hominem artificem fuae malitiae defignabit. Nobis 
quidem haec addita videntur ad defcribendum tempus, quo- 
fumme ardet furnus, ex quo fcilicet excitare primum piflor 
defiit ad malífam fubisendam, ex quo; inquam, fubigi coepit, 
donec fernentetur. '*um enim paulatim vehementius in- 
cenditur, donec fumme caleat, quo tempore inferendi funt 
panes qui coquantur. Vehementius igitur idololatriae ftu- 
dium pingit. Sunt, qui wv» nisuiv vertant: definit. e[fe 
vigil, ut lighificet, poft fubactam malam eum cubitum ire. 
Hinc Rittershufius: | 
|^ — Omnes moechantur, et omnes 

Jllicitis ardent. f'ammis ; Juecenfa libido 

Aefluat, μὲ fornax, cui piflor  fuggerit ignem, 

JDeclinans modico vigilantia lumina fomno, . ' 

Fermentum ma[fam dum fe penetrarit in omnem. 

Tum mox evigilans furno, quae depfuit, indit, 
. Et coquit, humanisque facit panem ufi bus aptum. | 
Sed vigil eft hebraice ^, Cant. V, 2. Mal. II, 12., et s/gi- 
lare wa. Veteres in hujus Verfus fenfu exprimendo vehe- 
menter inter fe.discrepant. . LXX: Πάντες μοιχεύοντες" εἷς 
κλίβανος καιόμενος εἰς πέψιν κατακαύματος ἀπὸ τῆς φλογὸς 
ἀπὸ Φυράσεως στέατος, ἕως τοῦ ζυμωϑθῆναι αὐτὸ. Quae 
Hieronymus fic. transtulit: Omnes adulterantes quafi cli- 
banus ardens ad coguendum in deufiionem Jlaminae a com- 


mixlione fermenti, donec zou μὲ totum. A 
/ co 


vero interpres Graeca fic reddidit: es XS | ee 
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flammeo ex ma[fa fimilaginis donec fermentetur. . lad 
ἀπὸ τῆς Φλογὸς xefpondet hebraico "wb, quod de //amma 
excitanda ΑΝ λὲρ. cepit. Pro κατακαύματος legit Theo-. 
doretüs κατακαύσει αὐτοὺς ἀπὸ τῆς Φλογός. Quorum 
verborum fenfum hunc effe ait: τὸ τῆς ἀκολασίας πῦρ, τὴν 
πολεμικὴν αὐτοῖς ἐπάξει Φλόγα. Reliqua fic explicat: xad. 
περ ἡ βύμη τὰ συμφυρόμενα. ἄλευρα εἰς δὴν οἰκείαν nera 
τίϑησι φύσιν, οὕτως ἡ (Uus τῆς ἀσεβείας ὑπὸ τοῦ legoBoz,s,. 
τοῦ πρώτου βασιλεύσαντος ὑμῶν, προσενεχϑεῖσα , ὑμῖν τα 
καὶ τοῖς κατὰ καιρὸν ἐν ὑμῖν βασιλευκόσιν ὑμῖν, τὴς οἰκείας 
μεταδέδωκέν ἅπασι δυσωδίας. Hieronymus: omnes adulte- 
rantes quafi clibanus .fuccenfus a coquente: quievit pau- 
lulum civitas a ccmmixtione fermenti donec fermentaretur 
totum, MHaufiffe videtar e Graeca verfione anonymi, quae 
numeratur quinta apud Montfauconium in Hexaplis, et in 
qua haec occurrunt: ἐπαύσατο πρὸς ὀλίγον ἡ πόλις τοῦ Φυ- 
ράματος κοινωνίας, καὶ μετὰ μικρὸν πᾶσα ἐφυμώϑη. Hunc 
inierpretem apparet *»25 cepilfe pro nomine t^v, civitas, 
Sed *^zz nizw* minime lignificare: quievit civitas, unus- 
quisque hebraice vel mediocriter doctus ípfe intelliget, Ce- 
terum Hieronymus in Commentario hujus Verfus fenfum 
hoc modo declarat: ,,Qui in malitia fuz laetificaverunt re- 
gem, et in mendaciis fuis principes (Vs. 3.), omnes adul- 
teri funt, et.inflar clibani ad Jeroboam idololatriae igne 
fuccenfi, ut' pàánem coquerent impietatis, qui quum erroris 
in animas eorum mififfet incendium, quafi caminus et cli- 
banus primo igne fuccenfus, paululum conquievit, ut non 
vim faceret populo, fed fuae eum dimitteret voluntati, do- 
nec fermentaretur omne mendacium: quidquid enim ne- 
ceffitate fit, cito folvitur; quod voluntate arripitur, perfe. 
verat, Ideo et hic quia translationem a clibano fumferat, 
qui ad coquendos pàues fuccenditur, fervat in reliquis, ut 
in commixtione fermenti totius populi monftret alfenfum, 
quo fcilicet et rex et populus pari in idololatria ardore cor- 
ruerint.^ Ad nomen *w, cívitas, vocem **15 retulit etiam 

Prophh. Minn, |: Oo Syrus, 
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Syrus, qui Verfum fie reddidit: Qoaidats «οσιδὰς 
^9. 5 - ,o07 Q0 3,» $9... ^ Y T5 

- 1220 «0 ὅδ ᾿δαϑίσοσ, n2) Dai »οἱ coin 
ἜΝΙ ἴδοι". lac omnes principes eorum moeckantur, 
ut clibanus ardens ad coctiónem panis; deficiet ab urbe 
Jubigens ma[famy donec fermentetur. Chaldaeus priorem 
verliculi partem accurate interpretatur, fed in pofleriore 
hemiftichio explicando ad. aliena delabitur. Ita enim ex- 
ponit hebraea inde a *'»n nizy^: quamobrei migrabunt 
cito ex civitatibus fuis, non fecus ac Jefüinant ad exfe- 
quenda confilia improba, et quia minime memores fuerunt 
miraculorum et rerum magnaruin geflarum, quae operatae 
funt eis die, qua aueéiisrnt ex Jdegypto, ab eo tempore, 
qua fubacta fuit ma[fa, antequam fermentaretur. 


5. *i2b5o ot* Dies ell regis noftri, wel natalis, vel 
inauguratignis (ut Chaldaeus: die quo conflitüerunt fuper 
Je regem fuum), vel quacunque de caulfa folennis, fcil. 
dicunt proceres, fubaudito initio hujus Verfus *£xb, ut 
V,.15. Pf. 1, 3. Jefaj. XIV, 8. 1*»5. nen o» 1502 Pria: 
cipes aegrotant aeflu a vino, crapula nimia, calidisque 
vaporibus, e vino manantibus, qui caput petunt, aegrotant. 
Inter vitia, quae in Ephraimitis.Nofler cárpit, praeter tur- 
pes libidines et ebrietatem taxat fupra lV, 11. 3553 vete- 
res omnes inceperunt vertunt, a bb5n, fed hoc elTet 35n3, 
vel forte ejecto Dagefch (πὲ infra vitr, 10.), tna. Recte 
vero monent Jarchi et Kimchi, ele ad n^n , aegrotasit, re- 
ferendum, re ipfa poscente, quià foeditatem crapulae non 
tam voce zncipiendi in helluationibus, quam aegrotandz ex 
immodico potu exprimit redargutio. 1555 n5m nonnulli 
vertunt utre sini epolato fcil. áegrotant. Sed uter efl nor 

"vel non, vid. Genef. XXI, 14. 15. 19. non formam ftatus 
regiminis nominis n5n calor, aefius, elfe conílat, quae for- 
mà haud raro ponitur ànte nomen fequens quod Praepofi- 
tionem praemilfam habet, ut Jerem. XXIII, 25. 355 sut, 
JDeus e propinquo, Ànte nnQ vero fübaudi (2, quafi ΣΤ 

fcriptum 
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fcriptum effet. Recte JAncur noflram dictionem exponit: 
ὯΞ wn pen mnp, e calore vini, in illis ardentis, pro- 
ceres nollri aegroti funt facti, nsxxh5- DM dw Nem Zauten. 
dit réx manum fuam cum deriforibus ,| compotor eft irri- 
forum et fcurrarum, unaque cum illis familiariter verfatur, 
Dictio manum extendit geftum propinantium defcribit; nami 
in compotationibus manus poscendo, accipiendo, porri- 
gendo pocula extendi folet.. Honarrus Epiftol. L. I. 18. 91. 
fequ. eum morer ofténdit: | 
Potores bibuli (al. liquidi) de nocte Fulerni 
Oderunt porrecta negantem pocula. 

Et Athenaeus L. I. Deipnofophillarum, ex Homero, a quo 
alicubi dici affirmat, δείδεκται ἀντὶ ToU, ἐδεξιοῦτο, ὅ ἐστι 
προέπινεν, αὐτῷ τῇ δεξιῇ διδοὺς τὸ ποτήριον. LXX inde 
ab s5nà verba hebraea fic reddiderunt: ἤρξαντο οἱ ἄρχοντες 
ϑυμοῦσϑαι ἐξ οἴνου, ἐξέτεινε τὴν χεῖρα αὐτοῦ μετὰ λοιμῶν. 
Chaldaeus: p» m*75 523 "mg ΓΙΛῸΣ *nwnb ΝΑΒ ΣῪ sequ 
pur) nP*o0 coeperunt magnales cum 60, rege, compotaré 
vinum ,. traxit manum fuam .cum. coetu gw iato 
Syrus: nad WM Ἰδών co MLBaS i56 Gp 


laic Sas coeperunt .inagnates furere ex vino, traxerunt 
manus fuas cum fceleratis. Hieronymus integrum Verfum 
lic fertit: dies regis nofiri: ceperunt principes furere a 
vino; extendit manum fuam cum illuforibus; etin Com- 
Moe ont hoc modo exponit: ,Obfcurus locus, et attento 
lectoris fenfu indigens, ut primum hiftoriam cognoscamus, 
Paululum Ifrael et Samariae civitas conquievit, recepto in 
[6 erroris ardore, donec tota malfa fermento (fimilis fieret, 
et cresceret atque erumperet (vid. Hieron. ad Vs. 4.), ac 
populus intumescens clamaret ad fores Jeroboam regis, et 
diceret: hic eft dies Jeroboam, regis noflri, hic eft feftus 
dies, quem nobis conl[lituit imperator nofter, hunc celebra- 
mus, hunc canimus, in hoc exfultamus et ludimus, in hoc 
vitulos aureos adoramus. Clamante populo principes non 


irati funt, αἴ quidam putant ; fed et ipfi ceperunt furere 
: O2 a vino, 
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& vino, et intelligentiam fuae mentis amittere, oblivisci 
Dei, et in idolorum ligna impingere. Quod quum rex cer- 
neret, clamare fcilicet populum et dicere: dies ifle regis 
noftri eft, et principes quali temulentos et fanaticos nefcire 
quid dicerent, exlendit manum fuam cum illuforibus, co- 
pulavit affenfum his qui ei vahis laudibus illudebant.** 
Rittershuftus: 

Hegia luz haec eft; auras hac editus haufit 

Primum, vel regni. felices cepit habenas. 

Nunc eft potandum, et vino pleno utre fürendum 

Epoto. .Haec procerum totá vox perfirepit aulá: 

Jpfeque Je focium Hex deriforibus addit, 

«(tque una certat magnis potare culullis. 


' 


6. ,Deinde ét hoc de foedis eorum flagitiis comme- 
morat, quod caedibus fe incruentarent. Uno nempe die 
potabant cum rege principibusque aureos calices e fundo 
*evacuandos, ut hilaritatem iis crearent, ceu eorum aman- 
tillimi mutuis ludificationibus certabant, fequenti autem die 
&d necem usque in eos alTurgebant; quae profecto enormis 
erat rebellio, ac fceleratiffimum flagitium." De hisce igitur 
loquitur hoc modo: 53343 p3b Qn» i:235-7*» Nam ap- 
plicant ut furnum cor fuum dum infidiantur ; fenfus eft, 
animo fuo intentos illos fuiffe clam máchinandó, "ut cor 
fuum furno fimile redderent. lta AzamzENzL, in fenfu 
plirafeos ^33 3335 7*2. exponendo fequutus Jarchium, cujus 
haec funt verba: ,Pararunt et praeparaverunt cor fuum in 
opere infidiarum fuarum tanquam clibanum iflüm ( Vs. 4.) 

| quem praeparant et calefaciunt ad coquendum.* — p3**2 
proprie: ἐπ infidiari fuo, Infinitivus, ut Jerem. IX, 7. 13, 
infidiari fuum. LXX prius hoc hemiftichium ita reddide- 
runt: διότι ἀνεκαύϑησαν we κλίβανος αἱ καρδίαι αὐτῶν, ἐν 
τῷ καταράσαειν αὐτούς. Quod pro "5 Graecus interpres 
ἀνεκαύϑησαν pofuit, quocum convenit Syrus, qui verbo $a» 

, ufus eft, Cappellum movit, ut illum s3*n fuo in codice He- 
braeo legiífe opinaretur, illique ; quod nunc in onibus co- 
dicibu: 
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dicibus Hebraicis reperitur, praeferendum. Sed verilfime 
Boxronrrvs in- afnti - Crit. p. 586. monet: ,|Ubi 5355 figni- 
ficat in/lammati funt? Cedo locum. Significat ex/iccati 
funt, ut b*»2 ii"n, exficcatae fuerunt aquae, 528 sa"n, 
noMA ex/iccata fuit Juperficies terrae, Genef. VIII, 13. 
Inflammare nuspiam lignificat. Unde barbara et infolens 
foret illa lectio, ad rem etiam praefentem impertinens. Si 
lectio fingenda, meliori fpecie diceretur, illos legiffe 3n*j, 
cujus vocis fcriptio etiam eft aliquo modo affinis.^ Sed nec 
hac opus effe conjectura, oftendit AvniviLiivs Differtatt, 
p. 617. ,Si vel fervetur,* inquit, ,, verbi 235 fignificatus 
vulgatior prope accedendi, admovendi, aggrediendi, com- 
modus nihilominus et facilis enascetur fenfus. Non junga- 
tur 333p proxime cum *àn5, fed cum p3*w3, vel etiam 
fumatur feorfum,. hunc in modum: quando accedunt, pro- 
pius fe admovent, ut vim inferant, infidiis fuis, cor eorum 
eft ut furnus , ardet animus, ut furnus ( niv3 Vs. 4.) ca- 
lore aeftuans; vel etiam, parum enim differet, quando vim 
inferunt, inferre cogitant , cor eorum, fiructas inter infi- 
dias, aefluat, ut accenfus igne furnus. Liceat hinc in- 
ferre, Alexandrinum et Syrum, fi hoc ordine voces expli- 
candas fumferint, potuilfe, nec male, vertere, uti vertiífe 
deprehenduntur, et nihilominus, aliud, quam noflrum s3*3p, 
fuis in codicibus non reperiffe; quumque et Chaldaeus, et 
Aquila, et Blieronymus jam olim illud légerint, nec in Mfs. 
Hebraicis ullà heic obfervata fit varietas, elfe 70 3 non 
temerandum," Chaldaeus: xb3 pn nxyb 123pnM nit 
qgimiioznwa qinib ày3 sup» ΠΣ» nam aggregant fzfà 
confilio. peccatorum , neque moruntur; furni inftar ar- 
dentis ell cor eorum in infidüs fuis. Mieronymus: qui 
applicuerunt quafi clibanum cor fuum quum infidiaretur 
eis. Quae in Commentario fic explicat: ,qui illufores (vid, 
ad Vs. 5.) quum infidiaretur eis rex fuus, et eos a Deo fno 
abduceret, praebuerunt ei quaíi clibanum cor fuum, ut eos 
fuccenderet, et idololatriae flammis ardere faceret. Idcirco 
enim aífenfus eft.populo, quia intellexit omni eos ad erro- 
' rem 
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rem mente converfos ^»53 wii "5 nn5k qus nb»bn- bx 
n325 vius Per. totam noctem ptor, calefactor, : eorum. dor- 
mit , nullim miniftrando ignem , mane autem Z/le furnus 
ardet ficut ignis flammae, flammaus; qua fimilitidine do- 
lofam impiorum in premenda ira vafritiem taxare vatem 
AnARBENEL ait, quod quemadmodum noctu, dormiente ca- 
lefactore non ardet furnus, ingruente autem' diluculo in— 
jectus illi ignis ardescit; ita et hos fe compofuilfe in regis 
principumque confpectu, iniquam clanculuni foventes per- 
duellionem ; non tamen eam exfequerentur, ni(i fequenti- 
bus inde temporibus nacti occafionem. — Ratione haud mul- 
tum diverfa hunc locum Senwipivs exponit: ,,Redit vates 
ad limilitudinem clibani, ut doceat, eundem elfe impetum 
et furorem in odio et iufidiis, qui prius erat in amore et 
adulalionibus. Dictum nempe eft praecedente Verfu, quo- 
modo populus in gratiam regis et principum fcortatus fit ; 
nunc oflendit, quam mobilis et inconftans, femper tamen 
malus, fit, et mox animum avertat a rege et prircipibus, 
adplicetque δα infidiandum, confumendum et interficien- 
dum eos: Tota quidem nocte, 1i. e. omni tempore, feditioni 


apertae nondum commodo, dormit, i. e. quiete fe gerit, et. 


; confilia fua occultat, piffor eorum, i.e. caput feditionis, 
g. Sallum, poftduam foedus fedítiofuin iniit contra Za- 

d uh 2 Reg. XV, 1p., fed diluculo , Émane, i, e. übi 
opportuna occafio movendae feditionis advenit, J/e, dux: 
feditionis, ardet ,' οἱ aperto furore cum fociis in tegem et 
principes irruit, Jicut zgnis flammans, qui obvia quaevis 
confumit et dellruit. * Aliter haec Kien explicat? ;,Cor, 
inquit, yRive animus ,. elt cogitationum officiua, atque vis 
illa, per quam actiones producuntur, quare ille per trans- 
Jdipiem coquus five piftor (n5) vocatur. Quemadmo- 
dum igitur coquus noctu furnum accendit, in quo mane 
ligua ardent, quibus panis coquitur, qui eft finis operis, 
coquus vero, pollquam in furno ligna pofuit, per noctem 
dormit, neque quidquam ante auroram agit; ita auimus, in 
quo vis cogitandi, dormit noclufüo feinpore; mam quae 
cogitat, 


— afi es A 
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€ogitat, opere non complet ante lucem...JDormire autem 
dicit eum qui cogitat, quia cogitatio fit fine labore corporis. 
Mane vero exardent in ea, quae noctu excogitarunt.4^ Sed 
in eo. aperte falfus eft Kimchi, quod animum :pi/lori com- 
parari dicit, quum ille, potius furno diferte affimiletur in 
hemiflichio!priori. Quod ipfum et vidit Aunivirnius 1. c. ^ 
p. 618., ubi noflra verba recte hoc modo explicat: ,,Inhae- 
ret. propheta fimilitudini ardentis. furní, quam induxerat 
Vs.-4. - Gorda, animos hominum, qui heic accufantur, com- 
parat.cum. furno ardente , ipfos illos cum. piffere, qui fur- 
num.igne.accendit. Infidiofas machinationes,. harum veluti 
piftrores;.clam habebant initio , laetis indulgentes compota- 
tionibus j»quales Vs. 5. memerantur, mox; data occafione, 
plenam :in- flammam. edaebant; baud aliter: ac dormiens 
per noeteni, latens ac quiescens piílor primo dein mane, in 
durnum'immi[fo igne, patulum fuscitat incendium. In his 
;aeque' ae, Vs. 7. feditiones continnas, et caefum per infidias 
unüm poft.alterum regem fpectat propheta, id. eft, inteftinas 
turbas; quibus poft Jeroboamum 11, laceratum fuiífe Ifraeli- 
ficum regnum -Hifloria teflatur*. Dictione nb*y55-55 qui- 
«dámsxiolaxi exiftimant hominum illorum in iris acerbitatem 
ac inflexibilem rigorem, Chaldaeo praeeunte, qui verba 
pa35k TU» mte 523 fic vertit; Maris qvyto sos 52 fota 
nocte perfeverat eorum.furer ν᾿. quali hoc velit vates, per- 
quam va]|ido'igne fuccenfum:ífornacem,. quae, quum poft 
injectam materiem tota .nocte.dormiverit calefaciens piftor, 
mane luculenter. ardet.:- fic veliementiffimam oportet eorum 
'. iram fuilfe, quae po[t exertas dudum odii canífas ac coepta 
inimicitiarum confilia tandem in flammas erumpat. Pro 
ὈΠῸΝ Hubigantius et Dathius opinati funt legendum elfe 
: tyunj jfutor eorum , "hac una ratione moti ,-:quod ΠῚ Δ) 
fit in Chaldaeo et Syro. Illos yero non elfe; audiendos, recte 
monet Aurivillius, | ,, Nam contra," inquit, »Aqnilae πέσσων 
et Hieronymi, coquens vulgarem. lectionem afferunt, tum 
Alexandrinus, ubi manifefto licet errore,. pofuit 'EQpazg, 
loc faltem indicat, iram, furorem fe non cogitaffe. Apud 
Ken- 
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Kennicottam triginta quidéni: et quiuque Mfs., duo impreffi 
(quamplurimi 'etiam apud.De - Roffium, vid. ScAoZia critt. 
δα loc.) amew exliübent, quod Dualis videri polTet forma 
τοῦ tx. At verillime. ftatuente J, D. Michaele JbZot£. 
Orient. P. V; p. 153,, litera * ifta in fcriptione erit tertia 
' Sadicalis verbi nz, coxi£, neque adeo prohibebit, quin 
vox ipfa explicétur participiali forma, uti poftalant noftris 
in libris puncta.*. In Graeca Alexandrina verfione poflecius 
hujus Verfus hemiflichium ita fonat: ὅλην τὴν ψύκντα ὕπνου 
Ἐφραὶμ ἐνεπλήσϑη" πρωὶ ἐγενήϑη, ἀνεκαύϑη we πὸρ Φέγγος. 
Hiznowvaus: ,Quodque fequitur; toa nocte dormivit co- 
quehs eos, mune ipfe fuccenfus: quaft ignis flammae, hoc 
fignificat: poftquam mifit ignem in clibanum cordis eorum, 
et vidit eos furere, et nullum'effe, qui fuae refifteret vo- 
luntati,. tota nocte dormivit; id:eft, fecurus fuit; verfatus 
in tenebris eft, dum illi coquereéntur, ef impietatis panem 
:efficerent. Unde poftea farrexit mane, et [celerum füorum 
flammam aperta oftendit infania,"ut"nequaquadi per infi- 
. dias, fed impudenter a Dei cultu: ad idolorum eaerentonias 
'transilirent.*. Quemadmoduni piftore regem fignificari exi- 
'"Rimat Hieronymus, ita et Bittershüfius , qui totanio Vorfaim 
"ita expreffit; ^ 1 riadae 
. Infidias eon[pirantes firuxere, mE 
Con/iis inter fa devinsere nefandis; v5 v 
"drdenzes animas calidae fornacis adinflar; 
Jpforum. piftor, eui [onge alia incumbebat... 
Imperii jufli et popularis eura falutis, 
JNoctes: duin totas. fomno: confumere gaudet, ' 


TT 


7. ΣΕ ton LEE] Omnes, tam principes; quam ipfe 
populus, 'Zmcalescunmt, ardent libidine male faciendi, ut 
| furnus; .répetitum 'ex Vs; 4.*6..ad ardorem intendendum. 
 bmpEsu-Dx ἘΝῚ GERE fuo coufumunt, inflar iguis omnia 
confumémtis ; judices , nmiagillratus, /uos, per quos Jarchi 
indicari aít bonos viros," qui malos reprimere conabantur. 
Chaldaeuss qa*»s$ n?-vusns ΜΠΥ Ἵν Ἡ 5537. et Zngua 
- men- 
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mendaciorum fugrum condemnant judices fuos, , Sed pos- 
funt in genere principes (de quibus Vs. 5.) intelligi, qui 
conjurdtionibus et inteftinis discordiis abfumehantur. Cui 
apprime convenit quod additur: 13553 r2*255755. omnes 
reges eorum, ceciderunt. feditioforum gladio. lta 553 ufur- 
patur et 28am. I, 12. XX1, 22. Chaldaeus: pin*2bo 55, 
3bopnM omnes reges eorum. óccifi funt. Nam continuae 
fuerunt feditiones, et fere qui imperabat, occifus fuit a fuo 
füccelfore,' veluti Zacharias, 2 Reg. XV, 10., Sallum ibid. 
Vs. 14, Pécachia, Ys. 25., Pecah Va..30. «Cf. etiam 1 Reg. 
XV, 35. XVl, 9.18. 22; bw tb53 w*hp- py Nec tamen, 
pro fumma: ob(tinatione et infania eorum, inter illos , reges 
et principes, quisquam elt, qui fub tantis malis et concuflio- 
nibus reipublicae, clamet ad mne, ad me fefe convertat, et 
tanquam a Deo fuo auxilium petat... HiznowvMus: ,Quid 
pluxa?: Omnes, quali clibanus, idololatriae igne calefacti 
Ínnt; et devoraverunt judices fuos,. ut etiam qui bonus elfe 
potuerat per naturam, et religionis Dómini recordari, wi- 
dens et-principes et populum vitulis fubditos et illos putare 
deos,: etiam ipfe a [celere devoraretur. Denique omnes 
reges ceciderunt Ifraelj..et ambulaverunt in viis Jeroboam, 
filii Nabath, qui peccare fecit l[rael, et nullas inventus eft, 
qui defertis 1dolis, reverteretur ad Deum.. Haec (quae ad 
Vs. 5. et feqq. explicandos attulit Hieronymus ) juxta, He- 
braeorüm traditionem audacter magis quam fcienter loquuti 
fumus, fidem dictorum auctoribus relinquentés.*  Ritters- - 
hufius: : 
Concaluere animis ómnes, fornacis ad inflar, 
"Judicibusque fuis dirum exitium accelerarunt: 
Ipfi. etiam. horribili Jeges cecidere ruina. 
εἰ JNemo popoteis opem tamen, et me nemo vocavit, 


8. T win D*oys b*y5M Ephraimnum quod atti- 
net, non apud Jovam auxilium quaerit ( Vs. 7.), et ad ejus 
cultum revertitor, fed cum populis aliis, a quibus eum 
Deus habitatione feparaverat ( Exod. XIX, 5. Levit. XX, 24. 

ν ud 206. 
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26. Num. XXII, 9. Deut. 1V, 34,), fef» ;permiscet,. quod 
plerique ad. cnlpam lfraelis referunt, quod fcilicet pernicio- 
fis foederibus aut conjugiis feillis commiscuerint, vel potius 
veram regionem, quam in fpeciem profitebantur, profanis 
aliarum gentium fuperflitionibus polluerint , :ut Pf. CVI, 35. 
queritur, b5"ryn 175b» n*ia3 2 ὙΡ ΠΡ.) cum gentibus fef& 
commiscuerunt, earumque facta didicerunt. lta poft Kim- 
chium Bocnanvus ZZeroz.P. I: L.AL.. C. XXXIII T.I. p. 538. 
ed. Lipf, réc-non AsannENEL ; ,, Adverfus adulteria, conti— 
nuasque crapalas caediumque liorrendam frequentiam factis 
reprehenfionibus Ὁ 8. 4 —7.), oftendit jam propheta, talia 
iis contigiffe," quod gentium [6 iinmiscerent confortio, ea- 
rumque [ic opera addiscerent;. ifíae enim tam pravae con- 
fuetudines tion extiterunt in l(raele, cum in fegregem Deo 


populum illi conderentur . fedt eum reliquis coepere: ma- 


tionibus commercia agere, ad eorum [fe'mores protinus 
compofnerunt.^ .Dnusius: ,Confundit ac miscet fe Aegy- 
ptiis et Affyriis, qnorum etiam-mores et religionem. didicit. 
7Miscuit autem, cum foedera iniret cum eis, et auxilii;caulTa 
legatos mitteret ad reges ilorum,* Alii vero:curi Jarchio 
(qui Hebraea fic exponit: permiscebitur in exilio: cum po- 
pulis) ad caftigationem divinàm referunt, .ita ut magna ex 
parte, praefertim Transjordamenfes, inter exteras gentes 
abducti, vel etiam in ipfa terra fta cum iisdem invzti con- 
f'iinderentur , οἱ eommixti cum illis viverent, coll. 2 Reg. 
XIII, 3. 22. XV,29;; quafi dicat Deus: ego: fci, ut Ephraim 
cum aliis populis commisceretur, a quibus captivus ab- 
ductus ef, íi fortehoc niodó ad poenitentiam addüceretur, 
fed etiain ποῦ früftra fuits Vs: g. 10... Eadem fenfus: ambi- 
guitas in pofteriori hemiftichio, n2*55 *b3 ny ny; b*àew, 
Ephraim erat f.eft; panis fübcinericius, placenta, inter 
coquendum non verfa, Jud. VIL, $. n3» placentae live panis 
genus, quod fuper prunis coquitur (cfz1Reg. XIX, 6., not. 
ad Genef. XVIIL,'6. Bocnanmr ZZeroz.l. c. p. 335., et Jo. 
KxrerprrnHovmv Differt. Seb. Ravio praefide defenfa de re ci- 
baria veterum Hebraeorum , "Yraj..ad Rhen. 1268, $. XIT. 

[eqq. ), 


hj 
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feqq. ), quod fi nón verfum fuerit; ab inferiore parte plane 
aduritur, antequam, a fuperiore coquatur, Quod igitur 
Ephraim: cum . ejusmodi: pane. h. 1; comparatur ,. nonnulli 
fignificari volunt, mutalfe illum-iminaturo et non cocto fatis 
confilio -eultum patrium iü.cultum externum; fenfu nori 
diverfo ab eo, quem plerique in priore hemiflichio agnos- 
cunt, "Vel, uti Dnusimus: ,Qui (panis) nec plane crudus, 
nec plane coctus:eft. /. Sic Ephraimitze nec Deum pure co- 
lebant, nec idola vere, fed utranique religionem commisce- 


bant, et vitulos adorantes, et per Doum aeternum jurantes.'* 
ldem fequutus Bochartus lc. p. 328, — Alii vero placentae 
ἂν altera parte aduftae Ephraimum ideo comparari dicunt, 
quod regnum ejus adflictiffimum; et magna ex parte jam 
everfüm, ex reliqua vero parte valde infirmatum elfet, 
unde fupra V, 11. Ephraim: vocatur oppre[fus et contufus, 
Eo fenfu videtur Chaldaeus' verba nofira accepiífe, dum- 
vertit: ü*5zxnw n»s20M wb ΡῈ wY3nb ΤῊ p*35M m3 do- 
mus Ephraim K (milis $i pani fabcinericio, qui, ipt ipn 


vertatur , comeditur. "Nec non Syrus: [/.. 04 Ἰόσι 524,51 
ASsl2l, assa [6€ Ephraim. factus eft placenta, quae, 


antequam cocta effet | coraeditur.  AnARnENEL: ,, Verunta- 
men ifla, ait vates, cum gentibus permiflio nequaquam iis 
in cogiba didit ceflit,. nam lactus inde eft. ipfe.ficnt placenta 
prunis tofla , quam. de, uno in.alterum per vices latus. nemo 
verterit, ut proindé. ab una' quidem parte in. pleno fuo.vi- 
gore ejus liumor-fuperfit, ab "altera. vero ambulferit eam 
prunarum ardor: ac.ceu aridum ramentum in nihil ea con- 
ducat. Eundem iu modum Rittershufius, qui hunc Verfüm 
una cum proximi initio fic exprellit: 
Cum populis fefe .commiscent . Ephraumaei 
Fxternis, et opem implorant horum: auxiliumque. 
"4t populi inftar eos cujusdam habuere placentae 
' Dulcis, quae nunquam nifi parte impqnitur: una, 
Numquam. piflori in furno aonver/a calente, 
Quam  convivarum partitur €oetus editque ;- 


^ 


l 


.Haud . 
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, JHaud"- aliter comedunt- alienigehae  Ephraimitas, 
Jobur et abfumunt ipforum :depopulantes. 

Nefcio tamen; annon prophetae fcopus eo potius.tendat 

populi in fuis peccatis continnam taxet progrel[lionem, - 
VR αἱ five beneficiis a Dei gratia cumularetur, . [ive poenarum 
vinitus inífliclarum, per bellorum calamitates, eum coi 
meret vis, idem femper obtinerct, eademque incederet y 
catorum femita. Igitur cum placenta non serfa eum com 
rat, et declarat mox ( Vs. 9.), quomodo: adeni comedel 
ejus facultates , hoftes deliguantnr, qui exurentiüm pru 
d d s rum inllar cuncta hujus populi.confumebant.. Simul rev« 
Hh in memoriam, benignum Dei favorem in confervando fubi 
populo, vel reftituendo ex hoflium tyrannide in priftir 
prosperitatem ,' ut lic habuerit fe frequenter populus, ve. 
placentae latus, cui ex prunis nulla. omnino noxa vel co 


δος γε rem mutaverit, relinenti adeo infperfae Íarinae caniti 
: "m MirnoNYMUs: Factum eft regnum decem tribuum, ἢ 
: hy 2 omnium. nalionum,. quia recellermnt a Domino; et fi 


fubcinericius panis, qui non reyerfatur, hoc eff, non: 
poenitentiam, comederunt Al[Tyrit et Chaldaei fortitadin 
ti" ^ — ''ejus, et quidquid virtus καθὸ poterat, devoraverunt.* 


d "* 9. abs Confumferumt enim, cf. Jerem. Χ, 25. Occ 
; tropo data elt per fimilitudinem placentae, Vs. 8., q 
etiam ab igne cómedzur, quando adaritur. m*w eregr 


M. ἢ» ΕἾ x "barbari hoftes, VIII, 7., cf. Jefaj. L/7.; veluti Syri, 2I 
r4 e XIII, 7; Philiflhaei, Jefaj. IX, 11., et Affyrii,.2 Reg. XV, 
et lv 40,5 Hobur ipfius, magna parte regni avulía, vid. inpri 


. 2Reg/XV,29. Chaldaeus: yn*653 wemmy «3 diripuer 

gentes facultates eorum, và wh win Et ipfe támer 
MEN ! non agnoscit , in fumma fecuritate et flupiditate, nec 
PLE . Deum fe convertit,' vid. Vs. 7. 10, Eadem queritur 1, 
dy mias XLII, 25. n2*w-D3 Etiam canities , Genef. Xl 
y ^ 29. 31., tropus ab homine fenescente. 43 nit, Spargitu 
A τ 'eo, vely fpargit canos -in eo , Ifraele. Spargendi vor 


dT hac in ré etiam Ronianis nfitatum. Propertius III, 4, 5 
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Jerit et nigras alba fenecta comas, LXX: καὶ πολιαὶ ἐξήν- 
ϑησαν αὐτῶν. Regnum líraeliticu malorum asperitate 
afflictum , fenium quali quoddam contraxit, exhaufto omni 
robore. morti eft vicinus. “ Eadem imagine, fed pluribus ex 
ornata, de regno Romano utiguir CravpiaNvus de ban Gü- 
donico Vs. 17. feqq. 

Exitium jam Homa timens, et fe[Ja negatis 

Frugibus, ad rapidi limen tendebat. Olympi, 

Non folito vultu, nec qualis jura Britannis 

Dividit, aut trepidos fübmittit fascibus [ndos. 

- Fox tenuis, tardique gradus, oculique jacentes, 
^ Interius fugere genae; jejuna lacertos 

KExedit macies ; humeris vix fustinet aegris 

Squalentem clipeum; laxata cajfide prodit 

Canitiem. 
Recte Chaldaeus noflra verba exponit: panem ΜῈ λυ ὉΠ 
etiam infirmitas a[fequuta eft eos. Hignoxvwus: ,,Tantae 
vecordiae fuit ( regnum decem tribuum ), ut devoratum elfe 
fe nefciret; aut certe ignoraret caufam, propter quarn 
fuiffet devorantibus traditus: denique usque ad fenectutem, 
dd eft, usque ad ultimam captivitalem, in coepto errore 
permanfit. Rittershufius: 

JNec tamen -agnoscit, quamvis tot. cladibus actus, 

T'ot poenis doctus. Canis quoque tempora fparfus 

DDefipit, et longo non Jit fapientior aevo, 


10. v3523 bays cji n2: Vid. not. ad V, 5. its 
pav nj ὮΝ s3yj. V, 4. Amos IV, 6.11. -nwr7 553 Zn 
omni Aoc; tot tantaque mala non potuerunt ad frugem re- 
ducere. Cf.Jefaj. IX, 12. 16. 20. ἘΠῚ autem homo defpe- 
ratus, quem nulla poena emendare poteft, 


11. nnt» nif» DT5N "n Factus eff Ephraim. ftcut 
columba, fi niplez, aut pellecta, Deut. XI, 16. Prov. XX, 19., 
i.e: deceptu facilis. Hiznoxvwvus: ,,Factus eff ergo προ 
quafi columba feducta, quod Hebraice Photha, ab Aquila 
et mao ϑελγομένη, vel ἀπατωμένη dicitur, id eft, 

; lactata, 
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lactata , five decepta, et a Septuaginta infipiens, five. in- 
fenfata; ἄνους eaim utrumque exprimere poteft... Qnaeri- 
. tur, cur Ephraim non aliis avibus, fed columbae compara- 
tus fit, Aves aliae pullos fuos etiam cum periculo vitae fuae. 
protegere feflinant, et quum. ad nidum [uum accipitrem, 
colubrum, corvum, live cornicem accedere viderent, huc 
illucque volitant, et immittunt.fe morfu, et. unguibus la- 
cerant, et dolorem parentis querula voce ieflantur; fola 
columba.ablatos pullos nou dolet, non requirit; et ideo 
huic recte comparatur Ephraim , quod vaflatnm per partes 
populum non fentiat, fed negligens fit falutis fuae.* Contra d 
Chaldaeus: facti. funt. domus. 4frael fimiles columbae ge- 
menti, cui pulii funt ablati (3232 ἸΌΝ τ ΟΣ n2P3). 

Alii columbae fimplicitatem in eo patere allerunt, , quod 

etia non evitat, neque laqueos fibi paratos, cum fe demittit 

ad cibum. Ἐπ huie columbae ftupori Hofeam lfraelitarum 

vecordiam conferre volunt, qui pericula non praecavebant, 

et fe ipfos in hollium , poteftatem conjiciebant. Plura de 
columbae fimplicitate facilique captura, quae et Graecis Ro- 

manisque in proverbio eft, . vid, in Docbartis Z£eroz, P. 1I. 

L.I. Cap. IV, T. IT. p. 552. feqq. ed. Lipf, 25 vi Demens, . 
Jerem. V, 21. Syrus et Arabs: cui non eft cor, imprudens; 

nam in cordé fedem fapientiae ponunt Hebraei, Ceterum 

non ad Ephraimum, fed ad colunbam. referendum elfe, do- 

cent Áccentus, — »x3n ΟΞ Modo .4egyptios in anxilium 

vocant, non me, Deum,et Dominum fuum, Vs. 7. Cf 

VIII, 12. XII, 2. 2Reg. XVII, 4. 553 tex Módo ad .4ffy- 

rios abeunt, vid. V, 13. VIll, 9. XII, 2. 2 Reg. XV, 19. 


12, 21 wins ,Quum profecti fuerint ad Affyrios,* 

ita recte Hieronymus. Sed Chaldaeus et Syrus: p2253 ^ni, 
Lo . 

SIE, 72} quocunque abierint, quali ^viis2 legilfent, quod : 

ipfum repertum if uno Kennicottiano.codice, et alio de- 

Rollii, a prima manu. nu^» ombr vmss Zxtendam fuper 

eos rete meum ,- ut irretiantur, omniaque iplis in malum 


cedant, nec poenam meam effugere pollint. .Ea fimilitudo 
: Eze- 
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Ezechieli adzmata, vid. XII, 13. XVII, 20. ΧΙΧ, 8, XXXII, 3, 
Cf et fupra V, 1.  L"ix men tis Sicut.aves coeli 
dejiciam tamen eos in terram, ut pereant. Cf. Amos IX, 2. 
Obad.'Vs. 4, Factum.enim aliquando eft, ut Ifraelitae vifi 
. fibi fint omne malum evafiffe,. jugumque hoftium excufliffe; 
fed fubito mutatus eft reruni flalus, et mifere perierunt, ut 
lofeae regi contigit. iiemoxvaus: jEt fi exaliati fuerint 
ut volucres, iude detralam illos, n*c*x recte Chaldaeus 
vertit: yin*bv *n*m qyos, cafüigatjones adducam. fuper - 
eos. Cf. V, 2.. Enqsb vov» Secundum auditionem , i. e. 
. verbum auditum et annunciatum ( Habac. IlI, 1. Jef. L1ll, 1.) 
coetui ipforum, i. e. corripiamr eos ,/ prout. auditum efl a 
coetu eorum tam olim in deferto, juxta admonitiones factas 
eis in lege ( Levit. XXVI, 14. feqq. Deut. XXVII, 15. feqq. 
XXVIII, 15. feqq.), fi a me deficerent, quam polea ,. prae- 
dicanüibus et.conteflanlibus prophetis. Cf. Jerem. VI, 18. 
lta Gnomius: ,rout faepe eos conteflatus fum per prophe- 
tas, 2 leg. XVII, 18 —23.^ HirznoNvMus: ,,Detraham illos 
autem non in perditionem, fed ut caedam quafi filios; et 
caedam non in poenarum magnitudine, fed in timore, ut 
audientes ventura [üpplicia folis erroribus emendentur. 
Quodque dicit: caedam eos fecundum auditionem coetus 
eorum, hoc fignificare poteft: ficut junctó confilio omnes 
idola fabricati funt, ita me irato omnes pariter vaflabün- 
tur^ Similiter Chaldaeus: qinxyb srmw4 bv, propterea 
quod μπὲ fuis confiliis obfequuti.. Sunt qui vertaut: ca- 
Jiigabo eos juxta famam et rumorem de coetus. ipforum 
clade perlatam , quafi aliquam cladem [fraelitis inílictam 
denotet, dequo eo tempore fama fpargebatur. nw enim, - 
quod proprie auditionem notat, aliquando rumore, et fa- 
mam indicat, ut Latinis limili ratione auditio interdum 
rumor dicitar. Similis loquutio Jefaj. XXIII, 5. νεὼ nUNS 
ἽΝ νῈ.5 Jon? n*axpb Quemadmodum auditione Jegypti 
iniremuerunt aeque auditione T' yri, rumore calamitatis 
ipfius audito. Non autem deerant illo tempore recentiorum 
calamitatum exempla ad comparationem. OGraviter enim. 
| | afflicti 
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afflicti fuerant ab Aífyriis non femel. Magis tamen arridet 
fententia primo loco enarrata, quem Bittershufius ita ex- 

, preffit: 
Cumque zerint vel ab.hoc vel illo rege petitum : 
"Auxilium fallax, volucres ut caffibus auceps 
Amplicat incautase, atque aere deripit alto: 

In capita ipforum: mea Jic quoque retia pandam, 
Jt meritis inulctabo modis, uti faepe Prophetae 
Jp/is in' coetu praenarravere frequenti. 


15. bab «tw Jae itaque il/is! propter ea quae dixi. 
eis obventura. Aion 732752 Nam divagati funt a me, 
a culta meo, vel ab obedientia mea. — 525 τῶ Fafíatio 
certo determinata eft et veniet i//ís. 53 Wwvb τῸϑ Quia a 
me. defecerunt , vid. not. ad Jefaj. I, 2. Chaldaeus eodem, 
quo illic, et hic, modo, vertit: quod rebelles funt in ver-- 
bum meum, MHirnoNYwus: ,Pro eo quod nos diximus va- 
Jiabuntur , et in Hebraeo fcriptum eft-Sod Zaem, id eft, 
eaflatio eis, Symmachus znteritum , 'Theodotio mz/eriam 
interpretati funt, Porro in editione Vulgata dupliciter le- 
gimus, quidam enim cédices habent δῆλοι εἰσὶν, hoc eft, 
manifefli funt, alii δειλαῖοι εἰσὶν, hoc elt; metzculofi, five 
miferi funt. Vaflabuntür igitur et miferi erunt, et femper 
timentes ac formidantes, quia praevaricati funt in Deum, 
adorgntes vitulos aureos, et relinquentes eum , qui redehit 
eos de Aegyptia fervitute.^ nDn45M 5538} E£ ego redemi eos, 
ideft, ut recte Chaldaeus: qinb p*$»5 "ΠῺΣ wiwi, e£ ego 
liberator eis extiti, non tantum olim.e fervitute Aegyptiaca 
(de. qua liberatione verbum 535 ufurpatur Deut. VII,.8. 
. XIII, 6.. XXI, 8. Mich. VI, 4.), verum et nuper a Syris, 
Jeroboamo l[., vid. 2Reg. XIV, 25. feqq. Pro iis tamen, 
beneficiis pelfimam mihi gratiam referunt, *bp ἈΞ 975, 
p^21» at ipfi adverfus me loquuntur. mendacia , dum me- 
liora polliciti in priora vel deteriora etiam peccáta relapfi 
funt, et dum fe pies mei cultores fimularent, idola adora- 
bant, quod líraelitis objicitur 2Reg, XVII, g. Cf. infra 

ez * XII, 
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XII, 1. 2. Pf. LXXVIIT, 36. Amos II, 4. Hignoxvwuvs, uti 
t35X ad liberationem ex Aegyptiaca fervitute reflringit, ita 
et haec verba ad eadem illa tempora refert: jlpfa vero lo- 
quuti funt contra Dominum mendacia, dicentes de idolis 
( Exod. XXXII, 8. ): Ai funt dii tui, Jfrael, qui te eduxe- 
runt de terra egypti.* ; Riltershulius: 

Vae populo errantz, qui Servatore receffit 

24 proprio! Impendet cunctis vaftatio triflis: 

Quippe mihi rupere fidem, atque dedere Deaftris. 

Jpfos ingenti quanquam. virtute* redemi, 

JMe tamen, adverfus mendacia vana loquuntur, 

Fallaci et nihil ingenui proficiscüur ore. 

i4. bab» *bw spyr-ax6 JVeque clamant ad me ex 


animo fuo ;' malis preffi ad me vociferantur, fed fine pietate 
in me, non uli inceri mei cultores. Cf. Jefaj. XXIX, 13. 


- Ufurpatur phrafis illa inprimis frequenter in libro Judicum 


de Ifraelitis oppreffis, et liberationem quaerentibus, vid. 
Jud. lll, 9. 15. Vl, 6. 7. X, 1e. 1 Sam. ΧΙ], 8. 10. 5555. «5 
p 
nninism-b» Quando (Syrus ui fed) ejulant fuper cubs- 
libus fuis, angore et moerore confecti in lectis infomnes 
per totas noctes ejulant. Sed HirnovatUs : : ,Pulchre cantica 
idolis fervientium non carmina in Deum, fed ululatum ap- 
pellat.4:  s«tinn* ΟῚ ]137 5? Propter frumentum. et 
muflum congregant fe (ita Chaldaeus: 150}23 $55), quando 
mellis et vindemia minime refpondet votis agricolarum, 
congregant fe idolorum cultores in fanis fnis petituri ab 
idolis triticum et vinum, vel folennes pompas ducunt, pla- 
candi Numinis caufa. J, D. Micragris in Supplemm. p.286. 


synt vel proffernunt fe vertendum cenfet, quod pa2- 


in quinta Arabum conjugatione (pom) fgnificat, vel 
timent fibi, qua notione verbum *33 infra X, 5. Deuter. I, 
17. exflat. Ita Syrus: de frumento et vino folliciti funt 
(,δούμδ), In paucis quibusdam codicibus legitur **r3i3n* 
(cum gemino Daleth), quod Micenazris in ibisotA. Oridnt. 

Prophh, Minn. p T. XIX; 
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'T. XIX. p. 178. turmatim fe congregant vertit, et vulgari 
Ícripturae anteponit, fine idonea ratione, *3 πο» Jiece- 
dun£ contra me, i. e. non tantum recedunt a cultu meo, 
verum etiam contra nituntur eos revocanii et contumaciter 
omniz agunt. 'Chaldaeus: *$»z»53 t5, rebellunt ín ver- 
bum meum. Wittershufüus: ——— ij - 
Quin fi quando etiam fors alligare videritur , 
'"F'ota precesque ad me, et clamorem ad fidera tollunt, 
Non tamen ex animo id faciunk; fed hypocrifis &llos 
In thalamis edens complet ploratibus auras, 
Zrumentum vinumque dari fibi fcilicet. optant. 
. Hac cauffa coetus faciuut male religiofi, 
Lt male morigeri adverfum coeleftia juffa. " 
Ii alia omnia discedit Hieronymus, qui verba vimm 1327 by 
Yy0iaint ita. vertit: Juper triticum eb vinun ruminaban£, 


L4 
A"nW, Dena Levit. XI, 7. (ut Syrorum μὰς in Etbpaal, 


et Arabum f» in 1V. et Vlil. Conjug.). In Commentario 


autem hunc locum fic exponit: ,,Propter abundantiam, - in- 
quit, rerum omnium corrderunt. Quod etiam Ezechiel in 
Sodomis et Gomorrhis factum effe commemorat, ut nihil 
aliud nifi cibus et luxuriam ruminarent. Pro quo Septua- 
ginta transtulerunt: fuper frumento et vino diffecabantiar 

(ἐπὶ σίτῳ καὶ οἴνῳ κατετέμνοντο, coll. ndvytan ferrá diffecta, 
1 Reg. IX, 7.), in exemplum prophetarum Baal, qui prae- 
fente Elia concifione membroram pluvias precabantur. Si- 
mulque ut oflenderet eos jumentorum fimiles, non dixit 
comedebant, fed ruminabant.** 


715, ὈΌΡΗΙ *npsm ὙΠ. cix. Hune Verfum cum 
proximo nónnulli ita conjungunt : quia igitur ego cafligavi 
eos, et mox confirmavi brachia eorum; Δ ΘΠ ΝΎ, 
ili sero nihilominus contra me cogitant malum , ideo ca- 
dent gladio principes eorum ( Vs. 16.). Alii putant hic in 

; fpecie redargui ingralae meniis vitium. — Chaldaeus: quan. 
"tum vero adduco fuper-eos cofligationes , et robur addo 
. - bra- 


o — —— 
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brachiis eorum , tantum etiam , illi cogitant. addere coram 
me mala.. Gnomwus: ^,Sive eos punirem, [ive vires. ipfis 
adderem, femper me dehoneftarunt per imagines Mala, 
quàáe dMraelitis obvenerant, vocat caffigationes, cf. Deut. 
VIII, 5. Jef. XXVII, 26. Krwenr verbo ^i&* Zizandi fisni- 
ficatum tribuens, quem obtinet ^5, verba fic interpretatur: 
digavi, i.e. conftrinxi, ne laxa et folnta elfent ,. roboravi. 
Sed Piel “85 ubique caffigare, erudire denotat. Vertendum 
igitur: ego erudivé et roboravi brachia eorum, i. e. docni 
eos brachiis recte.in dimitando uti, erudivi ea ad bellum, 
' ut Pf. XVIII, 35. monbnb 15 4555 qui docet manus meas 
ed bellum, -et PL.CXLIV, a. *nivsxxw 29555 "7 s5bnà 
nbnbnb qui docet manus meas dimicare, dicitos meos ad 
bellum gerendum 4nflruit. bn»: *Bpíns Confirmawi bra- 
chia eorum, vires eis auxi, Ezech. XXX, 24, 25., ut hoftes 
repellerent, et terminos regni reducerent, quod fub Joafo, 
2 leg. XIII, 15— 25., et inprimis Jeroboamo, 2 Beg. XIV, 
25. 26. eft factum. — v3-52sn* *bw3 ded illi cogitarunt 
: adverfus me (pro *5y) malum, | dum meum 'cultum | vel- 
deferuerunt prorfus, vel idolorum cultui junxerunt. Heges 
Ifraelis omnes ac finguli ( etiam illi, qui cetera landabiles 
fuerunt, ut Jehu, 2 Reg. X, 81, Joas, XIII, ., Jeroboamus, 
IL, 2neg. XIV, 24., et ultimus, Hofeas, ibid. XVII, 3) 
fuperflitiofum vitulorum cultum, contra tot monita ct [c- 
veriflimas prophetarum correptiones ( cf, infra VII, 5.), ni« 
hilominus retinuerunt, iisdem rationibus politicis per- 
moli, quibus illum introduxerat Jeroboamus L, vid. 1 teg. 
XII, 26. feqq. Aben- Efra verbis comtra.me f. de me cos 
gitant malum hoc innui putat, fovilfe Ifraelitas hanc fufpi- 
cionem, ac fi ex divino in ipfos odio profectae fuiffent iflaq 
cafligationes, quum tamen hoc fpeclalTet Jova, ἀξ paternjs 
eos cafligationibus inftituendo emendaret ct firmaret. Rit- 
tershulius : 
Cafligavi homines, luxataque brachia eorum 
liuptaque firmavi ; fed πιὸ fprevere medentem, 


Confiliis et me adverfum coiere nefandis. 
᾿ ' P2- 10. 


| & 
«238 — Hofeas. . Cap. PII, 16. 


16. Verba iy wh cass plures vertunt: coneertunt 
fe, fed non ad zitiffimum, coll. fupra Vs. 10. Jerem, IV, 1. 
quali 5» idem fit quod: yb». — Ita Krxtoin: Cum eis cala- 
mitas ingruit, ad idola fua fefe vertunt, et ad ea clamant, 
non ad πιὸ, Dominum VXotius orbis terrarum." Sed quum 
br nusquam alias pro adjectivo ufurpetur, praeílat, adver- 
bialiter capere; hoc modo: eonvertuntur, fed non. furfum, 
πρὸς TX ἄνω, ut infra XI, 7., ad cocleflia et divina, fed, ut 
fupra Vs. 14. dictum , và ἐπίγεια Φρονοῦντες , ὧν ó ϑεὸς 
ἡ xoa, Phil. III, 19. Soeribitur vero-5» h. 1. per Camez, 
ob accentum Zakeph, quemadmodum id ipfum adverbium 
2Sam. XXIIL, z. fcribitur ob accentum Rebiah; legitur 
enim ibi: b» mpn ^25n cut3 dicit vir, qui conflitutus eft 
fupra, vel furfum.  Jancui: , Convertant'fe ad Aegyptum, 
fed non ut fibi prodeffent. b» cum Camez fcriptum lignifi- 
cat bo, excellentiam, praeftautian.*, LXX: ᾿Απεστραφη- 
σαν εἰς οὐϑὲν, by non exprimunt. Chaldaeus: averft funt, 
ut deficerent a lege, non quod malum eis intulerim. | 
Syrus: 20,20 ni NM aa2oc] conwerterunt [5 nulla de 
caufa.. Hieronymus: reverfi "funt, ut εἰπὲ absque jugo, 
qual 5 legiffet. Et in Commentario: Quomodo a principio 
fuerunt, priusquam vocarem eos per Abraam, οἱ poftea per 
. Moyfen et Aaron, et erant absque jugo legisque notitia, et 
cunctis nationibus miscebantur; ila etiam nunc reverfi funt 
ad priltinum ftatum, ut absque jugo et frenis deferentur per 
praecipitia,^ n»b* nwip» mn Facti funt ficut arcus dolo- 
fus, qui percutit dirigentem, et vulnerat Dominum fuum, 
inquit Hieromymus. Idemque: » Mutati funt in arcum do- 
lofum,. ut quem Deus contra adverfarios intenderat, ipfi 
contra fuum Dóminum verterent, et mitterent adverfus eum 
blasphemiarum fagittás.^  ]ta et Hebraei fere. Rectius ta- 
qnen alii arcum rerniffum intelligunt, i. e. qui, nervo rum- 
pente, fatiscit, nec ferit jaculando; cf. not. ad Pf. LXXVIII, 
57; Quae comparatio optime quadrat. Ifraelitae enim; fi 
aliquando ad meliorem frugem redire coeperunt, mox re- 


miferunt, 
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miferunt, et in priorerh relapfi funt impietatem. 23 »b5* 
um Ideo gladio cadent impii principes eorum, de quibus 
Vs, 4, 5. 1X, 15. nawsb pw» Ob furorem, proterviam, 

linguae eorum , ob maledicta quibus me laceffunt, Vs. 14. 

Kimchi: ,,Propter verba, quibus Deum ad iram provo- 
carunt. Ka erant, cum dicerent, fe, fi hoftis ingrueret 
Allyrius, in Aegyptum .petendi auxihi caufa profecturos.* 
LXX: diz ἀπαιδευσιάν γλώσσης αὐτῶν.  Chaldaeus: n*poyo, 
tin3v^h propter profunditatem, i. e. balbutiem, haefitatio- 

nem Zinguae eorum. a in Bibliis Bafileenfibus legitur. ' 
Sed meliug in Bibliis Regiis f. Antverpenfibus pro mp2z» 
legilur mbprnp, ob perverfitatem , impietatem lingude eo- 

rum. Syrus: v TE 2 [RE ob audaciam, inve- 

recuudiam, Zinguae 4orium, * Haec, pro nw:, ut Pfalin. 
CXXXII, 12. tx» yox3 cjrb Erit /ubfannatio eorum. 
in terra, vel, ob terram. Aegypti, i, e. in extrema [ua 
necefiiate non tantum vana fpe fe delufos fentient ab 

Aegyptiis, in quibus fiduciam fuam collocabant (Vs. 11.), 
fed quo mnihil:gravius miferis accidere poteft, ipía illa 
clades his, quos fibi putabant amicos fcederatosque, ludi- 

brio erit atque irrifiomi. Gennuinum eft Jefajae oracu- 
lum XXX, 3., ubi legationem ad Aegyptios hoc tempore 
miffam ignominiam ejus auctoribus futuram praedicit. 

Minus commode alii derifionem capiunt active, de eo quo . 

Ephraimitae Deum. deriferunt quali et ludibrio habuerunt 
in Aegypto. lta Chaldaeus: ita erant opera eorum, dum 
effent in térra Jdegypti. Convenit Hrggowvwus, qui ver- 
borum ^23» 35z* fenfum hunc in modum enarrat: ,|Unde 
principes eorum, qui infelicem populum deceperunt, ca- 
"dent adio propter furorem linguae fuae, quod vitulos 
aureos deos appellare funt aufi, ut hoc facerent in terra 
repromiílionis, quod in Aegypto didicerant, colentes Apim 
Aegyptium, et omnia eorum portenta venerantes: ita enim 
et in folitudiue, quando egreffi funt, de Aegypto, Don:- 
num fubíaunaverunt, dicentes (Exod. XVI, 5,5: Zffi furt 

. d i 
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dii tui, Ifrael, Ἐπ ( XXXII, 4.): Utinam e[femus. in terra 
"Aegypti , ubi fedebamus fuper ollas carnium, et caelera.'*. 
Buütterhufius : 
Convertunt fefe; verum male : /funt .veluá. arcus, 
Qui jaculatorem fallace decipi íctu, ^ 
"dut etiam, intenfus nervo rumpente fatiscit. — 
Ergo cadent caefi proceres, quos kauriet enfis, 
Exacuit quem lingua:furens.. [ta fcilicet ipfi 
Demerfi exitio Phariis judibrium in oris 
JDebebunt, fannis atque excipientur amaris, 
4n rifumque minae, Jine viribus irritae, abibunt, , 





- , Car. 


Car. VIII. 


A R GU ME N T U M. 


(C μαπη ναῖον hoftem invecturum in lfraelem ac deftruciu- 
rum, quod Jova defpecto et inconfulto et regnum libi et 
rempublicam inllituerint, atque idolorum gentiumque opem 
'amiciliamque ambierint, et urbes arcesque aedificav« rint, 
quae. eos juvare nil poterunt, quin pereant. Dc tempore 
editi hujus vaticinii vid. Argument, Cap. VII. 





1. $t qn-bw Add palatum, guttur, ij. e. per fyü- 
ecdochén, os tuum tubam , f. buccinám fcil. pone, adAibe. 


Chaldaeus: BIO elamá gutture uo, quaíi fit tuba. 
45 * , ' 
Syrus: fojio », S ioac os tuum ut buccina ht Qvod 


paucillimis verbis dicit Hofeas, idem pluribus exprimit Je- 
lajas LVII, 1. Clama gutture effufe, attolle quafi tubae ἢ 
tuam. vocem. Hignoxvugos: ,,Hoc quod interpretati fumus 
in gutture tuo fit tuba, pro' quo in Hebraeo fcripti. eft 
Alechceha Sophar, Aquila, et Symniachus ct 'Theodotio 
fimiliter transtulerunt. Soli Septuaginta dixerunt: zn finu 
eórum quafi terra. (elg κύλπον αὐτῶν de yj, pro 52 male 
legerunt 5*1), quod quid fignificet, ineertum ef... Quidam 
enim aeflimant, [inum dupliciter accipi, «t inferiore: 
partem veflimenti a genitalibus usque ad pedes, et colpum 
maris, id e(t, finum, verbi gratia, Hadriatici, et Jonii, et 
Propontidis; falfosque magiflros, qni blasphemiam Aeg; rii 
funt fequuti, omnia in finu fuo libidini fervientia et terrena 
᾿ rei 
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retinere; vel certe in portu et refugio navigationis fuae 
nihil pretiofarum mercium, fed terrena conquirere. Nos 
autem fequentes veritatem Hebraicam, coeptae explanatio- 
nis texamus ordinem. Praecipitur prophetae, et dicitur ad 
eum: inm gutture tuo Jit tuba, hoc elt, (ic exalta vocem 
tuam, ut tubae fimilis fit, ut plurimi audiant, quia plurimi 
peccaverunt.* Sequuntur jam verba, quae proclamare vates 
jubetur, quare recte illis Chaldaeus praemifit ^. dic: "nu23 
nin ΟΞ τὸ Sicut aquila velociter adveniet hoftis contra 
domum Jovae. Chaldaeus: ecce, ficut aquila, quae effan- 
di fe (*1w3), 1. e. volat, ic ascendet rex hoftilis cum 
vopüs fuis, et cafira metabitur. eontra domum Domini. 
Aquilae, qui alis fuis rapidiffime fertur, et fümmo,cuim im- 
petu, maxime cum in praedam ruit ( vid. Bocharti ZZeroz. 
P.ÍL L.IL C.IL T. If. p. 75o. edit. Lipf.), faepius com- 
paratur hoflium inopinato involantium velocitas et impetus, 
vid. Deut. XXVIII, 49. Jerem, XLVIIE, 4o. Habac. 1, 8. 
Matth. XXIV, 28., et not. ad Ezech. XVII, 3. nins mei, 
Domus Jovae, h, l. non templum Hierofolymitanum,indi- 
cari videtur, fed terra Z/raelitica, Jovae peculiari quodam 
inodo propria, ut infra IX, 8. 15. Jerem. XII, 8., vel po-. 
pulus Afraeliticus , qui et Num. XII, 7. familia Dei, olxog 
Θεοῦ (1 Tim. Hl, 15. Hebr. III, 6.) dicitur. Cauffam, cur 
hoftis impetum [uis annunéiare vates jubetur, fubditàr: : 19)» 
(n'a ww quia transgreffi funt, violarunt, foedus meum, 
VI, 7. Jef. XXIV. 5. mw sn*in 7 by Et contra. univerfam 
léger meam, per Mofen eis promulgatam (Vs. 12.) contu- 
maces fuerunt, ab ea defecerunt, eamque neglexerunt; cf. 
Jerem. VI, 19. IX, 12. XVI, 11. Ezech. XXII, 26.  Hiero- 


« 2: anymus: ,meas caeremonias reliquerunt.^ Rittershufius: 


Ori adhileto tubam, atque edicitó talia paffim: 
Hofiis adeft, reginam avium exaequatque volando, 
Eque domo Domini praedas aget, omnia vaftans, 
Omnia diripiens, Nimirum fosdus amicum, : 
Quod. cum ipfis quondam p&pigi , haud violare ve- 
' 


rentur | 


,Poe- 
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Poedifragi, in legemque meam peccare protervs 
Deficiuntque. a me. — — 


2, spris [5 Et ad me tamen clamant , audacter me 
compellaut impudentilfimi hypocritae, Vll, τά, *n*w Dis- 
tributive intelligendum: .Deus mi! unusquisque eornm 
clamat. o JNoeimus te, agnoscimus te numen noftrum 
venerandum, 1Sam. ll, 12. ,bwyw* Z/rae?, populus tuus, 
quem tibi elegifti. ^ Chaldaeus: quoZies fupervenit eis ca- . 
lamitas, coram me orant δὲ dicunt: nunc agnoscimus 
nullum nobis Deum effe praeter te; libera nos, quia nos 
Juümus populus tuus lfrael. Küienowvuus: ,Unde tempore 
neceffitatis et angultiae, quando captivitas venerit, me in- 
. vocabunt et dicent: Zeus meus, cognopimus. te Ifrael; 
n0s, qui appellamur lÍrael,. fcimus te atque cognoscimus, et 


nomen Jacob, qui tibi placuit, fervamus antiquum, ut di- 
camur lfrael*  Rittershu(ius: 


— — 4[nterea tamen, (0 pietatem 

Fucatam!) his fictis clamoribus ' aftra laceffunt : 
Jfraeligenae te agnoscimus, o Deus, et te 
"dfficimus fancti devoto pectore cultu. 


$, nto bs nir Hejecit Ifrael bonum, i. e, Chal- 
daeo explieante, *3nb:a ^na: beum $m errarunt Jfraeli- 
tae ἃ pofl cuitum meum, i.e. per errorem I(raelitae cul- 
tum meum deferuerunt, ob quem iis conferre bonum foleo. 


Syrus: 124 δ [87] oblitus eft Ifrael boni. LXX: 
ὅτι Ἰσραὴλ ἀπεστρέψατο ἀγαϑαά, . Wirnowvwus: projecit 
Jfrael bonum; et in Commentario: , quibus (cf, ad Vs. 2.) 
refpondit Dominus: quomodo vocamini lfrael, quum Ifrael 
projecerit bonum, id eft, Dominum Deum fuum, a quo ap- ; 
pellatus ell 1frael ?* — In alia omnia discedit N, G. Scunoz- 
prn, qui in Obfervatt. f*lectt, ad Origg. Hebrr. Cap. V. 


Po! τή P d 
verbo kdshes ni arabici e et Vus Bignificátionem 


. vindicare ftudens, rancidus fu£, fubfedit, noftra verba 
' (p. 78.) 


234 JJofeas. Cap. VIII, 5. ^. 
(p. 78.) fic vertit: rancescens fubfidis J/rael quoad uber- 


tatem, ,,Ornaliori," inquit, ,,Hofeae flylo apprime con- 
venieus ell fixura, in qua m31, JUendo rancescere , atque 
315, proprie u5ertas, et hinc affluentia bonorum, libi invi- 
cem directe opponuntur. .Ea ubertatis notio quum partim 
ad fincerum, et quali uber, fludium pietatis. et. virtutis, 
partim ad opulentiam et felicitatem, transferatur; utroque 
fenfu hic, ut alibi paffim, conjungendo, Ifraeliticus populus 
ob nefaria crimina ingentes calamitates expertus, dicitur 
quoad ubertatem rancescendo fubfidiffe. Siguificatur, quem- 
&aduiodum pietatis,' ita et felicitatis, quali fontes. improbis 
hominibus exarefactos effe, prifinaeque ubertatis non nifi 
rancidas reliquias, quae illos cunctis detellabiles faciat, re- 
manliffe./* Quae interpretatio ex noflro quidem fenfu per- 
quam coacia efl. Ziejiciendi lignificatio, quam non folum 
. poscit nofler locus, verum et plures alii, ubi de Deo dicitur 
. homines reciente, reprobante, veluti Pf. XLIII, 2. XLIV, 
^10. 24, LXXIV, 1. Zachar. X, 6. al, hebraico nà3t immerito 
abjudicatur a Schroedero, .Elt autem, ifla repudiandi notio 
coguáta irae, οὐ fignificationi, quae arabico Ξ 134, ut ver- 
bis àliis fimilis fignificationis, ineft. Vid. not. ad Pf. LX, 3. 
12575 3f Ideo Aofíís, quem Vs. 1. advocaverat, πὲ velo- 
cillima aquila praedam, perfequetur eum, ita ut effugere 
"nequeat. Hittershufius: 

-Degener Ifrael fequitur mala: projicit ab fe 

Omne bonum removetque procul, Quare hoftis in ipfum 


“ναοὶ infeflis, 


4, "$55 why ὉΠ pn Jpff reges confüituerunt, fed 
non ex me, vib"oo Wb» non ex meo ju[fu, ut Chaldacus 
explicat. Iiznosvwus: ,Me rege deferto petierunt übi 
regem, ficut et gentes reliquae, et fecerunt contra volun- 
tatem meam ( vid. 1 Sam. VIIL 7. IX, 16. X, 24.). Denique 
Samuel ideo eis dura regis exponit imperia, et filios eorum. 
ac liliás dicit regibus fervituras, ut,ad Dominum regem 
.clementiffimum convertantur; fed illi absque voluntate Dei 

" prin- 
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principes exíliterunt. Ergo Saul on ex voluntate Dei, fed 
ex populi errore rex factus ef. Alii de regibus per fedi- 
tionem conílitutis, quales Sinri, ileg. XVI, 9., Ounri, 
Vs. 16., et Sallum; 2HReg. XV, 10., hune locum capiunt. 
Plerique tamen Jeroboamum IL , nou Parma illegitimis fuc- 
celloribus. Seditiofe, quippe Jerobeamum fuilfe a populo 
electum, ipfumque regnum arripuiffe, patet ex 1 Reg. XI, 
26. feqq. et XII. Hiznowvwvs: ,,Poteft hoc quod.dicit: zpZ 
regnaverunt, δὲ non ex me, eliam de Jeroboaim accipi, 
filio Nabatli, et de' ceteris principibus, qui ei i imperio 
(uecefferunt. Nec ftatim, quia Deus Salomoni iratns regnum 
ejus dividi voluit, idcirco Ifrael bene füscepit regem. —.De- 
buerat enim juxta legis praecepta interrogare Dominum, an 
vellet hoc fieri sw» Jancur exponit removerunt [cil. 
eos, reges, a fe.conflitutos, *z25* wh, me infcio, non con- 
fultus ab illis, quali *»*wn ellet pro 165. ( Dan. XI, 21.), 
coll. infra IX, 12.,. notatque Mafora párva, verbum illud 
removendi fignificatà ufurpatum. nusquam alias compàgrere 
'cum Sin fcriptum. Senfus hic minime incomimodus; di- 
ceretur enim , non ad Dei πάλι, fed ex fuo placito ἄχη 
Ifraelitas atque refixiffe imperii leges et reipublicae for- 
mam.  Chaldaeus autem habet: "Dp" xb3 wem, ad 


dignitatem evexerunt, fed nom ex voluntate mea ;, vocein 


igitur 5?*!n a ^"v. deductam voluit, quod eft principatum 
gerere, cf. XII, 5., Nec aliter reliqui veteres, atque inter- 
pretum recentiorum plerique, et recte quidem; ita enim 
oftendit.vates ; unde perveniret regum principumve notata 
ante VII, 3. 5. 7. corruptio, nimirum, quia in regum, [ic in 
principum quoque delectu nulla habebàtur divinae volun- 
iatis ratio, ut mirum non effet, quum profana effet eoram 
in munus immiffio, profanum quoque effe eorum regimen, 
et ad exemplum eorum fe .compouentem univerfuni popu- 
lum; fed et oflendit fíc, cum in fummae, tum in inferioris 

oteflatia conflitutione procul habitus divinae voluntatis le- 
-ges, utubique probaretur populus Deum faum deferuilfe: 
c"axT on cns wv ὉΠ, 502 dirgentum fuum et aurum 


fuum 
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füum fecerunt, conílarunt, fibi in idola, cf, 11, 10. XIII, », 
Innuuntur procul dubio vituli Jeroboami, quorum erectio 
hic cum regni conftitutione conjungitur; vid. 1 Reg. ΧΗ, 26. 
feqq. ' Chaldaeus: argentum et aurum fuum, quod fibi- ex 
Aegypto eduxerunt, fecerunt fibi idola. Wixnosvwus: ,,Et 
non eis fulfecit hoc fcelus, nifi majori impietate facinus du- 
plicarent, ut argentum faum et aurum, "quod acceperant 
ad divitias et ornatum, in idola verterent.^  n*33* jvz* Ut 
exfoindatur respublica, five, quisque eorum. . Alii, ut Jai 
chi et Abarbenel: argentum, ut fit coráminatio de perden- 
dis, ob iftum abufum, divitiis. lta Avnivinrivs, Differtatt. 
p.622.: ,Vult heic propheta oftendere, tanto eos [ludio 
idola colere, ut, quidquid opum habeant et opulentiae, in 
nefandum iftum cultum infumant; unde fiat néce[fe eft, ut 
confumto in hunc finem auro, quod poflidebant, et argento, 
egefílas eos obruat diriffima.* Sed praeftat, cum veteribus 
omnibus, . de exícindendis et exítirpandis' ipfis. idololatris 
haec verba accipere, Denotatur particula ]v55 non quidem 
finis ab idololatris intentus, nec fimplex eventus, fed reatus 
et eventus necelfarii cauffa, ut Mich. VI, 16, docetur, im-. 
proba opera ipíis cedere improbis in perniciem; quod ibi 
fimili noflrae loquutioni exprimitur, dum Deus ait: /zatuta 
QOmri fervantur , πὰ 5i *mm qpob, μὲ dem. te in de- 
folationem. Nec obftat, quod hic non eft n*52 55, ὧν 
excifionem , ut in Michae loco *&5 1v55; nil enim hujus- 
modi enallage frequentius, ad quam tamen necellarium non 
eft confugere, ἢ cum Kimchio fubaudiamus bzv nomen 
eorum. Cf. Jerem. XLIV, 8. Me vefiris factis irritatis, 
alienis adolendo diis, 555 n*55 pb, ut exfcindamini, 
abbph r»ni uos, et detefiabiles fitis ac infames omnis: 
bus terrarum gentibus.  Wittershufius: 
. dpfi conflituére coorto fchismate reges, 

AMe non confulto, nova confirmanteve fceptra ; 

Praefecere IDDuces, quos ron agnosco; nec auctorem 

4myjerii proxrii poffunt laudare Jehovam, 

4dola ex. auri maffa avgentique laborant, 

Con- 
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Conflituuntque Deos; Mut numina vana, faluti 
Quae fore crediderant Jibi, ea interitum accelerabunt. 


5. In verbis piov quy ^M exponéndis admodum 
variant et veleres et recentiores. Ut ab illis incipiamus, 
LXX ea [fic reddunt: ἀπότριψαι τὸν μόσχον σου Σαμάρεια. 
Pro πὶ enunciarunt π2]. Hiznosvwus: ,Quod in Septua- 
ginta legimus: projéce vitulum tuum, Samaria, cohortatur 
habitatores ejus, non unius urbis, fed omnium decem tri- 
buum, quae appellantur Samaria (alioquin in, urbe Samaria 
vituli non erant, fed in Dan et Bethel), ut projiciat vitu- 
los fuos, fuper quos iratus eft Deus. Sive ἀποτρίψεται, id 
eft,: defricet, ut quos multo tempore coluerat, paulatim 
a fe defricet et emundet.* Ipfe Hieronymus vertit: pro- 

« Jectus efl vitulus tuus, Samaria. Verbum nyy ufum h. L 
imperfonalem- obtinere arbitratus eft," de quo vid, N. C. 
Scunozpzni Syntax. Reg. LX. et GaseNIr LeErg. p. 797. 5,2). 
Chaldaeus: innu wbiy *n3 ivn,errarunt poft vitulum 
Samariae, lnterpretem pro n;j in fuo codice 521 legiffe, 
conjecit Cappellus. Quod tamen ut fumatur, nequaquam 
opus elfe, judicat Duxronrius Jnti- Crit. p. 737. ,, Verbum 
n31,* inquit, ,,non fumfit ille interpres pro elongavit, re- 
jecit , abjecit , ut vulgo, fed pro elongavit fe, receffit, di- 
vertit. Sic Verfu tertio juxta illius mentem fenfus eft: di- 
vertit l[rael a bono; pro quo ille dixit: aberrarun£ lf/rae- 
litae a cultu meo.  Verfa quihto: divertit lrael ad situlum 
tuum, o Samaria! pro quo ille fcripfit: errarunt pofi ido- 
lum Samaríae, Sine caufa itaque 110 varía lectio excogi- 
tatur. Et quae lectio ellet qiwow «53v ποι Dicendum 
elect qbay ἼΩΝ n1, eb fic plura mutanda.* Cum Chaldaeo 


convenit Sy rus: caa xo oS errarunt in vitulo tuo 
colendo. lutransitive verbum nit accepit quoque Kimchi, 
ut Thren. Ill, 17.,. hoc fenfu: fubduxit Je, vel defiituit, 
deferuit te vitulus tuus, fcil. fractus et abductus ab hofte, 
Alfyri io, ita ut nec ipfe amplius fit, nec juvare te pofiit, 
nililqde praeter excidium tibi Τίνας N. G. Scunozpzr, 


loco 
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loco fapra ad Vs. 3. laudato, ex fignificatione ibi indicata, 
quam ex Arabica dialecto petitam verbo n3: tribuit, nolira 
verba fic verlit: Jtancidus eft vitulus tuus, Samaria, jj. e. 
ile vitulus, quem vos, líraelitáe, religiofe colitis, adeo 
mihi deteflabilis eft, ut totus rancere,:. et intolerabilem 
. foetorem exhalare videatur. Sed verbum nm»: Hebraeis 
- foétendi fignificatu in ufu fuiffe, merito dubitatur. Vete- 
xibus certe interpretibus plane ille ignotus erat; nec poscit 
euin locorum, quibus verbum illad occurrit, ullus. "lace- 
mus fenfum parum elegantem. Plerique recentiorum reti- 
nent transitivam verbi hebraici notionem; fed hi quoque 
varie. Nonnulli: rejecit. eztulum tuum fcil. Deus. Sed 
Deus in prima perfona hic loquitur, uti docent verba pro- 
xima: exarf/it ira mea in eos. Alii, 4oflis nomen fup- 
plentes reddunt: removit viulum tuum. hoflis, aureum. 
nempe idolum tanquam praedam auferens: Verum non tam 
poenam idololatriae denunliari, quam crimen exprobrari 
hoc. Veifu, apparet. Nobis aptiffimum fimul et fimplicilfi- 
mium videtur, ita vertere: rejecit vitulus tuus, o Samaria! 
eos fcil. lfraelitas; rejecit vitulus.perinde eft, ac vitulus, 
in cultum receptus, in,caufa efl, cur rejiciantur. Cf. infra 
X, 15., Szc facit vobis Bethel.  Accufativus eos facile fub- 
auditur tam ex iis quae praecelTerunt, in quibus de Ifraeli- 
tis fermo erat, quam e proximo o2. Hujus Accufativi ellipfis 
eft qualis IV, 12. in n»na, aliisque in locis haud paucis. 
ἘΠῚ vero.poft hoc ipfum verbum n5! Aceufativi e contexta 
fubaudiendi ellipfis ufitata, vid. Pf. XLIV, 10. 24. LXXiV, 1. 
LXXXIX, 39. Bethelis et Danis vituli ( 1 Reg. XII, 28. 20.) 
a prophetis quandoque. Samariae tribuuntur, quia haec 
regni caput erat; cf. X, 5. Amos Vill, 14. — b3 "8s 034 
KExarfit ira mea in eos, Num. XI, 38. 2 Reg. XXIII, 26. 
Jef. V, 25. qip3 sb: wh *nx àrx Quousque non poterunt 
ferre, five admittere munditiem ὃ Poft b5* fübaudiendum 
aliud verbum, ut et/aliis in locis ad odium ac dete[lationem 
defignandam adhiberi folet, ut Pf. CI, 5. Superbum bzss wh 
non. po[füm fcil. ferre, vid. not.,ad eum loc. et Jefaj. I, 13. 
. . Inijai- 


í 


rd , 


Hofeas. Cap. ΨΗΙ, 5. 6. 239 


Iniquitatem non pof[íum [οἷ]. ferre, Eft qnidem lioc ad ᾿ 


Mraelitarum improbitatem aggravandam fignificantiffimum, 
quod. innocentiam ne ferre quidem potuifJe dicuntur. Si- 
militer Jeremias Xlll, 27. Ἢ ἸΏ ἼΩΝ "nun wh vr 
quantum tempus adhuc mon mundaberiís? Mirnowvwvs: 


»lllis non audientibus convertitur àd alios, et quali ad ter- 


tiam perfonam loquitur: Usquequo non poterunt emundari? 
Quae ifta, inquit, infania eft, me dante locum poenitentiae, 
illos ad fanitatem nolle converti?  BKittershufius: 
Spem f'alet vitulus, Samaritica quem oppida fervant, 
"Muxiliumque Jis cultoribus Ahaud feret ullum, 
Quippe mea ira-ipfos:ardens ut flamma vorabit, 
Jicquando innocuam puramque refumere mentem 
' Cura movebit eos, moechumque relinquere moreni ἢ 


6. Mnt bieents *5 Nam, üt demonflrem jullitiam 
querelae meae, et illorum dementiam, ab //raele et ipfe 
vitulus ille e? , ortum füum habet, prodiit ex eorum offi- 


cina, ab ipforum regibus excogilatus et adinventus, | Hrg-. 


noNvaUs: , Quia dixerat: projice vitudun tuum, Samaria 
(Vs..5.), exponit quis ifte fit vitulus: qua ex Z/rael et ipfe 
eft; non ab aliis, ait, vitulum gentibus accepiflis, ut Daal 
et Aflarot a Sidoniis, ut Chamos a Moabitis, ut Moloch. ab 
Ammonitis; fed vos ipfi, et rex vefler Jeroboam, quod in 
Aegypto didiceratis,.feciflis inlfrael.* — sntw'wan Faber, 
artifex , fecit eum , οἵ, XIII, 2. Jefaj. XL, 19. 20. XLI, 7. 
XLIV, g — 12. ΜΠ tonus xy addeoque Deus non efi, ef. 
Jef. XXXVII, 19. Chaldaeus: idolum, cuz utilitas non ineft. 
dos Wy nns DOU30 753 Nam fragmenta fiet. vitulus 
Samariae, id efl, in frufla comminuetur, quomodo Aaronis 
vitulus, qui in pulverem comminutns eft, Exod. XXII, 20. 
Deut. IX;2i1. n voce D*22w interpretanda, hoc folo loco 
obvia, interpretes in diverüflima abeunt, - HirRosvstus: »In 
eo loco, ubi nos pofuimus aranearum telas, in Hebraico 
fcriptum efi $ababim, per Jod literam penultimam, non, 
uf quidam falfo putant, PRIN, id d efl, per Fau, quod 

Septitin 
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Septuaginta et Theodotion πλανῶν interpretati funt, id eft, 
Jeducens, atque decipiens; Aquila errantibus five converfis, 
Symmachus inconflans , vel infiabile, id eft, ἀκχταστατὸν, 
Quinta editio, ῥεμβεύων, vagus et /luctuans. Nos ab lle- 
braeo didicimus, Sababim proprie nominari aragearum 
Jíla per aerem volantia, quae dum videntur intereunt, et in 
atomas atque in nihilum dillolvuntur. Et recte his Sama- 
riae vitulus comparatur, quem eo tempore pro pretii mogni- 
iudine, quia aureus erat, populus adorabat, Et ut aranea- 
rum fila dilfolvuntur in ventum, ita vitulus Samariae redi- 
getur in nihilum." De qua tamen interpretatione Bocian- 
τῦϑ Zieroz, P. II. L. 1V. C. XXIII. T. III, p.504. edit. Lip. 
»Sed Hebraeus ille, quisquis fuerit, vereor, ne viro magno 
impofuerit, quum in Hebraeorum fcriptis nil tale reperiatur. 
Quin Talmudicis 53w eft frangere, οἵ muwi55 xzU, 
fragmentum de trabe. lude igitur t^256 a propheta pro 
fragmentis ufürpari valde verifimile éfl. Itaque Chaldaeus 
habet, *2* pni *95025, in fragmenta tabularum erit.'* 
Rittershufius : 
Jfraeligenas fabros etiam, ifie juvencus 
Ut prior ille habuit facro fabricatus aroni: 
-drtificique manu conflator praebuit ortum 
Formato prior ipfe Deo. Quis numen ine[fe 
Sic nato credat /[lolidus, fic et perituro? 
JNam cui divinos jam gens Samaritica cultus 
JKExhibet, ac vero vitulum pro numine adorat, 
Pulvere contritus minimo mox ille jacebit. | 


7. ΚΡ nn5*09 sts nm *5 Quia ventum feminant 
vanillimo cultu [uo (cf..X1l, 2.), ideo turbinem. f. procel- 
lam maximam (nam n paragoógicum intendit fignificationem, 
ut in nnz* Exod. XV, 16, πη» Pfalin. LXIIL 8.) metent, 
tanquam fructum, feuipoenam [uae impietatis. Verbis sen- 
tum. feminare non tam laboris flidiique inanitas indicatur, 
quemadmodum Graecis proverbium huic non diffimile cft : 
de vano labore, ἀνέμους γεωργεῖν». ventos colere, quam 
B : potius, 
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potius, uti ex addito £urbinem meten£ patet, irritum illum 
laborem damnofum fnem allaturum. Hoc igitur vult pro- 
pheta, ampliífimos Ifraelem, labori tamen convenientes, 
früctus relaturum. Magno conatu magnas nugas egerat 
Ifrael, dum afliduum fe fifteret in idolorum cultu; erat hoc 
quafi ventum femihare, ventum erat melfurus, An ventum? 
imo procellam ac discutientem omnia turbinem. Similiter 
Prov. XXII, 8. Qué fzrit iniquitatem, metet vanum , in- 
fortunium, Contrarium commendatur infra X, 12. Cf. Gal. 
Vi, 7.8. i3b-pux nop Stans feges non erit, f. relinquetur 
ei, IMraeli, fed omnia profternentur.. n5; inquit Dnusivs, 
»proprie fruges Cereales nondum  deme[fae. Appellatio 
a flando, nam quia in agro adhuc ftant, inde nomen ha- 
bent. Segelem vocant; ea cumulum cum fpica comprehen- 
ditL* ΠΩΣ, Germenque,: herba. fegetis, Genef. XIX, 25, 
Ezech..XVI, 7. Pf. LXV, 11. nni-nuvy* *53 Non DOM 
farinam, f. gran, unde farina fiat. ld proprie quidam ac- 
cipiunt de frumenti penuria, coll. IX, 2, Amos 1V, 6. Alii 
vero, ut prius hemeftichium , rectius figurate, ut indicetur ; 
omnia, quae líraelitis adhuc fcpererant, aut fperari pote- 
rant bona, praefidia, coníilia, irrita prorfus ip[is fore. 
nuys bw Et forte (ut Genef. XVIII, 24. 28.) quid fe- 
cerit aut protulerit, »npbn* n" barbari tamen, peregrini 
. milites, f. hoftes μα deglutient , abfument , cf. Jefaj. I, 7. 
XXVIII, 4. $1 qua inani vel fpecie vel fpe pascent fefe, 
133 whb Dwnnvn, gaudio exfultantes ob rem nihili, uti 
eft Àmos. VI, 18,, videbunt tamen, fuae procellae femente 
eam dispelli, transferente ad hoftes quicquid bonorum iplis 
reliquum videbatur. Rittershufius: 


Ut fevere, metent. Sparfere. ut femina ventis, 
Turbine fic etiam meffis conflabit adulta, 

. Et levitate fua culmus caput eriget expers 
Granorum folidorum, et inania grana farinam 
INon poterunt [pe delufo praebere colono, 
fac quoque fuppeditent optatam grana farinam 


"v rophk. Minn. Q απο 


e ' 
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Hanc tamen externi, qui non fevere, .vorabunt, 
"dtque αὐ (δ rapient alienae praemia curae, 


- 


8. *wyte* vb34 Totus fere devoratus aut abforptus 
eft ab hoftibus fuis Ifrael , vid. fupra VII, 8. 9., et cf. Jef..- 
IX, 15., ubi verbum eodem fenfu ufurpatum, Aliis y*33 
eft Praeteritum propheticum pro futuro, quafi dicat vates: 
ut rem breviter dicam, et ultimum ejus eventum indicem, 
velut ab avida et crudeli beftia tandem abforbebitur Ifrael, 
cf. XIII, 8. n*153 $3 πε JVunc facti funt, f. fient inter 

, gentes fcil. disperfi, quod quidam fubaudiunt, fine necelfi--. 
tate. Praeftat, 1*5, erunt, capere pro aeftimabuntur, inter 
gentes non in honore aut pretio, fed 42 ysn - ym *555 icut 
vas aliquod inutile aut nullius pretii, im quo nudum eft 
defiderium, quod nemo curat et diligit, cf. Jerem. XXII, 28. 
XLVIII, 38, PC, XXXI, 13. Hrzkoxvwvs: Nunc factum eft 
in nationibus quafi vas immundum. Et in Commentario: 
»Septuaginta pro immundo transtulerunt inutile ( ἄχρηστον, - 
ita et Chaldaeus, m2 qiwx n*53), caetera fimiliter. Immun- 
dum vas, five inutile, Hebraei matulam vocant, qua ad fus- 
cipienda ac projicienda ftercora uti folemus. Huic immun- 
ditiae idololatras et haereticos comparat, qui miscentur 
gentibus, dum.Dei non cuftodiunt veritatem, et facti vas 
in honorem, converíi funt in vafa contumeliae,4 -Ritters- . 
hulius: , 

Jfraeligenas furor hoflicus abforbebit, 

Captique in variis disperfi gentibus ibunt, 

Ceu Ánatulae facti, quas pix oculo ufurpare 

Sustineas [purcas, caecis damnesque tenebris. 


9. Verba ΟΝ 359 non *5 nam ipf; ascenderunt 
"4[[yriam  Chaldaeus reddidit 4snib 4553 pk "m nam ipfi 
exfules migrarunt in 4f]yriam. Male; indicatur caufa, cur 
devorati aut devorandi fint, quia in Allyriam fint profecti, 
opis petendae caufa, uti dixit fupra V, 13. VII, 11.; cf. 
2Reg: XV, 19. Negotium interpretibus facelfit, uod Ifrae- 
litae Alfyriam petentes hic ad eam ad/cendere dicuntur, | 


quum 
^X 
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quum 2 Reg. XVII, 3. rex Áffyriae Hofeam, regem Ifraeli- 
tarum aggrediens, adverfus eum ad/cendere dicitur. Krw- 
' cuius in declaranda hujus loquutionis ratione dubius elt, 
" num nby h.1, fimpliciter valeat abire, ut Exod.I, 10. Jerem. 
XXXVII, 5., an vero vates adfcendendo verbo hic ideo fit 
ufus, quod quum Phul, Allyriae rex,. veniet in terram 
Ifrael tempore Menachemi, regis, illum adeuntes Ifraelitae 
etiam ediliora loca fuae regionis adícendiTet, ubi rex ca- 
flra haberet, prae ftudio ineundi cum eo foederis. Quod 
quam fit longe petitum, non eft quod moneamus. Sed quod 
hic Ifraelitae ad Alfyriam ascendi/Je dicuntur, refpicit fitum 
regni illius Ifraelitis borealem ( vid. C. B. Micnazris Dis- 
fertat. de notionibus Superi et Inferi vel. $. X. XIIL, ἴῃ 
Commentatt. T'heologa. P. V. p.411. 417.); cum vero 2 Reg. 
XVII, 5. rex Alfyrius ad terram I/raeliticam ascendiffe dici- 
tur, eft refpectus militaris, vid. laudat. Dilfertat. $. XXX. 
P. 442. Quae fequitur comperatio " 45 113. x^"5 onoager . 
Jolitarius fi bi, diffentiunt', pertineatne ad Alfyrium regem,. 
an vero ad Ifraelem. Qui: ad Alfyriam referunt, fpectari 
exiftimant indomisam onagri indolem, cui Alfyrius compa 
retur fuis viribus glorians et fua tantum commoda fpectans. 
ta Rittershulius: 


Fructus hic..4f]yriorum ipfis erit auxiliorum 
Quae petiere fibi. 4t rex barbarus infiar onagri 
KExtitit, atque fuas res egit, in utilitatem 
Intentus propriam, focios et vertit in. ipfos 
Zdrma, fibi auxilio quae accerfivere futura. 


'Sed recte Chaldaeus interpres vidit, illam comparationem 
fpectare lfraelitas; r*5 "1w5 **?:55 yanw53 nip43 32*9bn3 by 
bey propterea quod iverunt in voluntaté animi fui, 
ficut onager refractarius. Cum eo libertatis amantiffinio 
animali, nt nullo modo eicurari poffit (vid. Bocuanvr ZZieroz. .- 
P.L. L. Ill. Cap. XVI. T. IL p. 219. edit. Lipf. et Job. 
XXXIX ,.8. feqq.) comparantur Ifraelitae ob eorum indo- 
milam in rejiciendis monitis frugi.pervicaciam; Similiter 

Q.2 * Arabes 


244 . Hofeas.. Cap. VIII, 9. 10. . 
Arabes 5C (UAR Valifionem Jfolitarium, εἴ J^ 
ὅλ. afinurm. folitarium: dicunt de contumaci, obflinato, 
fuique ' cerebri homine, R. TaNcuuw Pocockio laudatus 


$9 5113 fecte interpretatur διαλλλ δα ὁ κλ ρα- 


ratus in fuo propofito animae fuae , fuae voluníati obfti- 
naté addictus. LXX: ᾿Ανέϑαλε zar ἑαυτόν. Pro w35 male 
legerunt 238 vel nà5. — D*35M s3n3 pius Éphraimitae 
data mercede conduxerunt amores, cf. Il, 11. (al. 14.), 
five uti Hieronymus vertit: munera dederunt amatoribus. 
Cf. Ezech, XVI, 33. .Donis ambierunt amicitiam et focieta- 
tem cum Affyriis et Aegyptiis, Jova neglecto, ἃ quo folo 
auxilium eis exfpectandum erat. Chaldaeus: s3&£2nw bio? 
yo"? M(DDU c1 Jfraelitae traditi funt in. manus popu- 
lorurs quos amarunt.  Lupov. CarrrrLus in Crit. S. p. 327. 
, interpretem pulat legiffe 33n2, Hophal verbiin3. Verum 
recte monet Buxromrrms in Zniücrit. p. 721. monítrofum 
et barbarum in lingua Hebraea,elfe sna.  sParaphrafles 
fenfum transtulit; et libertate fua ufus eft, quà faepe. Unde' 
/Verfu fequente idem verbum alitér transtulit, Sed et nin 
in lingua lebraea fignificat mercedem, donum. dare, porri- 
gere, tradere: cur non ad illum ufum refpicere potuit, quafi 
propheta dicere voluiffet: dono dederunt 403, vel, dono 
dati funt: amatoribus: fuis.'* 


χορ, 2 bà Etamfi vero, IX, 16. Jefaj. I, 15. Vul- 
gatus: Sed. et quum.  t*iaz sàn" Pacti fuerint amores et 
auxilia ( Ve 9.) inter gentes, i.e. utut fub certis condi- 
tionibus paciacantur cum aliarum gentium régibus, in con- 
tractuum firmitatem fua iis dona dependentes. Videntur 
iüprimis indicari gentes Aegypti, ad quas miferunt contra 
Allyrios excitandas, Vs. 13. ,, Verbum s3n*, vel, ut in aliis 
libris legitur, 33n*, dupliciter fumitur et intelligitur ab in- 
terpretibus. Quidam deducunt a 103, 'ex f[ignificatione 
dandi. Sic fumptum, exponunt: Etiam, quia, dederunt 
(dona, qualis amatores folent dare meretricibus) gentibus ; 
vel, pofieaquam dederunt dona. gentibus , ad quas fe con- 


E : ; tulerunt 
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tulerunt auxilii petendi: caufa; mox congregaturus fum eos, 
i. e. aceryatim.perditurus. .Sic praeftantillimi interpretes, 
qui ex ;fenfü et ferie. orationis colligant ,': comminationem, 
non promiffionem hic contineri. Si vero ut promiffionem 
haee verba fuere placet; hic poteft effe fenfus: quzm quum 
dederint, Ícil. eos ingentibus y tamen .colligam eis ».. i, e. 
quunt: dati fuerint. ὁ Sio: faepe verba. tertiáe. perfonae fu- 
muntur indefinite et imperfónaliter, nullo Nominativo. ex- 
preffo,:ut.ex Grammatica eonftat. Alii deducémt a 130, quod 
mercede; conducere, et pacisci fignificat; : legentes s3n*; 
line!'Dagefch im Thau; .lioo fenfuz | quin et quum mercedé 
condutt&rint: icil; amatores, colligam eos, eo animo, ut huc 
illué: dos dispergam.:' Vel: etium quum pacti: fuerint. cer- 
vip eondiütfongbus «cum regibus gentium.;. eisque: dona: de- 
dint, ;cüngregabe eas penles'in terrai" ipforum ,.:contra 
ipfos," àt:deportent.eos.*. Buxronr. in 2£nti - €rit.. p. 558. 
dequ:^Coxips ngy JNuncctamen brevi (Vs.13. V,7. VII, 2.) 
colligam, illas ipfas. gentes , ad quas lfraelitae confugiunt, 
non ad/falütehi, fed interitüm eór uam. lta Krerenr, Avan- 
mrwEL, aliique; éollató Ezech. XVI, 37; ubi Deus minatur 
(6 omnes Jüdaicae gentis/ /'amatotes contra' eam congr egaln- 
yum:. Sed fiiplicius alii ad Ifraelitas Suffixum referunt; 
diverfo' tamen' modo. ac fénfu. - Janenr: Etfi vero amores 
: conduxerimt'inter gentes, tàmen :eos: colligám e gentibus, 
inter quas disperü funt, quomodo idem verbim vp Jefaj: 
LIV, 7. Jefem. XXXL 10. ufurpatur, 4. d. liberationem eo- 
rum rion morabor.*: Vérüm promiffionem im hoc contextu ' 
nemo fücile exfpectaverit Arrw-Esna vero ita: co/ligar 
eos in Aegypto; 'forfan ex collatione Verfus 13. et IX, 6., 
minus tamén concinne. Rectius alii hoc modo: ^ col/igatm? 
eos, "ut"vinctos abducendos et inter gentes ' dispergendos. 
Alii: congregábo eos ad mortem et fame atque gladio perire 
faciam; cf. Ill, 5. IX, 6. Vel; ut quidam a Pocóckio me-- 
'moráti habent: cogam, compellam eos, in Samariam aliasque 
munitas nrbés, ut una tandem capiantur, et in fervitntem 
abripiantur ab hoflibus. Nec minor interpretum dilfenfus 
in 
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in exponendo altero hemiftichio, b» 35: ΜΌΝ syn sn», 
maxime ob primum illius verbum, quod haud páuci pro 
Futuro Piel verbi nbn, doluit, habent vertuntque hoc 
modo: e£-dolebunt parum ob onus regis principumque, 
quod ÁsARBENEL [ic exponit: ,Eveniet; ut quum graviter 
fe angi jam querantur ex onere a'rege fuo principibusque 
impolito, qnod nunc gerunt, tunc tamen levi fe dolore 
affectos ex hoc onere agnoscant, utpote quos adeo premet 
captivitatis miferia, ut pro re levi et exigua fint habituri 
onus, quod terrae fuae polfeffione adhuc fruentes quondam 
iuleré, componentes cum eo praefentes in exilio tam duras 
aerumnas. Etenim [ic comparatas videmus res mundanas, 
ut homo in tranquilla pace dum fruitur fuis bonis, intole- 
rabilem fibi queratur exigui tributi folutionem; at ingruen« 
tibus malis fi eum premit ob(iftens undique angultia, nullius 
aeftimabit onus tributi, quod ante aegre tulerat.* . Alii 
verbum 535m referunt ad radicem bin, quae, ut bn*, et 


coguata Arabica |)» (ex quo Dagefcl; h.1. deriyari poterit) 
inter alia etiam fignificat zncidit ,. exfpectavit , permanfit, 
. fübftitit, vid. infra X], 6. Genef. VIII, 10. Jerem. XXIII, 19. 
Job. XX, 21. Hinc quidam cum Hieronymo ;vertunt: re- 
quiescent paulisper ab onere, vel, propter onera, quae 
reges lfraelis eorumque praefecti illis imponunt, ut pecu- 
niam regi Alfyriorum adpendant, coll. 2 Reg. XV, 20. XVII, 
8. Gnorws: jElt χλευασμός. Conquefti vehementer funt 
'de iis óneribus, quae reges ipfis imponebant, ideoque reges" 
et praefectos occiderunt, VII, 7. 16. Efficiam ego, ne quid- 
quam pendant regibus illis et praefectis, nimirum cum fer- 
vili conditione in AfTyriorum terris vivent. Eft autem et 
illud pauZisper dictum per irrifum ; diu enim duratura erat, 
quae hic praedicitur conditio.*. Eadem illa quiescend: figni- * 
ficatione adfcita Avnivinrivs Differtatt. p. 628. Verfum in- 
tegrum ita enarrat: ,,Siquidem in gratiam cum gentibus 
Jiudiofe redire quaefiverunt, ad evitanda, de quibus tanto- 
pere conquefli funt, onera a regibus fibi impofita, colígam 
; eos 


1 
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δος in patria eorum, et permittam, μὲ quiescant paullulum 
ab onere, i. e. fiant votorum fuorum compotes, liberi fint 
ab imperatore et gubernatoribus, quibus tanto cum mur- 
mure pendunt debita tributa, et fentiant fic, in propriam 
perniciem ct infortunium, omnem anarchiae infelicitatem.'* 
ScnwipiUs: ,,Et remanebunt pauci ab onere regis Alfyrii 
et principum iplius, quo illos in captivitate onerabunt et 
oppriment/ Quia tamen Futürum h. l. eft in Praeteritum 
per Vau converfum, et Ὁ in *5n»3 Dagefchatum, adeoque, . 
- ut Aben - Efra monet, ex radice bn potius fignificat ince- 
perunt, ut tribus reliquis, quibus eadem forma occurrit, 
locis, Jud, XX, 31. Ezech.IX, 6. 2 Paral. XXIX, 17., in 
quibus incipiendi notio extra omnem controverliam pofita 
ell, rectius alii noftrum. locum ita reddunt: coeperunt jam 
. paullulum Ícil premi, f. graeari;, vel fine ellipfi .cum 
R. Taxcuux apud Pocockium: ceperunt jam diminui 
propter onera regis et principum, ut vy» non fit particula, 
fed Infinitivus (formae 25w 9Reg. XIV, 21.) verbi vv», 
minui, Jefaj. XXI, 17. Pf. CVII, 39. Prov. XIII, 11. Capiunt 
hi interpretes t»? 755 pro afyndeto, pro n*Qv*$ 355, ut 
infra XIII, 10. habetur; cf. Jerem. XVII, 25. Sunt tamen, 
dui planae .con(lructionis rationi adhaerentes 355 in (latu: 
conftructo pofitum putant, ut vertendum fit: coeperunt jam 
minui per enus regis principum,  cerlumque regem de- 
fignari arbitrantur; eumque defcribi a potentiae magnitu- 
dine et fplendore majeftatis, quafi fubditi ejus principes, 
atque ut Jefaj. X, 8. diferte de rege Alfyrio dicitur, princi- 
pes eflent reges, Senfus proinde eft, ceu veram recipi 
oportere prophetae de hoftium irruptione praedictionem, 
'yopalumque tandem malorum inetu commoveri debere ad 
poenitentiam, quum per validum jam refefn coepilTet Deus 
amputare et oneribus premere líraelem. lta et Ritters- 
hufius, qui germanum hujus verficuli fenfum eleganter ita 
expreffit: j 
Ephraimaea tribus fibi conciliavit amorem 
AMuneribus, gentesque gravis mercede tributi 
: Ad- 
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"Adjunxit. Quare ad poenas mox ipfe eocabo, 

Inque unum devota neci illorum agmina cogam, 

(Jamque adeo -occoepi, ac poenarum exordia fumfi ) 

Pertaeforum oneris dependendique tributi, 

-"d]yrio quod. regi olim pepigere clientes. 
Addimus veterum interpretationes. LXX: Auc τοῦτο παρα- 
δοϑήσονται ἐν τοῖς ἔϑνεσι. Νὺν εἰςδέξομαι αὐτοὺς, καὶ κο- 
πάσουσι μικρὸν τοῦ χρίειν βασιλέα καὶ ἄρχοντας. Patet 
interpretem [inifle intellexiffe praelegentem' fibi textum, 
hebraeum, et πο. cépiffe pro wur». Graecum Alexan- 
drinum interpretem fequutus Symmachus: Καὶ μενοῦσιν 


βράχε, ἀπὸ Φόβου βασιλέων, καὶ διαλείψουσι τοῦ χρίειν. 


Nec non Theodotion: Καὶ ὀιαλείψουσι τοῦ χρίειν, ^ Aquila: 
Καὶ λιτανεύσωσιν ὀλίγον ἀπὸ ἅρματος βασιλέως καὶ ἀρχόν- 
τῶν. Verbum $5rss retulit ad nbn, precatus, deprecatus eft. 
Hieronymus: Sed e£ eum mercede. conduxerunt nationes ; 
nunc congregabo eos, et quiescent paulisper ab onere regia 
et principum. Quae jn Commentatio!ita exponit: Quia 
amant offerre adverfariis munera, ideo paulisper beneficium 
confequentur, .ut non folvant ftiperdia regi et principibus, 
donec perveniant in Alfyrios, ubi nequaquam tributa et 
Itipendia dabunt ut liberi, fed redigentur in ultimam fervi- 
tutem." '"Clhaldaeus: Si vero J/raelitae timorem mei in 
animos fuos reponent, e medio populorum. cogam  captii- 
tatem eorum , et etiamfi parum Japiant , amovebo ab iis 
tyrannidem regum εἰ principum. Syrus: Quamwis tra- 
dantur inter gentes , congregabo tamen eos, μὲ quiescant 
paulisper ab onere regum δὲ principum. 
εἰ ζώ 

ir 55 Nam, ut caufas illius poenae porro exponam, 
quarum prima élt multiplicatio altarium, altera conteimtus 
legis divinae ( Vs. 12.), quae iftam multiplicationem fevere 
prohibuit. Somwrpius vero hic novam prophetiae partem 
contra Ifraelem et Judam incipit, ita ut apodofis ad parti- 
culam cauffalem quia fequatur demum in Verfu ultimo, hoc 
modo: quia itaque Ephraim mulüiplicavit: ültaría: etc. 


jdeo . 


, 
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ideo zmmittam ignem, Vs, 16. Quo. modo tamen néxus et 
conítructio fit implicatior.  ninzrn t*65M n235 JMultipli- 
cavit Ephraim , et Juda quoque ab eo corruptus ( Vs. 14.) 
dltariaj YV, 15. Jerem. XI, 15. «tnb Peccando, f. ut ipfe 
peccaret, ut 1 Reg. XII, 3o. ΧΗ], 34. Amos IV, 4... Unum 
-namque locum Deus praeícripferat, in quo ei facrificia of- , 
ferrentur, vid. Deut. XII, 5. feqq. — «tnb ninato 1 τὴνπ 
Fuaétae funt ei arae in delictum , uti HiggoNY Us vertit, 
qui in Commentario haec habet: ,Ducti, ait, in captivita- 
tem celfabunt paulisper ab ortere regis et principis (Vs. 10.). 
Et hoc patientur, quia Ephraim, princeps eorum; mrultipli- 
cavit altaria, non in quibus immoláret Domino, fed in qui- 
bus peccatis peccsta jungeret, quae altaria, id eft; arae ver- 
*entur ei in delictum , ut quanto plura fuerint, tanto illius 
Ícelera multiplicentur. Senfus fimpliciter eft bie: in'ma- 
jorem condemnationem ei.cedent, ut/1 Reg. XII, 50. ' Fecit 
vitulos aureos, nNonb n»n *372 ^n"? quod ei in peccatum 
erai. Ita et 1 Reg. XIII, 33. 84. AxannrNEr., hunc Verfum 
accipit ceu reprehenfionem infatiabilis illius libidinis, qua 
in augmentum idololatriae femper ferebatur populus, quan- 
tumvis Ícáteret jam undique terra his fuperflitionibus. 
»Dicere voluit, inquit, ;,propheta, indies Ephraimum fuás 
operas adduxiffe, ut nova exítruerentur et delubra et al- 
taria in idololatriae deterrimos ritus, quamvis perplura 
a majoribus ex/tarent ilis altaria ad peccandum , ut con- 
tenti non fuerint altaribus, quae quafi per haereditatem : 
a majoribus acceperant, fed nova quotidie veteribus adjun- 
xerint;^' Chaldaeus fecundum hemiftichium [ic vertit: erane 
eis altaria idolorum fuorum in offendiculum. Interpretem 
Κιμσηι obfervat quod prius propheta dixit tnb; ad pec-: 
canduri, de praécedente expofuiffe peccato, five.de caufa 
mox peccati fecundi, quod fecundum in offendiculum cedat, 
ad prolabendum gravius; et pulchre fic illum expofüilfe 
arbitratur. -Non dubium, : idololatriáe hic právitatem de- 
fcribi, quae pellis inflar ac faeviffimae flammae látiüs mox 
ferpat, et virus malitiae dilfundat, ': Rittershufius:: .: 

| Ephrai4 ! 
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Ephraimita fibi quia multa altaria. fecit, 

Non contentus ἕο, quod foluu ego facrificando 

Effe fatis volui, peccandi et ita exftitit. auctor, 
7Multiplicans aras et crimina multiplicavit, A 
Devotumque FAR haud uno orimiga vinxit, 


12, "yy *24 £- 3n2w. Praefcripfi. ei , Echriün. 
magnitudines. leguns mearum, i, e. dedi eis magnificenti[fi- 
mam, pretiofiffimam legem meam, quam Mofes Deut. IV, 8. 
omnibus aliis reliquarum. gentium legibus antecedere dicit, 
et Salomon Proverb. IIl, 15. preZiofiffimis unionibus omni 
busque hominum. defideriis praefert. — 3awn3 7-153 Sed 
tanquam alienum, quid reputantur , quibus verbis arguit 
pretiofiffuimarum illarum legum contemtum et neglectum, 
quae.non plurie ab iis aeftimantur, quam [ires extranea 
aliqua elfet, quae ad eos, minime pertineret. |Nam res alie- 
nae negliguntur, multoque a nobis minoris, quam nollrae, 
fiunt, Verbum 223 Syrus.recte in Praeterito vertit, ver- 
tuntque récentiorum haud pauci, fubaüdito Vau converfivo, 
nt in ἢν fupra Vl, 1,,. et 15x infra XIII, 11. | Alii in Prae- 
fenti :; adhuc praefcribo ei per prophetas. lta Jancur: »Ego 
aflidue increpo eum (pópulum líraeliticum ) per prophetas! 
meos, ét fcribo ei praecipua legis meae; *52:n3 ^r7155,.at 
' ea tanquam aliena habita funt. Nec aliter Kiwcnr: ,,Ego 
quidem ifta iis mandata praefcribo quotidie, dum, quos ego 
ad eos amando, prophetae feriis monitis. fermones legis 
contiauo iis inculcant, ac jugi commoratione in. eorum me- 
moriam fatagünt revocare; illi vero fusque degne eos ha- 
bent, quali arbitrantes ad fe non fpectare.^' Quidam ah2w 
in Futuro vertunt ,. fubaudilo Ὧδε, /i vel denuo praefcribam 
gis leges.. lta Hixnowvwus, qui totum Verfum fic vertit: 
. Seribam ei multiplices leges, meas, quae velut alienae re- 

putatae funt, ,quas prius,^ addit in Commentario, ,,dede- 
rain per Moyfen. Sed quid prodeft ultra alias fcribere, 
quunt contemferit'eas, quas ante luscepit? An non contem- 
tus Dei efl, quando, me jubente ut unum in Jerufalem elfet 

| altare, 
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altare, per omnes montes et colles idola fabricati funt, 
quibus irritareut Dominum? *, Similiter AsAnszNzr: ,9i ἢ 
praefcribantur ei plurima legis meae, five mandata, quae 
.continet, tanquam res nova et inaudita iis apparebunt, quia 
veluti peregrinum quod. aeftimantur, ac fi nunquam ea aue 
ditu percepilfent. ltaqus huc fpectat prophetae noftri que- 
rela, qnod, licet Ifraelitae illi effent, pro fabulis tamen 
haberentur (quia per omne vitae tempus legem audire ne- 
glexerant), fi quando iis praefcriberetur fermonum,. quos 
lex profert, multitudo, atque eximia ejus.praeeepta, omnino 
, 80 li tanquam peregrini nunquam ea ey * - Ritters- 
hufius: 
Quanquam ego praefcribo documenta amplift iffima Legis, 
/Quove coli ritu exopto, quo more facrorum 
Gaudeo, . pro nihilo. tamen ifthaec cuncta putantur, 
afdut- aliena velut res effent Ephraimitis, 
Pro *2*, prouti ad marginem legi praecipitur, in aliis co- 
dicibus exílitifTe fingulare 211, vel 3*3, cum Vau defectivo 
(in ftatu. conílructo pofitum , ut b*35 δὴ Job. XXXII, 7.5, 
arguit quod jn textu habetur, 335. Vid. Hiruzn de 4rcano 
Kethibh, et Keri, p. 121. et 286. ; 


i$, 32231 *n3! Quod attinet ad facrificia donorum 
meorum, i.e. facrificia, quae illi offerunt mihi, “εἰ quafi 
porrigunt fuper altari meo. n*5232 ΚΙΜΟΗΙ recte ait effe 
nomer a'verbo 57? dedit deductum, duplicatis duabus po- 
flremis literis radicalibus, adjecta vero prima radicali, ex- 
ponitque per *hi3np dona mea. Addit tamen, alios n*5533 
interpretari uftulata , tofla , ajfata , ex ufu non modo Tal- 
pendicorum , qui dicunt ΝΣ 3t» q3n325 uflulant eum 
igne, verum et Árabum, quibus qui torret Gg dicatur. 
Ita Jancur: nato b»w ww 5:55 p*32225 Bmw smi sna: 
facrifi cia holocauflorum meorum , quae comburunt coram 
me igne qui eft fuper altari meo. "Tawcuuw quoque Po- 


cockio laudatus 153232 fignificare ait o7 (ue 3 
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adipem copiburunt nomini meo, i.e.in mei CER Jdem 


dicit: Arabibus Cds denotare Mia uds ^woquism 


eum qui torret, dn alia omnia abit NN qui vertit : 


Usi To quant EET facrificant quae colligunt e rapina. 
Videtur nóminis *235 fignificatam ab illo 535 anm amant 
dae fupra IV, 18. deduxilfe,, 'quali' 325 elTerit ea quae 
pa árta fuerint. exigendo et dicendo 33 55 da? da ! Proverb. 


XXX, 15. Cam: Chaldaeo confentit. Syrus: Vii ba ἴω 3 


ΠΝ giotimas : per exaétiones comparatas: facrificant. 
"Male latinus iü Polyglottis intérpres: eictimas" felectas fa- 
crificant, Vix credibile eft Syrum interpretem tale quid 


. fenfui orationis prorfus contrarium dedille, Sed Ἰξς non 
PY 


tantum eligere » verum et exigere denotat ; unde: bas δ 
exactor. Graecus: Alexandrinus, * qui ϑυσιαστηριαι wo. ἠγα- 
πημένα διότι βον ϑύσωσι Susíay: vertit, retulit: 557237 2d 20 
amare. —:/:*ig2 5m31*. Mactant: quidem pro [acrificio &ar- 
zem, ck1V, 4. τὰς 19. Pf..L, 13; ' 355589 Eamque:vorant, 
1V,:8., cfrnot. ad V, 7. VL-6. "nx^ " nin* Jove vero mi- 
nime grata, et accepta habet δα; :talia facrificiae Jancur 
prioris hujus hemiftichii fenfum ita declarat: ,,Ifta Tacrificia, 
quae offerenda coram me fuper altari tradunt, 'nulldtenus 
decet in éonfpectürn meum produci; fibi proinde ipfa haec 
facrificent; iplimet confumant, mihi enim acceptá effe ne« 
quaquami poterunt" Quam quideni 'explicationem praeftan- 
tiffimam fore judicat, li Vau in EET Scliwate inítrüctum 
οἴει, Quum' vero Patach fub fe notatum habeat, hoc modo 
exponendum ait: Dixerat i in praecedentibus, quod multis 
ili altaribus in idololatriam confirüendi prodigi fuifTent ; 
munc vero minime libi grata elTe ait, quaecahqüe facrificia 
in aede lacra offerrent, tales quippe, qui deliftere erimini- 
"bus necdum voluiffent; ut non alio eorum fpectarent facri- 
ficia, quam wt gulae fuae infervirent, oblectarentque fe 
'comelffationibus ; pront/comedendi occalionem Eüchariftica 


aniniftrrabant,. quaé in escànr facrificium offerentibus cede- 
. bant, " 


ἢ 
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bant,4 | Similiter Hixxaoicoss » Altaria:quoque idcirco fe- 
cerunt, non ut mihi placereut; fed ut multis lioftiis iinmo- 
latis carnes earum comederent, ,juxta. illud quod Dominus 
loquitur in Evangelio (Joan, Vl, 26.):. 4«4men, amen dico 
vobis, quaeritis me, non quia vidiflis figna, fed quia 
mandicaflis de panibus. et faturati eflje,: Omne enim [tu- 
dium victimarum in eo habent, ut devorent. hoflias, 110n ut 
per eas placeant Deo; nec fuscipiet eas Dominus, quas non 
' illi. fed fuo ventri immolaverunt et gutturi.4.. ^isi* nns 
“οὶ Quin potius nunc recordabitur iniquitatis eorum, ear 
anumadvertet, DnWNbn-*ph*i, et wifiabit peccata, eorum ; 
eadem verba infra [X, 9. repetuntur, | atque una cum iis, 
quae hic praecedunt, px? «^ njn*, leguntur quoque Jerem. 
XIV, 10. HiznoxNxuvs: Inter ἀνομίαν, id eft, iniquitatem; 
(T2), et peccatum; ( nRwn.) hoc intereít,.. quod iniquitas 
ante legem, peccatum.poft legem eft, et qüi permanent in 
delictis iniquitates eorum Dominus recordabitur, quas ante 
legem commiferant; peccalorum autem non: recordabitur, 
fed faciet ultionem.* Argute magis quam vere, Verba po- 
Éirema, 52st» D**àxD n»n nonnulli cum fuperioribus con- 
jungnunt hoc fenfu: puniet Jova eorüm pecéata, quod non 
ad ipfum, verum ad Jfegyptios convertuntur, ut auxilia 
inde petant; cf. VII, 11. ΙΧ, 5. XI, 5. Ita Rittershufius, 
qui hunc Verfum hac metaphrafi exprelfit : | 

Fictima multa quéder pretiófas imbuet aras, 

Et feflis dapibus men/as conviva frequentes 
Anfiruet, ac facras carnes avído ingeret ori UN 
Nec tamen: hisce epulis poterit gaudere Jehova, 

JNec, Superis impura putes haec facra probari. 

Quin potius factis ipforum iratus iniquis 

Crimina perpetuo memori omnia mente ,recondet, 
dtque animadvertet poenis atrocibus ifta. 
^ uxilia egyptz dum aámploravere. fuperbae, 
; "Veternoque Deo, Jiegi sdffyrioque rebelles. 
Alii accipiunt haec metaphorice, transferendo huc. verba 
Jefajae X, 26. n*àxn. 313a Juxta modum epypti, ut ejus- 

modi 
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modi illis terra praedicatur e£ilii locus, übi procul negotiis 

' divinis, ficut in Aegypto olim prisca gens Ifraelis, duraque 
preíTus fervitute aerumnofam effet Ephraim tracturus vitam. 
Qaod quaefitum. Non dubium eft, effe comminationem, 
qualis infra 1X, 3. 6,, ubi itidem Ephraimitae Aegyptum 
deportandi dicuntur. Etiam Mofes Deut, XXVIII, 68. He- 
.braeis divinas leges transgreffuris minatus eft, fore, ut in 
navibus Áegyptum reducantur. Hinc cum prophetae fu- 
turam fuoruni liberationem pollicentur eos non folum ex 
Alfyria, verum et ex Aegypto reductum iri dicunt, vid. 
infra ΧΙ, 11. Jefaj. Xl, 11. HrgnRoNYwvus: ,ldeo autem et 
veterum luiquitatum recordabitur, et peccata priflina vili- 
| tabit, quia in Aegyptum funt reverfi, vel auxilia poítu- 
lantes, vel eosdem colentes deos, in quibus prius errave- 
runt, "Asiy et Mysb;y.* — Quod juxta LXX Interpretes 
, (additum ex IX, 2. huic Verfui) legimus: e£ in .4[]yriis 
immunda comederunt (καὶ ἐν ᾿Ασσυρίοις ἀκάϑαρτα Φάγον-͵ 
ται), in. Hebraico non habetur, et idciroo obelo praeno- 
tandum εἴ. Poílumus autem dicere, quod defiderantes. 
Aegyptum lIíraelitae, eapti ab Allyriis, ibi immunda com- 
ederint juxta Ezechielem, qui (IV, 13.) eos im Chaldaea 
idolothyta comedi[Te defcrilit, et in tantum idolorum pol- 
luta. fordibus, ut humano flercori comparentur, 

14. bw niu» dtque ita obliviscitur Ifrael, V, 15. 
XIII, 6. Jef. LI, 15. sni nw Factorem fuum, Jef. XVII, 
7. XXII, 11, ad quem fe convertere, cui confidere debebat." 
Chaldaeus; m*«5» |]nbsà nme bwqw* ΩΨ reliquit Jfrael 
cultum. factoris füi, i. e. Dei, qui ipfam non modo crea- 
vit, fed etiam auxit, ornavit, amplificavitque. lta verbum 
facio Iumitur. Deut. XXXII, 6. 1 Sam. XII, 6: Qui fecit 
Mofen et Jdaronem, À.e. ad dignitatem promovit. 1351 
mib5*5 Et contra aedificat palatia, iu quibus gloriatur et 
confidit Alii: £émpia, f, ut Vulgatus habet, delubra, 
idolis, «nyves, ut Chaldaeus addit. n3 Et Juda, qui, 
ut in peccatorum, ita eandem etiam in poenae communio- 

; nem 
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nem venit, cf.1V, 15. V, 5. 15. 14. nfix3 b"v n23n 
Multiplicavit urbes: munitas, ut fibi tutum in iis refugium 
haberet, abjecta in Deum fuum fiducia. Vid. Jef. XXII, 
8. 9. 1e. Zeplian. I, 16, Cf. de temporibus Ufiae 2 Paral. 
XXVI, 15. 16., et Hiskiae XXXII, 5, vi« *nn*e Jdeo per 
hofles immittam ignem, ut Amos I;.4. 7. 10. lI, 2. 5. 
95. n urbes ejus, Judae. pw nb5s3 Ef confumat 
palatia ejus, fcil Samariae, [ in regno Ephraint. con- 
Ílructa, ad quod plures interpretes fuífixumi femüninum 
trahunt, Veluti AsAmmrwEL, qui ,conftat," inquit, ,pro- 
phetam quandoque Ephraimi regnunmi in: Masculino expri- 
mere, ipfum Ephraimum [pectando, aliquando εἰ in Fe- 
mineo, ut infinuetur imperii dignitas (cf. not, ad V, 9.). 
Aben-Eíra vero verba m*nin*"M nb5w*3 fic explicat: e£ 
confumet ignis palatia ejus, i.e. cuncta fingularum civi- 
tatum palatia.« Cf, Amos I, 7. 11, 2. 5. Aben-Esrae ex- 
' plicatio mihi potior videtur. Nihil enim rationis fe offert, 
cur verba haec poflrema ad Ephraimum fpeciatim diriga- 
ius, Quodli Ephraimo foli haec dicerentur, credibile elt 
vatem nnio»*, templa ejus, dixilfe, quandoquidem modo 
incufaverat Ephraimum, quod templa conítruxiffet. Livr- 
LEUs: ,Quominus ad Judam utrumque affixum referatur, 
nihil impedit, ne generis quidem varietas, quam Trermel- 
lius hoc evincere dicit, ut alterum relativum ad lfraelem 
referatur. . Similis enim relativorum varietas "eft "l'hren, 
II, 5. quae tamen ad idem antecedens referuntur: "bforpfit 
mpnisoóx palatia ejus, perdidit x35 munitiones ejus. 
Nomina propria populorum indifferenter cum mascülino 
vel feminino genere confentiunt: masculino. populi re- 
fpectu; feminino £errae vel congregationis ratione, ut fu- 
pra V, 9.*  Hirnoxvwus: ,,Oblitus eft Ifrael factoris fui, 
et aedificavit delubra in excelfis, totos colles et montes, 
et umbrofas arbores, Baal et Altaroth et aliis idolis confe- 
crans. Judas quoque intelligens Ifraelem de Dei amore re- 
ceffiffe, et vifitáta eorum peccata elle, non eít converfus 
ad Dominum, [ed in urbium munitione confifus eft, quas 
, Do- 
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Dominus deftructurum elfe fe dicit, et nsque ad funda- 
mentum illius voraturum (LXX :. καὶ καταφάγεται rà .3ε- 
μέλια αὐτοῦ). lilius haud dubium quin Judam. fignificet; 
licet quidam fundamenta earum, id eft, urbium, pro ius 
legant." Rittershufius : 

Ifraeli opifex animo fuus excidit; ergo 

Templa fuis Jfiruxit delubraque multa Deafliris : 

Judae et progenies varías fibi muniit urbes; 

Aft ego in ipfius fubitas mittam oppida flammas, 

Ignis edax ubi jam palatia .celfa vorarit. 

-Jüius, inque atram wvertentur cuncta Jfavillam. 


Car, 


— - - 
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Car. IX. 


A R.G U M-E N T U M. 


' Trsciitas monet, ne aliis populis fimiles ludis ac feftis dent 
hilares operam, quali qui Deum non deferuilffent (Vs. 1. 2, ), 
quum e fua in alienam terram [int projiciendi, ubi cibis 
velitis immundisque vescentur, et facra Deo-grata minime 
celebrabunt, atque id quidem apud eos, a quibus in rebus 
anguílis omne [ibi fabfidium prominebant (Vs, 3 — 6.). 
Caulfam vero illius vexationis eam elfe dicit, quod adeo fe 
in omnem intemperantiam et peccandi ligentiam projecere, 
ut multiplici fcelerum profunditate cum Gabaitis Sodomae- 
isque comparari poflint (Vs. 7 —9.), et quod quum Deus 
tam fuerit in ipfos eorumque parentes animo liberali atque 
amanti, ipli relicta patria religione ad inania foedaque 
fimulacra deflexerint ( Vs. 10. 11.). . Tandem [lerilitatem 
et orbitatem a liberis minatur, exilium longum, et nullum 
in nationibus domicilium [ftabilé ( Vs. 12 — 17,). . 





i. Ueatbw bxsus noun-bw Ne lateris, Ifrael, ad 
exultationem usque, ut Job. MI, 22. . 5*3 ὃν Ne exuta, 
quod veteres omnes exprefferunt, de-Roíli vero in nullo 
codicum a fe infpectorum reperit, praeferendum ei quod it 
codicibus hebraeis eft, **3-5w, judicavit Cappellus. Sed 
vere monet Buxronrtus Znti - Crit. p. 560.,. phralin Jaetarz 
ad exultationem, occurrere et Job. lll, 25.; contra ba * bie 
elTe infolitum et incommode dici, quia Adverbium probi 
bendi bw tantum Futuro jungitur, nunquam lImperativo ; is 


rophh, Minn, R enim 
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inim δ hi. 1. ex fenfu illo efTe deberet. Pro t*5»5, quod 


4 


in libris quaniplurimis exílat, et a veteribus quoque expri- 
mitur, in nonnullis codicibus legitur n«275, cum Betlf. Idem 
fequutus ÁsannENrrL haec verba ad populum in exilio ver- 
fantem dirigi arbitratur, discedens fic non modo a fuo Chal- 
daeo, qui wsmrs *b:5135 pyssn wb, ne exultetis juxta 
mores populorum, vertit, verum etiam a Mafora tam typis 
exícripta, quam codicis Erfurtenfis, quae notat, p*"2»5 femel 
duntaxat occurreré ,, quum t*»y23, iz populis, fcriptum et 
alias reperiatur, ut fupra VII, 8. Pf. CVIII, 4. Nec dubium, 
textus-id feriei magis convenire. Quum notalfet propheta 
VILI, 13. 14. Ephraimi in fuis facrificiis voluptates, a6 quod 
intentus modo exfiruendis in idololatriam templis fecurus 
ageret, veri Numinis, in Juda deinde, quod validis fretus 
munitionibus tutum fe haberet adverfus' hoftium vim; per- 


. git nunc oflenderé, vanam ex his et decem tribuum et 


Judae laetitiam, aec fruflra elTe cum populis eos aliis, quo- 
rum commerciis fuerant contaminati ( VII, 8.), fefe compo- 
nere in feftivitatum aliisque folennibus gaudiis. Id compro- 
bat ex idololatriae primum, cujus maculam fibi tam avide. 
contrahebant, foeditate, tum ex triftiflimis poenis ideo per- 
ferendis. Proinde certum arbitramur, quum minae hae 
fint, alloquium fieri ad univerfum Ifraelem, ut habitantem 
adhuc in fua terra. Quin li legendum twz?3, in populis, 
haud putemus id urgere nos, quod ceu ad exulantem, Ifrae- 
lem diciaccipiamus. Etenim abfonum mon erat, lfraelem, 
qui miscuerat fe gentibus, moneri, ne in iis, five, quae et 
lgnificatio τοῦ 3, cum iis, pergeret oblectamentum capere 
ex rebus nihili, .spa5*m brp nr-*2 Nam tu jfcortaris 
a. Deo tuo, delciscendo, omiffo: Deo tuo, foeda in illa 
idololatria, quam exerces . Cf. eandem phrafin I, 2., et 
quoad rem Il, 7. 10. Ezech. XVI, 15. feqq. XXIII, 5. feqq. 
Hemiftíchium poflerius, 135 i333 7 55. br ἸΣῺΝ n32s, plures 
ic interpretantur: emafli mercedem. meretriciam dare in 
omnibus areis frumenti, i. e. fimulacris obtulifti in altari- 
bus juxta are&$ erectis dona, infumens buc decimas, quas 


' ] ; . ex 


Em δ. -΄. 


^ 
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ex Lege: Deo íno offerre foifti obftrictus. lta Chaldaeus: 
Ryu Vyu 53 bs ΜΌΝ nbsnb pnons, amafüs cultum 
idolis offerre fuper omnibus: areis provenfus. Mec non 
'Rittershufius : 

Laetitia. lfraeligenae. jam abfiflite veftra, 

Exultare nefas populorum exemplo aliorum eft 

Vos ultra, quod flagitio gens dedita fiupri, 

Fregeritisque fidem Superis, connubia fancta 

J'oedantes, et it cordi mereétricia merces, 

«drea uti locuples frumenti copia abundet, 
Aliter Jarchi: jquod elfes fimilis meretrici ad accipiendam 
meretricis mercedem, fuper f. in omnibus areis frumenti. 
Hoc convenit cum eo, quod fupra II, 11. legitur, ubi rerum 
afflueniiam accufatur populus accepilfe ut mercedem mere- 
zriciam , qua nimirum obflrictum quafi profitebatur fe ad 
mutuum erga Deos fictos amorem, ut peravide eam defide- 
raverit accipere, 


2. ἘΣ) Wb 3005 T9À Sed area et torcular non. pascet 
eos frugibus et oleo, ut ipfi fperant, fed e contrario fiet, 
ut omnis fpes et gandium eorum evanescat; cf. VIII, 7. 
m3 vin2* vins Er muflum, mentietur ei, genti Ifraeliticae, 
fallet exfpectationem ejus, ut X, 15. fructus mendacii di- 
citur qui hominum exfpectationi non refpondet. Sic Habac. 
ΠῚ, 17. Opus olivae non mentietur. Simili ratione Horatio . 
Odan, Ml, 1. fundus mendax dicitur qui domini fpem fru- 
ratur. Chaldaeus: pin5 peic* xb non /ufficiet eis, cum 
per alias calamitates, tum quod hoftes omnia abfument et 
diripient, Pro mz nonnulli codices habent in margine p3, 
alii in textu, contra Maforam impre[fam et codicis Erfur- 
tenis ad 1. 1, itemque inipreffam 2 Reg. ΠῚ, 24. . Lrvgrxvs: 

;Duplex hic lectio fuiffe videtur, Graeci, Chaldaeus, Hie- 
oua: legerunt o3, is. Maforitae hic annotaverunt, 
a quibusdam eam lectionem fuilfe probatam, ut 2 Reg. III, 
24. . Vulgata nunc exemplaria habent.3. Quod ad fenfum 


attinet, ne pluma quidem interefl, utramvis .fequamur. 
Ra Sin- 
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Singularís enim numeri vox z/ lfraelitarum congregatio- 
nem notaverit; ita fenfus idem fuerit. Graecis vero et 
numeri enallage hic eft, pasce£ eos, mentietur: iE, qualis | 
IV, 19. igabit eam, et pudefient.*  Bittershufius: 
"rea fed fallax ventres non pascet inanes; 


T'orcular mendax fpem ludet vina negando. 


3. smw* wh Non habitabunt, manebunt, ut fibi ima- 
ginantur, cf. Amos V, 11. Zeph. I, 13. - njn* yx Zn terra 
Jovae, i.e. Canaane, quam Jova (ibi elegit, ut ipfe in ea 
habitaret, et Ifraelitís, ut populo fuo, dedit; cf. Deut. XI, 
12. Jerem, II, 7. XVI, 18. Ezech. XXXVI, 20. Verba 59} 
p*)xb o5» quidam fic capiunt: e£ revertitur quidem 
Ephraim auxilia quaefitum zn zdegyptum ; fed fruftra; nam 
'ab hoftibus'captivi abrepti *55N* wm *wiN3, in Afjyria 
res immundas comedere cogentur. Rectius alii: Sed rever- 
tetur. Ephraim in. .Jdegyptum , contra ac promilfum a Mofe 
Exod. XIV, 13. Quos hodie videtis Jegyptios, eos num- 
quam poflhac vifuri effis. Sed inter minas intentas eis, 
qui leges divinas lint transgre[furi Deut. XXVIII, 68. Hetlu- 
cet eos Dominus in Aegyptum. | Partem igitur in Aegyptum 
exules disceffuros minatur vates, partem in AfTyriam, ibique 
cibos immundos comeíluros, quia eis non licebit illic fe- 
cundum praefcriptum legis divinae vivere, in qua certorunr 
animalium efus vetitus, fed more gentium, quibus fervient, 
vivere cogentur. Quod ipfum minatur Ezechiel IV, 13. 
Comedent  Ifraelitae pànem fuum | pollutum; inter gentes; 
uno Pollutum , i.e. cibos immundos, et ideo prohibitos. 
Rittershufius : . 

-Hosce habitatores nec habebit térra. Jehovae, 

Sed Pharias oras gens Ephraimea revifet, 

"tque apud | Affyrios polluta alimenta vorabunt. 

4. qv njmb :sso*7M5 Non dibabunt, in peregrinis 
terris Jovae vinum, libamina vini, uti recte Chaldaeus. 
Cf. Exod. XXX, 6. Levit. XXIIf, 13. Sunt, qui Futurv 
Verfu hoc et proximis ufurpata pro Praefentibus capienda 

exifti- 
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:exifliment, ut notetur id, quod vatis tempore in cultu vi- 
tulorum fit factum. Sed contextus feriei magis convenit, 
cum Hebraeis et Hieronymo haec de futuro exilio intelli- 
gere. Quam igitur Verfu füperiore exilium vates impura- 
rum rerum efu arguiffet; alium jam illius effectum defcri- 
bit, facrificiorum celfationem et abolitionem, de qua fupra 
lil, 4. Diu manebunt Jine rege, Jine facrificio; et quae 
ibi fequuntur. Senfus efl, eos deinceps cum deportati fue- 
rint, non effe facrificaturos in terra, ubi nec legitimum 
altare, nec fanctuarium el[fet. ,'Omiferunt libare Domino, 
cum polfent; tempus vetiet, ut libare Deo velint, ét non, 
poffinL'* Gnorrus, Verba 15-325v* w^» non elfe jungenda 
proximo ὉΠ ΠΤ, cum Coccejo, qui vertit: ἐξ non grata 
erunt ipfi facrificia eorum, fed diflingui fermonem poft 15, 
. appofito huic. voci accentu diflinctivo Segolta indicatur. 
Vertendum igitur: zec, fi vel maxime libarent, grasa erunt 
ei libamina. Lvpov. pz τεῦ quidem reddendum cenfet: 
e£ non miscebunt illi (cil. vinum , ut exprimatur prima 
verbi 35 lignificatio, qua idem fit quod 35:5, unde et li- 
bamen 3955, mixtum, dicitur Jefaj. LXV, τα. Sed mis- 
cendi fignificatum .3*» in Hithpael tantummodo obtinet, 
vid. Prov. XIV, 10. XX, 19. XXIV, 21. Pf, CVI,35. Efr.1X, 2. 
Retinenda igitur vulgo recepta interpretatio, .cui favet locus 
Mal. III, 4, ubi oppofita fententia, »5n* nni nj n33y3 
grata Jovae oblatio Judae. Jam quod de libaminibus dixit, 
idem de facrificiis pergit dicere, fore ut ab iis abstineant: 
pb biiM nnb» nmna! Sacrífieía eórum quafi panis, ci- 
bus, luctuum, f. lugentium ( nam utrovis modo poteft 5524 
capi) erunt eis, a quo Deus abhorrebat, ut finis hujus Ver- 
fus oftendit, quo negat Aujusmodi cibos im domum Jovae 
venire, i.e. ei gratos et acceptos efle. Si victimas offerre 
velint, non erunt Deo gratae, quia contra Legem in folo 
profano'offerenda ellent. Zugentium cibus eliis, quo lu- 
gentes in coenis funebribus vescebantur. Quo de ritu vi- 
dere licet Jerem. XVI, 7. 8. Nec impartientur. cibum illis 
in luctu, nec in domum convivii venies. Item Ezech. 


XXIV, 
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XXIV, 17. Mortuórum luctum ne facito, neque cibum lu- 
gentium comedito. Ad quem locum cf. not. .Erat autem 
cibus ifte impurus, quia a lugentibus, qui polluti habe- 
bantur, edebatur, Levit, XXI, 1. 3. Quicgaid enim pollutus 
teligerat, immundum erat, Num, XIX, 22, Hinc llaggai 
11, 13. affirmat quemvis cibum ab eo tantum, qui immun- 
dus e[fet a mortuo ,. pollutum effe. . Sed praeter immundi- 


tiem alia adhuc cadfa erat, quare facrificia Jovae ingrata. 


cibo lugentium comparantur, nimirum quia facrificia oíle- 
renles laetari et cum gaudio id munus obire tenebantur, 
Deut. XII, 7. Hinc illa Ifraelitarum profeflio ibid. XXVI, 14. 
Non. comedi ex eo in. luctu meo, neo in mortuum ex eo 
dedi. Jlarchi nomen 1f notione roboris, violentiae. et op- 
preffionis (coll. Jefaj. XL, 26. Pf, XXVIII, 17. Job. XVIII, 1. 
h.l. capiendum arbitratus verba noflra [ic interpretatur: 
ut panis qui per vim et violentiam. eft acquifitus ; collata 
fimili fententia Jefaj. LX1,.8., àbi Deus odio habere dicitur 
rapinam (513) holocauflo conjunctam. Quam tamen in- 
terpretationem, ut et alias nonnullas minus probandas 
merito repudiavit receptamque pluribus vindicavit Tnavo, 
- GanwANN in Differtat, de pane lugentium Hof. lX, 4. 
Viteberg. 1708. 4., repetita in ZAefauro Novo heolog. 
Philolog. five Sylloge Differtatt. Exegeticar. Vol. I. p. 1028, 
feqq. LXX: 'Ως ἄρτος πένϑους, — Chaldaeus fenfum in uni« 
verfum fpectans pn bn5», Jicut panis abominalionis, 
pofuit. Syrus: Bol [AN panis .anguftiae, ' Hiero- 
nymus: Qua/i panis lugentium. Et in Commentario: ,,Non 
elt enim licitum de facrificiis comedere lugentium, et ἢ 
comederit, immundum fiet, quod iicite oblatum efl. Lu- 
gentium coenas Graeci ysxpodeymvx vocant, nos parentalia 
polTamus dicere, ab eo quod parentibus mortuis immolen- 


tur. Et non folum qui obtulerit, fed etiam qui comederit - 


de hujusmodi cibis, immundus erit/. — swpo* vb5k-5» 
Omnes comedentes illum cibum polluentur; cf. Levit. XI, 
7.8. Ezech. XLIV, 35. Tantum abeft, ut fuis facrificiis 

/ . 7 ex- 


τον 


* 
n 
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expientur, ut potíus omnia ipfis pro peccatis a Deo repu- 
tentur. Verba nvs3b ngnb-*5 quidam vertunt: nam pa- 
nis eorum ipfis erit, i. e, ipforum tantum ufibus, vitae 
fuae fastentandae foluntmodo inferviet; Deo nil offerre pot- 
erunt; Alii: cupzditatz ipforum ex(àtiandaé inferviet; quo 
fenfa vis3 Deut; XII, 15. 20.- XIV, 26. Pf. LXXVIII, 18. 
ufurpatur. Ita Hieronymus: ,,Sed erit animaé éorum, ἐξ 
fenfus, fuae gulae, et fuae provident voluptati." Sunt 
etiam, qui reddant: pro mortuo Zpforum, nam pro mortuo 
vi23 dictum reperitur Levit, XXII, 4. Num. V, 2. IX,6. 7. 10. 
Ilagg. M, 13. Ita Rittershufius, qui lianc dedit integri Ver- 
fus metaphra(in : 


lilic non poterunt vinum libare Jehovae; 
ϑμανία fed nec erunt. Domino libamina:eorum. 
Quicquid facrificant, panis lugubris ad. inftar 
Polluet os quisquis partem guftaverit iuda ; 
Nam pro defunctis cibus eft oblatus eorum. " 
Quem prohibent aedi Leges inferre Jekovae, 


Nos mallemus verba DU53b n5nb-33 cum proximis, NI 
ninm m2 win, jungere hoc fenfu: nam panis ipforum, 
oblatio quam pro (δ offerunt, nom veniet, hom deferetur, 
in domum Jovae (cf. Jof. VI, 19.), quia non manebunt in 
terra Jovae (Vs. 5.), ubi templum erat, in quo folo facri- 
ficia rite peragi poterant (Levit. XVII, 5. 2 s oblata Deo 
grata erant. 


5. "Tertium calamitofae eorum captivitatis argumene 
tum, quod ne fefta quidem folennia celebraturi fint. Quod 
-ante lI, 10..(al..15.) minabatur: 24bolebo gaudia, fefta, 
novilunia, fabbata, folennitates. pisos axi o5 seyn-an 
nin-3n Quod facietis in die folenni , in, die feflivitatis 
Domini? vertit Hieronymus, etin Commentario: ,,Quum 
venerit, inquit, dies captivitatis, et faevillimus hoftis in- 
gruerit, . quàe mea folennitas "οἴ ἢ quam ego placabilem - 
habeo hoftiam?* | Gnorius: ,1115, quod hic vertitur dies 
folennis, eximie dicitur de Pafchate et illis diebus, quibüs 
3 s ex 
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ex omni terra in templum conveniri lex praeceperat Exod. 
XIII, 10. XXIII, 15. XXXIV, 18. Levit. XXIII, 4. 32 vero, 
quod hic transtulit diem feflivitatis, latius patet, ut apparet 
Jud. XXI, 19, Ezech. XLVI, 11. ἐν Ubi interlunia intellexit 
Latinus interpres, quas nundinas appellat. Quid faciatis 
tuno, ait propheta, cum venient tres illi dies folennes, aut 
alii dies fefli?. voletis otiari, fed domini vobis id non per- 
mittent ; urgebunt voa ópetibus. * Rittershuüus: 

Quanam agitabuntur vobis folemnia ritu 

Fefta Dei, aut facra operari qualibus illio 

Tunc dabitur vobis? 


6. wn Ἰοὺ nmin-*3 Nam ecce abierunt, abibunt 
( Praeteritum propheticum ) in exilium a vallalks; oh 
devaflationem térrae ab boftibus illatam, cf. VII, 15, &*wxn 
bx5pn "degyptus , in qua auxilium et refugium quaerunt 
[i Vs. 3. ), mortuos collizet; verba colligendi ad fepulturam 
Üiguificandam adhibentar, vid. Jerem, VIII, 2. Ezech. XXIX, 


5, quemadmodum Arabibus os comprehenfus fuit i. 4. 


anortuus eft. Quare [latim fubjicitur: nó3rn ^55 Sepelist 
eos Moph, Memphis, regum Aegypti quondam fedes. Νο- 
men 5*, five, ut in nonnullis codicibus plene legitur, ^2, 


contractum ex Aegyptiaco SENDSQS, Menuphi, quod 
Graeci Μέμφις, et Arabes cA, Menf, eflerunt, Copti 


hodienum eam urbis ἘΆΒΗΝΕ partem, quae ab altera parte 


Nili faperelt, AnUEQU fS "e JMesr, dicitur, appellant 
ΛΈΓ Zenf. Plutarchus in libro de Jfide et Ofiride 
p. 639. ed. Steph. nomen Menphis alios 8 ὅρμον ἀγαϑῶν, alios 
τάφον Ocfpitog interpretari narrat. Prius etymon illuftra- 
vit e duobus vocibus Aegyptiacis Card JMeh , plenus, et 
WD35ó5 nouphi , bonus, P. E. JanroNsxivs in Dilffertat. de 
terra Gofen. $. 1V. in Opuscull, T. 1. p. 131. feqq. nec non 
in Collect. vocum .Aegyptiacar. in Opuscc. 'T. 1. pi 137. 150. 

179. 


- 
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179. 180. Àdde CuawrorrtrQx δ᾽ Egypte fous les Pharaons | 
T.I p.361i.feqq. Alterum J. Kocnurx in JMiscell Obfer- 


vatt.. Crit. Nov. 'T. IL. p. 12— 135. e vocibus Ma 


mhau, fepulchrum , et ὌΠ ᾧς five pats, omphi, quan-^ 
doquidem Ofiris ab Aegyptiis, tefte Plutarcho, etiam appel- 
Jabatur "OuQic, tamquam Εὐεργέτης. Cf. Tz Warrn ad Ja- 
blonskium T..l. p. 137., et Micuazris Supplemm. p. 1536. 
feqq. Hizngoxvwus: ,Quid igitur facietis in die feftivitatis 
Domini? (Vs.5.) Refpondete. lllis tacentibus, fibi ipfe 
refpondet, imo quae facturi fint, divinis oculis intuetur: . 
Ecce, inquit, miferia et vaflitate prementibus, et Alfyrio 
atque Chaldaeo captos ligare cupientibus, ad Aegyptum 
confugerunt. lbi Memphis fepeliet eos, quae eo tempore 
erat metropolis Aegypti, antequam Alexandria, quae prius 
appellabatur No, ab Alexandro Macedone et maguitudinem 
urbis et nomen acciperet. Rittershufius: 

— — En ut vaflatio cuncta 

| Funditus exfeindet. | INilotica colliget ipfos 

Ora, dabitque neci j Memphis dabit inde fepulchris., 
n5o5b "2n5 Defiderium hoftium tendet ad argentum eo- 
rum, ut de Edomo Obad. Vs. 6. UGSXD wi, expetiti funt 
£hefauri ejus. Alii haec verba cum proximis conjungunt 
hoc modo: quod ad defiderabilia f. pretiofa (ut Vs. 16, 
1 Reg. XX, 6. Jef. LXIV, 10.) argenti eorum attinet (ut 5 
lit Genitivi nota, ut 1 Paral XXIII, 28. w3»-525 n*35 
mundities omnis rei fanctae; cf. S'ronnm Obfervatt. p. 291. 
b.), bvi3"* viptip carduus, f. urtica ea poffidebit. lta Rit- 
tershu(ius, qui ὙΠῸ pro fanis fumfit, quemadmodum for- 
fitan Jefaj. LXIV, 10. capiendum, et hinc pofleriorem hujus 
Verfus partem fic exprelfit: 

Quefs nunc. flant idola locis argentea,. magno 

. Cum defiderio quae cultor quisque frequentat, 

Tempus erit, quando urticae hio fpinaeque rigentes 

Undique crescentes tentoria tota ténebunt, 

"Amplius atque inibi nemo fefUgia iget. 

so. Sed: 
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Sed interpretationem / antea propofitam videtur accentus 


Rebia diflinguens,. voci 53025 appofitus, commendare; tum 


et numeri mutátio in bg, poffidebit eos, i. e. loca ab 
iis habitata; quod fuffixum plurale non fatis commode ad 
fingulare *nn» refertur, nifi. id collective, et fuffizum dis- 
tributive accipias (unumquodque eorum), cui rationi nec 
égó admodum refragabor, ut fit: Zoca defiderabilia argento 
eorum. alfervando dellinata quod attinet, urtica ea heredi- 
tabit, f. jure quali Aherediario accipiet. Kiwcenr "nny 
ὈΒΌΞὮ exponit b5£5. nsyxsw qw cnn *n3 domos defi- 
derii fui, i. e. domos fuas defiderabiles, quae erant repo/fi- 
toria argenti fui. Clialdaeüs : q3t/* ho? fin552, nnn mna 
domus defiderabilis argenti eorum ferae poffidebunt, Eum 
fequutus Jancur ng525 327» expofuit p505 msi, thefau- 
ros argenti eorum, aedes, quibus fuum recondunt argentum. 
Hieronymus vertit: defiderabile argentum eorum urtica 
Ahaereditabit. Et in Commentario: ,,Defiderabile autem ar- 


| gentum eorum, quod urtica pol[fedit, villas et omnia orna- 


menta villarum inlelligemus, quae rene emuntur argenti. 


δ quod LXX ὄλεϑρον, Syrus 15:5a3, peregrinos , red- 
dunt, recentiores, Hierony mum fequaiti, urlicam vertere 
folent, duobus reliquis, quibus haec vox legitur, locis, 
Jefaj XXXIV, 17. et Prov. XXIV, 31. (ubi tamen ἡ 
exílat), fatis apte, probante quoque Crrsio Zierobor. P. 11. 
p.206. EtR. Tawcuuw NI (Me e» Jreciem fpinae 
notare ait. Jeróas vüiffimas inutilesque ( Unkraut) loco 
Jefajano et Proverbiorum nomine Hebraeo indicari arbitra- 
tur etiam J. D. Micuazzis Supplemm. p. 2195., collato Àra- 


/! KA 

Meo οὐ» collegit, corrafitque ündiquaque, peculiariter 
"EA 

de folo res minutiores, indeque in Conjugat, II. O9», 

edit quidquid inveniret quamvis vilifimum effet, Sed no-. 

ftro loco eandem illam vocem avid//fimum et rapidi/fimum 

quemque notare exiflimat, quem f[ignificatum "ex Arabici 

verbi notione derivat, unde noftrum locum fic vertit: de/i- 
* dera- 
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deratiffima argenti | illorum avidiffimus et rapaciffizus 
quisque haereditabit, Verum ut taceamus, parum elfe ve- 
zilimile, eandem vocem unico loco diverfam fignificationem 
obtinere ab ea,' quam ceteris locis tenet; ea fententia quae , 
urticae lignificatu adícito prodit, elt elegantior, atque magis 
poetica, pulchreque praeterea congruens verbis, quae pro- 
xime fubjunguntur: pmb2«3 nin Spinae fuccrescent ip ha-. 
bitaculis eorum, jians3323 in palatiis: eorum, αἰ Chaldaeus 
vertit, eadem fententia Jefaj. XXXII, 13. XXXIV, 13., et i 
Virgiliano illo Eclog. V, 59. . | 
J Qarduus et fpinis furget paliurus acutis. 


Chaldaeus pro vii*p et nin pofuit animaliüm momina, ἡ 
vhosp i i. q. yhx*ip aves quasdam longis cruribus aquatiles, 
et ΧΟ ΣΝ ΩΣ feras. Cf. Jefa, XXXIV, 11. Hixnoxvwus : 
, Quodque fequitur, J/appa inm tabernaculis eorum , longam 
Bgnificat vaflitatem, ut ubi quondam domus eorum erant, 
ibi lappae et urticae nascantur ac fpinae.* LXX hunc Ver- 
fum ita diftinxerunt atque verterunt: Aix τοῦτο ἰδοὺ πορεύ- 
ονταῖ, ἐκ ταλαιπωρίας Αἰγύπτου, καὶ ἐκδέξεται αὐτοὺς ΜΝ ἐμ- 
Quo, καὶ ϑάψει αὐτοὺς Μαχμας" τὸ ἀργύριον αὐτῶν ὄλεϑρος 
κληρονομήσει, ἄπανϑαι ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν. Δὰ quae 
Hieronymus háec notat: ,,Quod in Septnaginta dicit, /epe- 
liet eos IMachmas ; in Hebraeo non habetur; fed 77 ἃ mad, 
quod appellatur defiderabile. Ex quo perfpicuum eft, falfos 
eos elfe (imilitudine literarum JDalet& et Chaph, et pro 
JM amad quod omnes defi derabile transtulerunt,  puta[fe 
IMachmas Aegypti civitatem e[fe.** 


΄ 


7. twi Penerunt, jam ante fores funt, cf. Ezech. IX, 1. 
Mich. VII, 4. Thren. 1V, 18. Zenit fumma dies, et in- 
eluctabile tempus. — nsji;an *n* Dies animadverfionis, cf. 
Í 5. V,-9. VII 13. LXX: αὐ ἡμέραι τῆς ἐκδικήσεως, ut 
[ἀν XXL, 22, thün 501 swa Penerunt dies retributionis; 
cf. Jefaj. XXXIV; 8. bv w7* idque cognoscent et fateri 
cogentur Z/raelitae, cf, Ezech. V,ií3. Xll, 25. HirRoxY- 
MUS: ,Ubi nos interpretati [ümus /'citote ΕΣ , hoc eft, 


lfrae- 
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Iíraelitae, et in Hebraeo legitar Ja dau, Septuaginta tráns- 
tulerunt δὲ aff/igetur (καὶ καπωϑήσεται), Jod literam au 
putantes, et pro Dalet; legentes les, quorum alterum ;f/cien- 
tiam, alterum afflictionem vel malitiam fonat.*^ Sed poterat . 
interpres verbum r*4* de poena quam quis experitur capere, 
ut Jud. VIII, 16. »*315 punire. 82535 b" Stultus enim 
et temerarius eft propZeta , contrarium jain docens, inani» 
bus promiífionibus populum lactans, et in malo confirmans, 
᾿ ef. Mich. IIl, 11. "Thren. IL, 14. $525 interpres Arabicus 
nondum editus Pocockio laudatus recte vertit Baa) C ] 
qui praetendit prophetiam , f. fe prophetam effe. vv 
Jnfanus 1 Sam, XXI, 16. Jerem, XXIX, 26. n:5 vw ju- 
dicandus eft vir fpiritus vel venti, qui temere allatum fe 
divinitus jactitat, qualis defcribitur Ezech. XIII, 3. Mich. 
IL 1i. Polfuünt haec cum hemiltichio priore cum Krucnro 
et fic jungi: tum fcient l(raelitae et confitebuntur de falüs 
prophetis, quibus feducti fuerant fauflis promilfionibus, 
prophetam elle ftultum, et virum fpiritus effe infanum. 
Alii de veris prophetis male,contemtis haec accipienda 
exiftimant, coll. Jerem. V, 15. Ita Aszx - Esna: ,, Veniunt 
dies, quibus rependet vobis Deus, quod dicebatis de pro- 
pheta Domini eum elfe ftultum, et virum, in quo erat fpi- 
ritus Domini, eum effe furiofum.* Convenit HreRoxvuvus: 
»lífrael, nunc tua verba cognosce, qui prophetam tibi vera 
dicentem et prophetantem fpiritu fancto, ftultum et infa- 
num vocabas juxta illud quod in Ramoth Galaad principes 
loquuti funt ad Jehu (2 Reg. IX, 11.): Quid venit ad te 
' ifte vefanus?** Verum de mendacibus et fallacibus pro- 
plhetis agi, omnis orationis feries arguit. Mens prophetae 
in hoe Verfu eft, certitudinem denuntiari poenarum, fic ut 
earum fecuri hactenus líraelitae hujus certitudinis ipfo fo- 
rent eventu convincendi. Id porro adítruit ἀνασκευαστικῶς, 
deflruendo fpei habitam laetis pfeudoprophetarum vatici- 
niis, qui, verilatem docente eventu, pro ftolidis et amenti- 
bus: erant agnoscendi. Deinde et κατασχευχστικῶς probat, 
prope elfe illam retributionem debere, quum eam iniquita- 

tum. 
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tum multitudo et odium Dei provocaret. Quod haec verba 
volunt: 3319 2^. by propter multitudinem impietatis tuae. 
Jerem, XXX, 14. 15. 5253 Zt propterea quod mula f. 
magna eft, Coh. VI, 1. fubaudita particula caulfali, ut Jud. : 
XVII, 2. προ Odium (cf. verbum Genef. XXVII, 41. 
XLIX, 23.) intelligunt quidam Dei in peccatores quo pro« 
vocato poenis illos adíligit, Alii iuleflina et crudeliffima 
odia, quibus fraterna pectora accenfa erant. lta Rittershu- 
fius, ex cujus metaphrafi hic Verfus fic fonat: 


Poenarum jam tempus adeft; retributio tandem 

-Adveniet, dilata diu, haud ablata, malorum. 

-Discet id Ifrael rerum argumenta per ipfa, 

"Agnoscens flolidos vanosque fuiffe prophetas 

Dementesque viros ventofi et cordis et oris, 

-4 quibus in fraudem. fuerit pellectus. «4ὲ ipfi 

Pravis funt penitus fludiis atque obruti iniquis, 

Inter fefe odiis inteflinisque laborant. 
-Contextui tamen magis congruit, ΠΟ de infefto Ifraeli- 
tarum in Deum ejusque prophetas animo intelligere, . quo- 
modo idem nomen Verfu proximo fümendum effe, vix poteft 
'dubitari. Chaldaeus haec ad falfos prophetas referens fic 
verlit: Μη 3e*pny z3in teaows by propterea quod mul- 
tiplicarunt culpam tuam. et confirmarunt peccata tua, 


8. tO5N nif cave vertas Jfpeculator Ephraimi; nam 
nsix non elt in cafu regiminis politum, in quo fi effet, n5tx 
cum Zere fcriptum efe deberet. Sed quum fit Participium 
in flatu abfoluto, | patet vertendum elfe:' /peculator eft 
Ephraim , f. f/peculatur. Ephraim fcil. alia oracula et au- 
xilia, modo Alfyriorum, modo Aegyptiorum. | Cf. Thren., 
1V, 17. ὙΠ τ Cum Deo meo, f. juxia Deum meum, 

-a aquo folo auxilium implorandum et pactum eft. Pro 
tiente interprete, nec non, uti vilis Chaldaico;- is enim 
prius hoc hemiftichium fic vertit: t*pns ** ὮΝ ὙΠ. ma 120 
wmm 1nb38 vinh pro/picit domus Jfrael, quo permaneat 


δὲς 
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eis cultus idolorum fuorum, | Alexandrinus fuffizum nullum 
exprimit. Sed recte obfervat Avnivirnivs, fortiorem exfi- 
ftere fenfum retenta vulgo recepta fcriptura, quam et Syrus 
atque Hieronymus confirmant. ,Capiamus, *. inquit, »»τὸ 
n£ix fenfu eo, quem habet Thren. 1V, 17., circum/piciendo 
aliorum auxilia anquirendi ,' et erit: anquirit Ephraim 
aliorum auxilia cum*Deo meo, i. e. fimulat [e colere meum - 
Deum, verum illum et aeternum, attamen [fimul etiam alia 
oracula, alios deos fpeculatur; etiam aliunde, quam a Deo 
vero a:(xilia circum[piciens anquirit. Produnt haec verba, 
, hypocrifeos et idololatriae criminum fimul reos fuiffe lfrae- 
litas m*53 Propheta falfus, Vs, 7. 1V, 5., quem lfraelitae 
amant, et veris Jovae prophetis praeferunt. m& ΕΠ ficut 
laqueus, V,1. whip 4ducupis, alii: tendiculae, cf. Pf. XCI, 5. 
προσ Vid. Vs.7. «nw nm233 /n aedem Dei ipfius, facit 
hoc odio Dei fui, quem venerari et amare Ephraim debet. 
Alii odium pro exofo fumendum cenfent, ut fit fenfus, talem 
prophetam exofum effe in domo Dei fui. Ratione plane 
diverfa noftrum Verfum. exponit HiznoxvaUs: ,jdcirco,'* 
inquit, ,,Deus principes dedit, ut populum corriperent de- 
linquentem, εἰ ad rectum iter retraherent. Unde «t ad 
Ezechiel loquitur (1II, 17.): Speculatorem te dedi domuz 
l/rael. Ergo Hieroboam quali fpeculator datus in populo 
. ell, et quali prop4eta cum Deo meo, id eft cum Deo, qui . 
haec Ofeae loquitur. At ille juxta id quod fupra (V, 1.) 
fcriptum eft, Jaqueus facti eftis fpeculationi, et rete ex- 
pan/um . fuper: Thabor, et victimas declinaflis in profun- 
dum, etiam nunc populi Ifrael laqueus appellatur, eo quod 
omnes in laqueo ejus corruant, maxime quum Zz/aniam ir 
domo Dei pofuerit, five confinxerit, id efl, in Bethel vitu- 
lum aureum, hoc enim.interpretatur domus Dei** Jancnur 
primum hujus commatis hemifiichium, Spe oy n*5N ns$x, 
hunc fenfum habere ait: nn*x*23 ὉΠῸ pep nn, i, 
Ephraimitae, propAetas fibi fuos ipfi confütuunt. Quam 
explicationém vindicare ftuduit 1. G. LackEwAcnzn in Ob- 
Jervatt. plilologg, P. V. Obferv. II. p. 223. feqq. Poftquam 
Gbfer- 
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obfervalfet; prophetas et Jefaj. LVI, το. . Jerem, Vt, 17 
Ezech. IlI, 17. /peculatores vocari, et per Ephraimum h. L 
intelligendos elfe reges Z/raelitarum , nomine ifto appella- 
tos, quod Jeroboamus, regni fundator, ex Epliraimitis 
fuerat oriundus, verba hebraea ita vertit: Ephraim /pecu- 
latur , [ive vaticinatur, juxta cum. Deo meo, additque: 
Quemadmodum faepe fieri obfervafvs facris in litteris, ut 
pro caulfa actionis efficiente effectus ponatur, five ipfa actio, 
ita et hic puto factum. Itaque Ephraim /peculans mihi eft 
Ephraim, qui efficit, ut fpeculentur five vaticinenlur alii, 
qui prophetas conflituit, h. e. rex mercede vates confti- 
tuens, ut ad ipfius mentem atque voluntatem oracula con- 
fingant, "eademque pro divinis plebi imprudenti obtrr idant. 
— Quo vero conlilium illud regum, pgrverfum evadat:, his 
verbis indicat: vip: nb w*253, ell propheta mercenarius 
inftar Jaquez , quo' aviculam irretit auceps..: Qua conapara- - 
tione fcite adinoduim alluditur ad vocem n51s, quae amibi:zug 
elt, nec vatem folum, fed hominem quoque znfidias,, ut 
auceps avibus, Jiruentem lignilicare poteft. Ex qua a mbi- 
guitate.fenfus hic oritur elegantiffunus cum quadam  cata- 
naclali: ZopAim ( vaticinatores) capiunt, fuaque auctc ritate 
' defignant reges Ephraimitici, et habebunt fane veros : jophim 
Cinfidiatores), qui vitae et faluti ipferum, atque adec) totius 
regni, aucupis ad morem, inlidiabuntur, qui im cmnibus 
viis laqueos tendent, vanilfimis fomniis alIentation ibusque 
^ fuis in extremum eos periculum adducent, efficient que, ut 
quicquid agant, quicquid moliantur, in exitium tanderh 
ipfis cedat. Quippe illorum culpae jure tribui poter at, quod 
femper elfet 55x. ns53 ΠΟ odium, res odio di gniffima, 
in aede Dei ejus, Ephraimi, quod in fano Bcthelitico, 
fimulacris facro, vitalis, Apidis Aegyptiaci imagin' ibus, cul- 
tus exhiberetur deteftábilis, adoratio praeflaretur., facrificia 
offerrentur.« Haec Lackemacher, felicius, noflro quidem 
fenfü;,  verfatus in polfleriore commatis parte e xplicanda, 
quam in priore," Nam as5X ubi de propheta dicitur, de 
vero propheta lemper. ufurpatur, ut loca indicata oftendunt, 

: num-, 


? 
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numquam de .falfo. ἀπεν - ἔβπα fenfum huno effe ait: 


Ephraim ipfe facit fpeculatorem apud Deum: meum, i. e. 


 fanquam prophetam, qui fpeculatur quid futurum fit; fed 
hic falfus propheta eft aliis laqueus aucupis. Sunt inter- 


pretes, qui πο Ὁ, ut Verfu fuperiore, ita et hoc, intel- 
ligant de inteftinis odiis, quibus falfi prophetae abuterentur, 


. nt Ifraelitas inter fe committerent, eosque illis tanquam 


y 


laqueis impedirent et perderent improbiffime religionis 
fpecie. Atque hi quidem hebraea fic vertunt: Speculatur 
falfus propheta Éphraimum cum .Deo.meo conjunctum; 
ficát Jaqueus aücupis in omnibus viis ipfius propheta efl ; 
inteflinum odium in domo Dei ipfius, ld fequutus Rit- 
tershufius: | 
Si quis forte colat pietatem et numen honore 
Divinum afficiat vero, hunc vates fpeculatur 
Improbus, ut pedibus laqueum disponat cunctis, 
-ducupis in. morem. . Templis etiam excubat ἐρ 8 
Intefiinum odium, populaturque omnia late. 
LivrenEus, quem [fequitur Dnusius, noflrum Verfüm hoc 


.inodo explicat: ",Speculator et propheta nihi nominativi 


abfolati videntur, hac fententia: quod ad eum attinet, qui 
Jbeculator Ephraimi eft cum Deo meo, h. e. fidelitér ac 
pie fuo munere ex Dei mandato fungitur; quod, inquam, 
ad prophetam attinet, verum fcilicet, et Dei fpiritu praedi- 
tum, omnibus wis illius ad eum irretiendum laquei ten- 
duntur ab improbis divini verbi contemtoribus. "Talium " 
nominativorum magnus eft numerus. Unum hujus generis ἡ 
habes Vs. 11. hujus Capitis: ZpAraim, gloria eórum etc. 
Latina loquutio eft. Salluflius: JP/ebs urbana, “δα wero 
praeceps erat. Ut igitur quantum falfis prophetis tribue- | 
bant, fuperior Verfus oftendit, ita hic quo in pretio veros 
habebant declarat. Tantum aberat, ut eos quo decuit amore 
profequerentur, ut etiam mala illis machinati fint, et more 
aucupum. laqueos ilis tetenderint, Qua de re queritur 
Jeremias XVIII, 22. oderunt fofJam.ad capiendum me, e£ 
pedibus meis laqueos occultaverunt. — Jefaj. XXIX, 21. Pec- 
cate 


«- 
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cati reum peragunt propter verbum, et corriplenta ἐπ 
porta tendiculam ponunt/* "Verum D**35M ΠΕΣ minus recta: 
verti /peculator Ephraimi, monuimus fupra initio inter- 
pretationis Verfus, Nonnulli antithefin propofitam volunt 
hoc Verfu inter conítitutos a vero Deo fpeculatores, et fe- 
ducentes àd idololatriam ac proinde mancipantes populum 
irae divinae prophetas. 1llos vocare Noftrum n*&ix, /pe- 
; culatores, qui ^1xn -by p*'àx*nb, confüituti in. munimento, ' 
uti eft Habac, 11, 1. fpeculari debebant, ut viderent, quid 
loquuturus ipfis Deus effet. | His opponere »*à3, prophetas, 
non omnes, non veros, fed qui laquei inftar improvidami 
. multitudinem rapiebant im lapfum. De veris prophetis di 
cere: fant cum Deo meo, ejus folum intenti minillerio; de 
'feductoribus vero, quod' vel in domo Dei fui, id eft, idolo- 
latriae graviter fatagendo, odium effent, five cauffa, cur . ᾿ 
odium fuum (de quo et Verf. praeced.) Deus et iram im , 
ipfos feductumque populum effunderet, 'Sed per D*5 nbx 
indicari prophetam Ephraimitam, parum verifimile. Neque 
reliqua hujus explicationis ita funt comparata , ut fua fe fa- 
cilitate commendent. ᾿ ᾿ 


9. tp*eyá Profundaruné; οἷ, ἴαρτα V, 2. $nnw Per- 
diderunt [01]. vias fuas, perdite omnia fecerunt, Exod. 
XXXII, 7. Je. I, 4. Pf. XIV, 1. Recte Hieronymus: pro- 
funde peccaverunt,  Chaldaeus: wo3n5 sw*3ow multiplica 
runt perdere. Dnusius: ,,Profunde pofuit pro eaide five 
multum. Sic dicimus profunda nequitia. Sic profuhda 
avaritia, i e. immenfía aut magna. Sic profunda libido, 

, et apud Apulejum profunda aerumna cupidinis, "Tralatio 
&foveis, quae quo profundiores eo majores funt. Livx-- 
LEUSs: ,,Profundarunt corruperunt , i. e. profunde corrupti 
funt, In tali enim verborum conjünctione faepe prius ad« 
verbii loco ponitur, ut V, 11. J'oluit ivit, i.e. voluntarie 
ivit. Quid autem [it-profunde corrumpi, disces ex V, 3; 
et Jefaj. XXXI, 6., atque Hind diffimili locutione Salluftii 
ad Gaefarem de republica ordinanda: Ut ex alienis malis 

Prophfy. Minn. 8 deter 


Hu 
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d^. "rimi mortales ventri atque profundae Llioidini. fumptus 
quaererent , atque efJent opprobriá wictoriae , quorum /la- 
gitiis commacularetur bonorum laus.*  ny3an "5*3 Sicut 
in diebus Gibeae, refpicitur ad hifloriam Levitae et pellicia 
eju&, quae Jud. XIX, 25. XX, 13. feqq. narratur. "Tertium, 
ut ajunt, comparationis alii in nefaria libidine et immileri- 
cordia, coll. Ezech, XVI, 46. 43. ,: alii rectius in- pertinacia 


,adverfationis ponunt, quod, ficut Gibeonitae et Benjaminitae 
"pertinaciter adverfati funt reliquis tribubus ad: meliorem 


yientetn eos revocantibus, fic [fraelitae vatis nollri-tempore 
i1 fuis peccatis adeo obdurati fuerunt, ut nullis propheta- 
rüm monitis revocari potüerint ὉΔῚ *iiz1 ldeo (quod 
recte praemilit Syrus ) recordabitur culpae eorum, animad-- 
vertet in eam, VII, 2. VIlI, 13., quod ipfum exprimitur 
poliremis verbis nnixsn ^"iph*, wüfLabit: peccata eorüm,' 
Vs. 7. Exod. XX, 5., ad quae hucusque connivere vifüs efl. 
Hixnoxmvwus: ,Tam profunde in/fcelerve peccavit, licqüe' 
in impietatis baratlirum eft demerfus ( Ephraim), ut vincat 
[celis, quod quondam geftum eft in Gabaa (Jud. XIX, 29.), 
quando uxorem Levitae reverlentis de Bethlehem illicito 
necavere concubitu. Poffumus dies Gabaa et illud temj us 
accipere, quando pro Deo elegerunt fibi regem de urbe 
Gabaa, id éft, Saul. Et multo iunc eos: dicit majora pec- 
caffe, eligendo Hieroboam, et adorando idola, quam eo tém- 
pore, quo elegerunt Saul: hic enim Ichismati-etiam idolo-: 
latria' copulata eft; ibi vero Dei cultus permanfit in. populo; 
ideo recordabitur iniquitates eorum, qui nunc per patien- 
tiam putatur oblitus, et vifitabit peccata eorum, et vulnera, 
quae longo tempore computruergnt^  Rittershulfiua: 
, mam fentinam, fcelerum. complere laborant, 
AJxemplo Gabitarum, probris. cooperti , 
Qui fuerant GER haud fecus ac Sodomiae atqua 
Goinorrkae 

Cives impuri, indomitaeque libidinis oeflro τς 

zdbrepti, hospiiii eiolarunt W&imnia jura, 

Omnia natufae abruperunt foedera prorfus. 


Ajum- 
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Numquam oblitus erit Dominus tam probra mefa Ada, 
"Fi CMM animadvertet mala crimina poenis. 


10. "3Ye2 t» Velut uvas in deférto, fiticulofo ac 
ferili, ubi rarilimae funt, Refpicitur ad. defertum, per 
quod dnctus eft populus Hebraeus, Deut. VII, 2. feqq. C£. 
Jefaj, V, 2. PL. LXXX, g. feqq. — 5st ^nwx» Ego Jova 
inveni Jfraelem ,  xefpicit ad-Deut. XXXII, τος Cf. infra, 
XIIi, 5, Chaldaeus: bwyumb *6n"m sw occurrit verbum 
meum Ifrael , collato Exod, III, 18.. V, 5. nw255 Sicut 
primitivum, f. praecocem fructum, Jefaj. XXVIII, 4.. Mich. 
, Vll 1... ΩΝ Zn ficu. arbore, Jerem. VIII, 15... avisa 

In. primipis ejus, quando primi fructus ejus maturi fiunt, . 
C£. Exod. XXIII, 19.. Num. XVIII, 12. Deut. XXVI, 2. 10. 
p5niw "D? Vidi, :et, fummo amore complexus fum non 
folum Abrahamum, lfaacum ef Jacobum ( de qnibus id non- 
nulli accipiunt), fed etiam majores veftros in Aegyptiaca 


fervitute. . Vid, Exod. 11.25. 1V, 22. Deut. 1V, 37e, elc. - 


Ezech. XVI, 6. feqq. Amos Ill, 2. «2. 092. Sed fimul ac- 
uli venerunt in itinere. luo in campos Moabitarum, Num. 

XXII, 2. ΧΧΧΗΙ, 48. 49. v5 by3. Ad, -Hagl- Peor , ad 
locum, ab idolo fic dictum ;; vid. Num. XXxLl, 28, XXV, 

8..5. Deut. IV, 3, Jof. XXII, 17... 5.135) Statim fepararunt 
fe, alienarunt fe a- -Jova, ἜΡΟΝ, ΧΙΥ, 7. nah «dd pudo-. 
rem, i.e. pudendam idololatriam; fic'idolum faepius pudor, 
et confufio appellatur, vid. Jerem. lil, 24. XL 15. Hinc 
quia Baal erat infame idolum, ideo plura,nomina promiscue 
vel in 5z3 vel in nei3 five nvi3 delinunt; v. c. bez Jud. 

VI, 32. i: q. nviz 2 Sam, XI, 21.5 et qui 1 Paral, Vlil, $3. 
IX,.. 39. bysviM, idem 2 Sam. II, 8. 10. vocatur nvi3- vx; 

atque by» 2. iParal VIIL, 21. idem qui 2 Sam. IV, á. 
| nya*bn, Jonathanis filius. ^ n*s3pw $033 Ef fic eis erant 
tabe insala idola, eodem nomine et 2 Reg. XXIli, 15. 24. 
7"nuncupata, —D32N5 Secundum amare eorum , i. €. prout 
illi varios deos perdite amarunt; Infinitivus cum fulílixo. 


Cum dicit abominaliones v proui amaverunt, fententia, . 
20892 «ft, 


MT. 
, 
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efl, iis multa alia abominanda idola fuiffe, quae pro arbitrio 
fuo coluerunt, prout amore et quodam libidinis fervore 
erga ea abducti fuerunt. Graecus Alexandrinus verba vw 
^"p3anw3 nextpe fio verlit: καὶ ἐγένοντο οἱ ἐβδελυγμένο; o 
οἱ ἠγαπημένοι, et facti funt: abominabiles ficut. dilecti, ut. 
Hieronymus Graeca reddidit," Senfum exprelfit Vulgatus: 
et facti funt abominabiles ficut ed quae. dilexerunt , dii 
fcil. alieni, vel idola, quae dilexerunt. Graecum interpre- 
tem Lun. CarrrLL.Us putat n*23285, Participium Pahul Cal, 
legiffe. Quod tamen ftatuere non eft neceffe, quum Graeca 
interpretatio cun eo quod mos legimus optime corciliari 
pollit, fi à*3285 reddamus: ficut amor, vel, amores eorum," 
qui erant δι alieni, quorum cultui fe addixerant Ifraelitae. 
Quoad fenfum cf. Vs, 1. Jefaj. LVII, 8. Jerem. II, 25." Chal-' 
daeus totum Verfum ita expofuit: Sicut vitis, quae plan- 
tata efl ad fontem aquae, Jic in deferto occurrit verbum 
zieum lfraeli; Jicut primitids in ficu, quae in principio 
fructus producit, dilexi patres ve[iros; ili vero adjun- 
xerunt f& Baal- Peori, et errarunt ad rem pudendàm, 
factique funt abomindbiles fecundum id quod dilexerunt. 
HrznoNvYwvs: ,Quum omnis orbis elTet defertus et Dei no- 
titiam non haberet, inveni, ait, populum 7/rael quafi uvam . 
in folitudine, et quomodo eum invenerit, dicit: icut pri- 
ma poma ficulneae in cacumine ejus vidi patres eorum. 
Ergo in Abraham, in lfaac et in Jacob inventus eft popu- 
lus. Et nota proprietatem: parentes videntur, populus 
invenitur, etin utroque vinea eft et ficulnea, füb quibus 
requiescere dicitur qui confidit in Domino.. Ipfi autem re- 
ducti de Aegypto fornicati funt cum Madianitis, et ingreffi 
funt ad Beelphegor, idolum Moabitarum, quem nos Pria- 
pum poífumus appellare. Denique interpretatur Deelphe- 
gor idolum tentiginis, habens in ore, id eft in fummitate; : 
pellem, ut turpitudinem membri virilis oflenderet. Et quia | 
intraverunt ad Beelphegor , idcirco abalienati funt a Deo, 
et confufioni fuae, id eft, idolo, mancipati, ut propter quod 
Tecellerant a Deo, illad colerent, fecundum quod fcriptum 
* , ^ e 
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. eft (2Petr. IL, 19.): a quo enin quis fuüperatur, hujus et 


fervus eft, ut licut gulae fervientes hàbent ventrem Deum, 
ita qui libidini deferviunt, habent Deum Beelphegor. ££ 
facti funt , inquit, mxmsven ficut ea quae dilexerunt, 
juxta illud quod fcriptum eíl; in Pfalmis (CXXXV, 18.): 
[imiles illis fiant qué faciunt ea, et omnes qui confidunt 
eis, ut non folum idololatrae, fed idola nuncupentur.* 
Rittershulius : 

Jfraeligenas olim inveni atque adamavi, 

Servitio Phariis quando opprimerentur in oris: 

Inveni, quafi: qui fitibundis faucibus aret, 

Dum. fectatur. iter loca per defarta, viator 

JExultat fi quando uvas, folatia iocis 

Faucibus, inveniat, recreet. queis languida membra, 

Aut quafi primitias ficu qui deripit alta: : 

Sic mihi majores veftros fuit una. voluptas 

Kligere, carique inftar mihi habere peculi, 

4dt meritis male grata meis gens impia, fpreto 

AMe mox idolis fe tradidit, atque pudendo . 

Jnfanoque Beelphegorem mactavét honore, 

"Mrbitrioque fuo- facra deteflanda nefandaque 

Infütuit. — — ͵ 


ii. -b**35K [deo ad EpAraimum f. i[raelitas quod at- 
inet, nominativus abfolutus qualis 2Sam.lV, 10. 4 Reg. 
XXV, 22. fnívn* 93 Sicut avis avolabit, cito evanescet, 


eadem imago Jefaj, XVI, 2. Prov. XXIII, 5. 1133 Gloria 


eorum , llorens gentis et reipublicae ftatus ( cf. X, 5.), qui 
per liberos propagandus atque confervandus erat; addit 
enim: ΠῚ ἢ. a partu, 2Reg. XIX, 5. Jef. XXXVII, S. Jerem. 
XIII, 21. q(ea2p3.Et ab utero, ut ne lucem quidem adfpi- 
ciant, Job. Il, 11. 3225 immo ftatim poff ipfam cons , 


' ceptionem , Ruth. IV, 15. ErveLEUs: ,, Gloria eorum, i. e: 


filii, in quibus parentes gloriari folent, maximamque ex iis 
voluptatem capere. Lea in fuis filiis gloriatur, Genef, XXIX, 


32. et Rachel ibid. XXX, 23,, et nato Ifaaco Sara. Anna 
etiam 
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etiam in Samuele, ut canticum ejus arguit. Prov. XVII, 6. 
Corona fenum funt filiorum Jüü, et decus parentum * 
Juorum liberi, Recte igitur parentum gloria dicuntur per 

᾿ metonymiam. Quomodo Livia Àugufli apud Poetam in Epi- 
.cedio Drufi filium fuum appellat: | 


Gloría confectae nate parentis, ubi es? 


Sic Claudianus Proferpinam: Cereris gloriam et Juperbiam 
vocat. Apud Perfas, fecundum bellicam fortitidinem, ma- 
ximo in pretio fuiffe numerofam prolem, et multorum li- 
berorum patri regem munera mittere folitum elfe, tanquam 
firenugam quippiam praeltiterit, Herodotus teftis.eft. Qua- . 
 tüor autem gradibus filiorum interitus hic explicatur : 
ὦ conceptione, ne in ütero gravidato vivificentur ; ab utero, — 
antequam in utero gellati juftum tempus ad partum comple. 
Werint; «a, partu, cum recens in lucem editi fuerint; ab. 
educatione ( Vs. 12.), cum fcilicet in pueritia ad aliquod. 
tempus enutriti fuerint, Haec omnia feminae faepe expe- 
riuntur.^  Chaldaeus: Dornus Jfrael elt inflar avis, quam 
e nido abegerunt , quaeque vagatur ; ita migravit gloria. — 
eorum; liberi hon augentur, neque gaudebunt fructu 
ventris fai, propterea quod cohibuerunt , pedes fuos , πα 
in |domo fanctuárii mei, comparerent. | HikenoNYwUs: 
»Éphraim, id eft, decem tribus, quaf avis avolavit in 
captivitatem ,. et de fuo receífit loco. Avem autem appel- 
lavit, ut velocem in Babylonem transitum demoaüftráret. 
Sin-autem legerimus: ; quaft avis avolavit gloria eorum,- 
.hoc dicimus, quod Dei ab eis receffexit et volaverit auxi- 
liüm. Quodque fequitur: a paríu' et ab utero, et a con- 
cepti eorum, dupliciter intelligi potefi, αὖ gloria, quae 
avolavyit ab Ephraim, etiam a partn, ét ab utero, et a con 
^ ceptu eorum recedat, hoc eft, deferat filios eorum, et ρος | 
fieros. derelinquat.. Aut certe dicimus, omnem gloriam 
Ifrael habuit in multitídine, δὲ in eo fe majorem arbitratos, 
e[t Juda fratré fuo, quia ipfe decem tribubus, ille duabus 
praefuit; Unde Dominus loquitur (Vs. 12.) quod etiapifi 
| 1*2 enutri- 
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enutriverint filios, . et liberorum multitudinem congregave- 
rini; tradentur néci, et tunc eis verum incunibat Vae, cum 
ab eis recefferit Deus.*  Rittershufius: : 


— Quare volucris properantis ad inflar " 


Ephraimitarum inigrabit gloria cunota, 
"i partu atque utero εἰ conceptu protinus ipfo, 
Ive pariant. uterumve gerant, neu femina vulva 
-dccipiant fleri, — -— 


12. Dmu3-nxw i:53t-cx 55 Qin fi eliam educa- 
eerínt su. fuos , fi quibus contingal liberos ad. aliquam 
aelatem educere? ila 53 2 [ieg. X, 6. Jefaj. I, 2.. XXIII, 4. 
o'nbrv* Orlos tamen. faciam eos, Θεπεῖ,- XXVII, 45. 


ΧΊΩΙ, 56, Deut. XXXII, 35. Syrus: «οὗ sl extinguam 

eos. ὉΠ Éx hominibus, ut nnliam iplis prolem fuperlli- 

tem. relinquam. Dnusius: ,Quidam exponunt: ne peree- 

niant eo, ut dicantur homines. (lta Chaldaeus: *35*5 

y23 ne evadant, eiri,) Putant nomen cM duntaxat ufur- 

pari de provecta aetate. Falluntar; nam etiam de infanti- 

bus dicitur Jon. IV, 11. Malim ergo: nme deinceps inter 

homines fuperfint et vivant, ut Prov. XXX, 14. 4d con- 

Jumendum pauperes e terra, et egenos ab hominibus. 

Quod vetus interpres exprcílit, referens: absque liberis 

faciam eos ἐπ Aominibus.* Eaedem minae Levit, XXVI, 

25— 38. Deut-XXVIIL, 62.63. 225 vix - n2 ΤΣ Nam etiam 

vae illis, qui fupererunt, cf. VII, 15. p35 viva Quum 

rece[fero ab iis, uti recte Hieronymus vertit; eft enim «wis 

| pro *wie3 fcriptum, Infirfitivus verbi 5, receffit, cum prae- 
^ fixo atque pronomine fuffixo,:. permutato.o eum i), quem- 
admodum promiscue qii et 310, perplexitas, 2 Sam. 

/ XVilf, 9.-Jerem, IV, 7., aut n*y10 et o*16, ordines, 2 Reg. 
ΧΙ, 8. feribitur, Zecedere autem ab hominibus Deus dicitur, 

quando eos deltituit praefidio malis oppreífos. Eadem quae 

hic fententia Deut. XXXI, 17. Zunc ira mea in eum, po- 

pulum Iíraeliticum, exardescet, nn 528 ὙΠΟ ΠῚ wn35n 

et deferam. eos , vultumque meum. ab eis abdam , quo fiet 

΄ ut 


* 
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ut confumantur, et ín. multa mala et anguflias incurrant. 
- Cbaldaeus noftrum locum [ic expreffit: yín3:5 *n32w ^nsphta 
quod fustulerim majeflatem meam ab eis. Gassrrius vo- 
cem *à1v3 ad ἴθ, princeps, unde fupra VIII, 4. *w5, 
Brincipem conflituerunt, referendum arbitratus, verba he- 
braea ita exponit: eae etiam illis me dominium. ac. impe- 
rium in eos exercente , ,quod comminando dictum fonat 
exercitum imperii feverum, ἀπότομον» ne libi blandiantur, 
quod Deum habeant regem, cum eo accuratius fit in eoram 
peccata animadverlurus." Sed concinnior eít fententia re- 
tenta communi vocis v3 interpretatione, quam et AvUnr- 
wirnivs, Differtatt. p. 685. defendit: ,,Senfum,* inquit, ,fi 
confulamus, ille quidem omnem excludit anfam de origi-- 
naria per Ὁ foriptione dubitandi. Discedente Deo ab ho- 
mine, i. e. opem et tutelam illi denegante, :miferiis nece[Te 
eft obruatur fummis, omnique deftituatur felicitate, id quod 
lfraelitico populo eventurum, in hisce propheta indicat. 
Ufurpari ^15 in hac fignificatione, quando (fcilicet eó impie- 
fatis quispiam procellit, ut iftum amplius protegere Deus 
non dignetur, probant Num. XIV, g. Jud. XVI, 20., inpri- 
' mis vero 1 Sam. XVI, 14. XVIII, 12. et XXVIII, 16, . Favet 
infuper folita verbi so cum particula 10 conílructio, quam 
nusquam poft alterum, ^iv, poni, recte, opinor, obfervat 
Bahrdtius.* Rittershufius: : 

— — Quin proles fl qua et ab ipfis 

Forte educta fuit, tamen orbos fie quoque reddam, . 

Ut nullum generis columen, [pes nulla fuperfü. 

ας, quoscunque Deus liquit, mortalibus aegris ! 

Vae, quibus auxilium vis alta coeli negavit! 
HiznoNvwus: ,In eo loco, in quo nos diximus: vae eis 
cum recejJero ab eis, Septuaginta et 'Theodotio transtule- 
runt: eae eis, caro mea ex iis. Quaerensque caufam, cur 
lit tanta varietas, hanc mihi videor reperiffe: caro mea 
lingua Ebraea dicitur B afar;. Rurfum fi dicamus receffio 
mea, live declinatio mea, dicitur Bef/'uri. Septuaginta 
igitur et Theodotio pro eo quod eft: recejfio mea; €t decli« 

na£ío 


1 
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. . 
.natio mea, verterunt caro mea.  Vgrias inutiles de voce 
ὙΌΣ conjecturas enarravit refutavitqué Aurivillius 1, c. 


i$. ^üxb cna UN» n*ysM Fphraimum , i, e. re- 
gionem et regnum L[raelis (Vs. 8. 11. 16.) quando ( ut VII, 
12.) video ad "Iyrum üsque, ei conterminam, Jef, XIX, 29. 
Alii ?ix5 vertunt Tyro fcil. parem five fimilem, vel ut fit 
. qualitatis index, ut 2Sam. V, $. Unxerunt. Davidem 55^ 
regem, f. tanquam regem. Job. XXXIX, 16. Duriter tractat 
pullos fuos πὰ τ tanquam non fuos. Cf. Sronnix Ob- 
Jervatt. p. 287.. GzsENir Lehrgeb. p. 881. Ita Chaldaeus: 
Qxb win ΝΜΌΛΝ miivye3 bays xou» coetus [/raelis 
. dum legem faceret , i.e. fecundum legis praecepta ageret, 
fimilis erat. Tyro. nhsnvi Plantata , fita fuit; cf. Ezech, 
XVII, 8, 22, 23. - m33 In manfione , ἡείέμεν et amoena; 
f. pafcuo optimo, cf. Ezech. XXXIV, 14. XXXIII, 20., ita 
, ut filiis et opibus effet florentillima. ' Chaldaeus: ra nbxNa 
msnstbuia in prosperüate et abundantia fua. Hieronymus: 
Ephraim μὲ vidi Tyrus erat fundata ἐπ pulehritusline, 
quafi 5322 legifTet, ut Jerem. VI, 2., quod contracte ex n383, 
decora, Et in Commentario: ,Et confequenter exponit, 
qualis quondam fuerit Ephraim, qui nunc defertus eil, Tam 
pulcher, inquit, erat, et [ic Dei vallabatur auxilio, ut 
'yrus mari cingitur; vel certe ut [copulus duriffimus, qui 
fixus in terra: omnes contemnit procellas, et de turbinibus 
ventisque non curat^ A, J. Anxorpr, Theologus Marbur- 
genlis, in Anthologia'a Can. Gur. Jusrr edita, quae infcri- 
bitur: J/umen alt- hebráifcher Dichtkunft, cui et noftri 
Capitis verfionem inferuit theodiscam, notis illuftratam, 
p- 536. feqq. locum fic interpretatur: Zphrazm sar, ais" 


Jh? ich jungen Palmenwuchs gepflanaet auf J'ehóner. Jue. 
5!1 
Noftro ^is tribuit fignificationem Arabici &Á ps paima exi- 


564 
gua; confertae palmae; et ee, palmae complures , pe- 
culinriter junctae et parvae; intelligitque flolonum ex 
radice paliae progeniem αὐτόγονον in fundo foecundiori 
fatis 
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falis luxuriofe adolescentem , vid, R azxtrerit 4£moenitatt. 
exott, p. 675.. Nos quidem: vehementer dubitamus, iftam 
arabicarüm vocum notionem Hebraeis cagnitam fuille. 
Graecus Alexandrinus interpres hemiflichium jns fic red- 
didit: EQpzxin ὃν τρόπον εἶδον si; ϑήραν παρέστησαν τὰ 
τέκνω αὐτῶν, Ephraim , ficut vidi, in captionem praebuit 
Jilios [uos ,. uti Hieronymus vertit, qui praeterea haec na- 
-tat: Ubi nos pofuiuias: dba, ut vidi, Tyrus erat, 
Septuaginta interpretati. funt ϑήραν, id ef, venationem, 
five capturam. Putantes antem ob literarum /les et Daleth 
fimilitudinem, non effe Hes, fed Daleth, legerunt Sud, 
id. eft eenalionem.*^ Reliqui Graeci interpretes, codem 
obfervante llieronymo,; ceperunt ^ix nt nomen appellati- 
vum, petram fignificans, wut fenfus fit hic: Ephraimum 
quamvis con[pexerim petrée ad inftar in [na manfione fun- 


Hinh tamen futurum efl, rel, Syrus: Laos “ἡ jossl 


σι κα δ Ἰΐ2.; jos Ephrem (erat) ficut vidi Tyrum 
confitam aedificiis fuis, quafi pro 5113 legiffet 2:323. 
mexinh n*5N*3 At nunc quoad Ephraimuan, futürum eft, ut 
educantur ; ità Infinitivns praemilfo 5 vertendum et Deut. 
bhns ita ut i huddeitz cf. Mich. V, 1. Bode Hicrowyinih: 
et. Epliraim. educet ad. interfeetorem, filios faos. syn - t 
Ad hollem oceiforem, cf. infra XIV, 1. Ezech. XXI, 16. 
v33 P'ilios fuos, quos Vs. 114. p"132, gloriam fuam , .vo- 
carat. Quum igitur multu [ibi Ephraimitae praefidii 
adelfe gloriarentur, quod jnvenilis fortitudinis ac bellan- 
tium robore pollerent, eam nn»c tam vanam fiduciam fo- 
fier deflructum it, dicens, plurimas quidem vires fuifTe 
' Ephraimo. collalae , ac fummopere eum divinitus ornatum; 
non tamen hoc obílacnlo fore, quo minus pellum iret re- 
bellis in'Deum populus, utpote qni deftitutus provido con- 
' filio et ope divina, ipfe effet ruiturus in exitium, ipfe [uos 
filios tam laudatüm robur, expofiturus hoftibus, ednctu- 
rus ad interfectorem.  Hiznoxvwus; »Ipfe aulem, id eil, 

Epbraim, 
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Epliraim, live 'Yyrus, quae erat fundata in maris. pulchri- 
tudine, educct ad captivitatem filios fuos, Multi hoc Ca- 
y :italum ad Azaelis tempora referunt, qui oBffedit Samariam, 
δι longo tempore afllixit fame,. ut levius arbitrarentur ob- 
fei eladio perire, quam inedia.* , Rittershufius: 
: Pulchra. Tyrus. firmis veluti radicibus haeret ; ; 

C-dere ic. nihil huic fe. cenfent. Ephraimitae 

AElati, digitoque volumina tangere coeli, 

Inierfectori fed enim fua pignora. tradent, 

Quarnlibet inviti, mactariqüe illa videbunt 

"fuite fuos crudele oculos. ἴα poena fuperbis: 

(Ex, merito veniet, cogens demittere crifías. 


14. mjn* njh-jn Chaldaeus fic vertit: n* 55 tinh 52 
pani nose da éis, Domine, retribeilonbns operum 
X fuor um, forfan e PC XXVIII, 4. Verba funt pathetica pro- 
phetae, qui redit ad id, quod Vs. 12. dixerat Déus de or- 
batione liberorum, ut novam caullam fubjiciat, et deinde ^ 
in annunciatione ;poenarum pergat ἧς, 15, 1nn7n5 non- 
nulli reddunt: M quod habes iis dare , ive, ut Syrus, 
b» «Ξε; $010 id quod daturus eras, ut mo h.l. non 


üt interrogative fumendum, quid? fed pure relative, quod, 
*ut Jud. IX, 48. Col. f, 9. Ill, 15... Et certe leviter. diftin- 
guens accentus Tiphcha.voci ni»* appofitus huic interpre- ' 
tationi favet. At vero quum voculae m5 fit magis trita figni. 
-ilcatio quid? interrogative, tum quod. de maturo infantium 
interita Vs. 11; 12. fuerat ante loquntus, hic folum. repetit; 
ut, quafi optionum duorum maloruri inflituens, : videatur 
prius elegiffe, hinc praeferendam ftatuo expofitionem, quae 
, interrogative haec fümit, hoc fenfu: Dato iis, Domine --- 
et quid horum dabis? ne des, precor, fi qua pote, ut edu- 
cant filios: ad interfectorem, ὩΣ tmn n35-1n, da eis 
uterum abortientem, qui concipit quidem et gerit aliquando 
foetum, fed ad maturitatem" non alit, nec in vitam edit. 


Graecis Alexandrinus: μήτραν ἀτεκνοῦσαν. Syrus: iro 


Uno uterum fterilem. .. Jancur oplari ait," ut illorum 
foetus 


" 
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'foetus eo ipfo tempore, quo in lucem mundi prodeant, mo- 
riantur. Sed ΑΒῈΝ - Esma: 023 àmwowv ut moriantur in 
utero. Kiwcnr Participium Hiphil ὑπ orbantem exponit 
quafi uterus orbet eos, quia in utero funt orbati, five fublati. 
Axv- Wario, Pocockio referente, b*sw» ait h, 1, non elfe 


λ9 Participium agens f. activum , fed δλλθ adjectivum 
uec , fignificans MS ὦ orbitatem. habens. nv 
"pns Et ubera arida, quae partum alere nequeunt. Pro- 
Biss cum audivit futurum, ut parentes hoftibus filios fuos 
proderent, orat Deum, .ut minore poena contentus fit; ut 
vel moriantur nondum nati, vel nati moriantur lactis inopia 
árvuli. HiggoxvaMus: ,Si his, quae Deus pro benedictione 
donavit, male abutamur, et in contrarium, quam ab eo data 
funt, convertantur, expedit, ut auferantur a nobis. "Quia 
igitur Ephraim gloriabatur in utero, et in conceptu ;- et 
partu (Vs. 11.), et in populorum multitudine, propheta 
Dominum deprecatur et dicit: da eis; Domine! [ibique 
ipfe-refpondet: quid dabis eis? et ftatim infert: da eis 
vulvam flerilem et ubera axentia, ne habeant caufas fuper- 
biae, ut in quo fibi gloriari folent, in eo confundantur.'* 
Rittershufius: ^ 
Da, Domine, Ais » quaecunque dabis. Neque enim 
tibi quidquam 
Mortali genitum praefcribere. femine fas eft, - 
Decretumve mutare. "At praeftet, abortum 
Quae erebrum faciat, neque juflo tempore in aurae 
Fulva edens foetus, queis fit lux ultima prima. 
"Ubera praefliterit dare flaccida matribus, atque 
DDulcifluo numquam lactis manantia. rore, 
Infans materno foetus quem, pectore ducat. 
Crudelis fic materiae minus hoftis haberet 
KExercendam. αὐ faevitiam, minus inde cruoris 


Fundere devicti fic poffet barbarus enfis. 
N 
15. bny3-52 Omnis namque malitia eorum ,. VII, 2. 
$3532 dn. Gilgal exercetur, et ad fummurii pervenit IV, 15. 
' ΧΗ, 


Hofeae, Cap. IX, 15. 285 


ΧΙ, 12. Chaldaeus: μι 5523 *n35 pbi vinnws 55 omais 
malitia eorum manifefta eft coram mein Gilgal. R. Tax- 
cirux ad Verfus initium fubaudit: *n331 recordatus fum om- 
nis eorum amnalitiae in Gilgal.: *». explanativum eft: nam ita 
ibi peccarunt, ut Deus eos odiffe coeperit. c*nwse bw 7c 
odi eos, odium meum [ibi éonciliant culta idolorum, Dei 
verba haec effe, docet res ipfa. lhrnoxvwvs: ,In Galgal 
Saul unctus in regem eft, Samuele iram Dei populo nun- 
ciante. bi, inquit, exó/oe Aabui eos, et ibi regem homi- 
nem: poftulantes a meo imperio recefferint. Sive quia Gal- 
gala idololatriae locus eft, ibi omnia (celera commiferünt,'* 
Pofteriorem rationem nos haud dubitamus veram efTe. Nam 
Saulis regnum bic innui, et eam iniquitatem dici bny*- 55, 
omne malum eorum, quae et Davidis Kimchii eft fententia, 
vix fimile veri; Nos igitur quum faepius propheta de ila-- 
gitiis, praefertim idololatria, conqueratur, ad'ea' quoque 
Quoc dictum referre malumullf* B. Tascnuw; Oo Ὅλο δος 
Mv qu uexil. ΕΞ los oM cl Ho 
VO. "me Sons dicit: inde ab eo tempore, quo 
ingrefi. funt terram. (Palae(linam), caeperunt immorigeros 
e[fe et rebellare, uti factum .dchanis, et alia ejusmodi. 
AuszN -Esna haec annotat: ,, Nominis Gilgal idcirco Lhié ratio ' 
habetur, quod idem ille locus fit, ubi fedém ad tempus ha- 
buere, quando Jordanem transiverunt. Obftringebat eos 
ipfa aequitas meam benevolentiam celebrare, quam iis 
praeftiti, quod majores eoram introducens in terram meam 
has primo feci occupare fedes. Aft quum tam foede iis 
' nunc res agatur, expellam-eos ex domo mea,'* ut fequitur, 
Gilgale et reftitutum fuit cirenmcilionis fignum et celebra- 
tum Pafcha, ut quafi in redingratum foedus ibi redierint 
Deo lfraelitae, et juxta foederis gratiam, terram velut in 
primitiis confecraturus ad fnam habitationem Deus fanctum 
eum locum nuncupavit, Jof. V, 2. 9. X, 15. Hinc quic- 
quid perpetxabat ad foederis violationem (cf. fupra p 7-) 
frael, 


ϑὼν * “.» 
".--- ^ . * ^ o'o.* ' 
Seu UN tl 
68 - 
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Ifrael, ceu flato munimento in teftimonium. ibidem profíá- 
bat. Rittershufius: i Em 
Ipfe locis erimen reddit con/péotiua- auiretqus. 
Hie ubi majores, ipforum reddere fanctos 
:Commemini, cum ipfiá renovato foedere. prisco, 
Quos circumcifos praeputia ponere juffly ὦ | 
4n, me pofleritas .admniffa nefanda, patrare | 
INon, dubitat, neque nofiro odio. fe onerare veretur. 


ὉΠ r^. b» ἴχηο, propter .f[ummam. malitiam operum 


eorum ,- Deut. XXVILF, ;20. Jerem. |V, 4. BuTN "van 


E domo (f. familia et cura mea ejiciam f. expellam. 608. ,Per - 


/ 


domum .Dei,'* inquit J. G. LackrMACcueR in Obfervatt. phi- 
lologg, P. V. p. 233. feqq. ,ex qua expellendi hic dicantur 


Hraelitae, .Kimchius aliique eum fequuti interpretes, cum 


Judaei tum Chrifliani, templum intellexere Hierofolymita- 
num. ^ ÁÀ quibus ut dillentiamgigeo. adducor, quod turc cum, 
haec fcriberet Hofeas, eidem templo pridem valedixerant 
liraelitae,, ac fana frequentare: coeperant peculiaria, Qni 
potuillet igitur poenae loco expullio e/fe illis, qui neque 
ingrediebantur templum, neque ingredi cupiebant, imo ád- 
verfabantur? Malim igitur phralin ex aedibus .ejicere ad 
illum referre veter um morem, quo, malrinioniura diffolu- 


/turi , feminam domo ἘΠ ΘΕᾺ Duxit me in hanc fen- 


tentiam illa prophetis, Hofeae praefertim, ufitatiffima imago, 
qua Deus ut maritus, gens vero lfraelitica ut uxor ejus 


 repraefentatur, Similitudinem in eo ΜΗ, ut. opinor, po- 
. fuerunt, quod iflam Deus geiitem eadem cura àc benigni- 


tate foverel, aleret, atque tueretur, qua maritus folet con- 


jugem dilectam, ideoque non minore jure cultum, reve- 


rentiam et obfequium ab illa poflularet, quam ΕΝ flin- 
gula haec ἃ fua poflulet conjuge. ' Qnandoquidem: Vero 
lfraelitae adeo parum memores vivebant fui officii, ut ea 
^ idolis potius fuis, quam vero numini praeftare Sonus 

rent, hine paffiüi repudium illis, Dei nomine, minantur 
prophetae. lnfignis in Nollro locus eft Il, 4. . Jam tulit ita. 


" Hebraeorum confnetudo, ut femina, quam uxorem amplius 


VE nollent . 


— KS on 
NA Tlófeas, Cap. 1X, 195. 387 


nolent.agnosccye, ^e domo. mariii abigeretur,. ἔχ quo 
faetiuin; nmtdomv expellere idem Üignificare coeperit, ac di- 
mittere, repudiare uxorem. Daium hinc etiam reyudiatae 
nomen fuit πὴ, expulfae , ipfique divortio pus [id 


quod Lackeinacherus pluribus córprobat locis e ^ Maimo- 


nide et Talmude depromptis ]. ,Ritu divortii eodem Graecis 


- quoque et Roinánis uti placuit. Quam ob caufam vir uxo- 


remi abdicans dicebatur illam ἀποπέμπειν fcil. ἐκ τῆς οἰκίας, ᾿ 


dimittere, [eu ejicere ex domo fua, in quam conjugium 


 müitürus dixerat. Quando igitur Deus Ifraeli expulfionem 
' minatur δ᾽ domo fua, fane divortium minitatur, per melo- 


nyrtism quandam; indicans [cilicet, et alimenta et tutelam, 
et omnen gratiaui eidem fe fubtracturum, nec e[Je amplius, 
quod addit, amore eam fuo profequutürum ( ch3nM toiM x5), 
led hoflium injuriis expoliturum. | Quodli tamen ulterius 
forte quis quaenam illa fit divina domus, unde expellendi 
dicantur l[raelitae, requirat, recle [ane affirmari poterit, 
quemadmodum Abarbenel monuit, regionem elie,. quam 
decem tribubus inhabitandam concellerat, et ex qua per 


Alfyrios mox erant abigendae. Ea nimirum VIII, 1. domus 


appellatur JJez.* HignowvwUs: ,Quaeritur, quomodo de 
doro fua ejecerit eos, id efl, decem tribus, quum in domo 
Dei non fuerint? Sed domum Dei vel terram Sanctam ap- 
pellabimus, in quam introducti funt, vel fallum nomen 
Ifraelis, vcl quod ad eos, quafi ad populum Dei, mitteban- 


tur prophetae. Quod auteni ait,, non addat μὲ diligat eos, 


perfpicuum efl, usque hodie enim permanent in captivitate. 
Alii hoc quod fcriptum eft: de domo mea .ejiciam eos, ad 
regnum Juda referri arbitrantur, quod et ipli ducendi fint 
in eaptivilalem, Sed quomodo poterit eis adaptari: non 
addár. ut diligam'eos? quum poltea Hierofolymam fint 


' reducti, et omnés principes eorum recedentes ? duum le- 


gerimus Devid,. Afa, Jofaphat , Ezechiam, Jofiam, reges 


1uilfe juflos.* δην τὸ Omnes, namque princtpes eorum, ^ 


qui malitiam populi coercere debebant, rib, refractarii 
εἴ legum divinarum impatenles funt, cf. IV, 16. ASARDENE L 


hoc 
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hoc in reges dictum exiftimat, functos, in lfraele regni 
muniis, ex quo in duo divifum regnum fuit; omnes enim 
illi peffimi nequam fuernnt, ac gravillimis peccatis in Deum 
fefe oppofuere. . Nos Chaldaeo adílipulamur, 233325 55, 
omnes proceres eorum. vertenti. Cf. Jefaj I, 23. Quare 
aütem principum in his mentio exiflat, docet Kiwcnr: 
» Principes eorum praefectura ad hoc donati, ut eos corri» 
perent ac ad frugi retraherent vitam, ipfimet rebeZles funt, 
qui ergo fperem unquam eos fincera ad me poenitentia re- 
verfuros? "Eapropter non pergam eos diligere. Ritters- 
hüfiusti -" ] f 
Ob ffudia ifta domo mihi eos expellere certum eft, 
Tam mala, tam práva, atque fcelefia ac flagitiofa, 
Statque omnem erga ipfos delere, ex pectore amorem. 
Jpforum:/ ducibus mens refractaria quippe eft j 
| Omnibus, in f'aperos gefiant animosque rebelles, 


16. pr ^22 Percufus eft Ephraim, metaphora. e 
flirpibus fumta, quae vermibus, vento, aut vi coeli afperioris 
tactae et perculfae exarescunt, utJon, 1V, 7, Ihihpa-DM ἘΠῚ, 
pereuffit. rícinum et exaruit; et Pf. ΟἹ], 5. n2135 percuffum 
cor meum quafi herba | exaruit. Chaldaeus : buys Dea 
wibwh qnt domus Ifrael fimiles funt arbori. wis* mw 
Jadix eorum exaruit, q. d. non rami modo, fed ipfa radix, 
(cf. eandem imagiriem Jefaj. V, 24. XIV, 30. Amos ll, 9. ). 
Chaldaeus: μον. m*s5f3 wan ΣῪ) ὑπ γ Wbp*6 cujus 
radices exaruerunt deorfum, et cujus rami exarescunt 


, furfum. "Tunc yero fpes omnis fructus confequendi ademta; 


ideo fequitur; yxugs 753 *38, fructum non edent, i. e. Ko 
bolem nullam procreabunt. , In coepta ab arboribus meta- 
phora perliftit, qua liberi etiam fructus uteri faepe dicun 
tur, vid. Thren. II, 20. Deut. XXVIII, 11. 18. Luc. 1, 42. 
Senfus: regnum eorum funditus evertetur, ut reflorescere 
nequeat. Contrariam imaginem ad [tatam reipublicae in- 
dies magis effiorescentem defignanduim; cf. Jefaj, XXXVII, 21, 
Pro 53, quod in margine exílat; in textu legendum *53; 
; ; vid. 
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vid. Hinrzn de /frcano Kethib et Keri p.279. *5 b Etiamft 
vero, ut fupra VIII, 10. Jefaj. I, 15. ymb* Genuerin? marea 
et feminae, de utroque enim fexu hoc verbum ufurpari, 
. patet ex Genef. XX, 17, *nnm* Tamen mori faciam, ut 
1i, 5. Jefaj. XIV, 3o. 505 weno Defideria, deliderati[fi- 
, mos fruclus ventris eorum, ut vel in utero, vel in partu 
.moriantur, Cf. Vs. 6: Ezech. XXIV, 16. 25. "Thren. lI, 4. 
Livrnrus; ,Defideria, i. e. delideratillimos eorum liberos; 
metonymia adjuncti, qualis apud Citeronem in Epiílolis 
uxorem et liberos de/ideria fua appellantem: Jalete, in- 
qüit, mea defiíderia, valete** Hirnowvwus:',,Metaphoram 
fumit ab arbore, cujus fi radices aruerint, fructum afferre 
. non poterit, et fi paululum fecerit, flatim in ipfo flore fic- 
cabitur. Dicit autem de Ephraim, cujus radix aruit, quia 
Deum, in quo fundatus erat, perdidit; [ive patres fuos, 
Abraham, lfaac et Jacob, in quibus radicem miferat, habere 
non meruit, et propterea fructum julftitiae non faciet, quod 
etfi fecerit, interficiam , inquit, amantiffima uteri ejus, 
juxta id, quod fupra (Vs. 12.) dixerat: J£ enutrierint 
Jílíos fuos, absque liberis eos faciam in hominibus. 
ABABBENEL Quali contlufionem formare ex praecedenti ^ 
bus propheta formare voluiffet, fic ait: pofiquam perculfus 
eft Ephraim per hoftium fuorum manus, ac ipfa ejus radiz 
- (illufiriores populi heroés defignat) exaruit, confequitur , 
nec fructum ex eo fperandum effe.^  Rittershufius: 
πο - KEphraimaea: tribus firicto mactabitur. enfe, 
- 2ique exarescet penitus radicibus imis, 
Ne: pofthac ullos poffit progignere fructus, 
Quod fi forte etiam praeter fpem gignere tentet, 
Dulcia ego fubita mulctabo pignora. morte, 
ANe poffit foboles genitoribus effe fuperftes; 
Communi ex voto, confueti ex moreque curfus. 


17. n*hw bowps adverfatur illos impios homines 
JDeus meus , ,propheta loquitur, inquit Dnusrvs , ;,et non 
óbfcure innuit, appellando Deum fuum. non effe amplius 

ZPropAA.* Minn. T Deum 
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Deum ipforum.". Alii: rejiczes eos Deus ( ut fupra ΕΥ̓͂, 6.5, 
fcilicet ita, ut non fint amplius populus Dei (1, 9.), i. e. 
respublica, in qua Deus fuum habeat domicilium. hà *» 
f» s»mw Nam non aufrultarunt ei, non praelliterunt ei 
obedientiam, 2 Reg. XVII, 14. XVIII, 12. z*333 $a*3. 7deó 
erunt vagi et exules, Vll, 13., fine rege et principe lll, 7. 
n*123 /nter populos disperfi, uti denunciatuim jam Deuter * 
XXVIII, 64. feqq. Rittershufius: 
4mpia quando Dei vocem aufcultare recufat 
Turba, atque avertit monitis coeleftibus aures, 
44b fa fpernet eos etiam Deus aljicietque. . 
, Errabunda vagi figent. vefligia ubiqua 
' Sedibus incertis, varias hine inde fugati 
Per» gentes, patria et vix reflituentur in arva. 


ι 
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ἼΩΝ hoc Caput in. enumerandis peccatis Ephraimita- 
rum, illorumque propterea fupplicio amplificando verfatur, 
Primum queritur Deus, quod quicquid facultatis et virium 
in idolorum cultum et honorem effufe contulerunt, quum 
tamen ab,;illis nihil praeter flragem et ignominiam confe- 
quuti fint (1—4.). Quae adeo aliis non potuerunt eífe | 
praefidio, ut ipfa non, evitarint, quominus inter alia fpolia 
praedae quoque fuerint hofli victori (5 — 7.). Propterea 
eo defperationis dicuntur effe venturi, ut opprimi optent 
a ruentibus faxorum molibus, dummodo aerumnofam vitae 
conditionem effugiant (8), Quum vero illorum ftultum et. 
inutilem laborem exprobralfet, ex quo fructus fperari polfet 
nullus, hortatur ut melius ponant atque prudentius quod 
reliquum eft temporis, ne diruni Arbelae fatum experiantur 


(9 -- 15.) 


1. piia 123 Vüis evacuans [οἱ]. fructum, dum hio 
maturescere íncipit, ut pereat, nec cultori profit. [ta Jan- 
eu: yIvaelitae fimiles funt viti, quae abjicit omnem fructum 
fuum bonum.^ Chaldaeus pr13 vertit «i13 vaftata, et fane 
verbum pp3 de valtatione terrae dicitur Jefaj. XXIV, 1.3, 
Sed hoc loco eft Participium activum. |. Alii tamen intransi- 
tive capiunt. lta ΑΒῈΝ - Esna, qui fic exponit: 15. j*« p^ 
“5 quo 019325 n5 vacua, in qua mon eft virtus ad fructum 


proferendum, nec fructus, Et R, Taxcnuw: qM €: 
T 2 
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LEX] AS 3 corrupta vacua, in qua nihil boni, Sed figni- 
ficationem plane contrariam exprimunt LXX εὐκληματοῦσα, 
^ . 
Vulgatus frondofa, Syrus lzszal Mam vitis palmitum, 
verterunt, ex fignificatione, ut nonnulli exiftimant, Arabici 
οὖς, multam effudit pluviam. coelum, ac figurate, multam 
prolem peperit femina. | Hinc et Micrarrnzs in. Supplem. 
p. 212. noftram dictionem. exponit:. vitis effundens, id eft, 
͵ palmitibus foliisque luxurians, nimis frondofa; quod [ta- 
tim, addit, ,,ad Ifraelitas ita transfertur: quo ditiores int; 
quo foecundiores agros arent, eo plures aras fluere, et 
pulcriores flatuere deorum imagines.' Hiznosyw06s: ,Pro 
vite frondofa Aquila interpretatus eft ἔνυδρον, quam nos 
aquofam, vel ἔξοινον polfamus dicere, eo quod vini perdat 
faporem. Symmachus ὑλομενοῦσαν, quae tota in frondibus | 
creverit. Vites quae putalae a vinitore non fuerint, in fla- 
gella frondesque luxuriant, et humorem, quem debuerint 
in vina mutare, vana frondium et foliorum ambitione dis- 
perdunt, iftiusmodi vitis damnofa eft agricolis. Talis fuit 
Ifrael, crescens in multitudine populorum, et non reddens 
fructus agricolae Deo: , Dicamus. et aliter: vitis frondofa, 
five juxta LXX εὐχληματοῦσα, id eft, bonas habens própa- 
gines, et flagella fructifera, multos botros attulit, et uva- 
rum. foecunditas ramorum foecunditatem coaequavit; fed 
haec, quae prius talis erat,' ántequam oflenderet Deum, 
poftea abundantiam fructuum vertit in offenfae multitudi- 
nem, ut quanto plures haberet populos, tanto plura aedifi- 
caret altaria, et abundantiam terrae numero vinceret idolo- 
rnm." , Ceterum nomen 153, quod plerumque femininum 
eft, h. 1. ut masculinum tractatur, ut 2 Reg. IV, 39. baies 
eb Z/rae?, qui cum prava ejusmodi vite et Jefaj. V, 4. com- 
paratur. i5-nswi* *à5 Zructum fimilem fert f, facit Jibi, 
fic verbum hoc accipitur in Piel 2 Sam. XXII, 34. (Pf. XVIII, 
54.), et in,Hiphil Jefaj. XLVI, 5. Thren. 11, 15. Vulgatus: 
! fructus. adaequatus eft ei, — GussevIUs: ναοὶ evacuat 
] vitem vindemiando, tum fructum. ejus quadrare facit fuo 
Andento, : 


M 
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intento, quod eft, honorare idola; totum ergo frnctum 
parat accommodate ad ufas idololatricos. — Alii nsu. deri- 
vandum cenfent a MY! sanitas, mendacium, ἃο elfe in 
compeníationem τοῦ M. Sic R. Sarowo nex Mzrzcnu; àbw5 
1b wn»* *»5 ὮΝ, quafi dixiffet: fructus mentietür ei, 
citatque lof. IX, 2. Hab. Il, 17. Plures fimplici ponendi 
fignificatu verbum illud accipiunt, ut Kiwcnr, fed is inter- 
rpgative: num fructus ponet, Íaciet, Jibi? ,i. e. quomodo 
feponere fibi fructus poterit, quum perinde fe habeat ac 
vitis vacua? nam rapinis eum exhauferunt hoftes, ac reli- 
querunt eum ut vas inane; unde igitur prosperitas ei in 
pofterum accedat, qua prolem numerofe emittat floreatque 
opibus?* Alii: fructus ponit, profert, fibi ipli, in fuam ' 
utilitatem; fi quid profert, eo toto in libidinem fuam abuti- 
tur. lta Rittershufius: 

Ifraeligenas Jimiles ego judico" viti 

Faflatae ac vacuae, fibi quae fructum. ipfa reponit, 

Utilis et nulli e& unquam, nifi 1 forte Jibi ipfi. 
Chaldaeus ita vertit: yibi**$ 1115 $533 pim*12ip 518 fructus 
operum illorum in caufa fuit, cur captivi fint. c5ducti. 
' Conjecit CarrrrLUs, interpretem pro n35* fuo in codice 
legiffe n3s*, a n3U, abducere in. captivitatem. Falfam 
tamen judicat hanc conjecturam Buoxronrius adnti- Crit. 
p. 733. ,Male,^ inquit, j applicatur paraphrafis verbis 
prophetae, et verba prophetae non fecundum mentem Jo- 
nathanis vertuntur et exponuntur a Critico. Propheta di- 
cit: vitis vacua, vel ezacuans elt Jfrae2, fructus ponit, 
vel reponit ei. aec verba Jonathan accepit tanquam el- 
liptice dicta, in quibus fübaudiendum, quid fructus. ejus 
reponat lfraeli, fcilicet mercedem et poenam, condignam, 
captivitatem. 1n ejus itaque paraphrafi refpondet τῷ "$3 
fructus operum, ipforum; τῷ $5-zN5* caufarunt ipfis. 
Quod addit: μὲ deportarentur, vel, captivi abducerentur, 
de fuo fupplevit et addidit, neque id refpondet Hebraeo 
ns, ut vult Criticus.* $355 255 Secundum multiplicari, 
f. quum multiplicatio , abundantia, accidit fructui ejus, 


Chal- 
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Chaldaeus; wbb» qn ΠΟΔΌΣ 43 quando multiplicavi eis 
proventum, ΟἿ, IV, 7, nínzt»b n23n Muliplicat li&el 
iftum fractum, vel, fecundum Chaldaeum, qnis cuctum, ὦ 
arís idolorum. Quo ampliorem. eis annonam concelfi , eo 
plures excitarunt aras, dum omnia bona, quae eis obti- 
gerunt, non Jovae, Deo fuo, fed idolis adfcripferunt; cf. 
,. M 7. 10. VIll, 11. *xq«b 3153 Secundum bonitatem terrae 
. fuae concelam. Dniaxmo ana Bene fecerunt fiatuas fuas, 
go meliorem terram eorum reddidit, eo melióres,. i. e. 
elegantiores ac majori ftudio. compararunt flatuas deafiro- 
rum. 2 Reg. XXIIL 14. Cf, fupra Vlll, 4. Hiz&osvwos: 
»Pro fimulacríis LXX verterunt στήλας, quas nos /latuae 
vel £iulos appellamus, qui proprie daemonum funt, aut 
hominum mortuorum. 4 Rittershufius: 
Pro numero fructus plures etiam excitat aras 
Gens idolorum male fano dedita cultui ; 
Proque Joli ubertate fui imulacra locata ἡ 
JDedicat, et cumulans probrofo ea mactat honore. 


2. In dictione 535 p*5n explicanda diffident inter fe 
interpretes. Hebraei fere: cor eorum. divifit fe, fcil. a Jova, 
Éve ΜΝ 15 a Jege ejus, ut Chaldaeus habet. Malim 


,cum R. Taxcuvx fic capere: eate gae eal en X5 
Set δλὰς DA ot cor, δὲ mens et opinio eorum bs 


divifa, quia Deo alios deos affociant , non Jovam folum 
colunt, verum et alios deos. Sed quum verbum illud fenfu 
hoc nentrali alias non legatur, funl qui reddant aclive: 
divifit cor eorum fcil. Deus, quod referunt ad interna dis- 
dia, quibus respublica tandem dilfolvi oportebat. Alii: 
dividit , i. e. distribuit, impertitur cor, animus eorum [cil 

, facrificia idolis, i. e. impertiubtur idolis quicquid habent. 
lta Rittershufius: 


Quicquid habet fummo idolis ftudio impertitur. 
Sed nimium alieni bac iuterpretatione textui infertur. Qui- 
dam, adícita fignificalione /aerem, lubricum ef, quam pn 
: , obtinet 


1 
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obtinet Pf, LV, 22., et Hiphil Pf. V, 10, XXXVI, 5., unde 
pbn de Manditiís ufurpatür Proverb, VII, 21., verba noftra. 
interpretantur; adb/anditur ipüs cor eorum, dum idola vo- 
lunt. Duriuscule. Vulgo receptam lHebraeis explicationem, 
primo loco allatam, adoptavit quoque Hiznoxvwus, dum 
vertit: dieifum eft cor eorum. ἴῃ Commentario: »Iradunt 
Hebraei hujuscemodi fabulam, fufpicionem fuam Scriptu- 
rarum auctoritate confirmarites : quamdiu et reges et populi 
pariter vitulos: aureos adorabant, et habebant in impietate 
confenfum, non venit captivitas, Extrémius rex .decem 
tribuum fuit Ofee, de quo fcriptum eft (2 Reg. XVII, 2.): 
quod fecerit quidem malum Ofee in. confpectu Domini, 
Jed. non ficut regos [/rael, qui fuerunt ante eum. Cujus 
nono anno Salmanafar; rex Alfyriorum, cepit populum 
I(rael, et eduxit eos in Alfyrios, et habitare fecit juxta 
lumen Gozan, in civitatibus Medorum. Quaeritur ergo, 
quare fub pelfimis regibus capti non fuerint, fed füb eo, qui 
coeperat ex partie aliqua ad meliora converti? Ad quod 
haec inferunt: excufabat fe primum populus et dicebat: 
regum paremus imperiis, nec pollumus eorur refillere ty- 
rannidi, colimus vitulos, quos.adorari cómpellimur;. in 
diebus autem Ofee ab eodem rege praeceptum el[t,: ne tanto 
fludio vituli colerentur, fed qui vellet iret in Hierufalem, 
et in templo facrificaret Deo, huic , ajunt, fenténtiae,- po- 
pulus contradixit. Et hoc eft, quod nunc dicit: dipifam 
eff cor eorum, hoc e(t, regis.et populi, et nulla excufatione 
remanente nuuc inLeribunt, et tradentur aeternae captivi- 
tati; flatim enim ut populus diffenfit a rege, venit interi- 
tus,& qww* nnv Jam rei funt, culpae obnoxii facti funt, 


peccati convinoehtur, XHI, 1. Levit, V, 5. Ita Syrus: 
» .y ^ 
«o2aasa iac ES exinde rei peragentur. Alii: ob reatum 


iuent, ut Pf. XXXIV, 22. Jefaj. XXIV, 6. . Sed LXX vertunt 
ἀφανισϑήσονται, quos fequuntur Arabs in: Polyglottis et 
Vulgatus, qui Qs», interibunt veddunt, Eodem modo 


, verbum ὈΨῈ el infra XIV, 1. capiunt, confentienlibus AnEN- 
Esna 
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Esna et Κιμόπιο, qui Deu defolabuntur, vaftabuntur ex- 
plicant, obfervantes, tenere nus nonnumquam f[ignificatio- 
nem verborum cognatorum D?) et Gv, yeluti infra XIV, 1. 
Jef, XXIV, 6. Ezech. VI, 6. XXV, 12. Joel I, 18. ien pfe, 
JDeus meus, sn*w, ΙΧ, 17. ny» HBefecabit, dellruct, ut 
quum beftia doceas qua de re hoc verbum Exod. XIII, 
13. Deut. XXI, 4. et alas dicitur. R. Tawcnuw; r^: 


(m3 ena qro3I UE μὰ; gai pus 


diruet et vaftabit, | comparatione, défumta a percutienda 
paoflica coli pr, quo eorpus dirustur. - Conferri poteft 


et Arabicum οὑξ, quod elt Mens quod ee. Jecuist, 


refecuit,. nec non idem quod "- amputavit , totondit, 

Immerito igitur MicnagLis Suppélemm. p. 1791. hanc figni- 

ficationem ufu linguarum fororiarum firmari negat, atque 

Arabici Ge novit , Bignificatione verbo hebraeo tributa, 

yertit: novit altaria eorum. LXX κατασκάψαι. — Vulgatus 
a ^ 


depopulabitur. Syrus «2Q»4ma deflruet,. Chaldaeus: Ἴ5Π" 
ὙΠ πὶ qMabup cireumaget, [. retro torquebit cervicem 
"altarium ipforum. ὑτὰ F'aflabit, Futurum Piel, "ut Jerem, 
V, 6. .maxpo Siatuas deallrorum, Vs. 1. Hirgosvwuvs: 
»Quodque fequitur, ipfe confringet fimislacra eorum ,. de 
Deo dicit, arasque depopulabitur, non quod Deus ipfe pro- " 
pria hoc fecerit manu, fed quod per hoftes voluntas ejus 
expleta fit.^ Rittershufius: 
- Jlle autem, zelo qui cuncta idola flagrante 
Profequitur, Dominus, rerum cui fumma poteflas, 
Impatiensque ef confortis, fimulacra nefanda 
Confringet, divumque novas populabitur aras s 
"feret ipfe fuos ita eultus eindice dextra. 


[1 


5. qwwnW* nnv *» Nam nunc, cum illud eis continget, 

* agno[cent fuam ftoliditatem, et dicent: 335 35r jw, quae 
verba nonnulli interrogative accipiunt: nonne regem ha- 
bemus ? quafi comminationi fuperiori de áris defirnendis et 

| x fimula- 


^ 
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fimulacris, oppofiant lfraelitae: haec, quae uu minaris, né 
ort gent nobis, rex nofter videbit. Vel, ut alii volupt: 
Nunc, dum jugum Allyriacum, Hofea regnante, exculTerunt, 
et Aegyptiis foedere juncti funt ( Vll, 11.' VIII, 13. 2 Heg. 
XVII, 3. 4.5), dicunt quali gloriabundi: nonne eft rex nobis? 
fcilicet potens nunc et fui juris factus, fub cujus praefidio 
in-pofterum tuti ab hoflibus erimus, Nihil tamen neceffe, 
üt js. pro ΝΠ vel 52. politum arbitremur, quod nec ve- 
terum interpretum ulli in mentem venit. Bene Jancur: 
» Cum iftud iu eos irruérit malum (de quo Vs. 2.), dicturi 
funt: non eft nobis rex, id efl, rex nofter, cujus protectione 
nos tutos fore gloriabamur, quod ipfe nobis in principiis 
procedens bella noflra fit confecturus, nullo nobis auxilio 
prodeít.* Nec aliter Krwcur: ,,Nunc, cum nigrabunt e terra 
Íua, aguoícent et dicent: zon eft nobis rex. Senfus eft: 
perinde eft ac fi nullus nobis efTet rex; neque enim, quem 
talem vocamus, hoftibus,nos eripere valet, ut opinati fu- 
mus, quum regem poftularemus, qui hos procederet, et 
bella nofira gereret (Sam, VIII 20.). Deus ipfe nofter 
fuit rex, qui hoftium manibus nos eripuit, .fi fecundum vo- 
luntatem fuam ageremus, neque alio rege opus habuera- . 
mus πὴ τ ὯΝ 33x» x5 *» Quia non timemus Jovam, 
a quo folo falus nobis vxfpectanda, Deut. VI, 2. 13. 2 Reg. 
XVII 36. 39. — sb^nwrxs-an 3b» Ecquid rex efficiet, 
f. praeftabit nobis? "Ct. XIII, 10. Jefaj. XXXI, 1.2. Hizno- 
wvMus: Poftquam confregerit Deus fimulacra Ifrael, et 
depopulatus füerit' aras vel ftatuas eorum, et extrema capli- 
vitas venerit, dicent: om efl rex nobis. .Et ne in longum 
teihpus putent fententiam protelari, addidit: nunc dicent: 
quando vaftantur, quando fentient Ofee, regem ultimum 
a fe elfe fublatuni, ideo rex ablatus nobis eft, quia non ti- 
muimus Dominum, verum regem ; homo enim rex prodelfe 
€ quid poterat?* — In alia omnia abit Rittershulius : 
iNunc vanas petulánti effundunt pectore woces: 
JVullius imperio regis paremus, et, in nos 
Quae rex eenfituit, Ron pendimus unius affis, 
| 000 Jpfum 
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Jpfum. non metuit. coeli mens noflgra snonarcham. 
Quid faceret rex, communi qui forte creatus 
JNobiscum, vitali una. convescitur aura ? 

í 


4. Qnod antea ( Vs. 3.) Ifraelitis exprobrarat, eos Ja- 
vam non revereri, nunc magis exaggerat, fraudes potiffi- 
mum et perfidiam, in ipfis etiam foederibus folemniffime 
fancitis, redarguens. D*333 1123 Loguuntur verba tantum, 
i. e. verba vana et mendacia, merae fraudis et deceptionis, 

ut Latini etiam dicunt: verba alicui dare. - Cf. Jef. LVIII, 
(a8. Dai] nib Pejeranilo falfo, Infinitivus conílructus (ab- 
foluius fupra iv, 2.), ul in: proximo nii n^3 pangendo, 
dum pangunt foedus. . Rittershufius: L 

Scilicet in tanta hac animi impietate profani j 

Nil mirum guoque fi perjuria nulla verentur : 

, Pro lubitu fi. pacta femel mox foedera frangunt, 

Ut dictum non Jit dictum, quandoque placebit ; 

! Non dictum contra fit dictum, ita quando videtur 7 

Ex ufu ipforum, et pro commoditate futurum, 

Mii níbw habent pro nomine plurali, ut Deut. XXIX, 20., 
ut GosssTrus, cui in Commentar. Lingu. Hebr. fub rad. 212 
lit. X, 2., ww mibx juramenta vanitatis in foedere pan- 
gendo, quae h.l memorantür, funt juramenta per vanita- 
tem , i. e. per idolum, quemadmodum jn ny29 eft jura- 
mentum per Jovam, Exod. XXII, 10. . "SsxasT. Scnvipivs 
dictionem al nios cum proxima, n3. nin, ceu fubjecto 
* propolitionis conjungit hoc modo: pangere foedus elt ex/e- 
cratsones VAL i. e. jnanes, fraudulentae ac mendaces ; 
, cf. Jon. lI, 9. Pfalm. XXXI, 7., ut fenfus fit: non tantum 
verba. vana: ac mendacia quocunque modo loquuntar, ut 
defraudent alios, verum etiam quando foedus aliquod magnis 
interpolitis exfecrationibus pangunt, ex[ecrationes iflae ni- 
hil aliud funt,. quam exlecrationes mendaces, quas nom 
ἐς curant, fed temere, δὲ fine pudore transgrediuntur.. Nom 
femel enim reges ipfi Kraeljtarum foedera violarunt, ΠΞΗ 

Ex effieruit, cf. XIV, 6. 5. Pf. XCII, 8. vin Sieu£ planta 


" eene- 


e 
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venenata, talem enim nomine hebraeo fignificarf, patet tam 
ex.hoc loco; quam ex Deut. XXIX, f7, 18. ,Amos'VI, 12. 


locisque pluribus aliis, neque ftl, aut amaritudinem, ut 


Hieronymus vertit, Qualis véro plantae fpecies nomiue 
vwN^ live vii, uti alías fcribitur, delignetur, incertum. Ci- 
cutam intelligit Crsrvs Zierobot. 11, 46. feqq.,. Zolium te- 
mulentum, folanum, J. D. MiciiagLis in Supplemm. p. 2220. 
feqq. t5wn Jus et judicium in fummam ἀπ) ΠῚ τα πὶ a vobis 
converfum ; eadem fententia Amos V, 7. 15. VI, 12. Habac. 
1, ^4. Alii judicio intelligunt decretum regum lIfraelitarum 
de colendis idolis, quod noxiae inflar herbae producturum 
δὲ populi exitiüm, coll. Ezech. Vli, 1., ubi violentia germini 
comparatur, unde tandem virga et poena excrescát. Chal. 
daeus v59n h 1. accepit de Hop 151 Judícium debito eo- 
rum perfidiae, quod exfequuturum fe in eos Deus decre- 
viffet, «ws *5bm b» Süper fulcis agrorum meorum, in 
quibus triicum, non lolium, aut aliae.venenatae plantae 
nasci debebat. Haec, inquit vates, florentis veflrae reipu- 


blicae facies eft ut quemadmodum fraudes ac perjuria, , 


etiam in foederibus, ita injullitia et judicia perverfa; quibus 
bona caufa in malam vertitur, per totam terram invaluerint, 
Eadem queritur Jefajas LIX, 8. 9. 14. 15. Jerem. V, 1i. Rit- 
tershulius : , 
Judicía ipfa etiam, delubra illa integritatis, 
Jufiitiaeque facella, et. veri portus 'et aequi, 
Apfius, in quibus elucet Deitatis imago, 
Allorum culpa depravatiffima facta, 
"ántiquum penitus pridem amifere visorem, 
Ut. jam nil nifi fel, nifi germinet inde cécuta, 
"ut 1 quid fel atque cicutam. vincit amarore. 
"dtque id per fulcos nofirorum ita crescit agrorum, 
Unde tamen Jr'uges hominum nascuntur in ufus, 
Ingratosque meo mortales. munere pascunt. 
Hiznowvwus hunc Verfum fic reddidit: Loquimini verba 
vifionis inutilis, et Jerietis foedus , “εἰ germninabit quafi 
amarüudo judicum fuper falcos agri. Ad quae iu Com- 


menu- 
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mentario : : Dicite, quid vultis, errores veteres fufpicate, 
pollicemini vobis prospera, quae, vertentur iu contraria; . 
foedus ferietis, nequaquam cum Deo, fed cum mendacio. 
Et poft foedus, quod LXX interpretati funt zeflamentum 
(διαϑήκην ) , germinabit vobis non feges foecunda frumenti, 
non faltem jumentorum cibus;;hordeum, non legumina 
varia, non vites, quae fructus fuos in mufla defudant, non 
poma arbores germinabunt, quae humorem terrae in varios 
vertunt fapores; fed orietur vobis amaritudo, imo amarí- 
Audinis judicium, [ive ἄγρωστις, quam Latine in gramen 
vertimus, Eft enim genus herbae calamo (imile, quae per 
fngula genicula fruticem furfum, et radicem mittit deor- 
fum, rurfusque ipfi frutices et virgulta alterius herbae fe- 
minaria funt, atque ita in brevi tempore, [i non imis radi- 
cibus effodiatur, totos agros veprium [imiles facit." Demique 
etiam [i ficca ejus aliqua pars, dummodo geniculum habeat, 
fuper cultam térram ceciderit, omnia:replet gramine. Haec 
diximus juxta LXX interpretes. Ceterum ih llebraeo Hos 
fcriptum habet, quod in amaritudinem vertitur, quae, cum 
dies judicii advenerit, germinabit fuper fulcos agri eorum, 
ut qui feminaverint in gaudio, metant in lachrymis, qui 
xiferunt, ileant, qui habuerunt confolationem, lugeant.* 
1 t, 

5. mioavb Fitulis, femininum, hoc folo loco obvium. 
ne a fequiore fexu witulae vocantur Jeroboami vituli 
(1 Reg. Xll, 28. 2ieg. X, 29. 2 Paral. XIII, 8.), putant ad 
contemptum pertinuilffe, at illud Graeci vatis (7Zad. 1I, 2335.) : 
᾿Αχαΐδες, οὐκ ἔτ᾽ ᾿Αχαιοὶ, , Et Romani (.Aeneid. IX, 617.): . 
O were Phrygiae, nec enim Phryges! Neque dubium, 
quin illud ἐξουϑενισμοῦ genus multum valuerit apud He- 
braeos, qui Deorum fexus nefciunt. Proinde in Diis cen- 
fenlur Berih Jud. VIII, 33. et Aftarte 1 Reg. XI, 5. 55. 
quamvis re vera apud cultores fuos pro Deabus: habitae 
fuerint. Foemininó igitur genere eituíae vocantur idola 
Jeroboami; ut eo,magis conílet, illa non polTe haberi pro 

vero Deo, cujus decem nomina omnia masculina funt. 
) : : :Boeuan-, 
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Hodixbeus JHieroz, IT. l.. p. 369. edit. Lipf. px omi ie. 
Bethelis, cf. 8. 15. IV, 15. Amos 1,5. Alii et vitulum 
Danis (cf. 13Reg. XII, 29.) h.L comprehendi exiflimant, , 
ob plüralem numerum hibivb. Alterüm tamen vitulum in 
Dane hoc tempore faperfuilfe negant alii, et in nomine illo 
enallagen , non modo generis, fed etiam numeri, pluralis 
pro fingulari effe volunt. Daruivs in fingulari n5sy* le- 
gendum cenfet, nixus auctoritate Alexandrini aliusque 
Graeci interpretis, a Montefalconio citati, qui ainbo fingu- 
lare μόσχος exhibent. Confentit Syrus. Adílipulatur Da- 
thio Bahrdtius, genuinam elfe fcripturam nb3vb demonfílrare 
exiftimans fuflixa, quae fequuntur fingularia. Accedit, quod 
Verfu €. tantum. de uno vitulo vates Joquagur. Sed recte 
Avunmivinnms JDiffertatt. p. 659. ,,Exiftimaverim,* inquit, 
»ueque opus effe vulgarem lectionem, quam adeo in univer- 
fum omnes Hebraei codices, tum manufcripti tum imprelffi 
exhibent, ut non ni(i unicus fit apud Kennicottum Ms. [ cui 
tamen poflea tres accelferunt de-Rollii codices, vid. ejus 
Scholia erit, ad loc.], qui nbi» habeat [quod vero et 
, defective fcriptum elfe, et ns efferri poffit], permutare, 
nec in rg ni53z5 vel enallagen fingere, vel aliud quicquam 

fufpicari minus regulare. Etenim [i referamus fuffixa, quae 

heic exftant, fingularis numeri, non ad nibivb, fed ad 

ps ma, uti dudum fecit Hubigantius, ea utique lectione 

receptae minime ob(larett. Neque illam hiftoricae veritati 

contrariam dixerit, qui obfervet, pluralem numerum ab 

Hebraeis ufurpari, ubi aliquid defignare volunt, quod ma- 

jorem in modum vel fui amorem vel odium excitat [ v. c. 

ni»»n fapientia Prov. IX, 7., et cf. Gzsr11 LeArg. p. 665. ]. 

Eo igitur uti heic propheta poteft, ad indicandum, fummo 

fe gradu idolum illud, vituli fortaffis forma gaudens, aver- 

fari, horrere, et contemuere.* Praeterea pro recepto nibivb 

non modo flat Chaldaens, qui vertit: wSbipb *nbs «4 b», 
Uxn*33 propterea quod fervierunt vitulis.in Bethel; we- 

rum et Hieronymus, qui prius Verfus hemi(tichium lic red- 

didit: Zaccas Betkaven coluerunt habitatores Samariae, 

: ' et 
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et in Commentario ita enarrat: οἷα Bethaven, id eft, De- , 
thel, vaccas àureas coluerunt habitatores Samariae, quae . 
cum irrifione non vitulos fexus masculini; fed vaccas, id 
efl, feminas, appellavit, ut videlicet Ifrael non folum deos 
vitulos, fed deas vaccas coleret. Et ut oflenderet; vaccas 
Bethaven unum in Bethel vitulum fentiendum; non intulit? 
luxit fuper eis populus, fed, fuper eo, id efl, vitulo aureo. 
was Tümebunt brevi, Deut. I, 17., conílructum cum 5 ejus, 
€ui timetur , ut Job. XIX, 29. Alii “531 h. 1. de zimore re- 
ligiofo, live cultu vitulo Bethelico exhibito intelligunt, ut 
Chaldaeus et Hieronymus, quorum interpretationes attuli- 
mus. Sed iflo fenfu fi *»3 ufurpatur, femper cum 2 feu 
35355 *3850 coüflraitur; cf. ποῖ. ad Pf. XXII, 24. γὼ 12 
| quisque eicinus ( Exod. ΧΙ, 4. Proverb. XXVII, 10.), i. e. 

habitator (efl enim τῷ 3c parallelum Jefaj. XXXIII, 24.) : 
6amariae; οἱ VIII, 5. Poena hic denunciatur Ifraelitis, 
ever(io totius cultus idololatrici, de qua diftinctius Vs, 8. 
loquitur. b3x-7*» JNam mox Jugebit, Amos VIII, 8. Prae- 
tegjinm propheticum, quo futura tanquam res £ellae fiftun- 
tur, ad certitudinem indicandam, ut Jefaj. V, 12. IX, 2., et 
faepius. 3*by Super eo, vitulo fuo, Qua in εὐηδτηοίσην 
ad rem refpicitur praecedentem, non ad nominis formam, 
ut Genef. XLIX, 6, “1125 junctum verbo femineo 3nn, quo- 
niain illud pro "0.82, nomine feminino, ponitur. 1» Zo- 
pulus ejus, vituli cultores. Vel: populus Bethelis. *3**5:531 
Et. facrificuli ejus, Nomen praeter hunc locum bis tantum, 
2 Reg. XXIII, 5. et Zephan. I, 4. obvium, atque ubique in - 
deteriorem partem pofitum, de facerdotibus idolorum, plane | 

^ 


(Ὧι Syriacum 1;:002. Vid. 1. D. Micnazris ad Caftelli Lexic. 
Syriac. p. 419. et Supplemm. p. 1197. Illos nomen adeptos 
elfe ab azris veflibus, quum Hebraeorum abis uterentur, 
conjectura eft parum probabilis, Veriümiliór Dav, Mirum. 
(Daffertatt. felectt. p. 422. edit. fec. 1743. 4.) fententia, . 
illad nomen derivari a radice 55 incendit, /lagravit, u[fit 
( Genef. XLIII, 3o, , Thren. v 10. . Àb incendio autem fa- 

δ. crificulos 
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crificulos iftos ὉΣΊΩΣ appellatos exifiimat, quia idolis con- 
tinno thus et füffitum incandebant. 5515 v5» Qui adhuc 
fuper illo exfultant, ellipfis relativi, ut Vs. 1., Jefaj. 
XXVIII, 16. atque faepe alias. 4153 τ ϑ lugebunt /uper 
gloria ejus. Suflixum quidam referunt ad vitulum , alii ad 
Bethaven, alii, et id quidem rectius, ad populum, ut IV, 7. 
IX, 11, Jefaj. XVII, 5., fed ita, ut vitulus intelligatur, quem- 
admodum Jova gloria Zfraelis alibi dicitar, ut Jerem. IL, 11. 
In Graeca Alexandrina verfione verba - by sb*3* ss5y 59523 
$1122 ita exprelfa funt: καϑῶς παρεκπέηριναν αὐτὸν, ὃπι- 
λαυροῦνται ἐπὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ, et icut irritaverunt illum, 
gaudebunt fuper gloria ejus, υἱὲ Hieronymus reddidit. 
Cepit Graecus interpres ^322 pro Participio verbi 435 aut , 
n2 amarus fuit, et quidem transitiva fignificatione, ex- 
ucerbavit. tw» n*ó37*2 Quia migrabit a nobis, ab bhofli- - 
bus asportatus, Cf. 1 Sam, IV, 21. 22. Jefaj. AN 11. 
Jerem. XLVIII,7. Rittershulius: 

Οὐ vitulos Bethavenicos cives Samaritae 

Conficiunt: curis fefe, et. formidine, inani, 

ι Quando ipfum iuget populus fuus, aedituique 
Zftrati, qui quondam ob eum exultare- folebant, 
Antegra adhue florens ipfis cum gloria ftaret, 

Quas moda: vanescens alio migravit in auras. 
HirgoNYMUs: ,Si autem luxit popillus, quare aeditui ejus 
luper eo exultaverunt? — Tradunt Hebraei,- vitulos aureos 
4 facerdotibus furto effe fublatos, et pro his aeneos et deau- 
ralos repolitos. Cum igitur lugeret populus tempore necelli- 
tatis et anguftiae, etiam vitulos aureos inter munera cetera 
Allyriis regibus, et maxime regi Sennacherib: ab lfraelis 
rege elle directos, exultabant aeditui, quod fraus eorüm 
nequaquam poffit argui vel deprehendi. Et hoc eft, quod 
ait, aeditui ejus, id ell, vituli, /uper eo exultaverunt in: 
gloria populi, hoc ell, in. vitulo, quét habebant pro gloria, 
quia migra[fet ab eo, id eft, a populo, et translata elfet ad 
Alfyrios. Etutfciamus, inquiunt, hoc elfe quod dicitur, 
perfpicue fequens Verfus oftendit. 

6. 
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6.. 53 Nam etiam cum hominibus et ceteris fpoliis; 
vid. 2 Reg. XVIII, 9. feqq. 101 Ze zpfe vitulus; nx ἢς 1. 
nom eft nota Accufativi, fed ut Noiminativus verbo paffivo 
jungitur, ut Num. XXVI, 55. XXXII, 5. Deut. XX,8. Cujus 
dicendi formulae rationem expofuerunt Sronn Obfervatt., 
p. 265. feqq. not. et GzsewiUs LeArgeb. p. 684.  *wüwb in 
s fyriam, vel Zf[yrio, i. e. ad regem Alfyrium, V, 12. cf, 

, Jef. VIII, 4. 531* Deportabitur , ΧΙ, 2. Jef. XVIII, 7. Pf. 


LXXVI 19. πη Ut wunus, rSam. X, 27. 55 ἢ. 


Fiegi ultor, ut Vulgatus vertit. Chaldaeus: *n*** mw355n5 
inb wmyssnsh regi qui venit punitum £08; vid. not. ad 
V, 13, ΠΡ" D*5x n3vc2 Tunc pudorem Ἐρ]γαΐπιδ ca- 
piet, coufequetur; pudebit eos deaftri, qui auxiliari eis 
non potuit, et ipfe in triumpho ductus eft. . Cf, Jer. XLVIII, 
13. Sunt qui vertant: pudor. Ephraimum capiet. Sed ver- 
bum masculinum njp* cum ejusdem generis nomine ὩΣ ΒΝ 
et Nominativo jungendum eft. In Graeca Alexandrina ver- 
lione pro np* n*35& πε haec leguntur: ἐν δόματι Eppuiu 
δέξεται. quod Hieronymus zn domo Ephraim fuscipiet red- 
didit. Confudit δόμα donum cum δώμα domus. Recte Arabs 
in Polyglottis vertit: &A-Ja-x. JU plc era afr 


Fphraim. donum, : Sed in nonnullis verfionis Graecae codi- 


cibus poft δέξεται legitur αἰσχύνην. Videtur ἐν δόματι me- 


rum gloffema effe, quod in textum irrepfit. but viai 


£t erubescet Jfrael, 1V, 19. Jef. I, 29. 1nxYm 4 eonfüio 


- fuo, V. propter confilium fuum, quod non tantum de vitulo- 
rum erectione ( 1 Reg. Xlll, 28,5, fed continuo cultu, contra 


confilium divinum, toties illis per prophetas inculcatum, 


intelligendum. Cf. Dent. XX XII, 28. Jefaj. XXIX, 15. XXX, 1. 
Jerem. Vil, 24. Mich. VI, 16. Rittershufius: 
AAl]yrias fed enim veniet: perletus in oras, 

|. . Ukori ut grato detur pro munere Begi. ὃς 

(^o Sie fiet, tribus i conftet fuffufa pudore 
KEphraimaea; rubor gentem, occupet ffraelis, 

Talia cum. cernent fiudiorum praemia reddi, 
Pravorum, ut perverfa malus probet exitus acta. 

Higno- 


Ν 
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Hiznowvwus: ,Siquidem (cf. not. ad Vs. 5. fub fin.) ip/& 
( vitulus) zm fur delatus eff munus regi ultori, ftatimque 
fequitur: confufio Ephraim capiet, μὲ confundetur in vo- 
juntate fua , live, in confilio fuo. Deprehenfa enim fraus 
deauratorum regi lfrael literis indicatur; unde fe placere 
aellimaverant; inde vel maxime confundentur, et offendunt 
eos, quibus munera miferant, aeflimantes non furto facer- 
dotum, fed fraude regum atque confilio hoc elTe perfectum. 
Legimus in Regum volumine, regem Ifrael Menahem, regi 
Alfyriorum, Phul, mille argenti talenta mififfe, ut effet 
.manus ejus cum eo, id eft, ut ei praeberet auxilium, inter 
quae nonnulli arbitrantur, etiam vitulos aureos éffe di- 
rectos. Pro Jarib in praefenti loco Symmachus interpre- 
tatus efl ὑπερμάχοντι, id eft, praefuli et defenfori. 


7. moy) Excifa erit, vel ex/cindenda efl, Vs. 15, 
Jef. VI, 5. qiu Samaria, nomen urbis cum. terminatione 
— masculina, ut no5n, ^x, piro" et alia, unde Verbum mas- 
' eulinum eft junctum, quod fimul pertinet ad n3bn et rex 
ejus, in quo fpem et fiduciam fuam ponebant. ' Afyndeton, 
quale Habac. III, 11. n3: ww (0 et luna. Alii: excifus . 
erit Samariam quod attinet rex ejus, i.e. Samariae rex 
exfcindetur; ut Mo» fit Nominativus abfolutus, qualis 
Cohel. II, χά. TP D2n3, fapiens oculi ejus, fapientis 
oculi. Jon. 1], 7. 5*n*32. y? terra vectes ejus, i. e. terrae 
vectes, LXX: ἐπέῤῥιψε Σαμαρεία βασιλέα αὐτῆς, projecit 
Samaria regem fuum, confentientibus Arabe in Polyglottis 
et Syro. Sunt, qui Graecum interpretem. ΠΟ 5 pro n5*3 
legiffe exiftiment a verbo πὴ projecit. Quod tamen minns 
eft verilimile, quum n£2*3 it Paffivum. Sed videtur interpres 
fenfum liberius ekprelliffe , et indicare voluiffe, Samariam 
. ipfam hanc fibi poenam conciliaffe, ut rex ejus fit exfcinden- 
dus, five rejiciendus. Chaldaeus: nzbo2 ἢ nn22 pude- 
facta eft Samariam rege fuo. Videtur no*3 ad entium 
adigi prae pudore lignificare exiftimalfe. Nam ny et op 
praeter alia et /izere notare conflat. δ» 7*38 7 by 'jxi3 Sicut. 
Prophh. Minn. U Jpuma, 
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f[puma , vel bulla aat ebullitio ( alias enim de érae ferrore 
ufarpatur, ut Jef. LIV, 8.) in fuper/icie aquae. tji» Chal- 
daeus wnnmm Jpumam, ebullitionem reddidit. D. Taxcnux 


quoque per 52-9 «εὶς gas co» e cU. osi 
M Ϊ Jpumam et bullas quae in aquae fuperfi τ ascen- 


dunt exponit, el Anur- Warip per δϑίλλδο exbUsud 
exaefluationem et ebullitionem ejus. Hands »Trans- 
ire fecit Samaria regem fuum quafi [pumam fuper facie 
aquae, Pro fpuma, quam LXX et Theodotion Φρύγανον, 
id eft, cremium [confer Arabicum Cas factus arboris 
ramus , i. q. qu fractus , arida ac fragilis res, f«ftu- 
cae, Jlipulae] transtulerunt, aridas herbas, ficcaque vir- 
gulta, quae camino eL jncendio praeparantur, Symmachus 


, pofuit ἐπίζξεμα ; volens oftendere ferventis ollae fuperiores 


aquas, quas Graeci πομφόλυγας vocant. Sicut igitur fpuma, 
quae fuper aquam elt, cito disfolvitur (cf. Hieronymum 
infra ad Vs. 15.), fic regnum decem tribuum velociter finie- 
tur.^ Ad verbum 2:33 notat AnanzENrzr, poftquam obfer- 
valfet, interpretum plurimos illud b. 1. fumere ex/cindend:, 
perdendi ügnificatu, Jarchium illud interpretari /entium 
imponetür, hoc fenfu: filentium imponetur Samariae, filen- 
tium quoque imponetur regi ejus. ,,Commodius vero,* 
pergit Abarbenel, ;accipi exiftimo hoc verbum [ignificatione 
JUnilitudinis et comparationis, ut vertendum fit; Jimilis ^ 
factus eft in urbe Samariae ( fubaudiendo 5,.ut Exod. XX, 
11. et alias) rex ejus f/pumae in fuperficie aquarum, quod. 
fapernatat quidem fpuma eminetque, ac fuperior aliquando 
permanet, exiguo tamen tempore evanescit, in(igni hic 
comparatione fluxam ejus gloriam depingens* Eodem, quo 
Abarbenel, fenfu n5*53 capiens Rittershufius, noftrum Ver- 
fum fic reddit: / 

liex: Samaritanus bullae affimilatus ( in unda 

, Quae celeri exurgens velut eft prognata tumore, 
Sic displofa etiam celeri evanescet abortu) 
Exutus regno mox carceris incola fiet. 


Nos 
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, Nos tamen non' folum ob conflructionem fententiae, vefum 
et ob anaphoram Verfus fequentis (in quo non quidem hoo 
ipfum verbum, fed ejusdem fignificationis, eliam in prin- 
cipio fcriptum) arbitramur exfcindendi [ignificationem re- 
tinendam. Senfus ceteroquin, quem Abarbenel indicat, 
probus e(t, elfe nimirum propofitum vati, fubilum regis 
Ifraelitici exponere exitium. 


8. swous3 Et fic delebuntur, dellruentur, Genef. 
XXXIV, 3o, 1H eg. XV, 27. nip2 Excejfa, feu potius arae, 
in füblime exftructae, vid. not. ad Jef. XVI, 12. v Znani- 
tatis, cultus fuperflitiofi, vid. Vs.5. ΧΙ], 12. Hienowvwuus: 
»lpía autem excelfa funt On, id eft idoli, quod interpre- 
tatur inutile, quod idelum et inutile peccatum eft Ifrael.« 
buQt* nxen Appofitio: ceu peccatum Z/raelis, i. e. in qui- 
bus exítiruendis et frequentandis praecipüe peccarunt. yip 
ὙΠ Tribulus et fpina, Genef. Ill, 18. Vid Czrsn Zerobot. 
T. II. p. 128. et 223. Cf. fupra IX, 6, nbv* Zfscendet, fuc- 
crescet, ut Jef. XXXII, 13. bninzro τ b» Super aris eorum, 
quás vel vitulis, vel Daali, aliisve idolis erexerunt. Cf, 
Vs. 3/2. VIII, 11. Amos ΠῚ, 134. HigRoNvwvs: ,Dilfipato 
idolo. et excelfis ejus Jappa et tribulus ascendet fuper aras 
, eorum ; lignum ultimae folitudinis, ut ne parietes quidem et 
extrema aedificiorum velligia relinquantur. 55355 wo 
^'fantaque eos opprimet miferia, u£ defperabundi dicant 
etiam montibus: *3162 operite nos. Mortem, etiam mifer- 
rimam, libi praeoptabant prae vita, ut obrnti montibus et 
- collibus, mifereque contufi, mala futura videre non cogan- 
tur, vel praefentia non videant amplius. Similia vid. Jefaj. 
.H, 19. Jerem. VIII, 3. Apoc. VI, 15. Alii horrorem éon- 

fcientiae defcribi exiflimant excruciantem impios, ut abse 
conditi effe exoptent a facie irati Dei. 32355 1553 nivsab* 
ΕΣ collibus dicent: cadite fuper nos, ,,mori magis optantes, 
quam cefnere quae afferunt mortem ,** ut ait Hieronymus, 
Rittershnfius : . 

U2 Exci- 
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Excidium idolo jamjam , impendebit Mdvenis (4. e. be- 
:thelis Vs. 5.): 
Excelfis Jua pernicies jam certa parata eft, 
Jfraeligenis peccandi occafio pridem ' 
Quae fuerant, ipfos vero abducentia Jova. 
Spinae aras tribulique tegent, et facra abolebunt 
Ampia. Tunc mortes defperabunda: vocabit 
Natio in'auxilium, idque petent a. collibus altis, 
Nos tegite, o montes! Nobis incumbite colles! 
-dut ercete malum impendens cervicibus, aut nos 
"dbforptos latebris ad, tartara trudite opaca, 
-Has vanis voces ululatibus. ingeminabunt. 


9. Verba n?33 *5*5 vulgo vertunt inde a diebus 
Gibeáe peccafti tu, o. Ifrael. Sed Gibeae non totus Ifraeli- 
ticus populus peccavit, fed foli Benjaminitae,. qui Levitae 
cujusdam concubinam foede ftuprarunt; atque ipfa quidem 
ex ftupro mortua ell; Levita autem in partes eam discidit, 
quas mifit ad zeicuis tribus. Unde dirum bellum ortum, 
in quo aliquoties victae tribus a Benjaminitis , qui tamen 
.pofteà magnam acceperunt cladem; vid. Jud. XIX. XX. Sed 
laudem potius merebant lfraelitae, quippe qui commilTum 
a Benjaminitis fcelus ulciscerentur. Quare alii haec eo re- 
ferunt, quod circa illud tempus Ifraelitae adinventam a Mi- 
chea Teraphorum fuperflitionem (Jud. XVII, 5. feqq. ) et 
a Danitis in urbe fua conflitutam, publice et impune permi- 
ferint, Jud. XVIII, 36. 31. Ita Hirnowvwus, qui Verfum 
hunc ita exponit: κα eo die, quo uxorem Levitae turpiter 
atque crudeliter interfecit Benjamin in urbe Gabaa, pecca- 
vit mibi omnis Ifrael, non quia ultus eft injuriam, et fcelus 
fanguine vindicavit, fed quia doloré maritali profiluit ad 
pugnam, et facrilegium in Deum foüm noluit vindicare, eo 
quod in domo Michae Ephod et Teraphim, 'quae pro idolis 
adorabuntur, neglexerint. Zc igitur fietit Ifrael (51155 twi); 
ibi fuum repreflit gradum, ne ultra ambularet in viis Do- 
mini, idcirco ron eos comprehendet propter Gabaa proe- 

lium 


H'ofea s. Cap. X, 9. 509 


lium (n5nbo ny333 Own -N5), five captivitas, ficut ipfi 
putant, ibi enim benefecerunt, ut perfequerentur os ini- 
quitatis (5355 *53), fed corripiam, inquit (Vs. 10.), eos, 
aí£que erudiam tota mei animi voluntate. Nec multo 
aliter Janem: Inde a tempore commilfi a Denjaminitis fce- 
lefti illius facinoris Gibeae, fub Othniele, primo Judicum, 
circa quod ipfum tempus fuit fculptile Michae, permanfe- 
runt (1322) lfraelitae in ejusmodi fnperftitionibus. Quoniam 
vero de idolo illo abolendo non fuerunt folliciti, ideo tam 
parum feliciter bellum contra Benjaminitas gellerunt.* 
Sed vatem de cultu fuperflitiofo a Micha inllituto cogitalTe, 
in verbis ejus ne velligium quidem apparet. Ad Saulem 
regem, Gibeae natum et ibidem habitantem ( Sam, IX, 4. 
XXVI, 1. 2Sam. XXI, 6.), ejus loci mentionem pertinere 
exiftimavit Chaldaeus, qui bunc Verfum [ic expofuit. 
44 diebus Gibeae peccaflis, o. domus. Ifrael; illic fleterunt 
et rebellarunt contra verbum meum, regem Jibi praefi- 
ciendo, neque tamen digni fuerunt , ut firmum ac Jtabile 
ipfis effet regnum in Gibea; illuc venerunt adverfus eos 
bellatores, ac. dederunt. neci eorum patres, quin, ipfi 
quoque fili interierunt." Hanc vero explicationem cum 
verbis hebraeis vix polfe conciliari, vere Jarchi monuit. 
Nos quidem haud dubitamus particulam Ὁ in Ὁ eapien- 
dam elfe pro magis ac, ut faepe, veluti Pf. CXIX, 98. Coh. 
VIL, 1., unde hunc Verfaüm fic interpretamur: JMagis quam 
diebus Gibeae peccafli, o Jfraél, i. e. majora a vobis fcelera 
fant: commi(fa quam olim Gibeae a Benjaminitis;. 3599. Du. 
ibi fleterunt , i. e. mánferunt faüperfílites ( quomodo verbum 
Q2» τῷ 2M oppofitum ufurpatur Pf. ΟἹ], 27.); nam Ben-: 
jaminitae, ut conftat ex Jüd. XX., gráviffima quidem clade 
ob facinus Gibeae perpetratum fuerunt adfécti, non tamen 
penitus deleti, fed poena fic fnit temperata, ut per fexcen- 
tos illos, qui evaferant, haec tribus in integrum reftituere- 
tur. Graviorem vero vindictam incubiluram Ifraelitis, neo 
fic eos abituros, docent reliqua: hujus commatis verba, qui- 
bus cladis illius exemplum ad hos transfertur, mutata per- 
fona 
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fona a fecunda ad tertiam, ut Judic. XX, 38., et propheta 
ad auditorem vel lectorem converfo: ny5aa c»'vn-wb, 
Dihv *32-5» nonb5 non asfequetur eos im Gibea bellum 
olim geítum vel, ob Gibeam, ob fcelera ibi patrata, contra: 
Jilios infolentiae , fed bellum longe gravius, et perniciofius, 
bellum longe deterius experientur. Quum enim illud: ad 
Gibeam geílum, quamvis atrox et funeftum, non diu polt 
tamen ceífavit, et victi a fratribus mox in gratiam faerint - 
recepti; Nofter fignificat, bellum, quod hoftes barbari lfrae- 
litis fint ilaaturi, non fiuiendum effe, nifi tota republica 
everfa deletaque. Mitto aljas hujus Verfus interpretationes, 
quarum multae et: variae exílant. Quis enim mallet glan- 
dibus vesci, ex quo fruges funt repertae? | Ultimam hujus 
Verfus vocem, ny»v, plerique, quibus et nos adftipulamur, : 
haud diverfam exiftimant ab nbwe iniquitas ( et b trans- 
pofitis, ut ΠΥΡῚ et nyyt cómmotio , 55 et 35, ovis, πος 
et προσ, vc mentum), quod ipfum et quamplurimi ffunt 
codices, et LXX, Hieronymus et Syrus exprimunt. Dictio 
nbsv 553 legitur et 2 Sani. Ill, 54. Solus Chaldaeus vulgare. 
yy procul dubio habuit; traduxil vero ultimam literam 3 
ad fequentis Verfus primam vocem snow, ifa ut ΜΔ 1355 
legeret. Veriit enim: ΩΝ vyntmas tp*ho ascenderunt. 
Per verbum meum adduxi. A. ScuuvvENs ad Haririi Conf. 


M 


; ) 2; 
L p. 15. noflrum af ex Arabico M-£, modum exceffit, 
extulit fe, illultrandum arbitratus phrafin mb» 525. fiios 
infolentias, ' ferocís. indomitásque erga Deum proterviae , 
interpretatur ; fenfui illi, quem dant nho *33 , i/i iniqui- 
tatis, haud diffimili. J. D. MicuaEri Supplemm. p. 1912. 
ny fraudem fignificat, collato Syriaco eam] et Aethio- 
pico Wy fraudulenter egit, fidem fefellit; unde verba inde 
a D1Nvn Νὸ fic vertit: bellum eos non ad/equebatur. Gibeae 
(expugnari Gibea, vincique Benjamiuitae non poterant) 
ob filios fraudulentiae, i. e. ob aliquos fraudulenter bellum 
' gerentes, «Senfus prorfus ἀπροσδιόνυσος. lllud vero haud 
dubium , liis iniquitatis, live proterviae, fighificari nefa- 
rios 
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rios illos ftapratores, Gibeae cives, Benjaminitas, contra 
quos reliquae lfraeliticae tribus bellum fusceperunt, Jud. 
XIX, 22. XX, 13. Rittershufius: 
Exemplo a. Gabaitarum peccata patraftis 
Inde usque lfraeligenae, et 'manfiflis in. illo 
Conjlantes. 4t eos longe diverfa prehendent 
Proeiia ab his foedos quaé hauferunt Benjaminitas. 


10. nz Eft itaque in. defiderio meo tscs* ut ca- 
Jiigem eos, Dene Hieronymus: juxta defiderium meum 
corripiam eos, Vocem illam, alias non obviam, notánte 
Mafora, quidam ad *zx, virxit, referunt, dicuntque elTe 
formae risn* ejulabit,. dede: LI, 52., atque a5) e£ accin- 
&it, Levit. Vlll, 7., in quibus non. fervatur forma quies- 
centium prima Aleph, fed ilexio fit juxta normam Perfecto- 
rum. [ta verbo noítro et hoc loco Perfectorum formam 
adaptari, ita tamen, ut.ob crafin duorum Aleph literae Sa- 
inech Dagefch :euphonicam inferatur, et Cholem mutetur 
in Camez- Chatuph, five vocalem brevem, ob pronomen 
fuffixum. Verum fenfus prodibit magis idoneus, fi box 
ad verbum *o* referamus, cujus fit Futurum Cal. ta Risc- 
€u1, qui Dagefch τῷ Ό inditum obfervat euphonicum effe, 
pofitumque pro deficiente prima radicali Jod, ut pxw effun-. 
dam, Jefaj. XLIV, 3., a px*, et sax , format. illud, ibid. 
Vs. 124, a 58. Cf. Grsrxmi Lehirgeb. p. 390. Qualis futura 
fit poena, qua eos fit afllicturus, declarat, dum fubjicit: 
ps BP BOMT, congregabuntur contra eos populz bar-- 


. bari et boftiles, quod ipfum minatur Miclia IV, 11. Zachar. 


XII, 5. — oocu3 Zflligando, f. dum alligabo eos, , veluti 
boves aratores, de quibus vérbum ^t dicitur 1Sain. VI, 7. 


' 10. Jerem. XLVI, 4., et fequente.5 Genef. XLIX, 11... ln 


explicanda poflrema noftri Verfu dictione, nnaw "ΡΣ, vox 
pofterior, cum ob varietatem Keri et Chethib, tum ob ori- . 
ginis maxime varietatem, [crupulos injecit interpretibus. 
In margine legi jubetur 2531» ( Vau póft Ain), quod plures 
bnàit» efferunt, id 2d iniquitates eorum , Levit. XVI, 21. 


Ptalm. 
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Pfalm. XXXVIII, 5. Proverb.V, 22. Ita LXX: Ἐν τῷ παι- 
δεύεσϑαι αὐτοὺς dy ταῖς δυσὶν ἀδικίχις αὐτῶν. .Nec aliter 
' Hizgosvwus: Quum corripientur fuper duas iniquitates 
fuas. In Commentario totum Verfum ita enarrat: ,,Sed 
corripsam, inquit, eos, atque erudiam tota animi mei vo- 
luntate , et congregabo adverfus illos populorum multitu 
dinem, quia duas fecerunt iniquitates , vindicando homi- 
nem, "εἰ Dei fui injuriam negligendo ( vid. not. Hieronymi 
ad Vs.9.). Sive duas iniquitates, quia primum peccaverunt 
in idolis Michae ( Jud. XVII, 3.), fecundo in vitulis Jero- 
boam, Vel certe duos vitulos Samariae in Dan et Bethel 
poflümus duas iniquitates appellare, de quibns et Jeremias 
loquitur (II, 13.): Duo peffima fecit populus meus: de- 
reliquerunt fontem. aquae vivae, et foderunt fibi lacus 
eontritos, qui non poffant aquam continere,** "Verum 
enimvero obftant puncta vocalia in textu pofita, quibus vox 
in margine fcripta eft pronuncianda, quo. minus hanc ex- 
pofitionem recipiamus, Peccata enim [onant nàip, fed 
noftra vox efferenda n5t», quod nos cum Chaldaeo, Aben- 
Efra et Kimchio /u/cos interpretamur. ut igitur ejusdem fit, . 
fignificatiónis cum nts» Pf. CXXIX, 5., referendumque ad 
n, fubegit , ut fulci illud nominis lint adepti a füubigenda 
terra, quae fit aratione, vel a re/pondend: notione, quia 
παράλληλοι fibi refpondent. Formatur ergo 531» ab 237, ut 
᾿ὰ nba fit nbi3, captivitas, ab τὸν dicitur nbi», ascenfus, 
& n3? elt 5515, oppreffio, Jerem. XXV, 58., a nuu fit mete, 
vaftatio. Quod in textu fcribitur pn3*» , innuit, fuille co- 
dices, in quibus defective on3v exfiaret, id quod pluribus 
exemplis ejusdem inter fcripturam, textus et marginis di- 
veritatis oftendit HinnERus de Jfreano, Chethib et Keri 
p. 253., cui tamen in eo non adftipulamur, quod noftram 
vocem Aabitationes interpretatur, collato haud dubie Exod. 
XX], 10., quo loco n3? nonnulli de Aabitatione, quam 
uxori maritus praeflare debet, intelligunt. Sed ejus loci 
alia plane eft. ratio. INos, uti diximus, fequimur Chaldaeum, 
qui pofterius Verfus hujus hemillichium fic vertit: colligam 
' contra 
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contra eos dominos, qui dominentur eos, br N3i15 ^t0*53, 
m*n3i» vn*n icut dgatur par boum ad, duos fulcos fuos. 
Ligari aulem duobus Juicis de' bobus arantibus dicittr, 

quando communi jugo ita colligantur, ut in duobus. fulcis 
contiguis una et pari paífu incedant. Sic qui decreti fui 
propofitum indicaverat Deus, quod effet Ifraelem caftiga- 
turus (hemiftichio priori), ulterius jam declarat, quod ita 
illigaturus fit fuis poenis refractarium Ifraelem .( quem Verfu 
proximo aperte vitulo comparat), ut anxie laborardo ver- 
fare quafi fupplicia fua adigeretur, neque excedere, fülcis 
miferiarum usquam polfet, priusquam laborum foret abfo- 
luta meta. lta de poenarum cerla menfura intellexit no- 
firum locum Sarowox BreN Mrrrcr, qui in fuo Commen- 
tario, nomine MicAJal Jophi n5to, nátv pluralem effe docet 
nominis 2219, formae nxtvj, idemque quod nt3vz. Pf. CXXIX, 
5. fignificare; tum [fic pergit: ,,Eft haec ipfa meta, quam 
qui bobus aratrum. promovet, arando defcribit juxta mens 
furam- fibi in animo .defignatam;' eam ut abfolvit,. vertit fe, 
pollmodum alteram íaciens fimilem priori. Meat fio re- 
meatque, usquedum integer ager fuerit aratus.^ Alias hujus 
loci interpretationes recenfuit expenditque Cnmsr. En. de - 
Wiwpnriw,, in Differtat. in locum difficiliorem Hof. X. 
conn. 1o., Erlang. 1755. 4. pfe adoptat A. ScnurTENsiE 
(in 2dnimadver[J. pilologg. ad h. 1.) fententiam, nb3*» le- 
gentis, i.e. fontes eorum, *nw vero potationes vertentis, 
qua(i pluralis fit formae *n5, *55, a τῆ), potatio, Cohel; ' 
X, 17. Unde haec prodit noflri loci interpretatio : congre- 
gabuntur populi adverfus eos, líraelitas, im Jgatione eo- 
rum, i.e. quando eos ligavero captivos abducendos, ad 
potationes fontium eorum , Y. ad fontes eorum epotandos, 
i. e. qui líraelitarum bona ad fe rapiant, fuosque in ufus 
convertant, Eam interpretationem , de quo neque Schul- 
tenfius, neque Windhemius monent , jam propofuerat Gus- 
seTiIUS in Commentarüs Ling. Hebr. fub rad. mw Lit, S. et 
fub πὸ A. B. Nobis quidem illa minime facilis et idonea 
videtur. Nec magis J. D. Micrazri18 placet explicatio, qui 


in 


a 
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in Supplemm. p. 1895. pn5*y legens, n3*v eomerem notare 
511^ -$,1 


arbitratur, collato Árabico (.»&C et ()'AC, vomer. ;,Fo- 
; 


mere, inquit, ,,pro aratro polito erit: praelgare illós 
duobus aratris fui$, duo autem memorantur aratra, quod 
duo illis boves, Ifraelitae et Judaei, junguntur.* Ritterss 
hufins : 
zfrbitrio fed enim ipfe meo ipfis vincula nectam, 
Poenarum, meritis cafligaboque figuris. 
-d4gmina concurrent populorum pluriina in ἔρος," 
Captivamque domum, rapient utramque ferentque. 
Sic peccata luent in me commi[fa proterve. 


11. Dv*35M* Sed lfrael, aut decem tribus (IV, 17. 
Jefaj. VlI, 5. ); inprimis Ephraim, arrogans pen et con- 
tentiofus ac pervicax populus; cf. Jud: ΝῊ], 1. XII, 1. Pf. 
LXXVIIL 9. 1955 πὸ τ Veluti vitu/a eft Mos adfuetá 
( Jefaj. XXIX, 15. Jerem. XXXI, 18.), non:ad arandum, fed 
v5, ad triturandum, utfequitur, , Quod opus, iuquit 
Bochartas (Jieroz. P. I. L. II. C. XLI. T. I. p. 447. edit. 
Lipf.), ;aratione longe facilius erat, atque etiam fructuofius, 
quia in trituratione boves non ligabantur fub jugo, fed vel 
finguli pedibus tritarabant, vel trahas ait ploflella rotis 

' ferreis agebant, quibus grana e filiquis elicerent ( cf. not. 
ad Jefaj. XXVIII, 27.5; et liberünr illis erat de frugibus 
fubinde aliquid arripere; quia lege cautum erat, ne os eis 
obligaretar ( Deut. XXV, 4.).. Huic igitur operi incumben- 
tes mirum in modum pingüescebant, nt fuo loco (C. XXXI. 
y- 306, 1. c:) pluribns docuimus. Vates nofler igitur, ut 
liraelitas laborem detrectaffe et genio indulfiffe doceat, eos 
confert vitulae, quae foli triturae adfuevit Similis com- 

. paralio Amos IV, 1. *n22k 2fmans, Participium cum Jod 

paragogico, ut *r35t, habitans, Jerem. LI, 13... Chaldaeus, ἡ 

qui ad 1252 f[ubaudit v/m5, haec verba fic reddit: Coetus 

/fraelís fimilis efl vitulae, quam docent arare, fed non 

discit , fed cupit ambulare pro lubitu animae fuae. "iwi 
Ia"aM 
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mwix 550 τ ὃν *n*32* Zo vero transibo fuper bonum colli 
ejus, i. e. pulchrum et pingue ejus collum fubigarn, [δὲ afili- 
gam. Verbum 3v fequente by malo. fenfu ufurpatur, de 
malo aut hoflili impetu alicui fuperveniente, vid. Deuter. 
XXIV, 5. Job. XIli, 15. IX, 11. n*'sM 2*2? Anequitare 
faciam Ephraimo, feforem et rectorem ei'imponam , i. 8.. 
[übjiciam eum hoftium potefílati, ceu equunr ab equite fub- 
actum domitumque. Ante b*35X fubaudiendum 5, ut locis 
innumeris aliis, coll. Pfalm. LXVI, 12.,' ubi eadem imago: 
aueh vis n3205 fecifü inequitare capiti nofiro homi- 
nes, a quibus domiti et libertate privati fümus.' Non fufficit - 
autem ad feveritatis moleftiam fignificandam hoftium gravis 
- infeffio, fed fequitur fimul à tergo durus labor arand; et 
occandi, inter Judam et Jacobum, i. e. decem tribus, quafi 
distributus: spy* ib- w^ nts viim* arabit Juda, oc- 
cabi£ ei Jaacobus. ^ ἴδ nempe eft,gravis boum ligatorum in ἡ 
fulcis labor, terram Ícindere et glebas conterere ante et 
poft fciffionem, ubi pabula non objiciuntur ori pro lubitu 
fumenda, nti fit in triturando, Pronomen 45, quod plures 
cum Hieronymo Jibi reddunt; malim ad hoftem infidentem 
et impellentem cui férviret, referre. Minus funt probandi 
qui haec verba intelligunt de parili legis divinae ftudio, aut 
de facili et utili propriae religionis cultu, HirzRóNYaUSs: 
»Locus ifie, imo ómnia, quae hoc Capitulum fequuntur, 
magnis obícuritatibus involuta funt. ' Unde et nos, qui ex- 
.plicare conamur, et prudens fimul lector attendat, ut fi 
non veritatem , quod difficillimum eít, faltem fufpicionem 
verifimilium invefligemus. | Hané habet confuetudinem fer- 
mo divinus, üt per tropologiam et metaphoram hiftoriae . 
exprimat veritatem. " Igitur EpAraim fimilis eft vaccae vel 
vitulae, quae'a juventute fua didici£ aream tkrere, et fer- 
reos orbes fuper acervos fagetum traheré, ut paleae a tri- 
tíco feparentur, et non fólüm didicit, verum nimia con- 
faetudine cepit amare, , quod docta efl. ££ ego, inquit, 
transivi fuper pulchritudinein colli ejus,  Vervbum Hebrai- 
€um abarthi; id eft, transivi maxime quando ἃ Deco 


dicitur, 
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dieitur, femper plagas ad adverfa fignificat. Denique et 
exterminator in Aegypto £transzffe memoratur ( Exod. XII, 
12.) Quia erga Ephraim, vacca vel vitüla, diligit aream 
terere, ego, inquit, £ransivi fuper pulchritudinem colli 
ejus, et tumentes cervicum foros jugo impofito domui. 
Quid memorem Legis. jugum? ;ipfe ascendit fuper eam, et - 
me ita laborante, Judas, hoc eft, duae tribus ceperunt arva 
Ícindere vomere, et in .fulcos terram reclinare. Portante 
autem jugum Ephraim :et arante Juda confregit .fibi fulcos 
Jacob. Hic Jacob, ad diflinctionem lfrael et Judae, duode- 
cim tribus iatelligamus, quod ceperint aratris glebas fran- , 
gere, terramque comminuere, ut emoilita recipiat femen- 
tem, et foecunda poll modicum feges pullulet. Pro triura 
vel area Septuaginta contentionem (νεῖκος ) transtulernnt,: 
et eft fenfus: quia Ephraim non vult Legis recipere jugum, 
ego transibo et ascendam fuper pulchritudinem colli ejus, 
ut discat contentiofa vacca atque lasciviens laborare, quod 
non vult, Judas autem arabit fponte fua, quia habet tem-' 
plum, et moratur in Lege, ut tota certatim duodecim tribus 
arva praeparent ad ferendum. Quodque fequitur. juxta 
eosdem Septuaginta (pro Hebraeis 5py* —,2*259): Super- 
ponam Éphraim, et reticebo Judam, roborabitur fibi Jacob 
(ἐπιβιβῶ. Ἐφραΐμ, καὶ παρασιωπήσομαι Ἰούδαν, ἐνισχύσει 
αὐτῷ Ἰακώβ), hic efe fenfus poteft: Ephraim, qui conten- 
tiofus eft, et non vult Legis onera portare, imponam capti- 
vitatem; Judam autem parumper relinquam, et nihil lo- 
quar de eoj quicunque autem tam de Ephraim, quam de 
Juda, mea praecepta fervaverit, roborabitur fibi, et vo- 
cabitur Jacob.* Ghaldaeus hunc Verfum. interpretatar de 
beneficiis divinitus Ifraeli collatis, quorum recenlioni infi- 
Rat Verfus fequentis admonitio. lta enim Hebraea inde ab 
*n*3v *3N3 exponit (quae praecedunt fupra adduximus): 
Et ego in libertatem eos vindicasi, fubtrahens egyptio- 
rum dominationi, et violentae tyrannidis jugum ab eorum 
collis fustuli. Feci, “μὲ in habitaculum Jibi. Ifrael asfe- 
ruerit validam terram. zhmnoraeorum , quos ἐπ principiis ' 
proce- 
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procedens Juda prior fuübegit; haereditatem eis tradidi, 
quam fixam jam pridem Jacobo conflütueram,  Ritters- 
hufius: 
Zphraimea tribus trituram. diligit unam, 
Ceu vitula illi asfueta operi. 4t nitidiffima colla 
ple domabo teramque jugo; et fuper Ephraimaeos ' 
"dscendam, velut. altus eques, doniitosque agitabo 
In gyrum: foboles Judaea trahetque mi aratrum: at 
Jacobaea domus glebas confringet im arvis 
Occando. — — 


12; sv": Seminate potius, vos Ephraimitae. Perflat 
in coepta fimilitudine ex re agraria defumta, pergitque in 
adhortatione ad poenitentiam, et recte faciendum. Chal- 
daeus: Domus J/rael, facite vobis opera bona, ambulate 
in via veritatis, flabilite vobis doctrinam legis. ὈΞὼ Fo-: 
' bis,^i. e. ut vos decet, et utile etiam vobis iplis erit, ὃ γὰρ 
ἐὰν σπείρῃ ἄνϑρωπος, τοῦτοϊκαὶ ϑερίσει, Gal. Vl, 7. .npsx*, 
Secundum juflitéam , V. rectitudinem, Jef. XXXII, 1. Joel 
ll, 23. . Lamed hic eft normae, ἴδῃ regulae, ut feminare 
fecundum juflitiam fit: ita agere prout aequitas poftulave- 
rit et jus legis. *0n-*55 *xp JMetite, metetis fecundum 
(cf. Exod. XVI, 21. Num. Vl, 21.) pietatem, percipietis 
recte factorum fructus. Cum duo Imperativi conjunguntur, 
pollerior faepe promiffionem indicat, et Futuro exprimi 
poteft, ut Genef. XLII, 18. wn sw» nw: Joc facite et 
falvi eflote, 1. e. hoc facite, tum falvi eritis, Cf. Amos V, 4. 
Prov. IV, 4. et Sronnui Obfereatt. p. 169. fequ,— PrAvTUS 
Mercat. Prol. Vs. 71. 

Tibi aras, tibi occas, tibi feris, tibi eidem metis, 

Tibi denique ifle pariet laetitiam labos. 
hs D35 ΤῊΣ /nnovate vobis novale, remotis fuperftitioni- 
bus et vitiis novatam atque in melius mutatam rempubli-- 
cam reflituite, ut fiat inflar novi agri, nunc primum ex 
inculto praeparati et inculti, exílirpatis fentibus aliisque 
fruticibus, et expurgatis lapidibus. Eandém [imilitudinem ' 

ufuürpat 


E 


3818 Hofeas. | Cap. IX, 12. a8. 


ufürpat Jeremias IV, 3. Syrus, nomine ^*3. Zucernae figni- 
ficatu accepto ( 1 Reg. XI, 36. XV, 4.), verlit: accendite 
vobis lucernam. Nec aliter LXX: Φωτίσατε ἑαυτοῖς Φῶς 
γνώσεως. Sed illud poscit contextus. njn*-nw wiwb5 n3 
JNam tempus elt quaerendi Jovam, pietate erga eum, quo 
ile recte colatur ftudio, benevolentiam ejus conciliandi; 
hunc fenfum enim habet phraíis Jovam -vequirere, vid. 
2 Chron. XXII, 9. Amos V, 6... Pf. XIV, 2., et Aunivirrir 
Differtatt. p. 434. fequ. 823737. idque donec ipfe ( cf. not. 
ad Jef. 1X, 5. p. 357. fequ. edit. fec.) veniat, n3" et doceat, 
alü, inflillet , aut depluat, cf. Jef. XXVIII, 9. Joel Il, 23., 
p35 pax Juflitiam (fuam, addit Syrus) vobis; cf. Jef. XLV, 
8. Pf. LXXXV, 12, Rittershufius: 

— Nunc juflitiae o committite fulcis 

Semina, Jic. Bonitatis erit largiffima meffis. 

Tempus adeft jam culta parare novalia vobis, 

Tempus adeft opportunum; jam quaerite Jovam, 

Quaerite, dum veniat qui vos dequiffima jura 

Coeleflis doceat monitor verique magifter. 


13. onvón .frafls enim hucusque; vel, wt alii 
nectunt ( veluti Hieronymus, cujus verba mox adducemus): 


vos vero, quoties ad poenitentiam et pietatem vos hortatus. ' 


fum, arafüs impietatem, et toties quaft de novo incepiftis 
impii et pejores efTe, quam prius., Pergit in tropo fumto, 
ab agricultura.' Cf. Job. IV, 8. vw* ldololatriam, rapaci- 
tatem, interna diffidia, de quibus maxime Nofter queritur, 
nnbw /niquitàtem maximam (Me paragogicem intendit 
fignificatum, ut n2530 VIII, 7.), i. e. matura quali peccata 
et fcelera, eorumque poenas, quas id nomen fimul^compre- 
hendere videtur, ut Ezech. XXVIII, 15., ubi not. vid. pmxp 
. Metetis, Ns. 12. Job.1V, 8. Prov. XX1I, 8. vin27*$5 nnbzw 


Comedetis. fructum mendacii , i. e; dignum mendacio, vel | 


fallacem, et longe alium, quam fperaveratis. Cf. IX, 2. Pf. 
VH, 15. Prov.1, 31. Alii hoc intelligunt non de poena, 
verum dé culpa, ut conlinuetur narratio peccatorum: ita 

' fructus 


΄ 
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fructus mendacii erit nog. qui hominibus, fed qui Zeo 
mentiatur, [cil non veritatis et [incerae probitatis, fed 
- fictae atque fucatae pietatis, dum malitiam et impietatem 
non folüm féminarunt àc ielfuerunt, fed etiam fructum 
mendacii comederunt. Ita Rittershufius: 

Hactenus impietas efl vobis unica arata, 

Quid miri eft igitur redeat fi meffis iniqua, 

"dique avidam mendax fructus condatur in alveum ? 


HiznoNvMus: ,,Monui eos, ut feminarent in juflitia, et me- 


terent in mifericordia, et facerent fibi novalia; tempusque* 


requirendi Dominum illud effe cognoscerent, quo venturus 
εἴ, αὶ docebit nos juflitiam. Me haec jubente, et volente 
de laetis novalibus fructus juftitiae ac iri dip iid 
pere, araverunt impietatem, qua egerunt i ontra 
Dominum, relinquentes creatorem, et colentes idóla, et 
melfuerunt iniquitatem , de malo feminé malas fruges reci- 
pientes, de quibus fecerunt non folum panem fubcinericium, 
fed fraudulentum atque mendacem, qui vána fpe decíperet 
coinedentem.* $23 nnvs37*3 Quia confidis viae tuae, 
i. e. fuperflitiofo vitulorum cultui inter vos in[lituto, 
Quemadmodum enim verba proxima ad. rempublicam , ita 
haec ad religionerà referenda funt, de qua 31 et Jer. ll, 23. 
33. 1 Reg. XV, 54. 2 Reg. XVl, 5. jyizy 252 7Multitudini 
fortium tuorum, cf. 1,5. 7. Myenosvarus: ,,Confifus es, 
o Ephraim, in viis idololatriae tuae, hae funt enim viae 


tuae, et in multitudine fortium tuorum, non in Deo ha- , 


bens fpem, fed in exercitus robore." 


| 14. ἘΜΠῚ Jdeoque exfurget, Jefaj. XXXI, 2., five 
flabit , exliflet, perdurabit, ut Num. XXX, 5. 8. ἃ ὅδ). 


XXIV, 21. Jer. LI, 29. Pro ufitato np hic cum epenthefi 
“4 


literae w fcribitur ΝΡ, uti et Arabibus ee pro e rada 
Cf. Buxronrix ZÀefaur, Grammat, L. Y. Cap. XXXVI, p. 202. 
edit. fext.. Xie T'umultus bellicus Jer. XXV, 31. Amos If, 2. 
Hiznowvxus: ,4iaque confurget tumultus. in populo tuo, 

, quod 
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quod Hebraice dicitur Saon, id eft, fonitus et fremitus 
ululantis exercitus,  5"ovs Zn populis, f. inter tribus tuas, 
inter populares tuos, ut Levit. XXI, 1, 4. 14. In codicibus 
haud paucis exftat 3595, in fingulari, qui et ab antiquis 
omnibus exprimitur. Efl vero," recte monente AunrviLLIO 
Differtatt. p. 648., ὮΝ, collectivum, adeoque, utra asfu- 
matur leclio, fenfus eodem recidit. |Praetulerim tamen, 
quae vulgatilfima eft 4*2v5, quippe ex qua fortiorem cre- 
diderim enasci fenfum, horrendum fcilicet bellum ad totum 
populum Ifraeliticum, per omnes tribus, fefe extenfurum.'* 
qus 3335753) Et univerfitas (Jefaj. IX , 16.) munitio- 
num tuarum, Amos V, 9g. Mich. V, 10. vaflabitur. “(ὦ 
Secundum vaftare licut vaftavit, VII, 13. Jef. XX1l, 4. In 
verbis 5x2? n*3 ἸΏΝ) exponendis in duas potillimum par- 
tes discedunt interpretes, aliis pro nominibus appellativis, 
aliis vero: pro nominibns propriis illa habentibus. Priori 
modo Chaldaeüs: «512 «2522 πὶ n153 nman* EEREI i21 
wap? et omnes munitiones tuae depraedabuntur deprae- 
datione pacis, i. e. populi fedentis tranquille, nec quicquam 
metuentis, atque fic inexfpectato per infidias tempore belli. 
.. Nomini vobui tribuit fignificationem τοῦ tiíbw, et ὈΝΞῚΝ 
retulit ad 234, infidiatus efl. ld fequutus Jancur: Sicut 
vaftatores,' induit, ,,qui populum tranquille fedentem ad- 
oriuntur repente per infidias, ut non animadvertantur àb . 
incolis, ne fugiant prae iis, atque ita omnia depraedantur.*' 
Sed quam infirmo, aut potius nullo, fundamento nitatur 
haec explicatio, quisque intelliget ipfe. Accedendum illis 
interpretibus, qui jpbw et b«z?w pro nominibus propriis 
habent, qui tamen rurfus in duas fcinduntur partes, quarum 
una has duas voces nomine virorum fuiffe arbitratur, al- 
tera priorem pro nomine viri, pofteriorem pro nomine 
urbis habet. Et quod ad priorem, ejus patroni iterum in 
duplici funt differentia; vel enim indigitata volunt nomina 
virorum tum temporis in celebritate quadam nominis ac. 
famae conflitutorum , non determinantes, qui illi fint (ita 


Kimchi et Salomon Ben Melech in Michlal Jophi); vel 
' intel- 


, 
/ 
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| intelligendurà flatuunt per 159 Zalmuna (vatis), Midia- 
nitarum ducem, de quo Judic. VIII, 5. feqq, per 5x23 vero, 
cuni quadam literarum metamorphofi, Jerubbaal, feu Gi- 
deonem, Judic. Vll, 1. feqq. lta Hiznowvwus, qui verba 
hebraea [ic vertit: /;cut vaftatus eff Salmana a. domo ejus, 
m qui vindicavit Zaal, et in Commentario hoc niodo illuftrat: 
» Omnes munitiones tuae vaftabuntur , €t ea quàáe munita 
arbitrabaris et tuta, patebunt hoflibus, et fic vaftabuntur, 
quomodo vaflatus eft atque contritus Salmana, princeps 
Madianitarum, qui interfectus elt a domo jüciast Haud 
dubium; quin Gideonem fignificet, qui ex eo, quod deftruxit 
fanum Daal, lucumque fuccidit, et ille fe vindicare non. 
potuit, cognomentum Jerobaal fortitus eft, id eft, ucifcatur 
f* Baal; ut quomodo Salmana interfecit filios coram mas 
tribus, ipfis matribus qdüoque deinceps interfectis, [ic ei 
filii tui, o Ephraim, te praefente interficiantur, qui et ipfe 
trucidandus es.. Quaerimus, ubi fcriptum fit, quod Salmana 
matrem fuper filiis occiderit. Legimus in Judicum libro, 
Joquente Gideone ad principem Madian: Quomodo absque 
liberis fecit gladius tuus. multas matres, | ita fine filiis. . 
erit anter mulieres mater tua... Sicut igitur vaftatus eft Sal- 
. mana ab Jerobaal, quem male quidam arbitrantur Jeroboam 
- filium Nabath, qui decem tribubus praefuit, et vaftatus eft, 
ut in Hebraeo continetur, ab 4rbe/, id ipfum fignificante, 
quod et Jerobaal, fed breviori difertiorique fermone.^ Sed 
quem tanquam in libro Judicum extantem excitat locum - 
"Hieronymus, legitur 1 Sam. XV, 323., .neque agitur ibi de 
Salmana, fed .de Agago, quem occidit julTu divino Samuel, 
Ceterum nomina Salman et Zalmuna, atque Arbel et Jero- 
baal, etfi Latinis auribus non adeo disfimilia fonent, revera 
tamen plerique, quibus et nos adftipulamur ; 125v per apo- 
copen pro *cx31bvi (2 Reg. XVIL 3. ), regis Alfyrii nomine, 
fcriptum, ba. n*3 vero hand diverfüm arbitrantur ab 
Axrbela, urbe Galilaeae fuperioris 'in forte tribus Naphthali 
lita, cujus mentio facta 1 Macc. IX, 2. In eam igitur urbem, 
finibus Alfyriae proximam, mid On in prima illa in 
Prophh, Minn. . (0X reguum 
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regnum lfraeliticum irruptione facta, de qua 2 Reg. XVII, 5., 
jmmaniter faeviiffe, quamquam non diferte in V. 'T. libris 
traditur, tamen magna veri fpecie ex noflro loco colligi 
poteft; id quod pluribus argumentis confirmavit Arnan. 
Carovius, Fil., in Differtatt. tribus de crudeliffima Arbelae 
deftructione, Viteberg. 1682. 4. (repetitae leguntur in 77e- 
fauro Philolog. Theolog. five Sylloge SDiffertatt. elegantior. 
ad felecta V. et IN. T'eflamenti loca, Amftelod, 1701, fol. 
Yol. 1. p. 947. feqq. ). Minatur ergo lovis munilis terrae 
Mraeliticae eadem, quae prius ab hoftibus paífa fuerat Ar- 
bela, n5nb5 r^3 im die, tempore, be/li (ut Amos I, 14.), 
notiffimi tunc, quo hoftis Alfyrius. in regnum lfraeliticum 
irrupit, regemque fibi tributarium fecit. D*32-'*» tw Ubi 
mater fuper, i.e, una cum Jis, nt Genef. XXXIl, 12, 
nuu Profirata , ἴ. allifa humi fuit, XIV, 1. Jef. ΧΕ], 16. 
Nah. ἮΙ, 10. Pf. CXXXVIL 9. Hirrrno in Onomaftico P. 922. 
^ γρὺν non eft nomen proprium, fed appellativum, retribu- 
tionem notans , a rependendi fignificatu ,. quem verbum δ᾽ 
in Piel obtinet, unde c35v retributio, fupra ΙΧ, 7. — nez 
Uus autem ipli eft domus f. familia zfrbelitica, i. e. fa- 
' milia Baafae, regis Ifraelis, lilafcharitae, erat etim 5xz*t 
oppidum in forte tribus Ifafchar fitum, uti colligit ex Jof. 
XVIII, 19.-et 1 Macc. IX, 2. coll. cum Josgrur zfntiqq. Judice. 
E. XII. C. ΧΙ. $: a. et Fita faa. δ. 57., nec non Liomrroort 
Chorographia Matthaeo praemiífa Cap. LXXXV. Hinc no- 
ftrum locum Hillerus ita exponit: Quicquid eff altiffima- 
rum munittonum tuarum vaftlabitur, fecundum vaflatio- 
nem talionis domus zfrbeliticae, i.e. vallatione non disfimili 
€i, qua in fcelerum ultionem vaílata. domus Arbelitica, 
Baafae fcilicet, lffafcharitae, tempore, quo crudelilimum 
bellum gerebatur, in quo mater cum filiis collifa, 1 Reg. 
XV, 27. XVI, 11. 12. Verum ratio ab Hillero inita, qua 
vatem noflrum ad bellum iflud refpexiffe probare ftudet, 
nimis eft artificiofa atque e longinquo petita. Rittershufius 
hunc Verfüm una cum praecedentis hemiftichio pofteriore 
ita expreffit: 

25 
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4n propriis quia tanta tibi efl. fidácía rebus, 
J'iribus agminibusque tuorum innixa potentum ; 
Inteflina tuos capiet disfenfio cives " 
/n partes feindens varias, populosque tumultus i 
Turbabit. fubitus; munitio concidet emnis 
Devaflata folo, inque “μὲς tumulata ruinis, — 
Jaud fecus ac eaflans olim. rbelitida Salman 
Omnia: diripuit, commütens praelia dira, . 

Cum. fobole et cará mater collifa peribit. 


15. 553 Jía, Num. VIII, 28. Nehem. V, 13, Appli- 
cilio praecedentis exempli. — bw - nma t5b nt» quidám 
vertunt: fic faeiet vobis, o. Bethelitae , fcil. Salman, [five 
Salmanalfar, Vs. 14. Sed prodibit fenfus haud minus, vel 
magis etiam commodns, fi cum Hieronymo verba fimpliciter 
reddimus: fic fecit f. faciet vobis Beth- El, ut caula tan- 
torum malorum indicetur, videlicet Bethel, feu idolórnm 
fuperftitiofus et àmpius cultus, cujus Bethel fedes erat, lta 
Chaldaeus: b5xmz3 pnians viin j2b 3533 15 Διο vobis im 
cauffa funt peccata, quae commififiis in. Bethel. | Cf. not. 
ad 1V, 15. pznr*4 nr* *:55 Propter pravitatem pravitatis 
veftrae, i.e. propter extremam malitiam veflram. | Nominig 
(€ ie repelitio intendit fignificationem, ut Genef. IX, 25. 
D*39 *5v /ereus fervorum eft fervus viliffimus, Ezech. 
XVI, 7. Dv *S» ornamentum órnamentorum ornatus 
fummus, Cant. I, 1, πη ^w canticum canticorum can- 
ticum praeftantiffimum. Cf. Sronnmm Obfervatt. p. 187. not. 
/*in9a Jn aurora, i. e. ficut nubes matutina aurorae evanese. 
Cit, ut ejus nihil quidquam amplius appareat. Eadem imago 
fapra VÍ, 4. n933 προ Zxfcindendo exf/cindetur » Vs. 7. 
IV, 5.6. LS qun Hex J/raelis, Hofeas Ela filius, ἃ Reg. 
XVII '"Hiznoxvanvs : »Uiverfis figuris eundem explicat fen- 


fum. Qui fupra [ Vs. 7. ] dixerat: Transire. feeit Samaria - 


regem fuum quafi-fpumam fuper faciem aquae, eo quod 
fpuma et bullae in aquarum fummitatibus natantes celeri- 


ter disfolvantur; nunc eandem rem fub alia ponit fimilitu- 
'Xa dine, 


r4 


“τιον. NP ὁ e 
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dine. Sicut enim ortus aurorae, et diluculum, et princi- 
pium diei, quod appellatur mane, inter noctis folisque vi- 
ciniam transit celeriter, ita ut finiatur nox, et clarescat 
dies, fic rex Ifrael, id eft, decem tribuum, velociter trans- 
ibit.^ Quia Hieronymus ante ^na fimilitudinis particulam 
fubeudiendam in fua verfione expreílit, Cappellus illum 
^n» legifTe arbitratus eft. ,, Vel deceptus, inquit Buxron- 
mius ddnücrit. p. 781., ,hic iterum elt fimilitudine litera- 
rum 3 et 5, vel exemplar habuit, in quo fic legit, | In pri- 
mis editionibus Venetis notatur tgnquam' varia lectio ad 
marginem ^nv»5, per Caph [Idem reperitur etiamnum in 
pluribus codicibus ]. Mafora autem notat, ^n*2, quod hic 
legitur, non amplius reperiri. Quod fi vero legendum effet 
4n, per Caph, dicendum fuiffet, δὲς reperiri, hic fcilicet, 
"et Jefaj. LVIII, 8, Itaque juxta Maforam recta. eft lectio 
pera Bittershufius: 
"Talia nempe idolorum fert praemia cultus, ' 
4n .Bethele quibus fuit usque vacare voluptas. 
"Vructibus hisce homines tandem beat impia vita, 
Solis ut exortu, velox ;furora fugatur, 
Sic lfraelis rex protinus exfcindetur, 


N 
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Exaggerat Deus populi Ifraelitici ingratitudinem, enume- 
ratis beneficiis: ei praellitis inde ab exitu de Aegypto 
(Vs. 1 — 4.). - Quibus,quum minime effecerit, ut fidi et 
ünceri ejus cultores manerent, dura illos palfuros effe ab 
hoflibus minatur, a quihus terra vaftanda fit ( Ve. 5 — 7.). 
Dolet deinde, quod populum graviter punire compelletur, 
fed animus ad mifericordiam proclivis, aliquid tandem de 
fupplicii feveritate remittit, confolaturque populum fpe re- 
inigrationis propofita (Vs. 8— 11.). De tempore quo hoo 
«ditum eft vaticinium vid. Argumentum Cap. Vil. 





/7COR O8 Quum , ut Jef. XLIII, 2. wj "r3 Puer et 
in prima quafi.ac tenera aetate adhuc elfet Afrael. Siqui- 
dem ut homines, ita:etiam reipublicae fuas aetates habent, , 

"inquit Dnvsivs. Cf. II, 5. 17. et not. ad Jerem. II, 2. Ezech. 
XVI, 4., et füpra VII, 9. Populus Ifraeliticus ratione ortus, 
| progreffus et durationis cum homine comparatus, in prima 
quali aetate fua in Aegypto ex paucis patribus in populum 
excrevit, donec in terram Canaan perductus rempublicam . 
ibi con(litueret. 1523283 Dexi eum (ἢ delignans ὠπόδοσιν 
in verfione non exprimitur); ita ut omnibus populis eum 
praeferrem, atque e fervitute educerem, ut fatim fequitur, 
335 "map DYYXRES, et ex «degypto vocavi filium meum, : 
puerum lfraelem, quem filium adoptavi, Exod. 1V, 22. 235. 
Cf. Denter. |V, 37. Vll, 13. Jefaj. XLI, 4, Biznoxvuus: 
: ,Ex- 


, 
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»Exponit beneficia; quae in ipfum contulerit Deus. Dum, 
inquit, e[fet puer et parvulus, et captus in Aegypto tene- 
retur, in tantum eum dilexi, ut mitterem.fervum meum 
Moyfen, et ex Aegypto vocarem filium meum, de quo dixi 
in álio loco [Exod. IV, 22.]: ius primogenitus lfrael. 
Pro eo quod nos diximus: Ez 4degypto vocavi filium meum, 
Septuaginta transtulerunt: ex jfegypto vocavi filios ejus 
[καὶ ἐξ Αἰγύπτου μετεκάλεσα τὰ τέκνα αὐτοῦ, quod in: 
Hebraico non hábetur; nullique dubium ef, Matthaeum 
[1L 15.] de hoc loco famfife teftimonium juxta Hebraicam 
veritatem. : Hunc locum in feptimo volumine Julianus Au- 
guflus quod àdverfum nos, id eft, Chrifliarios, evomuit, ca- 
lutnuiatur,.et dicit: quod de Ifrael fcriptiim eft, Matthaeus 
Evangelifta ad Chriftum transtulit, ^ut limplicitati eorum, 
qui de gentibus crediderant, illüderet. Cui nos breviter 
refpondebimus: Primum Matthaeum Evangelium Hebraeis 
literis edidiffe, quod non poterant legere niíü hi, qui ex 
Mebr&eis erant; ergo non propterea fecit, nt illuderet Eth- 
nicis. Sin autem Hebraeis illudere voluit, aut flultus, aut 
imperitus fuit. Stultus, fi apertum finxit mendácium; im- 
peritus, fi non intellexit, de quo haec dicerentur. Stultitiam 
ipfum volumen excufat, quod prudenter ordinateque com- 
pofitam eít; imperitum non polIumus dicere, quem ex aliis 
teflimoniis Scripturarum. Ícientiam Legis habuiífe cognofci- 
mus.: Superell, ut illud dicamus, -nt'illa quae τυπικῶς 
praecedunt in aliis, juxta veritatem et adimpletionem refe- 
rantur ad Chriftum; quod Apoftolum [Gal. 1V.].in duobus 
monüibus Sina et Sion, ' et in Sara et Agar fecilfe cognovi- 
mus, . Sic igitur hoc quod fcriptum: e(t: Parvulus Jfrael, 
et. dilexi eum, ex. degypto vocavi filium meum, dicitur 
quidem de populo lfrae], qui vocatur ex Aegypto, qui.di- 
ligitur, qui eo tempore: poft errorem idololatriae quafi in— 
fans et parvulus eft vocatus; fed perfecte refertur ad Chri- 
fium. — Qui ex parte typi fuerunt Doinini Salvatoris, non 
omnia quae feciffe narrantur, in typo ejus feciffe credendi 
funt. Typus-énim parlem indicat; quod ἢ totum praecedat 
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in typo, jam non eft typus, fed hiftoriae veritas appellanda 

eft^ Cf, quae de lioc Novi 'Teftamenti fcriptorum moré 
loca V. T. ad Chriflum referendi disputavit Bicu. SrwoN 
Lettres choifies T. ll. L. XXVI. XXVII. p. 166. feqq. *et 
T. 1V. L. XLVIII. p. 414. feqq. et Bibliolhegue aie 
T. IV. p. 504. feqq. , 


2. nnb Μὴ Pocarunt, vel ( ob fequentem particu- 
. lam 12): prout revocarunt eos, ad cultum et obfequium 
meuin, fcilicet Mofes et prophetae, nullo non tempore a me 
milli. Cf. Jefaj. XXX, 21. 2 Reg. XVII, 13. Jerem. XXV, 4. 
Zachar.l, 4. mq*355 1253 12 Sic, vel tanto magis (1V, 7.) 
abierunt ab eís, a me et monitüribus fuis; tantum abeft, 
ut dictis obedientes fuerint.. Eadein Judaeis exprobrat Je- 
remias l[, 5. VII, 24. XI, 8. et Ezechiel V, 7. XX, 13. 
Chaldaeus: Wa*sw bapm irm piss pinb wohbwb »23 nenbu 
mifi prophetas. meos , ut docerent eos » fed ili erraverunt 
ab is, f. refugerunt eos. — 535 Idolis Baa dictis, ll, 10: 
15. Jerem. Il, 25. Tempore Mofis, Num, XXV, 8, 5. fupra 
IX, 10. Deat. 1V, 3. Jof. XXII, 17. Pf. CVI, 28.,, Judicum, 
Jud. Hf, 11, 13. Ilt, 7. VI, 25. feqq. VIII, 35., Samuelis, 
1 Sam. VII, 4., et Hegum, práefertim Ahabi, 1 Reg. XVI, 21. 
$2. cf. 2 Reg. XVII, 7 — 17. “ΟῚ £r JEDE vid, 
Jud, XVII; 5. 4. XVIII, 14. 30. Jerem. VIHf, 19. ^ poete? 
dcr thura, 1V, 13. lrnowvwós: ,,Quia [frael 
lingülariter quidem dicitur, fed plaraliter intelligitur, quo- 
modo et populus, et Ephraim et Juda; fiquidem in numero 
fingulari multus eft numerus, qui hoo nümero continetur; ' 
veteris recordatur hiftoriae, -quod vocaverit quidem eos per 
Moyfen et Aaron ,. qui vocaverunt eos, ut egrederentur de 
Aegypto: Iph vero vocati ab eis recefferunt á facie eorum, 
vertentes ei terga, et mentis duritiem gellu corporis indi- 
cantes. "Nec eis fuffecit vocantes cóntemnere, nifi immo- 
larent Baal et fculptilibus fuis, five fimulacris' adolerent : 
incenfum.  Adoralle eos Baal primum fub Achab, rege 
lfrael, legimus , qui Sidonii tegis filiam Jezahel duxit uxo- 
JE | rem, 
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rem, et Babylonium ac Phoenicis idolum transtulit in Sa- 
mariam. Ergo distantia peccata temporibus uno' fermone 
cenjungit: quomodo primum vocati fint de Aegypto,. et ap- 
pellati filii, deinde in folitudine recelTerint a Deo, Beel- 
phegor magis colentes quam Deum, et poftea in terra fancta 
Baalim et Aftaroth, et ceteris idolis fervierint.^ Ritters- 
huüus: . : 
4t fi. jam. revocent ipfos ias atum, 
Obverfis abeunt tergis fpernuntque proterve, 
Fidisque avertunt furdas monitotibus aures. . 
. Unica. eura viris eft facrificare Bahali, 
| Suaveolentia Jeulptilibusque accendere thura. H 


3. *33M* Eso tamen nihilominus pro clementia et 
mifericordia mea 605 non abjeci, fed adhuc paterno amore 
( Vs. 1.). eos. profequutns. fum. Vocem fingularem *n533n 
Hebraeorum quidam. pro nomine habent, a nbn, quod 
ductum fignificet, formae n5n, ut vertendum fit: me 
quod attinet ductus mens Afraeli fuit. Cui fententiae alii 
obvertunt, quod lic fcribi debuiffet nhan, cum accentu in 
ultima,. ut requirit analogia nóminum iftorum cum hoc 
aífixo. Plerisque igitur. eft. verbum: ἃ nomine bits pes 


more Arabico (in Conjug. V.) ab initio per n formatum, | 
ET 


quale bi3n, e ,  énterpretem egit. Ν, G. ScunoxeDEnvs 
in Znflitutt. ad fundamenta Ling. Hebr. Reg. LVI, 21. no- 
. irum verbum.ad formam Tiphel refert," et cum A. Scnur- - 
TENS (/nflitutt. L. H. p. 314.) interpretatur- pedis/equum 
egi. Hebraei contextui accommodate ad gradiendum as- 
fuefeci fere exponunt. Kriwonr: ,Quia comparaverat Ifrae- 
liticum populum puero, ufus eft hoc verbo, ac fi dicat; 
prout qui puerulos aífuefaciendo paulatim ad incedendum 
inflruunt, mon folent molefto eos labore onerare, ita ex 
Aegypto illos educeéns variis continuo itineribüs feci, ut ex- 
peditionem abfolverent, pedetentim eos nec molefta fefli. 

natione deduxi."  Dnvsis: ,^nbiàn. dixit pro. snba*n. 
Sententia eft: alfaefeci ad eundum five ambulandum. Quod 


fumptum 
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fumptum ab infantibus, quos nutrices docent pedibus ince- 
dere, Quod Latini veteres dicebant pedare, unde hodieque 
adhuc remanet repedare, id eft, pedibus ire. Hoc verbo 
ufus eft Caflalio transitive: cumque ego prehenfum brachiis 
pedaverim. Miror, ln Graeca editione reperi συνεπόδισας 
Quid συμπεδίζω; .Lexica exponunt Zmpedio, compedibua 
ámplico, item illaqueo, irretio. Lexicon Graeco - Latinum ' 
vetus: συμποδίζω, fupplanto.'*. Effugit Drufii diligentiam, 
quam dedit Hiznoxvwus in expofitione hnjus loci allegorica 
verbi Graeci interpretatio: Illis immolantibus .Baalim, 
quae de fuo corde finxerunt, et me vocante fugientibus 
8 facie mea [Vs. 2.], ita enim in Septuaginta continetur, 
ego clementiffimus Dominus /igabam pedes Ephraim, ne 
a me longius fugerent; hoc enim [fignificat συμπόδισα.“4 
Hieronymus ipfe vertit: δὲ ego quafi nutricius Ephraim. 
Melius Syrus: saxo Zo) ἜΝ et ego duxi Ephraimum. 
Chaldaeus: a£ ego. per angelum: mifíam a me deduzs 
[ n*323] Z/Faelem. per viam rectam. Neque tamen ad fola 
tempora exitus ex Aegypto, veruni ad fequentia quoque 
tempora arbitramur hunc Verfum referendum, et ita qui- 
dem, ut fermo vel maxime habeatur hic de ductu per divi- 
nam legem; fic enim ratio connexionis conftat: Verfíu 
praecedenti populi incufaverat averfionem refpuentis ducto- 
rum fuorum fedulas invitationes, ac Baalum idolorumque 
folide praeferentis cultum ; id quod jam hoc Verfu pergit 
oftendere quam turpiter factum. — In alia omnia abit Sron- 
nius, qui in Ob/zrvatt. ad .4nalog. et Syntax. Hebr. p.216. 
*nb335 pro *m533nn pofitum arbitratus id reddit: cadumnia 
petitus fum, collato activo Pf. XV, 3. add, 2 Sam. X1X, 28., 
unde hunc locum fic exponit: ,,peregrinos deos colebant 
(Vs. 2.), fed ego calumnia profcindebar ab Ephraimitis, 
mihi obtrectabant (cf. Pf. CVI, 13. feqq.), cum prehende- 
rem eos brachiis, nec agnoverunt me curare eos. Quae 
interpretatio nobis quidem haud parum contorta videtur. 
eng 4decipiens eos, Participium, five, ut vult Sronnmivs ]. c. 
| p.307, 


^ 


$30 Hofeas.. Cap. XI, 8... 


p. 307., Infinitivus per Gerundium in do exprimendus: pre- 
hendendo eos, quomodo Infinitivi et Jer. VII, 13. XXII, 19. 
ufurpantur. Aliis eft Praeteritum, ut Ezech. XVII, 5. "Transit 
enim oratio a perfona prima ad tertiam, uti patet e fuffixo 
ad v0»117 y, fupra brachia fua. Coyparat fe Deus cum 
viro, qui paterne ducat pueruumr, adeo aegre incedentem, 
üt eliam fuper, brachia eum fuscipiat.. Defümta imago ex 
Deut. 1, 51. XXXII, 12. Cf. Jefaj. LXIlI, 8. 9. s», 1 
Sed iMi noluerunt agnofcere , M, 10. Jefaj. 1, 5. Jer. IV, 22. 
n*shu*^ 15 Quod eos fanaverim, in integrum eos re[lituerim; 
cf, Vl, 1. VII, 1. Jefaj. VI, 1o. 'Chaldáeus: fed nom agnmo- 
Joint , meam mifericórdiam exflare fapér. eos,  Iliznoxv- 
xtUs: Qui fupra [ Vs. 1]. dixerat: puer Zfrae et dilexi 
eum; et: ex deiypto vocavi. filium meum; οἵ poflea in- 
tulit; quod perpetraverit nefas ( Vs. 2.7: BaaZm immola- 
bant, σὲ fimulacris facrificabant , nunc narrat, quo Ifrael 
amore dilexerit, fecundum illud.quod in Deuteronomio 
[5 δι. ] legitur: Zortavit te Dominus Deus tuus, ut folet 
Aomo geflare parvulum filium fuum, in omni via, per 
quam. ambulafii, doneo wenires ad locum ifium. Ἐπ in 
alio loco [ XXXII, 11. ]: Zxpandit alas fuas, et aefum/it 
eum, atque portavit in humeris fuis. Ego, inquit, qui 
pater eram, nutricius factus fum, et parvulum menm in 
ulnis meis ipfe portabam, ne laederetur in folitudine, et 
ut vel aeftu, vel tenebris.terreretur,-in die nubes eram, in 
nocte ignis columna; ut quos protexeram, meo illuftrarem 
et fanarem. lumine: quumque-peccalfent, et feciffent fibi 
vituli caput, dedi locum poenitentiae, et ignoraverunt quod 
curarem eos, et vulnus idololatriae. quadraginta annorum 
fpatio obducerem, et priftinae redderem fanitati.« Verba 
vnhi/YOT » pni; quidam, ut ÁBARBENEL, ad Ephraimum re- 
ferunt (quod, fi de Deo: accipipntur, transitus a perfona 
prima ad tertiam, et tunc rurfus ad primam, incommo- 
dus illis videtur ),, hoc fenfu: fuscepit Ephraim illa, idola, 
Vs 2., fummo illa. amore amplexus eft. 1d f«quutus Rit- 
fershufius: T E 
Quic- 
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Quicquid ego tentem, quicquid faciam Ephraimitis, 
4dolis ipfi circumdant brachia vanis: 
—Haec amplexafi efl, his oscula figere blanda 
-Duice vicis, velut in. fcortis énfanat amator, 
JAnterea medium me haud. agnovere fidelem, 
Julnera qui fanem, morbis. praeflemque medelam. 


4. Ὁὺπ "bana Punibus hominis, i. e, humanis, quibus 
ingenui-homines; nón bruta aut befiiae, trahuntur; cf. 
2 Sam. VII, 14. Humaniter €os tractavi. Chaldaeus: ni53 
pim3ls punt 1523 (ractu Jüliorum diüectorum traxi eos. 
JaRcir: » Attrahere os con[üevi funibus leniffimis, qualibus 
in attrabendo fuo filio-homo utitur; omnino ac ἢ dixiifet: 
iráctione benevolentiae. Kiwcnr:. ,,Quoniam vitulae Ifrae- 
lem comparaveyat [ X, 11.], vítulam autem funibüs trahi 
fert confuetudo, ait: ego funibus hominis traxi Ifraelem, et 
non funibus vitulae. Qüippe quum vilulam funibus invi- 
tam trahant retrahantque, ego fiolfraelem traxi, ficuti fo- 
cium homo folet, quem utique molli flexu dpoit; neque 
iuvitum ire adigit: lic eos traxi ad proprium eos "ubitum 
eos molliter dücendo.* . esuwrw Trahebam eos, Jereim, 
XXXI, 5.  n35« nin5vs Nempe funibus amoris, i. e. 
ΝΠ nipna fortitudine amoris, üti vertit Chaldaeus, füm- 
ma caritate. Cf. Jefaj. LXIII, 9. Graecus Alexandrinus; 


| dy διαφϑιρᾷ ἀνθρώπων ἐξέτεινα αὐτοὺς. Cepit nomen bans 


cujus Pluralis hic exflat (*5363), corruptionis fignificatu, 
quem alias; ut Mich. ll, 10., et maxime apud Chaldaeos 
obtinet, et primum hoc Verfus membrum conjunxit cum 
poftremo Verfus praecedentis, fanao£ eos. *n**n5 235 ntn 
nmnb by b» Fuique eis tanquam tollentes, levantes, jugum, 
quod erat fuper maxillis eorum , id ell, "recte exponente 
Chaldaeo, w»yin 5n23 ΡΟ xao w3zw2 jab "5*5 yw 
pinmenta qos, eram eis. ficut bonus agricola , qui ai- 
levat homerum boum, et pe , relaxat frenum ín πᾶς 


xls eorum. | Syrus: [ox d oct vel o Διοσιό 


QoS 2 KE et eram eis, δαρίβια is qui a«feri jugum 


N a cer- 
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a cervice eorum." Bene Gnorrms; ,, tX [in Hiphil] non 
raro vertitur per age, ἐξαιρεῖν, ἐφαιρεῖν [ut Ezech, XXI, 
26. al. 31. et Syris 5a43|]. Haec nova comparatio ab agri- 


cola fumpta, qua liberationem ab Aegypto defignat' Per 


by non folum defignari jugum ipfum, quod cervici imponi- 
tur, verum et /übjugia lora ( Catoni dicta c. 65.), quibus 
jugum collis boum ita aptabatur, ut ora fimul feu maxillae 
capiflrrarentur, docet additum ma3*nb ὃν. Hirnowvxvs: 
»Quodque fequitur: ero eis qua/fi exaltans jugum, pro quo 
interpretatus eft Syinmachus: e£ putaverunt quod impone- 
rem jugum fuper maxillam eorum , dupliciter accipitur. 
Aut: abstuli ab eis jugum cunctarum per circuitum natio- 
num, aut.legem meam quali graviffimum jugi pondus arbi- 
irati funt.^ Utrumque male, Pejus adhuc LXX : Καὶ ἐγὼ 
ἔσομαυ, αὐτοῖς ὡς ῥαπίζων ἄνθρωπος ἐπὶ τὰς σιαγόνας αὐτοῦ, 
Θὲ ero illis, quafi. dans αἴαρᾳ8 ἤοιπο fuper maxillas ejus, 
ut Hieronymus vertit. wbw vu Zt Zeniter ( 1 Reg. XXI, 27. 
Genef, XXXIII, τά. 2 Sam. XVIII, 5. Jelaj. Vll1,:6.) erga 
'eum, me gerens, bote cibum porrexi, alui, eft enim Hiphil 
verbi b5w pro b*2wk et hoc pro b^59«, ut ἼΩΝ pro λα Μὲς 
ex "z2NM, obfervante ScnmoEpERo Inf itt. Ling. Hebr. Reg. 
LXXVI. d. Suffixuin repetendum eft ex ^*5:5, quod proxime 
praecelfit. Chaldaeus: cum effent in defzrto, multiplicavi 
eis comedendum bonum.  Hiznosvwvus: ,,Et dedi eis efcam. 
rnanna in deferto, quo vefcerentur, hoc eft enim quod ait: 
declinavi ad eum τοῦ vefceretur , pro quo iutenpretatus eft 
Symmachus: e£ declinavi ad eos cibos.'* ' Ceperunt hi in- 
terpretes vocem 1?« pro forma apocopata futuri Hiphil verbi 
ΠΣ)», ex noh, ut upra Vl, 1. q*, percutiet, ex ns Cf. 
Buxronri1: Thefaur. Grammat. L. 1. C. IlL fub fin. et Ar- 


«iNcir Fundamenta Reg. 149. Ita et Syrus: AN bxosló 


oX3lo et inclinavi ad eos ut comederent, Nec aliter ὋΝ 
acceperunt LXX quamvis fenfu malo: καὶ ἐπιβλέψομαι πρὸς 
αὐτὸν, δυνήσομαι αὐτῷ.  w"5iM retulerunt ad b2*, ut l»nti 
Jerem. lV, 19. a 5n: deducitur, Comminationem hisce ver- 

bis 
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ibis contineri, opinatus eft et Lupovicus nz Diru, cui bs5tn 
eft Participium Cal, formae "oh, Jefaj. XXIX, 14., et q51n, 
Pf. XVI, 5., unde vertit: zdeo ad eos iicliholo ad eos 
. comeflorem , i. e. hoftém Alfyrium (qui Verfu proximo di- 
ferte memoratur). lta conferri poteft Jerem. L, 17. πὶ 
QUx "qbn f53w, primüs comedit eum rex Zfffyriae, Sed 
quum totus reliquus Verfus aperte in beneficiorum divi- 
nornm commemoratione verfetur, minus commode polftre- 


mis ejus verbis comminatio addatur, quae proximo demum ^ 


Verfu incipit, Rittershufius: 


Funiculis ipfos humanis duco ligatos, 

Fortibus et vinclis conflrringo dulcis amorís : 
-Haud aliter quam qui curat jumenta benigne, 
Impofitumque jugum leve reddere nititur ipfis, 

Jn partem. veniens communis et. ipfe laboris 
Maxillisque cibum 'feffis dextra admovet ipfe, 

Ut comedant quantum fatis eft, viresque reconflent. 


5.' p*yxo yox * bw 55.» ih Non revertetur ultra, ut 
nuper fecit, Ephraim, f. populus Ifrael ( Vs. 5.) in terram 
-degypti ad auxilia petenda, VII, 11. VIII, 33. IX, 5.6. XII, 2. 
LackEMAcnzn in. Olfervatt, Philologg. P. VI. Obferv, 11]. de 
Jlfraelitis in Jdegyptum revertentibus etc. verba noftra in- 
terrogative vertenda exiflimat: nonne in 4fegyptum. rever- 
titur? quod idem fit, ac li dixiffet: utique revertitur, 


fcilicet ne locus nofter pugnet cum IX, 3., ubi Ifraelitae in - ᾿ 
Aegyptum reverti dicuntur. Firmare potuilfet Lackemacher 


fuam interpretationem Graeci Alexandrini interpretis aucto- 
ritate j qui et ipfe «^5 pro x53 accepiffe videtur. Vertit 
enim: κατῴκησεν 'EQpuig. dy Αἰγύπτῳ. Verum minime opus 
eft particulae interrogativae ellipfin flatuere, fi ams, uti 
nos cum Grotio fecimus, fimpliciter in futuro tempore fu- 
mimus, Addit vates cauífam, cur ultra non fint ad Aegyptios 
legátos milfuri, auxilii impetrandi et foederis ineundi ergo, 
Quy, nam Jfjur , f. Affyrius, cui inde a temporibus Me- 


nahemi tributàrii fuerant, 2 Reg. XV, 19., fed nuper, Àe- - 


gyptio- 


OBexev: X c στα: 
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gyptiorum auxiliis freti, ab eo defecerant, 2 Reg. XVII, 4., 
1255 min, Ac erit rex ipfius, fcil. folus, ut proprium re- 
gem non habeant, nec auxiliarem Aegyptium. ,,Zlex,** 
inquit Lackemacher 1l. c. p. 346. ,,hic dicitur, .qni fubjugat, 


etin fervitutem redigit, belli jure, Eo fenfu A[lyrius rex 


futurus erat lfraelitarum, quippe republica fimul cum li- 
bertate orbatürus, iisdemque Dn*6» b», invitis, «αἱ Rafchi 
ait, imperaturus.' Ἀπ ΒΝ Ὁ *5 Quia renuebant reverti . 
(ut Jerem. V, 5. VIII, 5.) ad Deum faum (fupra V, 4.), 
a quo auxilium exfpectare poterant certiffimum ; refipifcere 
nolebant. Hirznowvwus: , Quando dicit, non revertetur in 
terram Aegypti, oftendit, quod reverti cupiat, fed ire non 
pollit. Reverti antem-cupiebat Ifrael, ab Aegyptiis auxilium 
efllagilans ; fed polfTeffus eft ab AlTyrio, qui cepit eum, et 
dominatus eíl illis jure victoris; et hoc palfus eft, quia 
converti noluit, nec. agere poenitentiam, Vel certe dica- 


mus, quod reverfus fit in terram Aegypti, quando Aegyptios 


in terra fancta adoravit deos; vel illo fenfu accipiendum, 
quo fapra [ VII, 11.] dictum eft: Aegyptum za vae 
ad .degyptios abierunt.  Rittershufius: 
Omnia fic igitur quum indulgent iff. mus ipfis 
Suppeditem, ut rerum nullarum copia defit, 
Caufae habuere nihil, varias cur denuo ad oras 
Fefpicerent. male fidi, inde auxiliumque rogarent. 
"fd me converti renueres proinde jugum. ipfis 
"Aflyrii incubuit ' Hegis, numerare tributum 
Qui victos primo, patria inde migrare coégit. . 


6. nbn* Irruens enim erit; b*m et Chaldaeis ell ca- 
dere in aliquem locum re(idéndi caufa. Eadem qua h. 1, 


-. notione verbum ufurpatar^2 Sam, {Π], 29. Jerem. XXIII, 19, 


 LackzwacnEn confert Arabicum Qu, quod praeter alia 
.etiam afflivit, infllivit denotat, J. D. Micnaxtas a fignifi- 


calu circumeundi, quem itidem apud Arabes id verbum 
obtinet, in Supplemm. p. 685. vertit obambulabi£ gladius 


, per urbes; minus commode.  2*?n Gladius hoftium; cf. 


Levit. 
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Levit. XXVl, 25.55. v5 In urbes ejus, regni Ifraelitici, 
VIIf, 14., quando obfidione cingentur, nh3M* "53 nbbow 
Conficiet vectes ejus et abfumet, , n V'ectes,'* inquit Laert 
/MACHER l. c., ,repagula hic funt, quae portis ab interiore 
parte obducuntur, üt, nifi fumma vis adhibeatur; aperiri 
nequeant. Portae olim prae ceteris urbium partibus mu- 
nitioné inflrui folebant valida, quod per eas facillimus 
alioquin hofti ad urbem effet aditus. Hinc factum, ut por- 
£ae in facris literis pro tota ponantur urbe, "οἱ portam is 
poffidere dicatur, qui ipfam tenet urbem, quia portis occus 
patis nihil erat, quod ipfius urbis occupationi impedimento 
effet. Itaque portae tum aliis rebus, ium pelfulis praefer- 
tim et repagulis firmis diligentiffime muniebantur, Haeo 
propheta confectum iri abfumtumque nunciat, id eft, ho- 
flem illa convulfurüm, excuffurum, ferro refciffürum, vel 
et igne deftructurum: paucis, urbes non modo obfefTurum 
elfe, fed et: "munimentis praecipuis dirutis; capturum, 
Alii, in quibus Rafchi etiam et Abarbenel [ Chaldaeüm in- 
terpretem fequuti], vectes tropico fenfu de 1325, feu viris 
interpretantur fortibus. Quos equidem minime reprehendo, 
cum viri'animo fórti ac imperterrito appolite vectes dici 
pollint ac repagu/a populi, quod corpora fua, veluti peffu- 
lum quendam,  bofli urgenti objicientes, progrelfum ejus 
impediunt, Horatii inftar Coclitis, qui folus'in porite Tusco- 
rum fustinuit jmpetum, hoc ea proptet Livius (ΝΠ ον. II, 
J0.):'id munimentum illo die fortuna urbis Romanae 
Ahabuit; Sed quia tropo tali ufos Hebraeos effe nusquam 


alias reperio, ac praeterea commate praecedenti de obfi-, 


dione agitur urbium, quibus munimentum quoddam praeci- 
puum portae praeflabant, repagulis probe ob(tructae, enm, 
quem indicavi, fenfüm praeferendüm duco. Similis fen- 
tentia Thren. ll, 9. Excifa lugent propugnacula imul et 
,moenia; pe[Jumdatae funt ejus portae; perdidit. perfre- 
gitque. vectes ejus [5n*n*53]. Alteram tamen interpreta- 
tionem, qua, Chaldaeo auctore-(*51533 Ὁ ΟἽ oecidetque 
fortes ejus), vectibus fortes viri intelliguntur, qui nrbem. 

* defen- 


"E 


- 


556 Hofeas. Cap. XI, 6. 


defendunt, illud commendat, quod g/adio aptius homines 
confici et abfumi, quam munimenta dicuntur. LivsLrus 
n2 interpretatur divinos, proprie mendaces, vanos, ut 
Jefaj. XLIV, 25., ubi cf. not., et Jerem. L, 56., cui favet, 
quod fequitur, bnnixpYon propter confüia eorum , male 
fana, quae de idolis colendis et de auxilio Aegyptiorum 
contra A[fyrios comparando inierant. Cf. Jerem. VII, 24, 
Hizgoxsvwvus hunc Verfüni fic vertit: Coepit gladius in ci- 


, vitatibus ejus, et confumet electos ejus, et' comedet capita 


eorum. Quae in Commentario hoc modo illuftrat: ycoepit 
itaque gladius in civitatibus ejus [confudit nbn cum πὸ πη 
incepit, a 5b5n], live irruet, ut interpretatus eft Aquila, 
aut vulnerabit, ut Symmachus transtulit. Et vide, quantum 
pondus (it miferiarum, ut non agri, vel poffeffiones ac rura 
vaftentur;. fed medias civitates hoflis introeat, et confumat 
electos ejus, five brachia illius, ut interpretatus eft Symma- 
chus, quod Hebraice dicitur Baddau. Quumque con- 
fumferit gladius electos et principes, five robur exercitus, 


' et devoraverit vel capita, vel conlilia eorum, ut non poflint 


aliquod invenire praefidium ; tunc plebs miferabilis, quae 
&d me reverti noluit, meum ad fe reditum praeftolabitur, 
et fero aget poenitentiam ,' hoftibus: cuncta vaftantibus.* 
LXX hunc Verfam intellexerunt de viribus [[raelitarum 
urbes fuas defendentium debilitandis: Καὶ ἡσϑένεσεν ῥομ- 


'φαία ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτοῦ, καὶ κατέπαυσεν ἐν ταῖς χερσὶν 


αὐτοῦ" καὶ φάγονται, ἐκ τῶν διαβουλίων αὐτῶν. lta et Sy- 
rus: /nfirmabitur gladius in urbibus eorum, et evanefcet 
e manibus eorum [13], comedentque de confiiis fuis. 
Utrumque interpretem patet ὉΠ pro eo verbo, quod infir- 
mum ejfe denotat, cepilfe.. Rittershufius, qui 1*5 membro. 
rum fgnificatione accepit, ut Job. XVIII, 15., noftrum 
Verfum ita exprelfit; 


Denique ubi gladius fefe infinuarit in urbes, ἡ 
Apforumque vorahs, membra atque abfumere certans, 
Confiliis ipfis quem accérfivere profanis. 
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7. natinb Exon 455} Nam populum meum s qtiod 
αἰ τοὶ füspenfi et defixi inbaerent averfioni a me; in 
, malam femper pártem poftremum nomen nufurpatur, vid. 
XIV, 7. Jerem. ll, 19. III, 22. V, 6. VIII, 5. XIV, 7. Prov. 
T, 32. Sufüxum vero eft paífivum, ut in *nh5h, preces 
quae ad me diriguntur, Je[. LVI, 7. cf. Pf. V, 8. D*Nibn : 
obfervat LackEMAcHER, ,/uspen/?, dicuntur, qui toti ex re 
aliqua' pendent, live unice ei funt dediti, et quali affixi 
inhaerent. nbn enim interdum 'affgere eft, addicere, Je- 
fajas de Eljakamo XXII, 24. 5:7 ^2 *$25 b5 «5» sum, 
ex éo omnem familiae paternae gloriam fuspendent, i. e. 
ailigent quafi, et' uni illi addicent. Sic Kimchio ad Hof, 
IV, 6. w3n23 n*bns5 ovn, populus ex facerdotibüs fus 
penjus , is eft, qui facerdotibus ftudiofiffime adhaeret, iiss 
'demque totüm fefe tradidit. Quo eodem fenfu Graecum 
quoque verbum £e pratopat , fuspenfus fum , Hebraico 55h, 
nbns, fignificatu refpotidens, apud Athenaeum (Deipnofoph: 
L. XII. p. 554.) occurrit: Οὕτω δὲ ἐξηρτῆντο τῶν jou ; 
ϑειῶν of Tóré , εἷς καὶ ΚΚαλλιπύγου ᾿ΑΦροδίτης ἱερὸν ἱδρύ-, 
'σασϑαι ἀπὸ ταύτης αἰτίας. V'olüptati fic dediti fuere ejus 
aetatis homines, ut Callipygo Veneri templum aedificarint. 
. Itaque fuspenf? ex averfione a Deo homines funt penitus 
ab eo averfi, qui officia ei praeftanda. omnirio deferuerunt, 
cultum exhibendum prorfus negligunt. *- R. Τανοδυμ 


oV ^UAM ων. ee  conflantes funt in decli- 
nando a/via recta. Alii nmwbn , fuspen/os, eos dici exiftis 
mant, qui perpetuis dubitationum fluctibus jactentur, et b 
. nomini *n332/2 praepolitum vertunt propter, ut Num. XVI, 
$4. Jud. VI, 11. IX, 24, ut haec prodeat fententia: popnlüs, 
lfraeliticus animo prorfus dubio atque anxio haeret, eo 
quod a Deo fe averterit. lta Chaldaeus: 50 Ὁ 1355 "vs 
 entüixb populus autem meus haefitat P convertere ad eger 


meam;'nec aliter Syrus: aZass eoa d cataso 


populum meum quod attinet fuspenjfi haelitant; redire ad 
me. Mirnowsvwus vertit: e£ populus meus pendebit ad re- 
Prophh, Minn. Y ditum 
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ditum meum , quod fic exponit:. ,tunc plebs miferabilis, 
quae ad me reverti noluit, meum ad fe reditum praeltola- 
bitur, et fero aget poenitentiam, lioflibus cuncta vaftanti- 
bus Alii, qui *n33e/n pariter ad. reditum meum vertunt, 
interpretantur ad redeundum ad me, hoc fenfu: non de- 
cernit, non [latuit ad me redire. Sed nir, uti fupra 
monuimus, femper de aver/ione dicitur. LXX: Καὶ ὁ λαὸς 
αὐτοῦ ἐπικρεμάμενος ἐκ τοῦ κατοικίας αὐτοῦ, et populus 
meus fuspenfus eft ex incolatu fuo, ut Hieronymus red- 
didit. Videtur ἐκ τῆς παροικίας legilfe, uti etiamnum eft 
in codicibus nonnullis. .,,Differunt autem, inquit Dnusrzvs, 
xaTorsly et παροικεῖν» ut apud. Latinos Aabitare et commo- 
rari. Cicero: Natura nobis commorandi, non habitandi 
locum. dedit, Ceterum peccarunt hoc loco in Vau et Jod; 
nam in fonte *n33Unp, pro quo 1n2*w2 exprefferunt. Deinde 
a 5.5 deducunt, quod a 5st. Pergit vates; Ἰπ 1 by- bin 
Ft ad id quod fupra, ad fuperna, divina et coeleflia alii: 
ad iti iffimum , fed cf. not. ad VII, 16.) revocant quidem 
eum ( populum ) fcil. prophetae, quae ellipfis et fupra Vs. 2 
Recte Jancur: n»we32n ἸΠΊΜῚΡ tTbp ὝΣΜ V23 bis e£ ad 
id quod fupra eum eft, vocant eum prophetae.  Confentit 
e» 
R. Taxenuw, qui b» h. 1. idem quod Arabicum slc m 


elatum elfe ait, et fenfum ita exponit: ΡΣ] 9! 


«δῦ 3l Sols τό Sas d yd cl eg3sco. 


uique prophetae vocarunt eos ad gradum altum, i. e. a« 
cultum Dei qui exaltetur. Lupov. ng Drzu by non ut no 
men fed wt Particulam capiens, verba cum iis quae fequun 
tur, ppbfo* xb ἀπὸ, fic vertit: e£ furfum vocant eum, fe. 
pariter non elevat f? , i.e. manent cordibus infixi terra« 
neque volunt fe furfum elevare, quamvis eo vocentur. Cepi 
nbi [ignificatu reciproco, quo tamen Piel verbi n1 aliz 
non ufurpatum reperitur. Attamen eodem, quo Lud. d 
Dieu modo cepit b513* et R. TaNcuvw, verba hebraea ἢ 


inlerpretátus : Aga sii 3 ol ILrecs Ia E 


s 


NH 
φ à 
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Jed illi confentiunt omnes ut fef? non fustollant ad illum | 
(gradum altum, f. cultum Dei). Additque ti513* quamvis for- 
mà fit tránsitiva, h.l. tamen effe clo intransitivum, nec 
lignificatu differre a cio Εν pao. "Joszpuvs Kuwenr, refe-. 
rente filio, Davide, t5iw fcriptum elfe conjicit pro bmi, 

Paffivum f. Poel, exaltabitur j fefe elevabit. Quibus inter- 


| pretibus confone Syrus vertit: jrsol 130 μα laxi 


2033203 tlo ad Deum. vocant fcil. eum, Ifraelem, fed. co- 
gitat μη nec fefe elevat, 1. 6. confulto confpirant in eo, 
ut fefe non elevent. (Male Latinus in Polyglottis interpres 
"Syriaca ita vertit: D?bhm vero vocent, Jlatímque ' curam 
habebit, nec extolletur.) Nos tamen iis interpretibus acce- 
dimus, qui brit active capiunt, ita ut fübaudiendum fit: 
JDeum , uti eft in verfione Arabica nondum edita, Pocockio 
laudata, δ} el rd i: ge^ «οί ωἷ e "0n erat 
ex-Zs unus, qui extolleret nomen Dei, vel, quod malim, 
me, Deum fuum (repetito primae perfonae fuíffixo ex 
»na3sUn5), ut me praeferat humanis auxiliis, debitisque 
laudibus extollat (de quibus hoc verbum et Exod. XV, 2. 
Pf. LXVI, 17. CXLV, 1. Dan. IV, 34. al. 37. dicitur), et ita 
 me-cultu profequatur decenti. “πὸ Una in univerfum, to- 
tus. populus, Jef. XXII, 3. Pf. XIV, 3.  Rittershufius: 
NNutat adhuc ftolidus populus, dubitatque reverti, 
. Quicquid e£ inclament vates meliora monentes, 
. Plebem ut ad excelfum revocent; tamen illa Jehovae . 
JVon tribuit folidam, velut ipfi efl debita, laudem. 


Minus placet, quod. Gaorius ad tmi wh fübaudit fUN^, ut 
fit: non extulit quisquam. caput fuum, ut arrectis auribus 
aufcultaret. Eum [fenfum forfan fpectavit Chaldaeus, qui 
fic vertit: n53p3 M53 q52* Nb non ambulant erecta fla- 
tura, et Lurusnus, qui integrum Verfum fic reddidit: Men * 
Folk hat keine Luft fich zu mir zu kehren, und wie 
man ihnen predigt , ᾿ “ο richtet fich keiner auf, zi hóren. 
Qbham interpretationem peculari Disfertatione vindicare 
Y a fitdait | 


L4 
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ftuduit J. F. Nicoxar in Philologemate Sacra ad Hof. XI, 7. 
quo verfio B. Lutheri defenditur , Jen. 1664. Lon. Car- 
PELLUS fübaudit bniw, vertitqne: quapropter eos Deus nof 
exaliabit, Longius discedunt LXX, qui pofterius Verfus 
hémiflichium fic reddunt: ὃ δὲ Θεὸς ἐπὶ τὰ τίμια αὐτοῦ " 
ϑυμωϑθήσεται, καὶ οὐ μὴ ὑψώσῃ αὐτὸν, et Deus fuper 
pretiofa ejus irascetur , et. non. exaltabit eum , vti lliero-. 
nymus vertit, qui in Commentario eorum verborum fenfum 
ita exponit: ,Deus vero fuper pretiofa eorum, aurum vi- 
delicet et argentum, quae acceperant ab eo, de quibus faepe 
,diximus, irafcetur, et nequaquam liberabit eum, . qui fno 
vitio corruit  Lup. CarrrLLvs in*Cri, $. L.IV. Cap. 11. 
$. 26. p.539. edit. Vogel. fenfum Graecae verfionis minime 
' incommodum judicans, eum hunc effe dicit, populum He- 
braeum de terra habitationis fuae migraturum efTe, Deumque 
iratum fore adverfus pretiofiffima quaeque illius, adeoque 
in ipfum Templum, quod pretiofiffimum erat, Ceterum 
Graecum interpretem in fuo Hebraico codice pro 53-5»: 
Sn: imet haec legiffe cenfet: ἼΠῚ sn*p* b» bis, nam 
bx eft Deus, ^io? eft στίμων, ^in* autem eft pro : huh" a radice 
"Qn excandescere. "Nifi forfan 4m*, uti nos, legerit, fed ad 
verbum ὙΠ acutus fuit, retulerit, quod Arabibus et eeZe- 
mens durusque fuit in ira, acri praecipitique animo ef- 
ferbuit contra ( c^) aliquem. Minus bene pofterius he- 
miftichium vertit Hieronymus: jugum autem impohetur eis 
Jimul, quod non auferetur, Pro by videtur ὃν legiffe. ' In 
Commentario fenfum [ic exponit (cf. not. ad Vs. 6.): 
»Itaque quia peccata grandia grandibus funt punienda füp- 
pliciis, imponent eis, qui derelicti fuerint de populo ( rege 
eorum ac principibus Affyrio mucrone truncatis) jugum 
graviffimum fervitutis.^ Plura in hunc Verfum disputavit 
Jo. Hzrv. WirrzEwrn in Dilfertat. J7o/eas δυσνόητος ad Hof. 

XI, 7. Viteberg. 1680., repetita in. Z'Aefauro T'heolog. PAi- 

lolog. f. Sylloge Differtationum etse i in F. et N. 1. 

P. I. p. 957. feqq. ; 

8. qvx 


Hofeas Cap ΧΙ, 8. 84: 
8. ΝΒ *3hN "M Quomodo igitur dabo, reddam, 
tractabo ἐδ, Ephraim ? JDare Hebraeis faepe denotat ali- 
quem in ftatu bono aut malo conftituere; vid. Ezech. V, 14: 
XXVI, 21. XXXV, 9. Inducit Deum loquentem more eo- 
rum, qui inviti puniunt, ac fi dicat: non fine animi dolore, 
minimeque lubens fum facturus. — 31332 Tradamne te? 
dedamne te hoftibus? five, perniciei? : Chaldaeus: 32x vm 
exterminabo te? LXX: ὑπερασπιῶ σου; quafi a 11 clypeus 
fórmatum el[fet, quod nomen ipfum tamen a 123 deducitur. 
Craecam interpretationem fequitur et Hignósvwus, in Com- 
mientario haec fcribens: ,là eo loco, ubi nos et LXX in- 
terpretati fumus: protegam te, J/rael? in Hebraico fcriptum 
eft 4 maggenach quod 'Aquila transtulit ὅπλῳ κυκλώσω 
σε» id eft, /cuto circumdabo te. Quod quum in bonam 
partem putaremus intelligi, et fignificare protectionem , ex 
editione Symmachi contrarius nobis fenfus fubjicitur , di- 
centis ἐκδώσω σε, id elt, tradam te. Ex translatione quoque 
'Theodotionis non profpera, fed adverfa demonl[trantur:z. 
ἀφοπλίσω σε, quod fighificat nudabo te, et auferam a te 


. ὅπλον, hoc eft, fcutum, quo te ante protexeram, et hic 


fenfus magis convenit Domino comminanti Sed non du- 


bium, verbum 155 dandi, tradendi fignificatum obtinere, 
ut. Genef. XIV, 20, Prov. IV, 9., et convenire cum 1n3 bis 
b. L ufurpato. 'Iradamne te, inquit, extremo fupplicio? 
7:5M3' 33r 3x Quomodo dabo, reddam, te ficut 4dama, 
quae una cum Sodoma et Gomorrha igne coelitus demilfo 
deleta, Genef. XIV, 9. XIX, 24. . $n" Ponamne, red- 
damne, £e? 1I, 5. Jerem. VI, 8. Ezech. XXI, 32. tux? 
Sicut Zeboim , itidem una quinque illarum urbium, igne 
coelefti deletaruüm, Deut. XXIX, 22.  HizRoxvwvs: ,,Quia 
videbatur dura fententia [in fuperioribus prolata], nequa- 
quam eis locum poenitentiae derelinquens, nunc Deus pa- 
rentis ad Ifrael loquituraffectu: Quid tibi faciam Ephraim? 
quomodo te meo auxilio denudabo?- quid tibi faciam? qua 
'te arte corripiam? quo potero fanare medicamine? Sicut 


Adama et Seboim ponam te, quae duae funt quinque ur- 
. bium, 
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bium, [icut in Genefi [ XIV, 2.] legimus: Sodoma et Go- 
morrha , Adama , δὲ Seboim et Bale, quae eft Segor , εἴ. 
Syro fermone Zoara dicitur. Ponam itaque et vertam te 
in folitudinem, et delebo usque ad cineres et favillas, fica! 
delevi Adama et Seboim.* 25 *by q253 Sed, quando de 
te prorfus exfcindendo cogito, converfum, mutatum elt, cor 
meum intra me (ut Pf. XLII, 5. 6. 7.), ab ira ad miferi- . 
cordiam. Vid. Thren. I, 2o. et cf. Jerem. XXXI, 20... *n* 
ὉΠ) nw53 Una, pariter, aeffuarunt, incaluerunt, poeni- 
tudines meae, i. e. intimo poenitudinis fenfu afficior, quod 
te tantis afllixi poenis. R. Taxcnuux fenfum ita exponit: 


£ 

qatf3vo δ L3 μον csl οἶον» cuneo Cel 
aYxc d concitata eff mea poenitentia et nova cogitatio, 
id eft, converti me a meo inflituto in puniendo eos, ad- 
; ditque elfe διαχ metaphoram , fecundam hanc regulam, 
D*"M *33 pubs ΠΥ 2923 Joquitur lex linguá. hominum, 


iliusque mentem e/fe hanc: d (7 (p ee 
BOR cvs δ» coUo c3. illi mifericordiam 
experientur tempore poenae, nec perfeverabit eorum mi- 
feria. Verbum s3533 aefluarunt, incaluerunt, ut Genef. 
XLIIL S0, ὑπῆν τς $503 33553 incaluerunt viscera. ejus 
erga fratrem fuum, i,e. amore erga eum commotus eft, 
alii, revolutae funt, f. convolutae fint reddunt. lta Syrus: 


Y ^ ? 

σοῦ αἷς convoluta funt viscera mea. Et Chaldaeus: 
p]inna3« ὉΠ »bbtnnw revolutae funt commiferationes pa- 
irum eeflrorum. ^ Arabica verfio in Polyglottis habet: 
csxxo3 CM inverfa eft poenitentia mea, Sed LXX, 
quos hic interpres alias fequitur, reddunt: συνεταροίχϑὴ 
(f utalii codices habent, διξταράχϑη) ἡ μεταμέλεια μου, 
quibuscum convenit HiggONvMvs:; ,quumque duram, imo 
crudelem fententiam protuliffet, rurfus parentis affectu mi- 
fericordia vincitur et aufteritatem. judicii pietate mitigat 
.patris. Dicit enim: converfum eft in me cor meum; pas 

riter 
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riter conturbata ef? poenitudo mea (verbum tn3 haud raro 
poenitere conllat fignificare). Statim ut loquutus fum, me 
Ephraim et Ifrael ficut Adama Seboimque pofitur um, mea 
commota funt viscera. ^  Rittershufius: 
Quid faciam, Ephraimaea tribus, tibi 9. τος laf 
Debeo te, Zfraei ?. Sane indigniffina facta 
Si tua refpicerem, fi Á praemia reddere digna, 
JDeberem. his meritis, urbes quae poena vOrüvit, —— 
F'icinas Sodomae impurae, Seboimque 44damamque 
Quas fundo excuffit delapfus coelitus imber 
Sulphureus, non extinguendo cum igne remixtus, 
.Haec eadem, “εἰ forfan major, ἐφ poena, maneret. 
Sed mea fe verfant alio praecordia motu, 
VisceraQue intra me miferatio plurima, et aefius 
Emollit, poenaeque modum facere imperat. — Ἂ 


9. nv wb Non igitur faciam, exfequar. Subjicitur 
ellectus illius motus divinae mifericordiae, de quo Vs. 8. 
Uf. Amos VII, 56, *&« yin. Zurorem irae meae, poenam 
intelligit, quae infligitur non jam ad emendationem, fed ad 
internecionem, Jerem. XXX, 24. XLIX, 37. δίων wh Non 
convertam me [cil a miferendo, et prormiffionibus meis. 
Cf. fupra II, 8. 18. (al. 11. 21.). Vel: mon avertam. me 
ab Ifraelitis, coll Jerem. XXXII, 4o.  Chaldaeus: 5505 Mh 
"bo non revertetur verbum meum. 'Alii cum verbo fe- 
quenti nnb ita juugunt: non revertar ad perdendum, i. e. 
non rurfus perdam (coll. Genef. XXVI, 18. 1 Reg. XIII, 55. 
2 Reg. 1V, 55.), ut olim in diluvio, coll. Jefaj. LIV, 9.- 
vi xb» *55« bw *2 Nam Deus ego fum, fallere nefciens 
in promillis datis, nec vir, homo, cujus dubia in promilfis 
fides. Cf. Num. XXIII, 19. Mal. Iil, 6. Chaldaeus: Quia 
Deus ego fum. Verbum meum in aeternum permanet, 
nec funt opera mea , ficut opera carnis, hominum, qui ' 
Aabitant in terra, WizgosvMus: ,Non faciam fecundum 
-furorem iracundiae meae, nec de mea clementia comntuta- 
bot, ut disperdam Ephraim; non enim percuüo ut perdam 

d ; in 


, 


, 
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in perpetuum, fed ut emendem. — Crudelitas mea poeniten- 
tiae et pietatis occafio eft: Deus enim ego fum, et non 
* homo. Homo ad hoc punit, ut perdat, Deus ad hoc corripit, 
ut emendet. vi 523152 Jn medio tui Sanctus, ut 461. 
XII, G., affectionibus. vitiisque humanis plane exemtus. 
ὍΣΣ Wins x5» Neo ingrediar urbem , ita LXX, Vulgatus, 
Syrus; et cf quoad conftructionem Deut: XXIII, 9. feqq. 
1 Sam XXIII, 7. Jerem, IX, 20. Sed quomodo intelligendum 
hoc fit, de eo admodum ambigunt interpretes. Hebraei 
vulgo fenfum hunc effe volunt: at zm aliam urbem, praeter 
Hierofolymam, non veniam. Quae Chaldaei quoque mens 
videtur fuifTe, qui vertit: Dhu Sip "smi ΜἽΡΞ Ἔν ΠΝ ΜΟῚ 
nec permutabo amplius Hierofolymam cum alia urbe, Sed : 
Hierofolymitanae urbis mentio ab hac in Ephraimitas di- 
recta oratione prorfüs aliena, Melius HignoNvMvus: » Et 
non ingrediar civitatem, hoc eft, non fum unus de his, 
qui in urbibus habitant, qui humanis legibus vivunt, qui 
crudelitatem arbitrantur juftitiam; quibus jus fummum 
fumma malitia eft; mea autem lex; meaque juftitia eft fal- 
vare correctos. Quae explicatio fcitum defenforem nacta 


tratur: 
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tratur: non veniam cum fervore, Y. ira in gentis perni- 
ciem effervefcente , ut refpondeant primis ejusdem Verfus 
verbis: non exfequar *2x yn excandefcentiam, irae meae. 
' Addere potuilTet Schroederus, ejusdem interpretationis jam 
a JAncuro mentionem factam effe. Refert i$ enim, exiflere, 
qui Ἢ» fignificatione odiz ( n«3w) h. 1. capiant, coll. 1 Sam. 
XXVIII, 16. Jova. a te receffit, qw ^n", δὲ factus hofiis 
tuus, lta Rittershufius: 
Non omnes irae flatui jam effundere habenas 
Ipfe meae, exitio demergereve Ephraimaeos 
"Amplius, ut meruere quidem; quia mens mihi dia eft, 
Nefcia mutari, aut decreta revellere prifca 
Servandorum hominum, et propria eff mea parcere 
, virtus 5 
Non autem eft mihi mens, qualis folet efe virorum, 
Quos crebra immutat converfio confiliorum, ) 
Crudelisve animus peccanti parcere nefcit. 
Sanctus ego in te fum, quem ritum et jura facrorum 
JEdocui, patriumque animum, tibi faepe probavi, 
Non ergo invadam, velut adverfarius, urbem, 
Omnia tibi ut vaflem, et flamma ferroque profanem. 
; Nos tamen haud dubitamus noftram facere interpretatio- 
nem Hieronymianam fiye Lowthianam, ex qua ^"? ulitata 
fua et unice certa lignificatione fumitur, dictioque eft fatis 
poetica. Subjicere vifum aliam quandam explicationem, 
commemoratu haud quidem indignam, mec eam tamen, 
quae plures nancifcatur asfenfores: etiam/i nunc non ve- 
niam in urbem, Samariam, ceterasque, fuperflitiofo idolo- 
rum cultu aliisque fceleribus foede pollutas, nec corrigi- 
biles adhuc, fed gladio exfcindendas, vid. Vs. 6, VI, 8. 
VII, r. IX, 12. 15. X, 7. 8. XIV, 1. : 


10. '35b* njm* "ἽΝ Poft Jovam. tandem. ambula- 
bunt, ejus ductum fequentur; id enim notat 353 cum *?ns 
junctum, cf. V, 11. iReg. XIV, 8. Chaldagus: &n535 4n3 
v3 jv cuum I[ovae fequentur. ldém promittitur fupra 
Ul, 
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. MI, 5. Jerem. III, 17. Mich. IV, ἃ. sv» 5*2 Quando 
Jicut leo rugiet, valida fua voce disperfos per varias et 
multas terras convocabit. Kriwcm: ,Sicut leo, qui rugit, 
ut animalia, quorum rex ipfe eft, fefe ad eum congregant, 
ita congregabunt fefe lfraelitae audita voce rugientis Dei. 
y73nt) ΕΘ xin 75 Quando ipfe rugit, tunc trepidabunt, 
'i. e. trepidantes prae. nimia feflinatione accurrent, cf. not. 
ad III, 5. “8123 Zi, pofteri Ifraelitarum eorum, ad quos 
tunc loquebatur vates. Vel: fili Jovae, quos Deus filios 
recipit, coll. Deut. XIV, 1.. Chaldáeus: congregabunt fe 
exules. n*5 Jd mari, i. e.ab Occidente, ut recte Chal- 
daeus, cf. Genef, XII, 8., ab extremis terris, quae trans 
mare mediterraneum, Cananaeao ad occidentem, fitae funt. 
Arabicus interpres Pocockio laudatus: «59 p (2^ 


ex infulis maris. Ceteras mundi plagas commemorat Verfu 
proximo. HirgowvMus: Domino profpera pollicente, po- 
pulus convertetur ad eum, et ambulabit poft Dominum, 
quia Dominus rugiet quafi leo. De quo et Amos propheta 
commemorat [1, 2.]: Jominus de Sion rugiet, et de Je- 
rufalem dabit eocem fuam. Rugit autem ,. quando dicit: 
ficut 44dama, ponam te ut Seboim.. Quumque ille rugierit, 
tunc formidabunt Jii maris [ quali fcriptum effet t». 33] 
five aquarums ut LXX transtulerunt. Etenim verbum 
Maim, quod per tres literas fcribitur," Mem, Jod, Mem, 
li legatur Maim, aquae fignificat, fi Mej am, de mari in- 
telligitur. Haec Hebraei ad adventum Chrifti [i. e. Meffiae ] 
referunt, quem [perant effe venturum,*  Rittershufius: 

Tempus erit, leo rugitu velut omnia terret, 

Sic quoque rugitu terrentem cuncta Jehovam, 

JFiída Deo, quocunque 'ierit, cum turba fequetur. 

Jugiet ipfe: tremens natorum αὐ turba piorum 

Certatim extremis terrarum, accurret ab oris, 

Oceanus refluo qua tundit littora fluctu. 


ii. Um Trepidabunt, fumma cum fellinatioue ac- 
^ . eurrent, Vs, 10. *iax5 Sicut avis, Chaldaeus addit: bia 
s : quae 
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quae aperte, palam, per aerem, advenit. D**yvb etiam 
ex egypto, a. meridie. Chaldaeus: wu" 1533 unm 12 
p*x5* ic venient qui captivi deducti fuerant in terram 
Megypti. n3*23 Er ficut columba , cujus perniciffimus vo- 
latus eft, vid. Jefaj. LX, 8. P. LV, 7. et ibi not. *wüw ΥἼΝῸ 
E terra Αγ, e borealibus regionibus. Eadem fpes facta 
Judaeis a Jefaja XXVII, 13. et Zacharia X, το, D*h3tis 
| pyea-b» Et reducam eos-ad domus fuas priflings, in 
patrias terras. Cf. Jerem, XXXII, 37. nim ow3 Dictum 
Jovae, fallere nefcii, Num. XXIII, 49. Promilfionis quafi 
Dgillum. Cf.Jef. I, 24. Pf. XXXIII, 4,  Rittershufius; 
«dccurrent etiam inflar avis, Nilotide terra 
"[|yriaque ora, ut pavefacta columba, profecti : 
"dedibus hosque fuis concedam habitare quietos, 
Feriloquo hoc dictum proficifcitur ore Jehovae, 


Ca». 


CA». XII. 


A R GUM EN TUM 


Ho Capite ex quorundam fententia nova concio incipit, 
fequenti Capite continuata, finita vero XIV, 1. *, , duabus 
partibus conftans, quarum prior (Vs. 1 — 11.) contra Ju- 
, dam, altera ( Vs. 12. feqq.) contra Ephraimum üt directag 
ita quidem, ut in priore parte, oppofitione inter Judaeos 
et Ifraelitas facta,. Judam de praeterita laudet conítantia in 
pietate ( Vs. 1. 2.), eundem vero de praefenti corruptione 
arguat (Vs. 3.), et duabus rationibus ( quarum prima a ju- 
ftifima retributione Dei fecundum bona vel mala facta cu- 
jusque, Vs. 3., id quod exemplo Jacobi, patriarchae, pro- 
batur, Vs.'4. 5., altera a Dei immutabilitate Vs. 6. petita ), 
ad poenitentiam revocet, Vs. 7., tandemque oppolito exem- 
plo impii et pertinacis Ephraimi ( Vs. 8. 9.), doceat, Jovam. 
futuris temporibus Judam fingulari favore profequuturum 
elfe, Vs. 10. 11, Unde demum transeat ad a/teram partem 
hujus concionis adverfus Ephraimum directam, Vs. 12. feqq. 
Alii vero et plerique interpretes totum Caput directe ad 
Fphraimum referunt, qui cum Juda compafatus deterior 
fit, Vs. 1.2., et corruptionis illi etiam auctor, Vs. 5., adeoque 
degerer prorfus a Jacobi patriarchae pietate CVs. 4. 5.), 
quum contra Deus ex fua parte femper fit idem (Vs. 6.), 
ad quem ideo ut redeat, Ephraimum hortatur (Vs. 7.), 
frultra tamen ob ejus pertinaciam in adimittendis et defen- 
dendis fceleribus ( Vs. 8. 9.), Unde Deus femper libi con- 
flaus, ex mente nonnullorum interpretum, ipfis exilium 
minatur, fecundum alios vero, ex mera mifericordia pro- 
miífionem 
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miffionem de futura reipublicae líraeliticae reftauratione 
, confirmat (Vs. 10.), ut qui non folum adhuc officio fuo 
non defuerit, per prophetas variis modis loquutus, (ed 
etiam in pofterum doctores et prophetas milfurus (it, Vs. 11. 
feqq. J. H. Mzrswzn in Progr. quod infcribitur: Siftitur 
oeconomia Capitis duodecimi Hofeae (Lipf. 1788. 4.), va- 
tem viciffim et mutuo utrumqué,regnum, tam Judaicum, 
quam líraeliticum, ab uno ad alterum transeundo, unum 
alteri implicando, graviter taxare et vituperare obfervat ; 
quorum enim criminüm reos fefe fecerant cives unius regni, 
eorundem momine accufari quoque poterant alterius regni 
cives, ,Ne itaque anxie, * inquit, ,, quaeramus, quid uni 
regno praecipue dictum lit, quid alteri, fed omnem hunc . 
fermonem prophetae fpectemus nunc fic, ac [i dictus effet 
univerfae. familiae Ifraelitarum, qui, uti conflat, duplex 
regnum confílituebant inde a Rehabeami et Jerobeami I. 
temporibus. Invehitur autem propheta in duo comprimis 
vitia l(raelitarum, ab eisque abstrahere eos per exempla 
allaborat. Et illa vitia funt: Zncon/tantia in dictis et factis, 
quae et dicitur perfidia (quo nomine generaliori comprc- 
hendit omnem animi eorum vitiofitatem, inter cujus caufas 
principes illa zncon/lantia non eft ultimo loco nominanda ) ; 
deinde, /uperbia et arrogantia de rerum ac opum fuarum, 
malis tamen, artibus comparatarum, vel immerito Dei be- 
neficio acceptarum , /Jaeto féatu. Et fic hoc Caput Íponte 
et apte fimul dilabitur in duas partes fere aequales, *quae 
fingulae tractant orationem, diverfam, fi rem fpectas, quae 
tractatur, fed fimilem, quoad modum tractandi. Vides, 
, quantopere disfentiant interpretes tum de nexu fingularum 
hujus Capitis partium, tum de fenfu phrafium , et fenten- 


tiarum. Nos in explicatione potiores varietates breviter 
attingemus. 





, 
1. 530 Circumdederunt me mendacio, Pf. XVII, 11., 
i.e. in omni circuitu meo, et quocunque circumfpicio, 
menda- 
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mendacium fecerunt. lta Chaldaeus: p3*35 "512 *w*atcM 
multiplicazerunt coram me mendacia. Similiter Gussemits . 
in Lexico (fub voce 215 Q. 3.): undique congerunt mihé 
adulatoria mendacia, cujusmodi blanditiae ad diffimulan- 
dam impietatem et Job. XXXI, 28. intelligantur. —wn23 
AMendacio , i, e. fucata pielate erga me, et fuperftitiofo ido- 
lorum cultu; VII, 3. 13. X, 13. cf. Jef. XXX, 9. LIX, 13. 
Alii conferunt,fupra X, 4, Alii vertunt: abnegatione, coll. 
Proverb. XXX, g. Job. XXX, 28. Vid, infra Hieronymi ex- 
plicationem. | b**N Ifraelitae decem tribuum, ut Vs. 2. et 
Írequenter in hoc libro. np3523 Zi dolo, perlidia, cf, Jer. 

IX, 5. 7. Pf. L, 19. 2Reg. Ix, 23. (al. 13.) bx*yü* n3, 
quo nomine regnum decem tribuum et fupra 1, 4,6: 7, V, 1. 
' appellatur. mnyn" E Juda, et cum eo Benjamin, i. e. 
regnum Judaicum, Ephraimitico, f. [fraelitico , oppofitum, 
cf..] 7.  bw-ny» *"? "» adhuc dominatur; wel: quum 
Juda adkuo dominaretur cum Deo, ita verbum **3 domni- 
nandi ignificatu accipiunt plerique interpretes, ut Jerem.. 
I], 31. 53135, dominamur. Jancur: Juda adhuc principem 
agebat cum Deo, quia reges illius populi foedus cum Deo 
Opt. Max. fetinebant.* R. Tawcmnvw: eoualedae ee 
δ (vos oo $3 (M33 utique iii dominium obtinent 
coram eo et flant una ei, i. e. ab ejus partibus. Similiter 
Casrarr0: quum Judaei adhuc Deum colant, ideoque im- 
perium retineant, Alii cum Lun. nz Dixu et Coccz1o col- 


lato Arabico οἷν qued in Conjug. III. et IV. voluzt denotat, 
vertunt: fed Juda adhuc vult cum Deo, i. e. confentit 
cum Deo; ant volendi verbo Tortius accepto: /irmiter. ad- 
Ahaeret Deo, obfirmat fe in foedere et amicitia cum Deo, ut 
idem fit, quod in fequente commate yow3. Ita Chaldaeus: 
Minbsa pspnn s» erant validi in cultu; nempe dum 
multi inter Judaeos adhuc erant fideles Jovae cultores, et 
cultus ejus publicus in templo Hierofolymis vigebat, omni- 
busque patebat. Cf. 2 Chron. XII, 12. XIX, 3. Accipiunt 
autem hoc fere de Hofeae tempore, cum Hiskias ad omnes - 


Ifraeli- 


Hofeas. Cap Xll, i1.  - 351 


l(raelitas et Judaeos miferit, etiamque epiftolas fcripferit 
ad Ephraimitas et Menalfenfes, ut Hierofolymat conveni- 
rent in Jovae templum , ad pafcha Jovae, lfraelitarum; Deo 
agendum, uti narratur 2 Chron, XXX, 1— 6, Alii de prae- 
terito tempore hoc capiunt, quod Ephraim perfide egerit in 
Jovam jam tum quum Juda adhuc. dominaretur eum Deo, 
i e..quum major aut potentior pars Judae, quae praeva- 
luerit, adhuc obtineret, ut veri Dei cultus maneret. -brY 
. mmeisp £t cum fanctis, per quos alii intelligunt homines 
probos, praefertim majores, ut, Pf. XVI, ὅ., alii coelites; nt 
Job. XV, 15., alii, cum Kimchio, idum Deum, coll. Jof. 
XXIV, 19. [195 Qvo a*n5x], ita nt partioula cum non 
, tantum. focietatem, verum etiam auxilium et robur, domi- 
nium donans, fignificet; cf. Jof. I, 5. yow3 idus et con- 
ftans effet; conflanter veri Dei cultum teneret; eodem fenfu 
haec vox et Jelaj. 1, 21. Pf, LXXVIII, 8. 8; Encosd 
Kittershufius: 
Ephraimaea tribus mendaci perlita fuco 
- Fult haerere mihi cum religione videri, 
Kt me fallaci geflit circumdare cultu, 
Degener I/raele profecta propago fideli: 
Quando Dei cuitum purum retinebat Judas, 
Servabatque fidem Domino, et veftigia patrum 
Sancta terens primaevá in religione manebat, 
In alia omnia abit N. G. Scnnozpzn, qui in Obfervatt ad 
Or£gg. .Hebrr. C. 1. $. XL p. 11. Judaeos minime a vate 
laudari, fed potius accufari, ut fupra V, 5. Vf, 4., et mox 
Vs. 3., exiftimat, Quum autem verbi *1* propriam notio- 
nem ,. comparatione Arabici olp, ponat in motu recipro- 
cato, quo quid huc illud agitatur et verfatur, illud h. 1. 
translatum vult ad animi levitatem et. inconílantiam , εἵ 
Verfus noftri hemiftichium pofterius vertit hoe modo: etiam 
Juda adhuc nitro citroque vagatur cum Deo, et cum 
Sancto fido. Quam fententiam, parum profecto concinnam, 
probatam fuiffe miror Dathio aliisque recentioribus Lau. 
dem Judae expreflit jam vetus Chaldaicus interpres, qui 
totum 
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totum pofterius hemiftichium ita expofuit: Sed domus Ju- 
dae homines validi erant in cultu, donec populus De£ 
e terra fua deportaretur; et illi voluerunt me in domo 
Sanctuarii; vocati funt populus fancius, propterea quod 
Jideles effent. In bonam partem accipit quoque Hrgnoxv« 
MU$, integri Verfus fenfum hoc modo declaranà: ,, Ephraim; 
regia tribus, δέ domus Ifrael, qui tribui regiae ferviebat, 
circumdedit eum, in negatione, live mendacio, dum Domi- 
num negant, et idola profitentur. Judas autem, hoc elt, 
duae tribus, quae habebant 'Templum, Legem, Prophetas, 
et fervabant praecepta legalia, erant teftes [pro ἽΨ eniri 
pofuit teftis, quod “ν legit], gradientesque cum Deo et 
€um fanctis fideles. Sarctos pofIumus dicere vel Angelos, 
vel Patriarchas ac prophetas, et ceteros, qui Dei imperio 
ferviebant, Ad comparationem nempe illius temporis, quo 
haec dicebantur, aberrante penitus Ephraim, et decepto in 
idolorum cultu Ifrael, folus Juda remanferat, qui in Dei 
cultu et teftimoniis verfaretur; etpolfet defcendere cum eo, 
five fortis effe cum forte: Τα αἱ enim et de/cen/ionem et 
fortitudinem fignificat, pro quo Aquila transtulit érixpd- 
téixy.  Retulit is verbum hebraicum ad n33, dominari, 
fed Hieronyhius ad “πὲ, de/cendere. lta et Syrus, qui 
praeterea pro uaria p? legit bv, unde noftrum locum fic 


vertit: fzxb ovas loa lo, donéc defcenderet popu- 
lus Dei, Ícil.in exilium, populus fanctus et fidelis. Sed 
prorfus perverterunt nofiri commatis fenfum LXX: 'Exi- 
κλωσέ us ἐν ψεύδει Ἐφραὶμ, καὶ ἐν ἀσεβείαις οἶκος Ἰσραὴλ 
καὶ Ἰούδα" νῦν ἔγνω αὐτοῦ ὁ ϑεὸς, καὶ ὁ λαὸς ἅγιος κεκλή- 
σεται ϑεοῦ. Quali legilTent: ἼΣΝ9 nj vip cw» bw ὈΨ1) noy 
Nifi forfan eadem quidem quae nos, verba legerint, fed 
eorum fenfum liberiori paraphrali exprefferint, ut videlicet 
verbis: Juda adhuc dominatur cum Deo, hoc indicari pu- 
iarint, Deum eos adhuc nolfe, eos refpicere, eorumque cu- 
ram habere, illis vero: e£ cum /fanctis fidus eft, hoc dici, 
dignum elle, qui populus Deo facer appelletur. HixnoNv- 

MUS; 
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Mus Graecae verfionis fenfum hoc modo declarat: ,,LXX 
multo aliter transtulerunt, quod. et Ephraim, et domus Ifrael 
et Judas circumdederint Deum in mendacio et impietate, et 
tantae clementiae fit Dens, ut non ab eis abfcindat fpem 
falutis, fed cognofcat illos, δὲ paratus fit vocare popu- 
lum fanctum, et populum Dei, qui nünc impietate per- 
verfus eft. 


4 


2. nm ny^ n*àew Ephraim pafcit ventum, quali eum 
comefturus, ficut famelica beftia avide depafcit herbas, Ea- 
dem metaphora Prov. XV, 143lu/tus dicitur pa/cere ven- 
tum; Jefaj XLIV, 20. idololatra pafcere, cinerem, inane 
aliméntum. | Eodem fenfa Jerem. XXII, 22. ventus aliquem 
pafcere i. e. abfumere dicitur. "Contra Pf. XXXVII, 3. pa- 
cere veritatem et eam cupide fectari, n* n^ Ef per- 
fequitur eurum , καύσωνα vertunt LXX (quod Arabicus in 
Polyglottis interpres ere venenatum vertit), ut Jom. 
IV, 8. cf. Jac. I, 11., i. e. rem inanem, imo longe pernicio- 
fiffimam, idolorum cultum, et foedera cum exteris. Cf. Prov. 
XXVIÍ, 16. Cohel. V, 15. Chaldaeus: b$»br v5: ΠΡ ὩΣ ἸῺ 
"Xn JE miles. funt ei, qui feminat ventum , δὲ metit turbi- 
nem, repetitum ex VIlf, 7. lta vero vanam in humanis 
auxiliis fiduciam defcribi alii putant, alii vero non tam 
poenam Éphraimitis denunciari, quam auctam ejus et obdu- 
ratam ejus maliliam delignari cenfent, qua multum [ibi de 
cultu fuperltitiofo, quem. fectaretur, pollicitus fit. : Nos 
utruunque fpectari arbitramur. ὉΔῚ τὸ Quotidie; femper, 
Jefaj. Li, 5. naó ^w 512 Mendacium et vafüitatem 
multiplicabit, non tantum fpe fua fruflrabitur, verum. etiam 
perniciem libi parabit. —*n^53* ἬΘΗ -nD» n*à53 Zt modo 
foedus cum .[[yrio feindunt , i e. pangunt (cf. de phraíi 
- not. ad Genef. XV, 10.), vid. fupra V, 15. infra XIV, 4, et 
cf. 2 Reg. XV, 19. XVII, 2. 1973 Zt mox perfido animo 
oleum , ΜΡ munus , ut recte Chaldaeus; nobile autem 
et copiofum. oleud ; in terra Canaan. fuiffe, conftat ex Deut. 
VIII, 8. 1 Reg. V, 35. Ezech. XXVII, 17., ad quem loc. vid. - 

Prophh. Minn. ] Z not, 
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.mot. Cf. Jaux Biblioth, freháolog. P.l. $. 80. t&*xpb à 


"egyptum, VII, 31. XI, 5. bow Defertur, X, 6., pro obti- 
nendo adverfus A(fyrios auxilio, vid. XI, 5. ates. XVII, 5. 
Rittershufius: 
A Tribus Ephraimaea dioi fectatur inanes, 
Vento f& pafcens, Euros eaptansque fugaces, 
Multiplicatque die mendacia putida toto, 
Perniciemque fuo capiti coquit ipfa, pacifcens 
Foedera cum fJyriis, Phariis unguentaque terris 
Importans, animum qugerensque hoc munere Regis 
Conciliare fibi, atque fuis adjungere rebus. 
HiERONYMUS: »Sacra narrát hiftoria, Manahen, regem Tírael, 
pace facta cum Alfur, ab Aegyptiis auxilium poflulalle, et 
hoc eft quod nunc dicitur, Ephraim pafícere ventos, id eft, 
fpe vana fe decipere, fequique καύσωνα, hoc eft, aeflum, 
et ire ad Meridiem, nihilque aliud agere tota die, nili fibi 
illudere. Et dum huc illucque discurrat, vaflitatem et 
everfionem fuis urbibus praeparare. At mon elt vaftitas 
atque mendacium, pepigiífe foedus cum AlTyriis, et oleum 
tuliffe in Áegyptum? ^ συνεκδοχικῶς a parte, totum, quod 
videlicet munera xi dioe npiferit, * 


. 8; ny 5*5 Sed nunc etiam Jis f. litigandum eft Jo- 
vae, IV, 1. Mich. VI, 2. . 3*7 0v Cum Juda et Benjamin, 
quod etiam hi, ab Ephraimitis fedueti (1V, 15,), et poftre- 
mis praefertim vatis noftri temporibus, per impium regem 
Ahafüm admodum corrupti fuerunt; vid. 2Beg. XVI, 5. 
apzs-bp 4ps5. Idque' ut animadvertat in Jacobum, wu 
poenas fumat de. Jacobitis, -ut I, 4, II, 15. 1V, 14. VIII, 15. 
'Amos IIT, 2. Nomen Jacobi quidam hic accipiunt de decem 
tribubus, alii de regno Judaico, alii de utroque, ut X, 11. 
q. d. vindictàm. fumet de Jacobitis univer(is degeneribus. 
v23315 Secundum vias ejus, prouti malefactis fuis prome- 
riti funt, cf. Jerem. XVII, 10. XXXI, 19. Ezech. XVIII, 3o 
45 3*v* vbbvbs Vid. fupra ad IV, 9., ubi eadem verba. 
Bittershofius: 

Ne« 
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Nee non cum Juda efl fua disceptatio Jocae, 

Qui Jacobigenís poenáàrum exempla daturus | 

— Eft gravia, δὲ factis aequalia Idae iniquis 

Praemia, — — — : 
HiznoNvMus : "Ephraim femel alos ventos, et fequente 
mendacium, qui in tantam venit amentiam, ut inter duas 
gentes adverfarias dubius fluctuaret, faciens pacem cum | 
Allyriis, et oleum portans in Aegyptum ,. nunc mihi omne 
judicium eft cüm Juda, et vifitatio fuper Jacob. — Fifitatio- 
nem autem vocat flagella atque fupplicia, ut qui Epliraim - 
reddidit, quod merebatur, Judae quoque, qui de Jacob 
ortus efl femine, reddat juxta vias et juxta adinsentiones 
f"as, qui non tautum fortuito errore deceptus eft, et hu- 
mana .concidit fragilitate; fed inquifivit et adinvenit, in 
quibus peccaret et rueret.' 


4. Mortatur nunc Jacobidas, ut, priori via relicia, ad 


' Dei veri cultum redeant, et parentis, Jacobi, cujus in Deum 


fidem pietatemque, pariter atque Dei erga illum favorem 
commemorat, veftigia perfequantur (usque ad Vs. 7. incluf.). 
Et primo quidem divini in Jacobum favoris luculentiffima 
exempla affert, ejusdemque fructum ad polfteros quoque, 
fi illius pietatem imitentur, pertinere innuit. 2p» 1623 
ἽΝ 7 n& Zn utero calcém tenuit. fratris fii Jacobus, cujus 


nomen Vs. $. commemoratum, etíi ibi de ejus pofteris ufur- 


» 


patum; ; nunc vero de ipfo illo viro intelligendum elTe, res - 
ἊΣ 


ipfa docet. Verbum 3p» (Arabice CXc, preffit ΜΝ 
pone et a caíce venit, δ wefiigio f'quutus' fuit) minus 
commode a nonnullis hic, redditur /upplanzavit, neque 
enim dolum vel fraudem culpabilem ipfum hoc verbum, aut 


nomen Jacobi inde derivatum per fe infert ( etfi per-invi- 


diam eo illud traxit Efavus, Genef. XXVII, 36., et eodem 
fenfu ad nomen Jacob; Jeremias alludit IX, 5., quia etiam: 
dolofo animo et ad: circum veniendum quis alterum calce 
strrepta. antevertere et. fupplantare poteft); fed laudabile 


τ potius Jacobi ftudium et victoriam hic innuit. Idem namque 


Z 2 dicil, z 
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dicit, quod diferte legimus Genef. XXV, 26. 2:223 tini {πὸ} 
wur, et manus ejus, Jacobi, e matris utero egredientis, 
tenens calcem. Éfavi, ut, prior tempore proditurus, potiri 
poffit jure primogenithrae. Quod nonnifi fingulari virtute 
et Dei providentia ab infante factum elTe, vates innuere 
voluit, uti poft Chaldaeum Hebraer interpretes recte obfer- 
vant. lta enim Chaldaeus: Propheta, «ic eis: nonne de 
Jacobo praedictum eft, antequam nafceretur , eum majo- 
rem. fratre futurum effe? ex Genef. XXV, 25. Janent: 
',Ego, Deus, hoc omne effeci in eo, ut nimirum calcaneo 
ipfum apprehenderet, quo fignum exítaret, Dominum fra- 
tris ( Efavi) ipfum fore.4 Quod difertius declarat A»xx- 
Esna: ,Senfus verborum prophetae hic eft: Qnare non in 
memoriam fibi revocant Jacobi pofieri, me patrem eorum 
elegiffe, eundemque in ampliffimo dignitatis gradu inter 
mortales collocalfe? Nam quum elfet in utero, dedi ei 
vires ad prehendendum fratris calcem. d quod prodigii , 
loco habendum eft. Neque enim robur eft in foetu, ver- 
fante in fecundina, et quo tempore ea finditur, ut quic- 
quam apprehendat, donec ex utero in lucem prodierit. 
Jacobo. igitur dum adhnc in utero effet, vires ego dedi. 
Et poftea quoque cum angelo luctatus eft, eumque fupera- 
vit.^ Cum Hebraeis confentiunt veteres Chrifliani inter- 
pretes, veluti e Graecis Cvnirnvs Alexandrinás: "Or; rof- 
νυν καὶ ἐξ αὐτῶν σπαργάνων εὐφυὴς γέγονεν Ἰακὼβ, μᾶλλον 
δὲ καὶ πρὸ ὠδῆνος πειρᾶται δεικνύειν διὰ τοῦ πτερνίσαι τὸν 
ἀδελφὸν dy v3 xoig, ἘΠ γὰρ καὶ ϑείας δυνάμεως ἐνέργημα 
τὸ δρώμενον ἦν" οὐ γὰρ που τὸ βρέφος τὸ ἐν ἐμβρύῳ καὶ 
μήτρᾳ πτερνίσαι Φαμὲν ἐξ ἑχυτοῦ τὸν ᾿Ασαῦ, ἀλλ᾽ οὖν κατὰ 
πρόγνωσιν ὡς ἐσομένῳ χρηστῷ τὴν" τοῦ γεγονότος κατόρϑωσιν 
ἐνετίϑει Θεὸς. ἘΦ Latinis Hrgnowvwvs: ,, Exponit autem, 
quanta bona Judas, hoc eft; Jacob, acceperit, etin patre 
filius nominatur, veterisque recordatur hifloriae, ut et Dei 
mifericordia erga Jacob, et illius contra Dominum duritia 
cognofcatur. Dum adhuc effet in utero Rebeccae, fupplan- 
tavit fratrem fuum Efau, non;utique fortitudine propria, 
qui 
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qui fentire non poterat, fed mifericordia Dei, qui cognofcit 
et diligit eos, quos praedellinavit.« Minime probandus 
Cox. Ikrs1us, qui in peculiari in noftrum locum Dilferta- 
' tione, cui epigraphe: de Praevaricatone Jacobi hancque 
Jecuto cerramine fidei (in Differtatt. Ejus pAélologico -theo- ᾿ 
logicis P.L. p. 282. feqq), prius hujus verficuli hemiftichium 
, in vituperium Jacobi vertere ftuduit. "lota vero orationis 
feries innuit, fpectalfe vatem illud, quod Jacobus ex utero 
egrediens manu tenuit calcem praecedentis Efavi, tanquam 
quid fingulari providentia et gubernatione effectum, quo 
figno veluti quodam praenunciaretur, fore ut, licet Efavus 
ex uteró materno prior egrederetur, Jacobus tamen de jure 
primogeniti cum eo contendat, eademque confequatur, 
quodque et ipfe Deo acceptior foret quam frater, et gens 
ab eo oriunda fratris pofteritati elfet imperatura. Ulterius 
progreditur Cunisr. Fm». BoznNEn, '"Fheologus quondam 
.Lipfienlis, qui in Dilfertat. in hunc loeum infcripta: de 
fide. Jacobi in utero, Lipf 1708., illud, quod Jacobus in 
lucem proditurus fratris ealcem tenuit, non tam ut fignum 
aliquod , futuram Jacobi et pofterorum ejus prae Efavo ex- 
cellentiam, divinitus praemonltrans, fed ut /idei opus (uti 
loquuntur Theologi) a vate proponi jüdicat, quo Jacobus 
defiderium, quo flagraffet τοῦ ἐρχομένου σωτῆρος, egregie 
declararet. Cui fententiae, ad quam et nonnulli ante Boer- 
nerum Theologi propeníi fuerant, jam alii faniores inter- 
pretes oppofuerant et filentium facrorum librorum, et aeta- 
tem ac flatum infantis necdüm ratione utentis, coll. Paulino 
effato epift, ad Itoman. IX, 1i. 12. 3. G. LackEMacHER in 
Obfervat. de victoria Jacobi, virium et felicitatis regni 
Jfraelitici fymbolo ad Hof; XII, 4. 5. (in fuis Obfervatt. 
PAilologg. P. Vl. p. 352. feqq.) Jacobi éxemplum duplici 
conlilio h. l. a vate in medium allatum arbitratur, primum, 
ut doceret, regnum lfraeliticum in fe ipfo fatis habere ro- 
boris atqué virium, quo tueri fefe polit ac defendere, fi 
modo Deo confidat, nec necelfe proinde fuiffe, ut aliorum, 


"nominatim Aegyptiorum, efllagitaret opem. Deinde, peffime 
egiffe 
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egifTe Ifraelitas cultu fuperftitiofo Béthele conftituto, quippe 
in loco, ubi fingulari prorfus ratione conditori gentis Deu: 
olim fe patefecerit, et beneficia polteritati ejus 'promiférit 
eximia. Prius ilud vatem [ignificare tectius exemplo Ja- 
cobi, in duplici certamine fuperioris; pofterius autem ex 
illuftri illa concludi velle vifione, quae Jacobo obtigilfel 
Bethele. Nos eam rationem, quam fupra ad bujus Verfut 
initium indicavimus, haud dubitamus praeferendam. - Aliud 
divini erga Jacobum favoris documentum: 4242. ££ robore 
fuo, Geuef. XLIX, 3. Deut. XXI, 17. Pf, CV, 36. ἀϊνί μη ἐς 
'ei concelfo. πὴ. Superior fuit in lucta cnm Deo, vel: 
Juperavit Deum, Genef. XXXII, 29. LXX: ἐνίσχυσε πρὸς 
τὸν Θεόν. Chaldaeüs et Syrus: 53330, magnum, aul 
(principem /e geffit... Alii: potenter luctatus: eft, coll, Gen. 
, XXXII, 25.. o*3hx 7n Cum Deo, vid. Genef. XXXII, 29 
31., qui in forma humana faepius adparebat, Genef. XXXII 
25. Jof. V, 13. Jud. XIII, 3. 6. Hiuc factum, ut qui hk 
 psnhx vocatur, idem ftatim Ve,5. appelletur angelus, ΝῊ 
quod. ipfum nomen et hic pofuit. Chnaldaeus. E lucta ill: 
Jacobus nactàm nomen Ὁ 5 a Deo ipfo ei iuditum,. i. e 
principem fe praeftabat Deo, vel, de principatu conten. 
.. debat cum Deo, Genef. XXXII, 29. Rittershulius: 
— Materna. etíam conclufus in alvo 
Jile latebat adhuc, neque luminis hauferat auras 
«etherei, ac jam tum fupplantabat germanum 
Ipfe fuum, certans caeleftem. haurire favorem. 
Pofi modo vir factus, Genii certamen adivit 
Strenuus, ex luctae referens certamine palmam; 
Inque rei monimen mutato nomine dictus . 
Ifrael ( valido ut Gemisin qué robore vincat). 


! 9. 5) Superior, inqua, fuit, cf Vs. 4. Eft fut 
rum Cal verbi QU, cognati cum nw, vid. Jefaj. XXXII, : 
Proverb. VIII, 16., et Hiphil fupra VIII, 4. Nexus fit h. 
per anaphoram, feu per repetitionem eu quod antecef[li 
' - ut.novum et amplius quid fubjicitur. qw*550- 5x Erga, 
ade; 
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adverfus (Sw pro by, ut alias faepe) angelum, vel potius 
Deum ipfum, Vs. 4., qui augeli formun, induerat, 55» Et — 
praevaluit , vid. Genef, X XXII, 29. coll. XXX, 8. 553 
Jevit enim, non angelus, ut Hebraeorum nonnulli inde 
colligunt, quod angelus, quocum luctabatur Jacobus, ei di- 
xilfe narratur Genef. XXXII, 37. dimittas me , nam afcen- 
dit aurora; fed Jacobus flendo et precando ipfum vicit; 
cf, 1 Sam. 1, 10. Modus fignificatur, quo praevaluit Jacobus. 
τ τ 12nt 'Et fapplicavit ei; Deut, III, 2.5. 1 Reg. VIII, 53. 
47. 59. Pf. XXX, 9... Recte Hiznoxvwvus: ,, £t invaluit; 
.inquit, adeerfum Jngelum, et ejus benedictione, quem 
vicerat, confortatus efl. Flevit quoque et rogavit eum, id 
eft, angelum, dicens [ Genef. XXXII, 27.]: INon te dimit- 
tam, nifi mihi benedixeris,* — 5w- n2 Ín Bethel ». vid. 
Genef. XXVIII, 17. 19., quae nunc Be/Z- /4ven. facta elt, 
'fupralV, 15. ixwx5* Jacobus ineenit eum, angelum, quando 
a Deo monitus ( Genef. XXXV, 1.) Bethelem afcendit, et 
vota exfolvit, quae Genef, XXVIII, 21,22. nuncupave- 
rat. Alii: z4ngelus ibi invenit Jacobum. | Sic Chaldaeus: 
entby *banw bxn*a2 in Bethel revelatus. eft, Γ, adparuit ei, 
fcil. Jacobo Deus, uti legimus Genef. XXXV, 7. *31* Dv 
asy Ex ibi loquutus eft Jacobus nobiscum, Deo, ut quidam 
volunt, quafi fit pluralis, quem vocant, majeflaticus, quo 
Deus de fe ipfo loquens utitur et Genef. I, 26. IIT, 22. XI, 7. 
Jancnr ad Job, XX, 22., quem fequnntur tantum non ormes 
fuae gentis interpretes, noftrum :5399 pro i»v, cum ipfo, 
pofitum volünt;. et fic quoque Syrus, Aquila, Symmachus 
et Theodotion in Scholiis Graecis; fed invita Grammatica. 
Kxwcnro vero aliisque verba fant prophetae, 4. d. ibi ( De- 
thele) etiam adhuc Zoquitur Deus nobiscum, niecum, Hofea, 
ceterisque prophetis ad arguendum idolorum cultum, qui 
nunc Bethele viget, coll. Amos V, 4, 5. Rectius alii pro- 
phetam intelligunt. una cum populo, Jacobo orto, quemad- 
modum Pf. LXVI, 6, de majoribus Ifraelitarum,. qui mare 
rubrum transiere, prima pluralis perfona dicitur: Dy, 
$45 nnow3 tunc laetabamur de eo, Οἵ. not. ad eum locum, 
i et 
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et Hebr. VII, 9. 10. Ita et Hxznoxvwus: ,Quumque patris 
matrisque confilio in Mefopotamiam fugeret, invenit eun- 
dem Angelum in Bethel, qui loquutus eft ad-eum, loquutus 
eft nobiscum, id eft, in patre loquutus et filiis eft; et in 
Jacob dilexit et Judam.* Lackrwacnzn (l 1. p. 361.): 
»Diligenter animadverti velim, dici Deum non cum folo 
Jacobo, fed cum omni fimul ejus pofteritate Bethele collo- 
cutum. Scilicet, quae a Jacobo hic dicuntur gefta, eidem- 
que obtigiffe, non ad illum ipfum fpectant:unice, fed ad 
totam fimul gentem ex eo ortam, atque hujus etiam res, 
fortunamque, qua vel ufura fit, vel uti certe poffit; prae- 
fignificarunt.^ Sunt, qui verba s35» *23* Dv reddunt, 
fubaudito ante pollremam vocem pronomine relativo: zbi 
loquutus eft Jacobo, quae nobiscum facta funt, vel, conti- 
gerunt, . Drufius: quae ad nos pertinebant. Quod aucto- , 
ribus fuis relinquimus. -Rittershufiüs: ᾿ 
Praevaluit, dico, Genio, quem et füpplice voce 
Oravit, lacrymis humectans. grandibus ora: 
INon te ego dimittam, mihi ni benedixeris ante. 
- Tum voti: compos J'actus, Bethele fopore 
Correptus dio, caeleflia numina vidit, 
3H ibi cum fuperis férmonem mifcuit. ipfis. 


6. nin" Atqui Jova, Deus Abrahámi, lfaaci et Ja- 
cobi, Genef. XX VIII, 13. Exod. III; 15. qui promilforum 
fuorum memor propitius tibi erit, fi poenitentiam egeris, 
XÍ, 9. niw3xn "^h5w Deus exercituum, i, e. rerum omnium 
coeleftium et terreftrium; "Genef. Il, 1.; cf. not. ad Jef. I, 9. 
n$n* Nomen Jova, quod figuificat euin-qui eff , qui. fuit, et 
qui femper fibi conílans erit, Apoc. 1, 4. 1w51 Memoria, 
μνῆμα, ejus, i.e. proprium ejus nomen, quia nominato ali- 
cujus nomine. proprio reducitur is nobis in memoriam. 
Refpicit Nofter effatum divinum Exod. III, 15. JeAovah eft 
meum nomen in perpetuum, *q2y nv et hoc eft memoria 
mea, i. e. verum nomen meum, quo nominato homines mei 
recordabuntur, per omnes génerationes. Chaldaeus: Pro- 

, pheta, 
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pheta, dic eis: Ipfe eft Dominus, Deus exercituum, qui 
apparuit Jbrahamo, Jfaaco et Jacobo; et ficut dictum 
eft per Moyfen , ita memoriale ejus erit per omnes gene- 
rationes, Bene Janonr: Sicuti fui jam inde ἃ primo tem- 
pore, ita etiam nunc fum; et fi mecum in integritate am- 
bulaffetis, ficuti Jacobus, pater vefier, ego memet erga vos 
gelfiffem, ut me erga illum geffi.* | 


7. Sin 'nanbxs nn) ΤῺ igitur, Jacobo oriunde, 


quem tanto favore dignatus eft Deus, femper idem manens, , 
, : L 
in Deo tuo confifus revertere ad eum; [fretus Dei tni mi- 


fericordia redi ad eum. .Emphafis quoque eft in pronomine 
iuum ; nam occulte perftringit eos, qui relicto Deo fuo, ad 
alios colendos animunr appulerint. Alii phrafin noflram 
capiunt aliter. Chaldaeus: npnm ἩΔΟΝῊ winb:53 nM" con- 
firma te in cultu Dei tui,  AzeN-Esna: οϑὶ reverti-velis 
ad Deum tuum, auxilio tibi erit, ut ad eum revertaris.* 


Cf. Jerem. XXXI, 18, n3130s3 5205, converte me, e con-. 


gertar, quia tw Deus meus. Kiuenr verbum ν᾿ h.]. quies- 


cendi fignificatione fumendum exiftimat, üt Jefaj. XXX, 15." 


prem nni n3wj3, quae verba interpretatur: /edendo 
quiete et tranquillitate falvi eritis, quafi 335 conveniret 
cum 2uU^. Sed illic. 22352 commode ' verti poteft converfione 
ad Deum, poenitentia. Et noftri loci retinenda interpre- 


tatio ea, quam fupra dedimus, quum ea adícita 'prodeat 


fententia alteri. Verfus ;hemiftichio perquam apta: ἼῸΠ 

δ vaupt pietatem et judicium ,. jufliliam, aeuitatetit, 
«uftodi, obferva, cf. Jefaj. LVI, 1., atque ita vefligiis Jacobi, 
patris tui (Vs. 4. 5.) infifte. πῇ spmbw- ow api E 
fpem tuam dirige ad Deum tuum femper, Jovae, Deo tuo, 
.uni perpetuo confidas, nec ab idolo quopiam auxilium tibi 
credas exfpectanduüm. Similis fententia Pf, XXXVII, 34. 
Spera in: Jovam, et obferva viam fuam , δὲ. exaliabit te. 
Alii paullo alio flexu: /ie /pem tuam in Deo femper col- 
locare poteris; collato Imperativo Genef. XLII, 18. sev nt 
s ΝΠ ἦσο facite ἐὲ vivite, i. e, vivetis, falvi eritis, Simi- 


liter: 
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liter Prov. IV, 4. Teneat verba méa animus tuus, atque 
cuftodi praecepta mea, mm, et vive , i. e. ul vivas. Sic 
Gnorius: ,,Non eft, quod ipfi diffidas, duminodo tu officium 
tuum facias. Recte Jancur hujus Verfus fenfum exponit: 
,Promilffione ejus et baculo, quo ipfe te fidere jubet, tu niti 
poteris, fi ad ipfum redibis; verum pietatem et aequitatem 
obferva, et promiffio tibi facta eft, quod in ejus ( Dei) 
auxilio femper fperare poffis.* HigRoxvMus: ,Quum haec 
ita fe habeant, et tu, o Juda, imitare parentem tuum, plora 
et roga Deum exercituum ( Vs. 5.), et ad eum convertere. 
Cuflodi et mifericordiam et judicium, et quum utrumque 
feceris, fpera in Deo tuo femper, bonis operibus ad ma- 
jora proficiens," 

8.. qy33 Cananaeus, wel mercator eft! [n concifa hac 
locutione, ob indignantis adfectum, et de fignificatione, 
et de nexu laborant interpretes. Aliis, ut LXX, Vulgato, 
Syro, elt nomen proprium, q.d. fed Canaanem impium 
(de quo Gen.1X, 25. feqq.), ἀπὲ Cananaeos refert Ephraim, 
non Jacobum patrem (qui Gen. XXV, 27. an vw, vir in- 
£eger vocatur), illorum enim impios mores et execrabilem 
' eultum (Levit. XVIII, 24. Deut. XII, 3o. 51.) imitatur. lta 
'TAnsovius:; ,Propofitum eft, inquit, ,,Vs. 4. 5. exemplum 
Jacobi, ut hujus pietatem imitarentur; verum ipli potius 
mores Cananaeorum referunt. 4^ (Cf. Ezech. XVI, .3. ag. 
Zachar, XIV, 21., et hifloria Sufannae Ve. 56. (σπέρμα Χα- 
yxày, καὶ οὐκ. loUóx). Eodem modo HiznoNvwus: ,Mo- 
nuerat Judam, ut converteretur ad Dominum Deum fuüm, 
et mifericordiam fervaret atque judicium, et fperaret in 
Domino femper, five appropinquaret ei jugiter. . Nnnc ad 
Ephraim, hoc eft, ad decem tribus, fermo convertitur, 
quem vocat Chanaan, juxta illud, quod loquitur Daniel ad 
Presbyterum [ Hift. Sufannae 1. c.]: $emén Chanaan, et 
non Juda, /pecies decepit te; Et in Ezechiel [ XVI, 3.] 
ad Jerufalem dictum legimus: Pater tuus Jfmoraeus, et 
mater (ua. Cethaea. — Ex in lfaja LU 10.] dicitur ad tribum 

Juda: 
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Juda: Audite verbum Domini, principes Sodomorum ; per- 
cipite auribus legem. Domini nofiri, populus. Gomorrhae. 
In Zacharia quoque extremo yerficulo legimus: Et non erit 
Chananaeus in domo Domini.** E Kiwcun fententia often- 
, dit vates, quantopere ab exequendo mandato divino et ob- 
. fervanda pietate et juflitia ablint lf(raelitae. Aliis j$22 hi. 1. 
nomen appellativum eíl, mercatorem denotans (ita *3933 
Jefaj. XXIII, 8. Prov. XXXI, 24. Job. XL, 3o., ad quem loc, 
cf. not), quales erant Cananaei five Phoenices, qui, ut 
' Gnorius aliique obfervant, veteribus erant Φιλοχρηματοί τὲ 
καὶ τρώκται, pecuniae cupidi et avari deceptores. lta 
"Chaldaeus, qui integrum Verfum hoc modo exponit: wb 
po3o5 mann, ne finis ficut mercatores, qui eo gerunt bi- 
lances, ut. fraus committatur ad turbandam omnem be- 
nignitalem. Hunc fequutus Jancu, ,,Senfus eft: veftro vos 
quaeílu freti fecuritatem vobis promittitis, qui eftis merca- 
tores, et fraudes agitis. Sane de mercatore inftitui fermo- 
nem, fuadere videtur, quod Zances et familiares mercaturae . 
Íraudes commemorat textus. Senfu conveniunt loci Amos 
VIII, 5. Mich, VI, 11. t4*3 /n manu ejus, tractat, cf, 
ny 3, 1 Sam. XXIV, 12. XXVI, 18. ΠΟ nin Bi- 
lances doli, dolofae, quibus alios defraudant, Ámos VIH, 5. 
Mich. VI, 10. 11. Prov. XI, 1., contra exprelfum Dei inter- 
. dictum Levit. XIX, 35. Deut. XXV, 15 — 16. piov Op- 
primere, injufte laedere et vi et fraude, Levit, V, 21. 23. 
XIX, 13. Deut: XXIV, 14. LXX: καταδυναστεύειν. Cf.Jac. 
1,6 an 4dmat, i. e. fciens et lubens, et fumma impu- - 
dentia ita peccat; cf. IV, 18. Amos IV, 5. Eadem objur- 
gatio Amos IV, 1. Mich. II, 2. Ritterslfufius: 
— - Mf arillator, cui dextra bilance dólofa 
Eft armata, dolos animo meditatür, et artes, 
Queis circumveniat, dabitur quacunque acm 


9. D**35M RETE ,Et ne €——— inquit HizgoNv- 
xus, jChanaan alium quempiam fentiendum, ponit mani- 
feftius, qui fit ifle Chanaan: dixit Jphraim.* qx Quoquo 

| . modo 
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modo fe res habeat, tamen »n^iw» dives factus fum , Job. 
XV, 29. Cf. fupra IX, 1. X, 1... Gloriantem quidam induci 
exillimant Ephraimum de opibus fuis ac. profperis fucceffi- 
bus, tanquam de divini favoris argumento; coll. Zach. ΧΙ, 5. 
Sed manifellum, perflringi a Noflro impudentiam hominum 
praefracte improborum.  Senfum recte exprellit Hierony- 
mus: .,,Non refert unde poífideam, dummodo polfideam.'* 
“Ὁ ΝΣ Jnveni mihi, alfequutus fum, Prov. I, 13. yi« 
Hobur, ut fapra Vs. 4., i; e. opes, ut b*n itidem robur, vi- 
res, et opes notare conflat. Aliis idem eft quod t5, 1" 
Jeniia, abundantia, vut Prov. 1. c. XVII, 11,. XXX, 

coll. Deuter. VIII, 18. LXX: εὔρηκα ἀναψυχὴν ded 


56g 
Sane Arabicus csl eft cominoditas » quies, tranquillitas. 


At Hieronymus: inveni idolum mihi, , ive, inquit in 
Commentario, ἀνωφελὲς, hoc ell, 42 ven, quod non profit 
pollidenti.4 *$*3*7b5 Quantum ad omnes labores meos at- 
tinet, i. e. divitias, labore et induflria mea conquifitas, nt 
" Deuter. XXVIII, 55. Pfalm. LXXVIII, 46. CXXVIII, 2. x* 
^b -wxr* Νοῦν invenient mihi, invenietur, imperfonaliter, 
ut Efth. II, 2. Nehem. II, 7. ἮΝ ejusmodi iniquitatem aut 
delictum , Deut. XIX, 15. wen το guae adeo grave pec- 
catum lit, quod tam acerbe reprehendi mereatur. Coccze- 
1vs: pravitatem , inquit, quae me damnabilem et favoris 
divini expertem faciat, q. d. ex eo facile patet, me non elfe 
peccati reum; nam qui rei funt, eos Nemefis i impune abire 
non finit HirnowvMUs: » Quumque femel oculos ejus di- 
vin, non dicam fulgor, fed caecitas occuparit, loqui- 
.tur: Omnes labores mei non invenient iniquitatem meam, 
in qua peccavi. Et eft fenfus: quidquid peccavero, (i ha- 
buero divitias ab his, qui meo indigent auxilio, mihi non. 
poterit imputari, fecundum illud quod fcriptum eft [Pf. 
X, 3.1: et qui iniqua gerit , benedicitur. Divitum enim 
,amici multi. Chaldaeus noftrum Verfüm fic reddidit: 
4djunt vero qui de domo Junt Ephraimi: at divitias no- 
Jiras invenimus; violentia haec nobis proficua eft. He- 


Jpondet * 
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Jpondet ad id propheta: omnis wefira. opulentia peribit 
vobis, quo-tempore jufla Jüet delictis veflris retributio. 
Quod pofíterius Verfus hemillichium interpres prophetae 
adfcribit, in eo haud dubium eum hallucinari, quum in 
prima perfona procedere pergat oratio. Hationem inter- 


pretationis Chaldaicae aperit Jancut, qui eam fequutus, 


pofterius bemiflichium. ita explicat: ,Bonuüm effet tibi, fi 
'tecum cogitares: omnes opes meae non fufliciunt mihi ad 
expiandam iniquitatem meam; qüam commili. Verba w* 
*b -3wx5* vertenda funt: non fvfficient mihi, ut Num, XI, 
22. o5 ἘΣΘ et fuffciet eis.'* Nos acquiefcimus Kiwono, 
qui R. Tanchum et Aben- Efram fequutus, integri Verfus 
fenfum hoc modo declarat: ,,Aliud infuper malum de iis 
refert, quod hic opprimendo et defraudando tam nequiter 
vivebant,: dicere tamen non erübefcerent, in omnibus, 
quae laboriofe fic corraferant, neminem fibi oflendere opes 
polle partas inique et peccatum.'* Notat infuper,. *vm 
quod, poni pro et, adducitque [imile ex Cohel. V, τὰ Rit- 
tershufius : 

Ephraimaea domus fe jactat voce fuperba: 

Undique divitiis circumfluo ,. copia rerum 

Et me. larga beat: labor irrequietus ab omni 

Kxercet ie parte, lucris intentus avaris. 

-Hac quicunque via non ibit, iniquus habetor: 

«4 lucro, improbitas cenfetor, quicquid aberrat. 


10. *5àw* Ego vero, cujus faluberrima monita (Vs.7.) . 


tu, Ifrael, non admittis, Vs, 9. »12* Sum Jova, uti dicium 
Vs. 6. spnhns Deus tuus, quem unice agnofcere et colere 
debebas, Exod. XX, 2. Eadem verba cum proximis duobus 
repetuntur infra XIII, 4. . p*»xp ΥἹΝ Αἱ terra. /fegypti, 
inde ab eo tempore, quo eduxi vos e terra Aegypti, ll, 17. 
Commemorat. beneficia, fua in populum collata, cim eos 

' e fervitute duriffima, quam in Aegypto ferviebant, redime- 
ret Qued factum eo fine, ut perpetuo fibi devinctos et 
obfirictos haberet. Cf. Deut. VI, 10. feqq. VIII, 7. feqq. 
"y 
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p*b3N3 ΠΣ ΟΝ s» Jterum. habitare te faciam ia tentoriis, 
ficut quondam majores veliros in deferto, coll. Levit, XXIII, 
42. 43. "vio "n2 Sicut diebus fefli (quo lignificatu vox 
avio et fupra IX, 5. aderat ), fcil. tabernaculum, ficut feptem 
illis diebus, quibus fub tabernaculis degitis, quod fit in me- 
moriam eductionis ex Aegypto. vin h.l. κατ᾽ ἐξοχὴν po- 
nitur de fello tabernaculorum, uti de eodem ἰσοδύναμιν 3n, 
1 Reg. VIII, 2. ἃ Chron. VII, 8. 9. 10. Nehem, VIII, 18. Job. 
VII, 10. 37., quod hoc folenne omnium maximum habeba- 
tur. Philo in libro de fefiis, p. 1183. edit. Freofurt,, uti 
et Plutarchus in ApopAthegm.,; ubi de Antioclio agit Hiero- 
folymas ob(idente, ἑορτῶν μεγίστην vocant. .Etiüdem Plu- 
tarchus Sympofiac. L. 1V. c. 5. elle ait μεγίστην καὶ τελειο- 
τάτην παρ᾽ αὐτοῖς ἑορτήν. ΟἿ. LackEMAcnrR .Obfervatt. 
Philologg. P. I. p. 18. feqq. et P. Hf. p. 201. Senfum hujus 
Verfus et nexum cum iis, quae antecedunt, rectiífime ex- 
pofuit HiznoNvwus: ,Tu quidein tatta peccaíti, ut-laeta- 
reris in fcelere, et multitudinem peccatorum putares effe 
divitias. Ego autem Dominus Deus tuus, qui te eduxi de 
terra Aegypti, quando ferviebas Pharaoni, et aedificabas 
de luto et paleis civitates, adhuc trjbuo tbi locum poeni- 
tentiae, et magnitudine promilforum hortor, ut ad me re- 
deas, adhuc enim fedére te faciam in tabernaculis, ficut 
in diebus feflivitatis. Diem 'eftivitatis Scenopegiam vocat, 
feptimo menfe, quintadecima meníis, quando de/Aegypto 
egreffi funt filii lfrael. Sicut, inquit, in eo tempóre te 
de Aegypto liberavi, et habitaíli in tabernaculis ad terram 
fanctam, et ad locum Templi ire feftinans; [ic etiam nunc 
educam te de tribulatione et angufliis, et imminente capti- 
vitate, fi tamen feceris quae praecepi. Similiter Krw- 
cnr: ,Quum [is oblitus liberationis ex Aegypto, faciam 
te reminifei non praeteritae liberationis, fed novae fu- 
turae: nam te in captivitatem abducam; .ex qua tamen te, 
nt olim ex Áegyptiaca fervitute, retraham et liberabo.* 
Praedicit et captivitatem, et liberationem, ad «quam de- 
fcribendam et alii vates imagines mutuantur de liberatione 
à 
|^ ex 
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ex Aegypto depromptas, vid. e. c. Jefaj. XLI, 18. Rit- 
tershulius : 
"dtque ego, qui. Phariis te quondam fortiter oris 
KEduxi, cervice jugum amovique Tyranni, 
JNunc quoque fum populi proprii Dominusque Deusque: 
T'ene tabernaculis patiar refidere tabernis, 
Qtiaque ut ftis folemne dite diebus ? 


ia. ΠΗ alii, cum LXX, in Futuro, alii, cum 
Chaldaeo et: Vulgato, in Praeterito veddunt, loquutus fum 
adhuc. Sane forma hujus et fequentis verbi, vel potius 
accentus fecundum codices plerosque in penultima, Prae- 
teriti lignificalionem pofcit, ut Cohel Il, 15.; quod(i enim 
Praeteriti forma praepolito Vau converfivo pro Futuro po- 
nitur, accentus fyllabam occupat ultimam ;7ut fupra Il, 16. 
Exod. XXV, 22. Num. XI, 17, Jerem: l, 17., ut etiam h.l. 
habent libri nonnulli. Sed quum in fine Verfus verbum in 
Futuro pofitum fequatur, in hac temporum mixtura verba 
noftri Verfus fensu continuativo capienda videntur, | q. d. 
loquutus fum et adhuc loquor, , ὈΣΜ52Π 5 by, per, live, ut 
alii volunt ad'( coll. X, 10.) prophetas. . “ΛΔ qn s3í83 
Et ego. wifiones propheticas (cf. not. ad Jef. ] 1.) multi 
plicavi, et comminationibus et promilffionibus per prophe- 
tas meos in rectam viam eos revogare ftudui. Vid, 2 Reg. 
XVII, 13..et cf. Amos III, 7. , n*se2$2 223 Zt per manum, 
i. e. opera et minillerio prophetarum, cf. quoad phraíin 
Exod. IX, 35. Jefaj, XX, 1. now Similitudinibus uxor, 
ut fupra initio libri C. I—IIL Jefaj. V, 1. Ezech. XVI, q. d. 
nullum eos admonendi modum intentatum reliqui. Sub- 
audiendum et nomen verbale ninip3 f. 0*3, J/imilizudi- 
nes , ut Genef. VI, 4. n5 s»b*3, pepererunt eis, fcil. p*qo* 
liberos. Jerem. L, 9. mh "551 infiruent contra eam. [οἱ]. 
n26wwn, aciem, Cf. verbum noftrum Jefaj. XL, 18. 25. Jer. 
VI, 2. Ezech. XXXI, 2. 8. 18. LXX et Hieronymus vertunt 
, in Paflivo: affimilatus fum, | Hxzuoxvuvs in Comnrentario 
totum Verfum hoc modo exponit: »Égo enim fum, qui 
per 
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per omnes prophetas et varia genera vifionum affimilatus 
fum bominibus, et te ad poenitentiam provocavi, Annon 
eft humanae fimilitudinis, quando Moyfes in altum extol- 
lens manus erat, ut Jefus vincat Amalec, et crucis in eo 
facramenta mon[ílrentur? Nonne in manibus prophetarum 
allimilatur Deus, quando Jonas tribus diebus ac noclibus in 
profundo eft, ut Dominum f[ignificet die tertia ab inferis 
refurgentem ? Multiplicatas autem vifiones in omnibus pro- 
phetis legimus, quando Ezechiel [ C. XVIIL ] Dominum cer- 
nit in aurigae modum fedentem fuper Cherubim, Et Ifajas, 
Fidi, inquit [ VL 1. 2.], Dominum fedentem fuper thro- 
num. excelfuin. et elevatum, et duo Seraphim in circuitu 
ejus clamantia ad ineicem: Sanctus, Sanctus , Sanctus 
Dominus Deus Sabaoth. Et Abacac [ Vs. 3.] lla5at in 
fpecula fua, ut cornua videret in manibus Salvatoris, in 
quibus abscondita eft fortitudo ejus. Ut autem fciamus, 
omnem prophetiam in Scripturis fanctis appellari vifionem; 
- &Et omnis, inquit [ Exod. XX; 18.], populus videbat vocem 
Domini; unde et Prophetae: anté. dicebantur 'identes 
[1 Sam. 1X, 9.].^ Rittershufius hunc Verfum interrogative 
fumit: 

Multane per facros ego fundam oracula vates ? 

"tque per hos pergam res praenarrare futuras, 

: Monflratis variisque typis variisque figuris? 


12. Pergit Deus acrius perílringere facinorofam et 
pertinacem Ephraimum ( Vs. 9), eumque impios Gileaditas, 
non autem pium fuum 'patrem Jacobum ( Vs. 15.) imitari, 
atque ita .exitium fibi accerfere docet, Vs. 15.  Particulam 
DM quidam Znterrogative cápiendam putant, num? an? ut 
λεῖα). XXVII, 7. Amos lll, 6., verbaque y "yb37D5M ita 
vertunt: an Gilead etiam eft /4ren? quod pro nomine pro- 
prio habent, ut idem fit quod BetAe, ob vanitatem cultus 
vitulini fic dicta, ut fupra IV, 15. V, 8. X, 5. 8. Amos V, 5., 
quafi admirabundus vates hoc diceret: an omnes etiam Gi- 


leaditae Bethelis fequuntur mores, haud toties ad faniorem 
" mentem 


- 
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. mentem revocati refipifcere nolunt? “εἴ refpondeatur - 3 
wl) ufque vanitas facti funt! Qui fenfus tamen: vix 
conliftere poteft per temporum. rationem , quam füpra in 
. Argumento Cap. VII. indicavimus. Erant namque, quum 
Samariae excidium οἱ finis regni Ifvaelitici fub rege Hofea 
nunc immineret, Gileaditae jam pluribus; abhinc annie fub 
rege Pekah ab Alfyriis in exilium abducti,..1 Reg. XV, 29. 
1Paral.V,26,27.- Alii b h. l. pro effirmantis voce. habent, 
| vertenda: certe, profecto, Sed loca.a Norp:0 Concofdaàntt. 
Particular, p. 66. allàta, quibus bw alffeverandi vim obti- 
. nere volunt, nihil probant. Retinenda igitur ulitata illius 
particulae fignificatio, qua adícita nofter locus ita. redden- 
dus: f£ Gilead, i. e. Gileaditae, f. 'Transjordanenfés, que- 
rum impietatem Nofter fupra Vl, 8. taxavit, praritas, i. e. 
τς pravitati et idolorum fuperftitiofo cultui ( de quo yx fupra 
X, 8; Num. XXIII, 21. 1 Sam. XV, 23, Jefaj. XLI, 29.). de- 
diti erant, **n mu-qw certe f, omnino vanitas facti Junt, 
quod plures accipiunt de poenis deportationis, quas Gilea- 
ditae fubierunt, cum vicinae tribus in captivitatem abdu- 
cerentur. [τὰ Kiwcni: »9i Gilead initium fecit committen- 
dae iniquitatis, quod ejus incolae primas ambivere partes, 
ut malefaciendo primi ipfi fierent, etiam primi abierunt in 
captivitatém.* [ἃ recipere nihil magnopere vetat. ' Et dici 
poterit vátes ex fructu perditionis venenofam iniquitatis 
radicem defcripfiffe. Interim fuam quoque rationem 'cori- 
ftitiffe iis reor, qui voces 1*3 xYdD- ἮΝ, certe vanitas, facti 
Junt docent indicare in fua. corruptione progreffum; qui 
 iniquitatom vanitates perpetim fectando, adeo facti fuere 
plane bruti, ut viderentur quali ipliffima vanitas elfe. Tta 
Jerem. l1, 5. 353253 5355 *wnx 12b Fanitatem, i. e. idola, 
fequuii, vani facti funt ipfi. "fllorum infaniam tamen 
imitantur reliqui Ephraimitae. baba2 /m Gilgal, ubi et 
fanum fuit, et altare celeberrimum, vid. fupra IV, 15. V, 8. 
Amos V,5.' Chaldaeüs: s3n23 ΠΡΟΣ Th wogba ma32 ἐπ 
τ aede Gzlgal boves. idolis iminolant. — nw "Boves , plu-- 
ralis formae b*n3n /pinae, a ntn, 1 Sani. XII, 6. *na: Zm- 
ProphA, Minn. | ^ Aa ^  molant, 
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molant , ἰυρὶο cultu;. cf. fopra IV, 18.: 8. /mo etiam, 
?MaliHl, 15..}: Verba quae fequuntur, by. o*»35 nnini1, 
aw "pbn quidam hoc fenfu capiunt: arae eorum deftruen- 
. rur et. fient. ficut acervi fuper portas. agrorum. Magis 
nóbis probatur AnEN-Esnar brevis quidem, fed folida ex- 
splicatio, utpote: orationis ferie accommodatior: per fimile 
fie loquitur; quo'indiéaty: mulla altaria fuilfe ei confpicna,4 
Confentit Bociaamos. AAieroz..P. 1, D. 1V. C. VH. Ὁ. 
p.530. edit. Lipf.:^,Agit propheta de aris, quas Galgalis 
* 4dololatrae diis ftis noti folum in. urbe exftruxerant, fed et 
᾿ς ám vieinis agris, : et confert cum -acervis lapidum," ab iis 
"vongexi folitis, qui lapidofos agros.expürgant, cum propter 
vilitatetn, tàm-proptér drequentiam? Ut tàceam, eminus 
jntuentibus mon, abfimilem effe fpeciem, '*. Rittershufius, 
"ox hiterrogative lümto (yid, fupra), hunc Verfum. fic 
bi ch QucH--qp οἷ — 
"Num. Galaaditas folós ogadi iijuca? 

Num folos falfis operatos caltibus illos? 

'^"Mactatis fümant altaria. Gilgale bobus, - 

— Jaque agri fuleis aequant altaria acéfvos, 


In. Graeca, Alexandrina verfione nofter Miss ic redditus 
Jegitur: Ei pj Ταλαάὸ ἐστιν, ἄρα ψευδεῖς ἢ ἦσαν ἐν Ταλγά- 
Àoig ἄρχοντες ϑυσιάφοντες, καὶ τὰ ϑυσιαστήρια αὐτῶν ὡἧς 
χελῶναι ἐπὶ χέρσον ἀγροῦ, Quae Hieronymus fic vertit: 
Si non Galaad eft , ergo falfi erant in, Galgale principes 
immolantes , et altaria eorum quafi tefiudines fuper, de- 
Jertum. agri. Τρία Hieronymus Hebraea (ic interpretatur: 
$i Galaad idolum , ergo fruftra erant in Galgal bobus 
immolanteb ; nam δὲ altaría eorum quafi acervi fuper 
Jules agri. Ad quae in Commentario: , Pro eo quod nos. 
transtulimus bobus , . qui Hebraice s ppillea iur 6urim, 
LXX interpretati funt principes, qui vocantur Sari; 
[n»n], verbi fimilitudine atque ambignitate decepti. Rur- 
: fum ubi nos pofuüimus acervos, qui llebraice appellantur 
Gallim, et proprie Siyac fignificant, hoc eft, ex arena 


tumulos 
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tumulos congregatos, qui maxime in deferto et in littoribus 
ftante vento vel augentur vel minuuntur, LXX transtule- 
runt zefludines, . pro quibus Symmachus acervos lapidum 
interpretatus eft, Theodotio coVes. Et revera, ἢ Jiyac re- 
fpicias," habent fimilitudinem magnarum teftudinum in de- 
ferto agro, vel in ripis atque littoribus paululum humo 
eminentium.. , Quod ergo dicit, hoc eft: δὲ in Galaad, dé 
qua fcriptum eft [fupra VI, 8.]: Galaad civitas operan- 
tum idolum, fupplantata .a fanguine, falü funt dii et 
perverfa religio, et eíl trans Jordanem, ubi duae tribus 
habitant, Ruben et Gad et dimidia tribus Mánalfe, ergo et 
Galgal, de qua in hoc eodem propheta legimus [IX, 15.]: 
Qmnis malitia eorum in. Galgala, quae eft poft tergum 
JBethaven; quicunque idola colunt, non boves diis im- 
molant,. fed bobus offerunt facrificia, imitantes errorem 
Samariae. Eo enim tempore, quo haec prophetabantur, 
Galaad'in regno decem tribuum erat, et Galgal fub im- 
perio duarum tribuum, . quae appellabantur Juda, Ergo 
et decem tribus et duae pari idololatriae errore deceptae 
funt, , et: altaria. eorum ficut acervi et tumuli de lapidi- 
bus congregati,. [ive de arenis. Quumque et illi et hi in 
captivitatem fuerint abdücti, arae quondam eorum absque 
cultoribus teftudinum vel tumulorum habebunt [imilitudi- 
nem.* Cyrillo Graeci interpretis xsAdya; h. 1. non funt 
animalia, fed αἱ τῶν χωμάτων ἐγέρσεις,  aggerum ex- 
fiructiones, mt Drufio , etiam £efludines: lignificant γεωλό- 
(psc, terrae tumulos. ,Et his,' inquit Bochartus 1. c., 
»libenter accederem, [1 quod daretur exemplum fimilis 
locutionis., Sed, quum nullum proferatur, duo babeo, 
quae conjiciam. Unnm, pro:dc χελῶναι legendum elfe 
οἷς xoÀdyxi, quae vox pro £umulis faepe ufürpatur, ut 
μα, 11, 811.. Apollonii zfrgonaut. L. L 1114. etc. Α1- 
tera conjectura elt, n*hi hic χελώνας, feu tefludines , £ 


ufu Syraé linguae reddi, qua Wi. en tefludo.* Eadem 


voce et h. l. ufus eft Syrus interpres. 
? aa 15. 
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»15. Redit ad hiftoriam Jácobi, poft Vs. 5. füpre 1 in- 
terruptam. Hoc ideo, ut oftenderet, ex qua origine ad 
tantani dignitatem perveniífent; quo beneficiorum accepto- |, 
rum immemores eo fortins declarat, quum et ipfe lírael, 
illorum pater, οἴ ejus pofteri ex: impiorum femper op- 
prellione liberati. per virtutem folius Dei, ipfi tamerí per- 
vicaces manerent in foederis initi violatione, ad mutà 


idola*faum transferentes cultum. apy* mw Eb fugit 


Jacob, prae metu fratris Efavi, quem. primogeniturae jure . 
defraudaverat. D3M n" I» agrum Syriae, quae regio. 
Genef. XXVIII, 2. 5. bM 118 dicta, i. e. πεδίον Συρίας," 
ut LXX vertunt, Syria caínpe(tris f. Mefopotamia, . lta 


. Ὁυκτιῦβ L. Ilf, c. 8. memorat /fpatiofós Mefopotamiae cam. . 
. pos, àd quem. locum recte Cellarius: |,, Montofa Syria 
' (occidentalis] εἴ; at trans Euphratem ad Babyloniam 


usque fpatiofiffini campi patent. "Ali b** mw intér- 
pretautur agrum, 1. 6. regionem five polfeffionem heredi- 
tariam (ita. mv 2'Sam. IX, 7.) Arami, filii Semi, Genef. 
X,22.,; a quo et tota gens et regio ifta nomen habuit, 
non ἂν altero illo, filio Kemaüelis, Genef. XXII, 21. Cf. 
BocnanTr: Phaleg. ll. 5. p. 83. feq. nna bieye 3àY^ 
Servivit. Jacobus, qui poftea Z/rae/ dictus ( Cenef. XXXII, 


..29.} pro muliere, i. e. propter uxorem merendam, feptem 


annos. propter Rahelem, deinde, cum ei Tuppofita effet 
Lea, alios feptem; vid. Gerief. XXIX, 18, 20, XXXI, 41. 
^v non» Pro muliere, inquam, vel: dum pro "muliere 
euftodivit , fcil. pecus Labanis, vel oves; ut addit Chal- 
daeus. Vid, Genef. XXX, 31., Hoc modo paftor ovium 
abfolute. ἀρ, cuftos, dicitur 1Sam. XVII, 20. Jancm: 
»Probe no[lis, quomodo Jacobum, cum a fratre Syriam 
fugere coactus eífet, fervaverim.* Qua adícita ratione 
hic Verfus aptius proximo congruet, quam ex Grotiana 
aee aggravari hoc Veríu 'indignitatem culpae ex 
cóntrariis factis majorum in iisdem locis. ,Obiter,^ in- 
quit Gaorius, ,,occafione Galaaditidis, in quam ex agro 
Syriae fugeret Jacobus [prius enim Hemiltichium vertit 

Gro- 


H 
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Grotins; fugit Jacob agrum Syriae], aliam adfpergit ex- 
probrationem: Jacob pro duabus uxoribus fervivit Labani, 
et greges ejus pavit per annos quatuordecim; vos antem 
Dei caufa nihil facere vultis.* .Rittershufius: 

Peccantes fed enim poterat meliora monere 

Jpfe locus, quaeque hic majoribus evenere. 

Nimirum huc Syriis Jacobus fugerat oris, 

Uxoris caufa poflquam ferviverat, atque: 

Servarat paftror. pecudesque gregesque Labanis, | 

eJungeret. ut fibi dilectae connubia gnatae. 

Hiznowvwvs: ,Videtur absque ratione et ordine proplhe- 
tali poft idolum Galaad et Galgal et altaria. acervis lapi- 
dum fimilia, fubito hilloriam Genefeos de Jacob voluiífe 
narrare: quod [latim folvit, qui fuprà de' Jacob legilfe fe 
meminit [ Vs. 4. 5.]: 7n utero Jupplantavit fratrem fuum, 
et in fortitudine fua directus efl cum .4ngelo, eb in- 
valuit,ad Jngelum et confortatus efl; Jevit et rogavit 
eum, et ibi loquutus eft nobiscum. . Mte igitur Jacob non 
fruftra ab angelo confortatus eft, [ed quia tota nocte 
pugnavit, et vicit adverfarium, ut ex hoc fratrem difce- 
ret non fimere, cujus metu in Syriam fugeret ad Laban' 
avunculum fuum, et fervivit pro, uxore Rachel feptem:« 
annis, et pro Lea oves foceri Laban. eodem annorum, 
fpatio cultodivit,* ᾿ 


14. ΜΝΔ3ΔῚ Pr prophetam, Mofen intelligit, quem, 
ita vocat xxr ἐξοχὴν, cf. Exod. lV, 15. 16. VII, 1, Num. 
XI, 6. 7. Mich. Vl, 4. ,Qua figura,** inquit. Daus1us, 
Poetam intérdum per excellentiam dicimus pro Virgilio, 
" et Zdpoflolum pro Paulo; εἰωϑότων τῶν ἀνθρώπων, uti 
dicit Galenus, τὰ εὐ λαῤενλ δεν ἐν τῷ γένει τῷ τοῦ γένους 
προσαγορεύειν ὀνόματι.“ Alii: per prophetam, quales vos, 
degeneres Ifraelitae, defpicitis, Vs. 9. 11., non per regia 
arma et, vires. — nbvyn Jfdduxit, proprie furfum duxit; 
- nam, »,qui ex Cananaea in Jegyptum tendunt, defcen- 
dere (Genef. XII, 19. XXVI, 2. XLVI, 3.),. qui ex 4e- 

gypto 
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gypto in Cananaeam, contra ad/cendere dicuntur ( Genef. 
XLIV, 17. XLV, 17.). Ratio eft, quiá illi verfus auftrum, 
hi vero- verfus aquilonem tendunt. * C, B. MicuazgLis 
Differtat. de Notionibus Superi et Inferi, indeque ad- 
feenfus et defcenfus im Chorograph. S. $. XVII. coll. $. X., 
ubi oflendit, borealia elfe /upera, et ad/cenfus termi- 
num facere, auflralia vero infera, et terminum defcen- 
Jus. Hinc de eductione populi Ifraelitici ex Aepypto 
verbum nby3.ufurpari folet, veluti Jud. VI, 15. 1 Sam. 
XII, 6. bey τῶν Pofteros Z/raelis L. Jacobi. ,,Quis$ fe- 
mel,*. inquit Hiznowvwus, , Jacob :dixerat' Ifrael, pa- 
trem filiosque conjangit, et fequentis recordatur hiftoriae, 
quando in propheta Moyfe eduxit Dominus Ifrael de Ae- 
gypto, et duodecim tribus, quae generatae funt de Ifrael, 
propheta educente, fervatae funt. / o*3x95 E /ervitute 
- Megyptiaca ,' cf. Exod. ΧΙ, 37. XX, 2. Deut. XXVI, 6. 
feqq. Mich. VÍ, 4,. *5Us mu223 At per prophetam, in- 
quam, Mofem, "euftoditus T. fervatus eft populus líraeli- 
ticus, veluti imbellis et errabundus grex ovium (vid. 


LI 


Jefaj. LXIII, 11. feqq.) in horridis Arabiae defertis, quae . 


quadraginta annis pererravit. ΟἹ, Deuter, VIII, 5. 4. 5. 
15. 16. Nehem. IX, 20. 21. Verbo «5v» alludi videtur 
ad id, quod Vs. 13.'/dictum de Jacobo, | eum cu/todiviffe 
(^99) gregem. LXX: διεφυλάχϑη. Cf. Lüc. IV, 10. Chal- 
daeus: Quin etiam, quum patres vefiri defcendiffent in 
degyptum., prophetam mifit Dominus, et eduxit lfrae- 
lem ex .degypto, et per prophetam cuftoditus efi,  Rit- 
tershulius : 
' Huc populum ex Pharüs Dominus traduserat oris 
Ifraeligenam; fido ductore Jehova, 
"ufpiciis Moifis poflquam fervarat eandem. 
' 


15. tw»55 Nunc vero per idololatriám (Vs. 12.) et 

' conjuncta illi fcelera Jovam ( Vs. 14), Dominum ac Deum 
fuum (ex line Verfus repetendum) àd í/ram provocavit, 
1 Reg. XIV, 9g. 15. XV, 3o. 2 Reg. XVII, 11: 18. cna 


: * Decem 
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Decem tribus, Vs. 1.2. 9. XI, 5. Jefaj. VII, 5. nveywon 
alii ad Deum referunt, alii ad populum. llli fubaudito 5 
vertunt: im amaritudines, lta Dnmusius: ,,Sic amaru- 
dentia definitur animi dolor in invidiam et nialevolentiam. 
exacerbatus. Ut hic in malegolentiam exacerbatus lic in- 
telligas, irritavit, in amaritudinés.'*. Qui ad populum 
referunt, vertunt, fubaudito 2,. per amaritudines, i. e. 
graviflima peccata. lta, Chaldaeus: *5n55 qj5oio adden- 
des peccare. Alii: rebellionibus ;. col. . Exod. XXIII, «ἢ 
Sed nomen hebraeum | amaritudinis notionem aperte ob- 
tinet Jerem. VI, 26. XXXI, 15. wits* vy ym E fan- 
guinem ejus fuper eum relinquet Deus, in fuo reatu et 
poena manere patietur, ne ab ultione et poenà immunis 
lt.. Qui enim reus caedis eft, et propterea poenae ob- 
noxius, fuper eum fanguis effe dicitur, Jon. 1, 14. Chal-' 
daeus: sin* ^niby T*vw3 ^31 n3? niin) reatus fanguinis 
innocui ,. quem effudit , Juper, eo manebit. Minus bene 
ali: non curabit Deus fanguinem ejus ab hoftibus effu- 
fum; non vindicabit. 1nb5m» Et ignominiam fuam, qua 
Jovam adfecit, eum, Deum [fuum deferendo et ad. idola 
.iranseundo. Cf. εἴ, LXV, 7. Pf. LXXIX, 12. Dan. XI, 18. 
(ubi ipfa noflra phraíis). $45 2*w« Aetribuet ipfi, Vs. 3. 
Nehem. III, 56., eum in fummum. contemtum exilii expel- 
lendo. ww Dominus ipfius, cui-obfequium praefracte 
denegavit. Rittershulius: 

zt nunc iratum numen fibi reddidit atque 

Infenfum. Éphraimaea tribus; proin fanguis in ipfum' 

JDeveniet fuus atque /luet capita omnia inundans, 

Opprobrioque fuus Dominus rurfum obruet ipfum, 

Judicio, u£ quod quis fecit, patiatur idem aequo. 
Hiznosvuus: ,Quum ergo Ephraim tanta praefliterim, ut 
: nudum; /'et exfulem et folum, divitem dominumque re- 
ducerem, et niultorum filiorum parentem, deferuit me 
diphraim, "imo ad iracundiam provocavit, et amaritu- 
dine fua amarum fecit effe, .qui dulcis fum. Unde fan- 
guis ejus fuper eum veniet, id eft, ipfe erit caufa mortis 

fuae, 


v» 
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fuae, fecundum id quod David loquitur ad eum, qui 
Saulis nuntiavit interitum, et a fe regem lírael caefum 
effe memorabat. [ 2Sam. 1, 16.]:^ Sanguis tuus fuper ca- 
put tuum. Non mea fententia, fed Saulis fanguine tuus 
fanguis effundetur. Quodque fequitur: e£-opprobrium ejus 
reflituet ei Dominus, ili fenfui congrpit, quem Nathan 
loquitur ad David [2 Sam: XII, 14.]: Quia. blafphemare 
f*ciflüi inimicos nomen Domini , propter hanc rem, hoc 
"eli, propter hoc peccatum, quo interfecifli Uriam, ipfa 
blafphemia atque opprobrium, .quo per te Dosinés blas- 
phematus eft, vertetur in caput tnum. 


Car. 


B 


Car. XIII. 


A R G U M E N T U' M. 


Pagi hoc Capite vates accufare vefanam populi Ifraelitici 
idololatriam, eamque maxime fuiffe oftendit, quae jam 
nunc in exitium praecipitaverit univerfam denique gentem 
funditus abfumturum. Scelus demonftrat effe eo gravius; 
quo eminentioribus et continuis magis beneficiis a disjecta 
usque Áegyptiaca fervitute, ad ea demum, quibus nunc 
vivebatur, tempora, complexus Deus fuerat immorigerum 
licet. et rebellem populum, quoque hic foediori perfidia 
reflitaverat ubique, ne ad unicum illum auxilii guctorem, 
a quo jam olim diecelferat, reduci fefe ullis amplius mo- 
vitis aut lenitudine miferantis Dei pateretur ( Vs. 1— 6. ). 
Itaque tametíi differri àdhuo aliqua mora oportebat-ultimi 
exfecutionem [upplicii, iftud tamen certiflime adventurum, 
quod et efferae belluae, undique adgredientis, dilacerantis, 
devorantisque ( Vs. 7. 8.), et torminum, qualia funt par- 


turientium, fimilitudine .declarat (Vs. 15.). Addit tamen 
recreaturam fervaturae ceteros conftantiflimaeque poule 


nem gratiae divinae ( Vs. 14. 15.). 





r. nn b*5NM ^*255 Quum loquutus 4 Ephraim 
tremorem. Quia mox dicitur, Ephraim portale in, Jfraele, 
adeoque ab eo diftinguitur, et quafi ei opponitur, non 
famitur quidem, Ephraim bh. 1. pro decem tribubus, ut fupra 
XII, 1. 2. et faepius ad Noftrum; - nec tamen reliqui pror- 
fas acm E uu [ed Ephraim tanquam primus et praeci- 

puus 
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puus notatur. Pergit enim Deus magis arguere peccata 
Ephraimi et lfraelitarum, eorumque poenas et regni ever- 
fionem denuntiare, 4. d. Nam, ut illam provocationem 
Xll, 15. et poenas ejus diftinctius explicem : .quum loquu- 
tus eft. Ephraim nn* horrorem, i, e. horrendam idolola- 
triam, per vitulos Jeroboami. Nomen hebraeum ; hoc folo 
loco obvium, idem lignificat, quod fono cognatum Ὁ, 


Jerem, XLIX, 24., ubi Syrus [A97 pofuit. Verbum.nn* 
Aramaeis eft metuit , horruit , tremuit. De fenfu vero ho- 
rum verborum interpretes valde differunt, ex quibus ea 
tantum afferemus, quae cum verbis et accentibus manifefto 
non puguàánt. Chaldaeus: xm*n*? n*355M map "n. bhpn 52 
ΝΒ i5 TDN quum loqueretur unus de domo Ephraim, 
tremor apprehendit populos. Eum feufum adfcivit R. TAx- 


CHUM: δυο Δ [δ Lo (Oed Seg QAUM ol TUA 
fenfus efü: homines veriti funt eum et tremuerunt ab-ejus 
fermone. | Quod fequuti Kimchi,. Abarbenel, nec pauci ex ὺ 
Chriflianis interpretes, horum verborum fenfum hunc elfe 
volunt: ut loquébatur olim, Ephrazmus , tremor erat, i. e. 
exliorrefcebant.ejus formidine omnes. popüli, fimul ac ipfe 
loqueretur. In confirmationem eorum, quae in praeceden- 
tis Capitis fine leguntur, hic ipfo exemplo oftendi putant, 
retributionem Epliraimo fore: ob opprobria, quibus Deum 
Éuuin irritaverat ,, cum. et ante, florens omni profperitate, 
"dignitate praepollens/in fuis, terror vicinis, pelfum iverit, 
quod Baalem colendo mortis et perditionis:calpam contra- 
xerat,' ut a- majori ad minus ratiociuando clare fieret, ege- 
num jam Ephraimum interiturum facilius. Sed jam ab eo 
inde tenipore, quo Ephraim fai juris regnum eft factum, 
vitulorum cultu Dei in fe indignationem fufcitavit, Quod 
ipfum obítat eorum interpretationi, qui, uti Pocockrvs, 
contrario fenfu locum ic: capiunt: quum. Ephraim adhuc 
loqueretur cum iimore ac £remore (licut pater ipfius, Ja- 
cobus, humiliter Deum precabatur, fupra ΧΙ, 5.), nec 
contumaciter et fuperbe Deo obloqueretur, Xll,'g., /e ex- 
tulit 
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tulit in l/raele, üt proxima verba vertunt. [ta Syrus: 
V.liaulo [53 Ἰόσιό Ἰόσι Z0 2m] WSsdio 43 cum Le- 
queretur Ephraim tremens Tunc erat δὲ magnus erat in 
Jfraele. ( Male Latinus in Polyglottis interpres : dum, Zoque- 
retur Deus, "phrem tremebat , proinde fuerat magnus in 
, Jraele). Jancnur quoque nna interpretatur ΠΣ cum tre- 
more.  Coníert Pocockius Jefaj. LXVI, 2. FHefpiciam ad 
humilem et contritum fpiritu, *33537 5». *àm et trepidan- 
tem, propter. verba mea. Verum fententia prodit iis quae 


antecedunt et fequuntur multo concinnior, [i, abstracto . 


fumto pro concreto, Aorrorem intelligimus de re Aorrenda, 
id eft, idololatria, quam pius quisque abhorret et detefta- 
tur, et quidem de impiis illis a Jeroboamo I. inllitutis fa- 
cris. Neque enim ad aliud tempus haec referri poffe, nifi 


ad illud, quo Ephraim a Juda divifus fuit, oftendit fola 


ejus et Ifraelis mentio. Senfus itaque eft: quum loquutus 
eft, et primum in[lituit EpAraim, tempore Jeroboami, pri- 
mi regis, qui perpetüam ignominiae notam eo ipfo meruit, 
horrendum illum vitulorum cultum (τ Reg. XII, 28. ), juftas 
poenas, portavit in Ifraele. a» ΜῺῸΣ Portavit ipfe, [οἱ], 


iftud fuum loqui horrendum, f. horrendum illud peccatum ' 


fuum. Quemadmodum in fequenti membro antecedens: δέ 
reus factus eft (cwm), habet malum fuum confequens: 
tum mortuus eff (nw), ita haec verba pro apodofi, five 
cohfequente praecedentis membri habemus, et in malam 
partem accipimus, ut idem fit quod alias dicitur portare 
iniquitatem , , vel peccatum fuum , veluti Levit. V, 1. 17. 
XVII 16. XIX, 8. XX, 1. 7. XXIV, 15. Portatur' autem 
peccatum, quando iniputatur et vindicatur. Et revera non 
inultum fuit, [ed graviffime peccatum vitulorum cultu 
commillum, tum in Jeroboamo et pofteritate ejus deleta, 
tum in fequentibus regibus, qui non recelferunt ab ifia fu- 
perfütione., Cf iReg. XIII, 54. XIV, 10. feqq. Alii, qui 
cum Chaldaeo np* de terrore intelligunt, quem lfraelitae: 
olit injeccrint vicinis, xi/3 vertunt: fuftudit ipfe fcil. caput 


fuum; 
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fuum; live, exokatus eff, ad regni dignitaten 
[τὰ Chaldaeus: $13 1*223?n2, principes facti fun 


/ , Υ̓͂ : ; ; 
ru8: i2 Ἰόσιό et fuit magnus. Quae efferendi 


quidem plerumque forma Hithpael verbi wiw3 e: 
vid. e. c. 1 Reg. I, 5. Prov. XXX, 32. 1 Chron. X 


- ufurpatur tamen eodem fignificatu et Cal Pf. LX: 


Nah.I, 5. ὈΜΎΜΊΞ In et cum reliquo Z/raele, q 
.boamo ad deteftabilem illum cultum feductus füit: 
item 1 Reg. XIV, 15. 16. et 2 Paral. XIII, 15. feqq. 
Alexandrinus prius hemiftichium [ic reddidit: xx: 


yov 'EQpaig, δικαιώματα ἔλαβεν αὐτὸς ἐν τῷ Ἴσρα 


verbum. Ephraim juftificationes accepit ipfe in 
Hieronymus Graeca reddidit, hac addita nota: , 
rore, qui Hebraice dicitur Rete£A, quem Sym 
'heodotio tremorem interpretati fünt, nefcio quic 
δικαιώματα, id eft, Juffificationes, LXX trans 


Care£zL.LUS Graecum interpretem conjicit nh*3, 


nominis n3 Zex pro nn* legiffe. Nos quidem Graé 


aliter ac nos legiffe, fed fenfum, prout eum conc 


jrelliffe, hoc modo: olim cum Ephraimus loqueba 


 litae omnes ejus dicta ut jufta et recta fuo alfenfu 


barunt, ejus auctoritatem reveriti. Senfus haud 
ab eo, quem Chaldaeus expreffit, uti fupra vidimu: 
Kt quum reus factus eff idem fcilicet Ephraim cui 
1V, 15. X,2. XIV, r. hv»a Non tantum in vitu 
rationibus politicis moti Jeroboami fucceffores c 
retinuerunt), fed etiam i» Saale, 11, 10. 15. ΧΙ, : 
hoc de Achabi temporibus accipiunt, qui inflinct 
uxoris Baalis cultum denuo introduxit 1 Reg. XVI 
XVIII, 18., a quo populus deinceps neque per Eli 


(1 Reg. XVIII,-40.), neque per Jehu, filium Nimí 
X, 25. feqq. ), ita repurgari potuit, ut non fubinc 
illud récrudefceret. ^ nb» T'um mortuus fuit, 


XXV, 1. feqq. cf. fupra IX, 10. feqq., i. e. adeo 


'* a Deo et prellus ab hominibus fuit, ut quali anima: 


^ 


H 


; ' | 
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aut vix cadaver aliquod reipublicae relinqueretur. Bene 
. Rittersbufius: 


Deinde Baalis cultum obiit fimulatque, reatu 
 Examinis, coepit fordere cadaveris inftar, 
Effeque contemptus, —.— 


΄ 


Ἠϊεπονυμῦβ noflrum Verfam hoc modo expofuit: ,,Lo- 
-quente Ephraim, id eft,.Jeroboam, filio Nabath, de tribu 
Ephraim, horror invafit lfrael, id eft, decem tribus. Et 
tantus Ifraelem horror invafit , ut delinqueret et offenderet 
Deum in Baal, et moreretur, perdens eum qui dicit: egó 


Jum vita [Joan. XIV, 6.1. Anima enim, quae peccacerit,- 


ipfa morietur.'' 


2. Nihilominus tamen ne fic quidem emendati, fed 


quali (tupidi atque dementes, nny^, e£ nunc, polt illa ' 


Achabi tempora: et cultum Baalis.a.Jehu everfum, 2 Reg. 
X, 28. mtnb wsci* afddunt peccare, peccata peccatis cá- 
mulant, cf. VII, 1. Non folum enim Jeroboami vitulos con- 
ftanter retinuerunt.et ad Baalíticum cultum relapfi. funt, 
uti ad II, 10. notatum; fed novas fuperftitiones addiderunt, 
veluti in Gilgal, Berfaba, Amos VIII, 14.); vid. 2Reg. 
XVII, 7 — 16. 21. 22. 65b siuywy Et fecerunt fibi, contra 
iexpreffum interdictum meum, Exod. XX, 4,  n5e5 Fufie, 
fufas imagines, qualis erat vitulus Aaronis, Exod. XXXII, 
4. 8. Singuláris eft coZective fumendus, quia, álter Accu- 
fativus, qui per appofitionem fequitur, c*zxv, Pluralis eft. 
Cf. X, 1. Hic tamen non de vitulis, nec de Baal, ut fere 
volunt interpretes cum Kimchio, fed de aliis fuperadditia 
variis idolis, quibus etiam homines aliquando immolave- 
rint, uti fequitur, dici videtur. Vel hoc vult: ad fuperio- 
rum impietatem adjiciunt, dum vitulis non contenti, fuos 
quisque fibi deos, velut penates habent. n59t25 Ex argento 
fuo, cf.ll1o. VIII, 4, cetera avari et iniqui, XII, B. 9. 
" p»ana Pro: intelligentia, opinione, /ua, pro lubitu fuo, 
neutiquam nt Mofes, qui omnes res facras ex divino man- 
dato atque typo fecit, Exod. XXV, 4o. pn a forma femi- 


* pminà 


0» 


τς ον. 
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nina n3sàr figuificata haud differre videtur, quafi nn3:in3 
pofitum effet, ut Pf. XLIX, 14. al. 15. bs pro px foraia 
eorüm, Chaldaeis: uantesz fecundum. fimilitudinem. eo- 
rum vertit. Similiter LXX: κατὰ εἰκόνα εἰδώλων, et Syrus: 
«ooZato in fimilittudinem fuam. | Retulerünt nomen ad 
radicem 523, . quali idem [it ac n*53n Jigura ," exemplar. 
Graecus interpres intellexit fimilitudinem idolorum qualia 
et ipfi et aliae gentes habuere. Chaldaeus vero et Syrus 
rctulerunt ad eos qui idola colunt, quae fua fimilitndine, 
d.e. formáà humana effinxerint. Ceterum pro E3252 veteres 
videntur n3:352, cum praefixo CapA legilfe, quod ipfum 
hodienum plures codices exhibent; vid. Ds - Ross: ad h. 1. 
b*2x? /[doía nimirum deteflanda, IV, 17. VIII, 4. XIV, 9. 
Jerem. XLIV, 19. - à*v/qn. 5ityn Quae omnia et tota nil nifi 
opus fabrorum aut artificium funt, VIIL, 6.' Jefaj. XL, 19. 
Jerem. X, 3. 9., fine omni vita, .et multo magis line divini- 
tate, quam homo nulla arte aut induftria fua unquam effi- 
cere poterit, cf. VIII, 6, Stupidi ergo funt.et ftolidi, qui 
talia faciunt. Cf. Jefaj. XLIV, 9 — 20, XLVI, 5. feqq. Jer. 
X,14& 15. LI, 17. Habac. II, 19. PC. CXV, 23 — 8. πὸ 
Univerfitas ejus εἴς, fcil. idolis, f, operis.illorüm; cf. ὁ εἴ, 
IX, 16. Jerem, VI, 6. r55 Z/üs, idololatris. ΑἸ: δ Ais, 
ut Genef, XX, 18. *5, de ime; cni o5 lli, qui etiam 
homines nunc immolant, dicunt. Alii cum Jarchio et Kim- 
chio fubaudiunt /acerdotes. ^ Chaldaeus: faifi prophetae. 
Hieronymus: Jacerdotes et principes.  Scmwipivs autem ' 
per profopopoeiam hoc modo: iftis , qui: plura-idola nunc 
colunt, et in his Molochum, cui etiam liomines immolant, 
ili, patres eorum, qui vitulos tantum, vel Baal coluerunt, 
dicentes elTent, ἢ viverent: qui facrzficant homines, omit- 
tant crudele tale facrificium,. εἰ e;tulos potius, uti, nos 
fecimus, ,osculentur, tiM *nàt Qui Aomines immolant, 
f. humanis hoftiis litant. Sic. veteres Hebraei interpretes 
Jarchio et Kimchio. memorati ; item Hieronymus, Cyrillus, 
. 'Fheodoretus ad ἀνϑρωποδυσίχν id σεϊεγαπε, de qua vid. 
Levit. XVIIT, 21. XX,2. Deut. ΧΗ, 31. XVIII, 10. Bocnan- 


TUS 
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vus vero ZZeroz. P.L. L. II. C. XXXIV. T. L p. 371. edit; 
Lipf ' cum Kimchio. nofira verba fic interpretari mavult: 
facrificantes hominum, i. e. ii hominum, qui facra. faciunt, 
vel, quicunque hominum facrnificant, collata limili con- 
ftructione Jef. XXIX, 19. bie *21*38, pauperes hominum. 
Rationem addit Bochartus illus a fe adícitae interpreta- 
tionis, quia,.cumi in vitulis illis. fe verum Deum colere" 
profiterentur Ifraelitae, illos haud dubie eo. coluerint modo, 
quo. verum Deum. .. Is. autem humanas hoftiás numquam ab 
ullo exegit, praetexquam ab Abrahamo, cujus manum lamen 
, inipfo ictu inlibuit, fola voluntate contentus, Gen, XXII, 
11.22. Attamen liomines inumolatos effe ab lcífraelitis, du- 
bium minime. eífe poteft legentibus 2 Reg. XVII, 16. 17. - 
coll. Vs, 31. Ezech. XXIII, .36. 37, Mich. Vl, 2. 7. Pf. CVI, 
37..98., nec non a Jndaeis, vid. 2 Reg. XVI, 3. XXI, 6. 
Jer. VIL, 51. XIX,.5. XXXII, 35. Ezech. XVI, 20. 2Paral. 
XXVII, 3. XXXIII, 6... Sic de Carthaginienlibus narrat 
Jusrixus Zrogi L. XVIII. c. Vl..11.. Quum. inter. cetera 
mala etiam. pefle laborarent , cruenta faerorum: religione 
et- [celere pro remedio uf? funt. .. Quippe. homines.ut sicti- 
mas immolabant, et; impuberes, (quae aetas etiam hoflium 
mifericordiam provocat), aris admovebant; . Gf. LAGVANTII 
Anfütutt. L.1. c.21,, Pro 59x *naàt Graecus Alexandriimus 
reddidit ϑύσατε ἀνθρώπους, eumque fequutus Vulgatüs, im- 
molate homines. Unde CarrErrus colligit, illàm interpretem 
3031, Imperativum, in fuo. hebraico codiee legiffe. Quod ἰ4- 
men negat Bux rronzuvs in «πέδον ἕξ. p. 788. ,Ut in ipfa lingua 
" Hebraea , inquit ,. , varia admodum eft enallage temporum 
et modorum, ita frequentiffime interpretes, pro ratione 
fenfus, quem illi refpiciunt et fequuntur, ea quoque pro 
lubitu permutant, et in fuis verfionibus exprimunt. Graeci 
interpretes, quod hic per Participium dicitur in. Hebraeo, 
Imperandi fenfa intelligentes, ita reddiderunt, qui nequa-. 
quaquam fe. usquam ad literas et f[yllabas in Hebraeo expri- 
mendas adílrinxere.. Verba ΟἽ. nai n*15 n3 n25 fic 
intellexerunt: facerdotes Baalitici dixerunt ip/' 8, 1. e. lfrae- 


litis :. 
H 
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litis: facrificantes homines vitulos osculamini , h. e. facri- 
ficate homines liberos veftros, cum vitulum osculaminui feu 
adoratis. t vp cba» VF'itulos osculentur, f. osculabun- 
tur , ἃ. e. fecundum veteres apud Jarchium, illi digni de- 
muur fapt, qui vitulos osculentur. Certum itaque faltim ex 
hoc.loco, líraelitas vitulos facrificiis; osculis et adorationi- 
bus mactaífe, per quos etiam jurarunt, Àmos VIII, 14. De 
osculo adorationis figno, vid. not. ad Job, XXXI, 26. 27. et 
Pf. II, 12. Cf. 1 Reg. XIX, 18. Hiznoxvwus in Commen- 
tario ad hi. 1: ,,Pro eo, quod juxta Symmachum et Theodo- 
tionem vertimus adorantes ,: Aquila interpretatus eft xara: 
Φιλοῦντες, id eft, deoscülantes. Qui enim adorant, folent 
deosculari manum fuam, quod Job feciífe fe negat, dicens: 
$i osculatus fum manum. meam apponens ori meo, et hoc 
mihi ad iniquitatem. maximam reputetur.* Graecus Ale- 
xandrinus vertit: μόσχοι ἐκλελοίπασιν,. quae cum verbis 
quae proxime praecedunt Hignoxvwus immolate: homines, | 
vituli enim defecerunt reddidit ,. eorumque fenfum fic ex- 
plicavit: ,,oflenditur ingluvies daemonum, qui fangüine 
victimarum aluntur, quod deficientibus hofliis, homines 
fibi cupiant immolari." Graechm interpretem GnoT1vs pro 
vip? conjicit legiffe Ἡρὼ quié/cant vituli, i. e. fatis diu 
vitulos facrificavimus, majoribus victimis opus ἢ, .Veri- 
fimilior eft E». Pococx1ir :conjectura, Mexandzium ]pem 
deficiunt legiffe. Rittershulius: 
— — Nunc vero et crünina pergunt 
"4ddere criminibus, patrareque atrocia plura, 
Proque fuo fabricant ipfi fibi numina captu, 
Kx collatitio conflata idola argento, 
Quae nihil artificis nifi opus funt : ille figuram 
Indidit, afl animam, motumque haud addere quivis. 
Kt tamen (o /lolidi!) tali de numine dicunt: 
-Huc agite, his vitulis cultus adhibete Deorum, 
Orantes :veniam, humano hos placate cruore. 
' Humana iflorun Divum mactetur ad. aras 
Hoftia, adorari gaudent Ποὺ, numina ritu. 


1 
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8, 155 Propterea , qnia tatritia fceleribus dediti funt 
ifraelitae , poena diu abeile non poteft, cujus ultimus grá- 
dus, extrema reipublicae everfio, hic praedicitur, et quatuor 
fimilitudinibus figuratut, quarum duas priores, de nube 
matutina (*jpa*i13ys), et de rore mátutino citó abiente 
(355 b*5vin iu5), et fapra VI, 4. ufürpavit Nofter. y»3 
Sicut gluma, Jefaj. XVII, 15. XLI, 15. Pf. I, 4. XXXV, 5. 
Job. XXI, 18. *»5* Quam turbo abripit, vel: Jieut glu-. 
mam türlo aufert; οἵ. asso, turbine: quáli jactata., Jefàj. 
LIV, 11, Vulgatus: ficut. paleis turbine raptus, i335 4b: 
area, quando nimirum fruges triturantur et ventilautur it 
aperto campo., uti fieri folet in terris iftis; vid. not. ad Pf. 
I, 4. et cf. Dan. 1], 35. quss Et fct. fumus, Jefaj. IX, 17. 
LL6. Pf. LXVIII, 5. n3» E caverna vel fumario ( Gen. 
VII, 11. Jefaj. LX, 8., quibus locis vox hebraea de feneftva- 
rum foraminibus dicitur) afcendens flatim in auras evanc- 
fcit; fic, inquit, lfraelitae difpergentur fi fine omni fpe redi- 
tus in terram fuam. Hiznoxvaus: ,,Quaerimus, quare LXX ' 
. pro. fumario, quod Theodotio transtulit κἀπνοδοχὴν, Jocu- 
. Πα [ ἀκρίδες ] interpretati funt. «Apud Hebraeos /ocuffa et 

fumarium iisdem fcribitur literis: Aleph, Res, Beth, He. 
Quod [i Jegatur rb eA [29x], Jocu/la dicitur, fi 4robba 
[520], fumarium, pro quo Aquila κπαταβᾶκτην, Syinma- 
chus foramen interpretati fant.. Cataractam autem proprie - 
vocat foramen, in pariete fabricatum, per quod fumus 
egreditur,'* * Addit, in nonnullis Graecae verlionis codicibus 
pro ἀκρίδων legi δακρύων. » De lachrymis, quae fermone 
Graeco habent aliquam lfimilitudiner Zocuflarum, . dang 
καὶ ἀκρίδων, manifeflus error eft, qttibusdam pro locuftis 
lachrymas aeftimantibus.4  Rittershufius: 

Ergo repentino ihteritu exitioque peribunt, 

Matutind velut nubés quae a fole f"gatur, 

dut ros mane cadens foliisque abfumtus ab σόα, 

«fut quam turbo rapit glumam atque everrit a6 area, 

dut veluti tenues vanefcit fumus in aurds,^ 

Quem fumatia funt Agata Jlagrante camino. 
pam Minn. Bb 4. 


386 Hofeas Cap. XI, 4. δ. 


4. Ne quis jullo feveriores illas poenas reputet, eo: 
memorat Deus iterum beneficia in lfraelitas a prifeco ir 
tempore 'collata, quorum illi immemores Jovanum culti 
ingrate et impie defciverunt. qase nfm *5ii Jdiqui « 
Jova folus fum .Deus tuus, cf. fupra ΧΙ, 10. ΣΉΜ, Y? 
Inde a £erra .4egypti el hucusque. ,,Fuerat vero eti 
antea Deus lfraelis, fed numquam tam clara figna edi 
spotentiae fuae et favoris erga populum, 4 ànquit Dnvsri 
Cf. Exod. XX,2. Deut. V, 6. 7. Chaldaeus: wywm «npt 
ΣΧ qué te aduxit e terra Jegypti. Graecus quoc 
Alexandrinus interpres: aui ᾿ἐγὼ ἀνηγαγόν σε ἐκ γῆς 
γύπτου. Praemittit vero his. verbis poft ὁ Θεός. σοὺ h: 
claufulam: ὁ στερεῶν δὐρανὸν, καὶ κτίζων γῆν » οὗ αἱ χε: 
ἔκτισαν πᾶσαν τὴν στρατίαν τοῦ οὐρανοῦ, καὶ oU παρεδὲ 
σοι αὐτὼ τοῦ πορεύεσϑαι ὀπίσω αὐτῶν, firmans coelum 
creans terram, cujus. manus creavit omnem militiam co 
et non oflendi tibi ea, ut ambulares pof ea, uti Gra 
reddidit HiznosYMus, qui haec adnotavit« ;,Quae quon: 
et in Hebraico non habentur, et a nullo vertuntur ἐπὶ 
pretüm, in anliqua quoque editione LXX non. legun 
obelo praenotanda funt^. Quod autem Vs. 5. additur 
confervatione populi l(raelitici zm deferta, infigne. aliq: 
divinae benignitatis documentum ex pluribus, quae it 
illud tempus facta erant, commemorat. snb ὉΠ Μὴ 
Deum praeter me, Jefaj. XLV, 5. 21. v4n xh Non ag 
-Jeeres, vel, non novifli, aut expertus es, cui Deut. XIII 
opponuntur dji alieni tibi et majoribus tuis ignoti, .ἃ 
Deum itaque praeter me agnofvere non debebas; coll. 
LXXXl, 10.  *nbasque v wir: Neque enim falvator 
praeter. me unum, cf. Jefaj. XLIL, 11. XLIV, 8. XLV, ὁ 

Mer ; 
.5. tenus "oW Ego agnovi te benigne; paterno fh 
,et providentia mea te profequutus fum (itay* et Pf. ΟΧῚ 
5. ufurpatum); cf. Amos IIl, 2. . ,, Tu ergo etiam me g 
animo .agnofcere debebas,** ut recte ΚΊΜΟΗΙ addit. C 
daeus: ji2fs n*psio ΜῈΝ ego pecore eis füppedü 
c 
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quomodo idem illud verbum, »*5* Onkelos reddidit Deuter. 
' M, 7. Sic etiam ad fenfum LXX: 'Eyd ἐποίμανόν σε. 
523192 [n deferto, cf. II, 16. IX, 10. Deut. XXXII, το. 
nàiwbnm ὙῊΝΞ Zn terra ficcitatum ,. vel fiticulofa, in qua 
nec cibus nec potus, fed rerum omnium inopia tibi fuit. 
Vocem ἅπαξ λεγομένην nà185n poft Aben- Efram plures ex 
Hebraeis doctiores Arabicae dialecti ope illuflrarunt, in qua 


Ud PH $141 - : 
"1 (pro vo) eft /Livit, et &33 Jocus lapidofus , ari- 
dus , Jiticulofus. Hinc Asvr-Warip, Pocockio in Com- 
mentario ad h.l. laudatus hebraeum nomen ita explicat: 
Agel Agiikksre με Agi, ον δ᾽ δὲ 
VAgaAc terra quam fol exuffit et exficcavit eo. quod ,con- 
tinuo fuper δα εἰ, Cf. E». Pococki: Notas Mifcell. Mai- 
monidis Portae Mofis a fe editae adjectas p. 57. Veteres 
dictionem hebraeam liberius reddiderunt. LXX: Ἐν γῇ 
ἀοικήτῳ. Hieronymus: in terra folitudinis. Syrus: isis 
[MEA lass in terra deferta non habitata, Chaldaeus: 
by5b 3 paxn pog ΜΝΞ Zn terra, in qua omnia de- 
Jilleraflis. Senfus igitur eft: ego tui mifertus per invia et 
horrida deferta et duxi, in anguftiis te ljberavi, in fame 
et fiti te fuflentavi, et ab hoftibus defendi. Quae omnia 
libi feci, quia benigno animi fenfu erga te affectus te tan- 
dem in hanc optimam terram perducere volui, in qua ab- 

 undans pafeuum haberes. Τὰ vero, faturatus hoc paícuo, 
mei eíl oblitus, Vs. 6. Hirnowvwus: ,, Neque enim per: 
tantam eremi vaflitatem, ubi non folum fruges et arbores 
vineaeque, fed nec herba quidem gignitur, et nullae aquae : 
ardorem temperant folis, quadraginta annis poterat lírael 
ad terram pervenire Jordanis, nifi Dominus omnia prae- 
' fritiffet." ᾿ 
6. psu» nn» Secundum pafcuum fuum ( Jefaj. 

| XXLIX, 9.),: optimum et pinguiffimum, ita faturati funt; 
vel: quum fuit ipfis pafcuum optimum et abundans, um 


faturati funt. Refpicit terrae Hebraeis concelfae fertilita- 
ΒΡ ἃ | tem, 
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tem, quae Deut. VIII, 7. feqq. laudatur, spa Saturati, 
inquam, /unt, ,Repetitüm verbum,* "inquit. Rivzrus, 
priore loco notat beneficium Dei, hic autem ip(orum fce- 
lus, quo aflluentia illa bonorum ad, luxuriam abufi funt.* 
Cf. Prov. XXX, 9. b3* bm Jta ut extulerit fe cor eorum. 
ut ig rebus fecundis fieri folet, Deut. VIII, 14, Egech. 
XXXI,10. *àn2w 1275» Propterea obliti funt mei, meo- 
rum beneficiorum immemores, quod ne facerent, et eo 
fcelere privarentur fertilifima illa terra, quam Deus ipfis 
poffidendam dederat, 'monentur Dent. VIII, 11. Chaldaeus : 
/ wnbía n» qinb ΡΒ Ὁ) eudum meum reliquerunt. . Oblivio 
Dei lfraelitis a Noftro exprobratur II, 15. IV, 6. VIII, 14. 
Rittershufius : 
Pinguia fed. poflquam fortiti pafcua. ventree 
. Feplerunt faturos, coepere attollere criftas, 
Elatisque animis faftum fpirare ferocem, 
Tunc noftri ipforum coepere oblivia mentes,' 
Ex faturato ejecerunt mea nomina corde. . 


7. πὴ nw Quia itaque rebus fecundis elati funt, et 
obliti funt mei (Vs. 6.), ideo tandem factus füm et fei 
(varias clades e&im jam tum acceperant a Syris, 2 leg. 
VIII, 12. X, 32.; a Judaeis, 2 Reg. XIII, 2., et AlTyriis, ibid. 
XV, 29.) ac porro futurus fum illis/ Praeteritum efl pro- 
pheticum et continuativum, ut füpra IV, 18. X; 4. 5. 

invi-155 Sícut leo; live, ut alii cum LXX, Jicut panther. 
€t fupra V, 14., et quoad rem Jefaj. LXIIT, 7 — 10., item 
infra XIV, 1. 223 Sicut pardus, εἴα). xi, 6. Junguntur 
autem faepe tam in facris, quam in aliis Veterum libris ἦσο 
et pardus tanquam animalia feritate homogeria, 3337 5 
“νῶν Super, juxta, eiam Jpeculabor , utin praetereuptes 
' infiliam, Quae verba Chaldaeus cum antecedentibus cons 
;jjenxiffe videtur, vertit enim: wb*2w ἂν 102 «15325 ficut 
pardus, qué infidiatur juxta viam. . Sed per accentue οὖν 
ἩΥῚ cum fequenti verbo cohaeret. "vw Futurum verbi 
"nj, Jpeculari , infra χρυ 9. Num. xxii, 9» XXIV, 17, 
hino 
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bino h.l. infidiari ; ita enim pardi folent, infidiofum ani- , 
mal Sic Plinius ZZift. Nat. L. X. c. 78. Infidunt pardi 


condenfa arborum, occultatique eorum ramis in praeter- 
euntia .defiliunt , atque e. volucrum fede gra[Jantur. ΟἿ 
Bocnanrt Zieroz. P. I. L.IlI. C. VII. T. IL. p. 105. edit. Lipf. 
Hinc Jeremias V, 6.  Pardus "pu vigilans fuper eorum 
urbés, nempe in malum (ut Jerem. XXXI, 2&), 1.'e. infi- 
diatus. Nifi verbi Ἴθι ufus, quem indicavimus, obflaret, 
pollet verti: in/iiam in eos in eia, collato Aramaeo, vb 


Jfaliit, fut liit, unde Syris lias Jaltus animantium; et 
Arabico n" afflivit, infilivit, impetum fecit. Alii , qui- 


bus & in/^*v/w elt radicale, quafi fit Participium" verbi vut 
" inceffit ( Prov. IV, 14. IX, 6.), unde "ux grefjus , vertunt: 


Juxta ciam tritam, quae fcilicet ab hominibus aut animan- 
bus frequentetur et teritur. LXX et Vulgatus: δέοι par- . 


Kus. in via Jyriorum, i. e. uti llieronymus explicat: 
»quando ducentur captivi ab Alfyriis,*' ad quos iverant 
euxilia quaefituri, V, 13, 14. VII, 11, Jer, I1, 18. 19. Sed 
Alfyriae nomen conftanter ἼΩΝ fcribitur, ut vel loci lau- 
dati docent, Rittershufius: 

Krgo fuis me transformarunt moribus iftis: 
Durus ut ex miti fierem ipfis atque benigno. 
Qualis iter ferváns, hominem, vis fulva Leonis 
Diripit invadens, maculofó aut Mi od pee 


^ 


/ 


8. bwiasM Occurram éllis, Genef. XXXIII, 8. Jelaj. 


XXXIV, 14., fcil. hofüiliter. b1»w 25» Sicut urfus orbua, 
vel, quia bonus nomen utrique generi commune elt, fe- 
dun Vulgatam: quafi urfa raptis catulis; Ferocia enim 
urfi maxima eít, in orbitate inprimis et in fame; ^ vid. 


2 Sam. ΧΥ 8. Prov. XVII, 12. "Thren. lll; 10.- :Hixgowv- 


. MUS: ;,,Ajünt, qui, de: befliarum. fcripfere naturis, inter. 
omnes feras nihil elfe urfa faevius, quum perdiderit catü- ἢ 


. los, vel indiguerit cibis.*^ ^ Plura vid. apud BocnaRrUM l. c. 
p. D" feqq. van) Et cron lacerabo, de veftibus 
proprie 


- 
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proprie dici folet, ut Gen, XXXVII, 29. 34, 2 Sam. XIII, 19; 
de corde tamen quoque, etfi figurate, Joel Il, 13. 535 Ὁ 
Claufuram cordis eorum , i. e, pericardium, quod cor re- 
vera 431b, includit , tanquam involucrum (quare cor quafi 
in vefica efTe dicitur Galenus pronuncialfe). Hoc quum vel 
leviffimum vulnus fine praefenti letho non ferat, videtur 
. non tantum certum iis interitum indicere, fed fimul fpem 
omnuem opis, qua, ut cor in pericardio, latitare fe tutos 
fperabant, eis adimere. Alii c/auf/ura cordis, i. e. corde 
claufo (ut fupra Vs. 5. terra Jiccitatum pro terra ficca) 
intelligunt animum pertinacem ( coll. Jefaj. VL, 10.), quafi 
dicat Deus: Zacerabo obflinatum cor eorum. Huc et Chal- 
daeus videtur refpexiffe, dum vertit: jinz5 vo n*)201 ef 
' confregi impietatem eordis eorum, ὈΝ)5 1 Et devorabo eos, 
cf. eandem imaginem de reipublicae Iíraeliticae defiructione 
ufurpatam Jerem.L, 17. cw Jb, in via fcilicet, in qua 
eos obfervabo ( Vs. 20 exitium ibi et inde paraturus ipfis, 
ubi et unde illi fecuriffimi futuri funt. Cf. VIIL, 6. beaha 
,Vid. not. ad Jefaj. V, 29. evpan mien mn Ác Bi fera agri 
408. discerperet., Alii [iubpliciter: ferae agri eos di/findent, 
ut fuprall, 14. Verbum vp3 de feris Jacerantibus et ἃ Reg. 
II, 24. ufurpatur.: Rittershufius: 

"t qualis catulis orbatus ;perfremit urfus, 

Omnia proflernens, conculcans dilaniansque 

Obvia; talis ego lacerabo pectora eorum 

Nefvcia molliri, et diffíindam vifcera dura 

JMore leonino, . alterius. feu. befliae agreftis, 

Quando imbelle pecus: lanians manditque trahitque, 

. 9. "nnr/ quidam habent pro nomine, formae th", 
Deut. XXXII, 55), Ἴδη Jerem. V, 15., ^np Jerem. XLIV, 21., 
cum fuffizo, 4. d. hoc perdito tua elt. Aliis vero eft ver- 
bun, et fecunda quidem perfona Praeteriti Piel cum fuffixo. 

. Sic Jancui: Perdidifüi te ipfum, o Ifrael, quia contra. mns 
praevaricatus es; xebellafli contra auxilium. tuum. — Vel: 
perdidifii te; o Ifrael, quando. contra me, centra auxilium 

tuum, 


Hofesas Cap XIl] 9. “ΘΟ 39i 


dub te perdidifti. Rectius vero et minus ἱνομαλῶς qnnà 
pro tertia Praeteriti Piel perfona, hoc fenfu: id perdidit 


. te, 0 J/rael, quod contra me, contra auxilium meum prae- 


varicatus es. lta Krwour aliique. Factum vero id eft, ut 
ex fequenti Verfu 10. recte obfíervat Scmwipivs, quando 


fpreto Jova, rege et domino fto, regem, qualein vicinae | 


habuere gentes, a Samuele poftularunt, 1 Sam. VIII, 5. feqq. 
Hic, eniin fons fuit exilii lfraelis, cum reges, pejores femper 
facti, Jovam prorfus deferuerünt,,et fecum populum in fu- 
perftitiones et idololatriam traxerunt; unde caulfae exitii, 
ex quo nec rex, nec principes (quibus nimium corífifi funt, 
vid. X, 8.) eos liberare potuerunt. Poftquam, nimirum 
Deus hactenus lfraelitis multiplicem idololatriam (Vs. 21) 
et oblivionem fui ( Vs. 6,) exprobravit, et graviífimas poe- 
nas denuntiavit ( Vs.,7. 8.), munc ad initium et fontem 


omnis. mali et perditionis afcendit,; 52 τ Quod contra 


me, Ícil. fuzfli, vel rebellafti, cf. Vll; 15. Jefaj. L2. Jerem. 
1,8, spa Contra auxilium tuum; xefpicit ad Deuter, 
XXXIII, 26. 29. Cf. Pfalm. XXXIII, 20.  Rittershufius: 
"Propria in exitium, Ifrael, te facta dedere, 

Porra datura etiam patrantem, talia porro, 
Humanum licet. auxilium tibi polliceare, 

Jufirmum, fallax, et vanum, ficut homo ipfe, eft. 
Verum .ego fum tua fola faíus, opiferque tibi unus 
Auxilium minime fallax praeftare paratus, (04 
44 me pendentique ex/pectantique falutem. | 
Chaldaeus hunc Verfum fic exponit: Quando perdiderunt 


$08, domus Ifrael, opera, vefira | dominatae funt in vos 


gentes; ubi vero ad legem mearn rediftis , verbum meum 


' vobis auxilio erát, HirnoNvMus ita vertit: Perditio tua, 


4/rael ; tantummodo in me auxilium fuum. Ad quae in 
Commentario: ,Infelix l(rael, et dignus maledictione per- 
,petua, qui in tantum defcendit impietatis profundum, ut 
folius Dei falvetur mifericordia. Poteít- autem' in Hebraeo 
et hoc fenfu legi: dispereas Ifrael, quia nihil tibi reliquum 
eli ni& ut.mea Tolüm clementia conferveris, 1n LXX autem 

ur ΝΕ alter 


- 
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alter ἢ fenfus: corrüptioni tuae, Jfrael, quis ausiliabitur ὃ 
id efl, captivitati tuae, et ultimae fervituti quis ferre poterit 
auxilium eorum, quos tibi. praelules aeftimafti ? * 

10. Primum Veríus vocem, *nw, interpretuní plu- 
res habent pro prima Futuri apocopati' perfona verbi 537 
( pro nins), neque tamen in fenfu verborum conflituendo 
confentiunt. "Sunt, qui ita exponant: ero, i. e. femper. 
maneo idem, eL conflanter paratus fum me o[tendere be-. 
neficum erga homines. Alii, ut Jancar, conjungunt cum^ 
verbis proximis, wis 5352, hoc modo: [labo:e regione 
ut videam, ubi fit rex tuus, et quisnam ἢϊ exitas tuus, 
atque ubi fit qui te fervet? ΑἸ fenfum fic faciunt; ero, - 
maneo rex tuus; ubi vero funt illi quos mihi opponis, quafi 
qui te falvos reddere pollint? JUt Jova afferat jus dominii 
in líraelitas, eiamíi ab illo defecerint, Interpres Arabicus 


E editus, Pocockio laudatus: 7c 2555 *nx 8».S 
Xo ous T GE οὐ xs Οὐ ceoJE out as 


Verbis ero rex tuus hoc vult, ubi eft ille, qui tibi 
dixit: cgo ero rex tuus. Quae. quidem omnia quam fint 
inconcinna et languida, non eft quod moneamus, Sed vix 
' dubium. eft, "n eum ΕἾΘ junctum elfe interrogationem 
ubi el? ]ta LXX, . Vulgatus, Chaldaeus, Syrus, item ex 
Hebraeis Abu- Walid, Díchannabi, et R. Tanchum a Po- ' 
cockio in Commentario ad h. l. laudati, Efl enim *w per 


: He in medio auctum et magis adfpiratum, et idem quod nx. 


* 


ΟΣ Va. 14, 5352 Hex tuus, in quo confidis, X, 5., et quem 


jam olim puta(ti te fervaturum. x12 JVunc, particula in 
interrogationibus adhiberi folita, vid. Genef. XXVII, 33. 
Jud, IX, 38. svi Q. d. adfit nunc e£ fervet te, i pollit. 
Innüit regem eorum: mox cum iplis periturum, nec feniet 
ipfum, multo minus alios, fervaturum, 7327533 Án om- 
nibus urbibus tuis, quippe quae mox auxilio ejus. fummo- . 
pere opus habebuut, quando veniet hollis eas everfurus, 
Cf. Mich. V, 15: zt Et judices tui fcil. ubi nunc fuut? 
Non inteliigendi illi judices, qui ante reges rem llebraeo- 

»um 
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yum publicam adminiftrarunt, fed proceres et principes, 
qui fub regibus fervierunt; cf. fupra VII, 7. Alii ipfos re- 
ges intelligunt, collato 1 Sam. VIIl, 5. Da nobis regera 
ann5vib qui nos judicat. ἸῸΝ www De quibus dixifli, 
vid. 1 Sam. VIII, 5. feqq... 5552 *»- 3n Da mihi regem, 
. Quum me rege ac principe tuo contentus ac felix elle po- 
tuiffes, 1 Sam. X, 19. . Ὁ] Et principes; οἵ. VIII, 4. 
Exponitur hic, quomodo /? corruperit J/rael, dum pecca- 
vit contra Jovam, auxilium fuum ( Vs. Ὁ. ), et regem petiit, 
Senfus ninirum e£: perdidifli te, o Ifrael, quando contra 
ne, contra tuum fofpitatorem peccaíli, regem petendo. 14 
quod clare docet. eventus. Ub enim anunc.eft rex tuus, 
quem putaíti te feryaturum? Servet te jam! Rittershuliusc 
Hex.ego fum vefler. Sed.rex ubi nunc latet alter ἢ 
Serpandi nunc tempus adeft: nunc urbibus ufus 
ἘΠῚ firmis: nunc te tutentur moenia ab hofle, ' 
Findicibusque tuis, quod agant, nunc fatque {12 
. perque efl, 
Quos te importune, quondam petü[fe recordor: 
- Da JHegem, da, Jova, Duces, ne lecta libi gena 
-Deteriore aliis populis fit conditione 
Sit qui, defendat me; et proelia mifceat hofti. 


11. Ch718 Dabam itaque tibi, l(raeli decem tri- 
buum, cum Juda et Benjamine.  Gnor1Us: ,,JDedi jam fae- 
pius &4bi, i. eriratus pegcatis veftris ivi vos per feditiones 
ac caedes mutare reges pro lubitu. Similiter TanNovius: 
dare foleo ,. coll. 2 Reg. XV. et XVIII. item 1 εἴς III, 4. Sed 
rectius alii verba noftra ad Saulem referunt. Z'uturo autem 
Hebraei in narrationibus faepe. pro Praeterito five Imper- 
fecto utuntur, vid. Exod. XV, 6. 7. Jud. II, 1. fubaudito 
Vau converfivo, .ut fupra Vl, 1. $55 Bsgem proterve 
poltulatum 1 Sam. VIII; 5. 19. X, 19., fcilicet Saulum, uti 
diximus. Nam neque Jeroboamum (de quo id accipiunt 
quidam, coll. 1 Reg. XI, 9.), neque Affyriutn, neque ullüm , 
alium regem a Deo petierunt; fed conflitutionem potius 
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Reipublicae per regem aliquem, qui perpetuos fucceffores 
haberet. *&mws /n ira mea, vid, 1Sam. XII, 17. 19. "np 
Et nunc auferam eum. per AlIyrium. . Neque enim ad Sau- 
lum hic refpicitur, quod alii volunt, coll. 18am. XXXI, 7.5, 
fed in genere ad regem, feu regiam dignitatem lfraelis; cf. 
fupra I, 4, Ill, 4. np* auferendi fignificatione vid. fupra 
AL, τὰν Genef. XIV, 11. »nyiva Zn furore meo, de quo cf. 
Vs. 7. 8., et fupra II, 5. 6., ut praedictum etiam fuit 1 Sam. 
ΧΙ, 14. 15.  Hrznowvwus: ,'Tu enim dixifli: Da mihi 
regem et principes; itaque dedi tibi Saulem regem in fu- 
vore, meo, in tantum ut in diebus raeffis pluviam demons 
Ítrarem contra naturam Judaeae provinciae. Et abstuli, 
inquit, in indignatione mea regem, videlicet Sedeciam; ut 
quem cum: furore dederam, tollerem. cum indignatione. 
Alii arbitrantur datum in furore regem Jeroboam,- filium 
Nabath, et ablatum in indignatione Ofee, ultimum regem 
decem tribuum, Hc quod. expofuimus: dedi tibi regem, 
εἰ abstuli regem. in indignatione mea, Mebraei ad futurum 
. tempus referunt. Eo, inquit, tempore, quo dicebas: da 
mihi regem et principes, ego tibi refpondebam per Samue- 
lem, quod daturus tibi effem in furore meo, et ablaturus 
in indignatione mea." . Rittershufids: 

Indignante animo Jic regem conciliavi 

Jpfe tibi, pofiquam haud fat erat tibi Jova, tuus rex, 

Pertaefi antiqué imperii morisque patriti. 

Jratusque velut dederam tibi regia fceptra, 

νυ Jratus fic rurfus adímam tibi regia fcepira, | ^ 
Et reges abolebo tuos, proceresque fuperbos, Ὁ 


12. ^w»"X Ligata, colligata, et quafi in fafcienlo;aut 

crumena conílricta eft. Cf. füpra IV, 19. Prov. XXX, 4. 

'"Hizgowvwus: ,Quomodo,, fi ligetur quid in facculo, con- 
fervatur ét non perit ei, cui ligatum eft; fic omnis iniqui» 
tas, qua in Deum peccavit Epliraim, colligata efl ei, et 

abscondita, et quafi in marfupio refervatur.* Cf. Job. XIV, 

17. DYy5X "m, Cum alijs ómnibus étiam haec 4niquitas 
mede ᾿ 
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Ephraimi, qua regem poftulavit, Vs. 10. 11. Cf. VII, x. 
q£nwgn axwx fHeconditum efi peccatum ejus iu memoria 
Dei, cf. Job. XXI, 19. Chaldaeus: b3 wy*3snwb jym3 
qpáoain érvata funt. ad eindictam omnia peccata" eorum. 
Dixerat. nempe Deus ( Vs. 11.), fe, quem olim iratus eis 
dedilfet regem, eundem ἱρῇς incenfus ablaturum. Dubitare 
aulem aliduis potuit, an peccatum ante aliquot. fecula 
commiífum tam longo intervallo vindicetur. Quod utique 
futurum, certiores illos his verbis facit. Ritterahufius: 

Ephraimitarum affervantür fafce revincta 

Crimina, peccatumque ipforum ftrinia claudunt 

Jntima, dum poenas inimica a gente repofcari, 


18. Defcribitur effectus iflius colligationis et recon- 
ditionis peccatorum. (Vs. 12.), eorum poena: mibiv *b2n 
45 1w3» [deo dolores gravifhimi, quales funt parturientis 
venient ei. LXX: ὠδίνως οἷς τεκούσης, 1 Thelf. V, 5. Chal- 
daeus: *nib» pines n75* b» 5302 vn wpy ansietas ef 
tremor eenient fuper eum , ficut dolorés fuper parturien- 
tem. Cf. Jefaj, XXVI, 17. Jerem. XLIX, 24. Mich. IV, 9. 10. 
πη wh j3-7:9 708 enim filius eft non fapiens, imo ma- 
xime.iníipiens et ftultus, dum neglecto me ( Vs. 6.), rege 
ac dorhino fuo (Vs. 4. 5.), non folum alium regem polftu- 
lavit ( Vs. 9. 10.),. fed plures etiam' deos fibi colendos.con« 
ftituit, Vs. 1. 2.  Chaldaeus: r*»n wb s33nx3 *3 £5 
sn*n* ves ipfe eft filius, qui educatus quidem, fed non 
Jpiens, ut me vereri difcat, t»32 52wn3 bys-wh ny-*3 
JNam alioqui per tempus aliquod mon fiaret, in ruptura 
, filiorum, i. €. in loco, unde erumpant filii, in. matrice, 
quafi foetus fibi non confulens, neque ex utero erumpens. 
Allegoria fignificat, Ephraimum non fapere, quod tamdin 
differat poenitentiam:agere, ac (ic femet eximere e calami- 
tátibus et anguíliis:: in iis enim qui verfatur, comparatur 
cum foetu, qui diutius in ore matricis haeret. Vel poífunt 
verba hebraea [io verti: nam tempus pariendi adeft; verum 
nom flai im; matrice. id eft, Chaldaeo explicant , nunc 


1 


enim 
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enim adducam fuper eum angufliam , qualis eft. femiaae 
Jedentis in fella partus, nec valentis parere. Quod He- 
braeis adagiale fuiffe, apparet ex hisce Hiskiae regis verbis 
JHeg. XIX, 5. Jefaj. XXXVII, 3. Dies angujtiae et vin- 
dictae et contumeliae hodiernus dies efl; Ὁ523 ΕΣ 
tb pM ΠΞῚ ἼΣΩΣ τ» nam venerunt filii ad orificium 
uteri, fed nullae ad pariendum vires fuppetunt, A sam 
in loco Jefajano ufurpato fignificatione non videtur differre 
noflrum *35D, quod nominis matrici fc: tteri- orificio in- 
ditum fuerit, quod in partu quafi rutnpatur, Jancrur cum- 
Chaldaeo exponit /e//am parturientis, fed Kimchi per om, 
uterum , quem ita appellatum exiflimat a frangendis dolo- 
ribus, qui tum mulieri parienti, tum ipfi foetui in articulo 
partus obveniunt. —Lupov. ΡῈ Dizu: quia tempus elt, ut 
non maneat ín ore matricis filiorum, et tamen manet; 
hoc fignum infipientiae. Rectius, interpretationi a nobis 
füpre propofitae convenienter, Rittershulius: 

Namque velut mulier, raaturi pondera ventris 
Quae gefiat, decimi cum jam jam exordia menfis 
^o attigit, et foetus robuflior appetit auras. 

. Condolet ex utero, fubitisque doloribus intus 
Rumpitur, et capitis mitramque pilosque revellit, 
Nefcia quid faciat, mifera, aut quo f& anxia vertat: 
Sic etiam fubito gens haec correpta dolore, 

Confilii omuis inops, quonam. fa denique vertat 
NNefciet, infipiens foboles, et filius excors ; 
Nam tanto non. haereret matricis in ore 

, Tempore, nec matri cruciatum parturienti 
Tam longum faceret. — — — 

Hixnosvwus *2v02 poft LXX [ἐν συντριβῇ τέκνων] contri 
dionem fignificare putat, totumque Verfum [ié vertit: .Do- 
lores parturientis venient ei, ipfe filius.non fapiens, nunc 
enim non flabit im contritione filiorum, . Quae in Com- 
'mentario hoc modo illufirat:: ,, Quum dies ultiouis advene- 
rit, et extrema captivitas, doloies quali parturientis venient 
ei, [ive MEAN illum. Mulier parturiena molto an- 

tsquam 


- 
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.fequam pariat, ex eo tempore quo concepit, feit fe elTe 
parituram, et exfpectat quotidie extrema tormenta crucia- 
tusque venturos. [ta et Ephraim filius infipiens, de quo - 
fapra'[ Vll, 11.] dixerat: EpAraim columba infipiens, non 
habena cor, in contritione filiorum aut populi fui, quum 
dies parturitionis et captivitatis advenerit, aut flare aut 
fufferre non poterit, Pro znfipiente filio in LXX per iro» 
niam legitur: i/le filius fapiens [οὗτος ὁ víóo ὁ Qpévipoc ], 
hoc eft, quem fapientem putabes, ut e contrario intelligatur 
inlipiens.'* 


14. Si refipuerint, iriquit Deus, nullum erit tarn forte 
- *inculum, quo ipfos non folvam, etiam a morte et fepul-- 
chro ipfos vindicabo. DbwiM npn Du5M biu Ub E manu, 
poteflate, orci eos redimam, a morte eos redimam » id elt, 
nifi per ipfos flaret, ego voluntarius elTem eorum redemtor 
et liberator. Profitetur Deus fe adefTe ad implendum mu« 
nus redemtoris, fed obílare iflorum in malefaciendo pervi4 
caciam, qui malint perire, quam fe ad Deum ac dominum 
fuum convertere, Verbum nm45, proprie , Joluto : pretio 
quem redimere (vid. PL. XLIX, 8. 9. 1.Sam, XIV, 45.), et 
bia jure cognationis aliquem. vindicare couftat, vid. not. 
ad Job. XIX, 25. Utrumque autem tum latiori nonnum- 
quam, fenfu accipitur de liberatione e malo quo demum- 
cunque legitimi et potentis vindicis iriterventn, et illud 
quidem fupra VII, 15. 2 Sam. IV, 9., hoc Job. V, 20. Jefaj. 
XLIII, 1. Pf. CVII, 2. Br Orcus, defunctorum communis - 
quaedam manfio, vid. e. c. Genef. XXXVII, 35. Jefaj. XIV; 
9.11. 14. Job. XIV, 13, al., hoc loco fenfu convenit cum 
po. Addit poflea: btww up *nw Ὠ S333 "7, ero 
enim pefüs, perditio tua-mors! "ero excifio tua, orcus! 
Quibus verbis'fuam commendat et amplificát Deus virtutem 
in fervandis et liberandis hominibus, q. d. etiamfi jam mors 
tui fint liomines, hoc tamen non obftare, quo minns eos 
vitae reddat, e/Je enim (Ὁ 5 interitum mortis, et excifionem 
«^ Orci , 3, e. quamvis mors abforbeat omnia, tamen ipfum fu- 
' periorem 
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periorem effe morte, ^» LXX reddunt ποῦ; quomodo a 
cipiendum vidimus, fapra Vs. 10. lilos fequutus eft Paul: 
qui 1 Cor. XV, 55. noftrum locum laudat. Nec aliter Syri 
. R. Tanchum et Ábu - Walid apud PococxiuM in Commenti 
ad 1". 1. Nos cum Hieronymo capimus pro prima Futr 
|» perfona, quae contextui egregie convenit, quum nD75M 
nbs3w praecefferint. [ta et interpres Áfabicus inedit 
Pocockio laudatus: AMA ω js$ ls cM A» toss 
«£9 ero peftis morti, et ero excidium  fepuichr 
$333 eti toties alias in V. T., verba tua lignificet, tam« 
quin hic peffem, perniciem notet, nemo, opinor, dubitav 
rit, qui hunc locum diligenter expenderit cum Pf. XCI, 
collütum,, ; ubi fimiliter cum nomine 3195, exitium notant 
jungitur EL pefis. Notat Abu- Walid, et Arabicum P 


obtinere notionem: verbi ( xs interire, deftrui, et fuo 


elfe idem quod ON Ma pernices, Quod Apoftolus 1. 

pró s337 πέντρον pofuit, Dmvsius conjicit hinc factur 
. quod literis transpofitis 35233 legerit; eft enim im m 
, dus. Pocockius vero cogitat de Arabico ὅ fo calcar avi 


quo percutit. In plurali auteni hic dicitar, ut mortes leg 
mus Jefaj. LIII, 9. Ezech. XXVIII, 10. 355 idem quod 2t 
füccifio , excidium, Jefaj. XXVIII, 2.  Abu- Walid inte: 


pretatur exa. J Cea Cx excidium per » 


Aementiam. perdentem. | Aífine eft verbo 2n, /uccider 
Kimchio obfervante, qui ad h, 1. laudat Targum Hierofol; 
mitanum, in quo Deut. XIX, 5. pro Hebraeo a*xv ater 
ad Juccidendum ἐπα, legatur y*vW ayrbb. Noftrae t 
men editiones hodie habent ytpn^.  Rittershufius: 
— — Quod /i refipifcere malint, 
Nulla tibi tam firma obflabunt vincula, quae non 
, Diffingam, et praeflabo piorum libera coila. 
. Ἐκ ipfa redimam defunctos ferobe fepulchri, 
Anfernusque animas magna virtute raductas 


Hefiituet, fruflra. et fremet infatiabilis Orcus. 
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Mors enim hos reddet, quos faucibus abdidit atris. 
Peflis ero tibi , mors, tibi, dirum, Inferne, venenum. . 
Ut vos ante homines noflros demergere fueftis 
FExitio, exitium fic vobis ipfe creabo. 


/ 


Hirnowvwus: ,In eo loco, ubi LXX transtulerunt ubi eft 
cauffa tua? [ποὺ καὶ δίκη σου ϑάνατε; , et nos diximus: 
ero mors tua ,: o mors! Symmachus interpretatus eft: ero 
plaga tua, Quinta Editio et Aquila: ubi funt fermones 
tuí? quod hebraice fcribitur .DabaracA, legentes D a-, 
bar, hoceít, verbum, pro Deber, qued interpretatur 
/ mors, jugta illud quod in Ifaja [IX; 7.] legimuà; Jifortem 
mifit Dominus in Jacob et venit in Ifrael, hóc eftt, De-. 
ber, pro quo nos interpretati fumus: J'erbum mifit. Do- 
minus in Jacob, εἰ venit in Ifrael, hoc eft, Dabar. 
Pro aculeo quoque [ex Graeca τὼν LXX interpretatione, 
-qua 539p redditum : ποῦ τὸ κέντρον σϑὺ ], quení nos morfu 
'transtulimus, Symmachus ἀπάντημα, id eft, occurfum, Theo. 
dotio et Quinta Editio plagam et conclufionem interpretati 
funt. « Nomen Ὁ} Graecus Alexandrinus videtur a 


tione cepille Arabici RA cu/pis 1. e. (cepi, quo jactum 
fagittarius dirigit. Chaldaeus Hebraea inde ab initio Verfus 
lic exponit: Domus 4[raelis quod attinet, e manu morsis 
eos eripui, et ab exitio eos diberavi; nunc eero erit eere. 
bum meum in eos ad mortem , δὲ inan meum, ín exi- 
tium. . Vocem 5$*331 ét hunc interpretem verba tua vertiíIe 
patet. Sequuti eum Jancuivus et Kicurvus, quorum ille 
, hoc Scholion apponit: ,,/Vunc ero.verbum tuum, mors, id 
eft, comparabo mé ipfum, ut. pronunciem adverfum te 
. Verba mortis. Krwcmjus vero nexum cum, fuperioribus. 
et verborum fenfum pluribus fic declarat: ,,Nuno vero, 
quum mirime fapiens ille fit, fed fatuus, ac meam benefi» 
cenliam renuit agnofcere, mon tantum non liberabo te ex 
morte, verum et mortem infuper tibi fum immiffurus, five 
pellis eam inferat, five hoflicus te perimat gladius, vel con- 
fumat ferarum rabies. Igitur dum ait gerba tua, perinde 

LN valet, 

t 
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valet, ao fi dixillet; eerba mea, quae ad te emifi, : 
tamen auribus percipere Vocem meam nolueris; hinc 
mortis caufa exiflet." Dicit ergo 3333 pro *93* Sic 
faepe venit, quae per. pronomina ad aliquem referuntur 
ad agehtem recidere, vel ad patientem; nimirum [icut J. 
LVI, 7. *nhs5 t*3, domus precationis meae, i. e. prec 
quas tu ad me fundis, ita 3322, verba tua, funt ea, 4 
τοῖα funt ad.te.* .Sed perquam duram et inconcim 
elfe pbrafin ero verba tua mors pro eo quod dicere volu« 
decernam tibi mortem, quisque ipfe intelliget. B. TAwci 
$333 exponit exu caufas tuas, vel, infirumignta 1 
Paulus, Apoflolus, dum 1 Cor. XV. iri eo erat, ut mort 
rum demonftraret réfurrectionem, multisque ufus argum 
tis extra omnem dubitationem pofuerat ; fubjungit Vs. 
55. Τότε γενήσεται ὃ λόγος ὁ γεγραμμένος " κατεπόϑη ὃ 
νατὸς eig νῖκος, ἸΠοῦ σου, ϑάνατε, τὸ wívrpovs ποῦ 
ἄδην τὸ νῖκος; Tum eveniet, ἴῃ refurrectione videl 
mortüorum, quam deberi acceptam virtüti refurrectic 
Chrifti, Apoftolus Vs. 12. feq. evicerat, quaeque Ἐπ’ n 
naturalis mortis, tum e culpa, meritura aeternam, Teden 
in Chriftum credentes víndicatosque pleniffime patefac 
id quod eriptum efi: abforpta eft mors. in. victoric 
ubi aculeus tuus, mors? ubi victoria tua, infer 
quorum alterum fumtum e Cap. XXV, 8. Jefajae, alter 
' fotidem verbis repetitum e loco noftro, Hinc in Chriftia 
tum antiquis, tum recentioribus, plures extiterunt, 
nofiro loco promiífionem contineri exiflimarent abfolut 
mae et humano generi univerfo profuturae redemtionis 
Meffiam, disjectaeque pariter, morti et inferno quae fu: 
in miferos, poteflatis, Quam fententiam defenforem quo 
nactam elfe Aurivinri M in peculiari in hunc locum Dif 
tatione ( Differtatt. a J. .D. Michaele junctim editt. p. 41 
miror. Multc fanius ea de re Calvini eft judicium, q 
' legitur in Ejus Praelectionibus in duodecim Prophe 
quos vocant minores, p. 165. edit. Genev. 1559. fol. Ὁ 
pülabant, inquit, ,mulii interpretes, hunc locum ci 
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a.Paulo, fimul etiam expofuerunt de Chrifto quicquid hic 
dicilur, ac multis modis errarunt, Primo dixeruut, Denm 
hic redemtionem promittere absque ulla conditione; vide-- 
mus autem, longe diverfum fuiffe prophetae confilium. 
Poftea fumferunt in perfona Chrifti: de manu fepulchri 
redimam eos. Quamquam infernum etiam nimis argute 
putarunt vocari tormenta, quibus cruciantur reprobi, vel 
locum ipfum tormentis deflinatum. Sed propheta variis 
verbis idem repetit, et nota eíl fatis illa phralis Hebraica. 
Sepulchrum ergo hoe non differt a morte: quanquam Hie- - 
ronymus hic laborat, et contendit, longe aliud elfe fepul- 
chrum, quam mortem; fed illud totum eft nugatorium, 
Deinde quum dicit propheta:: ero excifio tua, inferne! 
pofuerunt nomen morfus, et allegorice expofuerunt, Chri- 
Rum fuiffe inftar hami. Quemadmodum ergo vérmis, fi 
hamo aptatur, quum voratur a pifce, eft illi interitus, ita 
etiam Chriftum dixerunt, quum depofitus fuitin fepulchrum, * 
fuiffe morfum letiferum; quia ficuti hamo capiuntur pifces, 
ita mors inefcata fuerit morte Chrifti. Et argutiae illae 
magno plaufu acceptae fuerunt, ideo in toto Papatu fine 
contróverfia hoo pro oraculo viget, quod Chriftus fuerit 
morfus mortis. Sed interea fi quis propius prophetae verba - 
expendat, videbit illos infcite et turpiter abufos fuiffe pro- 
phetae teflimonio. Atqui nobis fummopere ftudendum eft, 
ut maneat vera et certa Scripturae intelligentia. Jam vi- 
dendum eft quid refpondebimus, quum tamen videatur 
Paulus citare hunc locum. Solutio facilis eft. Neque enim 
ex profelfo femper locos adducunt.Ápoftoli, qui toto con- 
textu ad inflitutum quod tractant pértineant; fed interdum 
alludunt ad unum verbum duntaxat, aliquando aptant 
locum ad fententiam per fimilitudinem,; aliquando adhibent 
teflimonia, Ubi Apoftoli utuntur Scripturae teftimoniis, 
"illic quaerenda eíl fimplex et genuina veritas; ubi autem 
" verbim unum duütaxat perflringunt, non eft tam anxie 
laborandum ; ubi etiam per fimilitudinem defignant aliquem 
Scripturae locum, elt illa etiam nimis fcrupulofa anxietas 
Prophh, - Minn. Ce. quae- 
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quaerere, quomodo fingulae partes. conveniant, . Atqui | 
conílat, Paulum illo XV. Capite primae ad Corinthios : 
ftolae' non citalfe prophetae teftimonium ad confirman: 
illam doctrinam, de qua di[ferit.* Sed redeamus ad va 
noftrum. . Is fub finem Verfus haec addit: *3*»5 *ne* 
poenitentia abscondetur ab oculis meis ( cf. eandem pln 
Jefaj, LXV, 16.5, i. e. non d&car unquam poenitudine; ; 
nitere autem Deus dicitur, cum mutat fententiam, nec 1 
id, quod facere decrevit. Decrevit antem Deus per: 
populum [Ifraeliticum, quod inde a Verfu 3. variis decl 
vit imaginibus. Non eft igitur, inquit, quod [peretis t 
poris fucceffu me poffe mitefcere; hoc mihi enim man 
fixum, vos in nihilum redigere, quia eftis defperati. 
hoc folo loco obvium fignificatione poenitentiae [αν πὸ 
convenit inter plerosque, coll. Jerem. XXVI, 5. XLII, 
nyYi7 5x *nbn3, poenitet me immiffae calamitatis. 
confolationem. intérpretantut, a Piel verbi tm, quo 
confolari, unde Jefaj. LIV, 11. nni wh nulla: affecta . 
folatione. lta LXX παῤάκλησις, quos Hieronymus fequt 
Nec orietur ea adícita fignificatione incommodus noftri 
fenfus, q. d. non eft quod miretur quispiam, me tam af 
loqui, et nihil aliud quam fulminare contra populum m« 
neque enim jam. confolatio apud eos lociim habet, quia 
fperata populi malitia non patitur, ut ftylum àd confu 
diném inílectam, et faciam aliquam fpem veniae et fal 
Aliam vocis bnà interpretationem recitat Jancnr, quafi e 
quies eorum abscondetur ab oculis meis. Credidern 
refpexiffe Chaldaeum, dum [ic fuit interpretatus, 
transgre[fi funt legem, meam, removero habitationem n 
ab ipfis, Sed ne jam é contextus ratione id refella 
Jarchi fatis probavit, «quod Patach fyllabae pofterioi 
priori appofitas Accentus nequaquam patiantur ejus 
expolitionem. 


15. [terum confirmat Deus fententiam illam, 
lfrael fruftra confidat fuis opibus et prdefidiis, et 
Y 
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immineat ei certüs interitus ob fcelera, ;quae fine fine et 
modo profequutus fuerat.  $*55* 5*nM 1}83 (c5 *5 Nam : 
Jp/e quidam Ephraim (Vs. 12. memóratus) zm£er fratres, 
inter reliquas tribus, Jacobi filiis oriundas, azge/cit; allu- 
dit ad nomen 5*355 , quod a fobolis incremento ei inditum; 
tribus Ephraim enim et numero hominum, et aliis etiam 
modis dignitate ceteras fuperavit. Cf. votum Jacobi, Ephrai- 
mo. bene precantis Genef. XLVIII, 19. Cerée frater ejus - 
[ Manaffis ] minor zo eeadet major, complebitque ejus, 
propágo gentes. Verbum LE referendum ad t»5 fructi- 
. cavit , ut bene Jaréhi: efflerefcens ae progerminans , ταν 
tione, quam ÁAben-Efra monítravit. Scriptum ," inquit, 

»M'*à5* pro n32* , quemadmodum w*5n5 ( cum defectu τοῦ Ναὶ 
occurrit lioc Jefaj, LIII, 10. ) eft pro nbn. * Alii noftrum 
verbum inter pretantur: ferox eft, E ferociter agit , ficut 
onager, w^b, fupra VIII, 9. Jerem, II, 24. Genef. XVI, 12. 
Huc referendus forfan Chaldaeus: Namque illi appellantur | 
quies Jülüi, fed probrofa opera adauxerunt. LXX: Διότι 
οὗτος ὠναμέσον ἀδελφῶν διαστελεῖ, quod fequutus Hierony- 
mus: quia ipfe inter fratres dividet. Ejus explicationis 
et Jancur mentionem facit. ,Àlius,* inquit, ,exítat haec 
exponendi modus. Per M*"45* b'nx p2, inter fratres di- 
vidit, Jeroboamum propheta indigitat, quippe hic filiorum 
unus fnit, qui avitam Ifraelis polfeffionem decerpfíit, quando 
effecit ille, in duo ut regna parada Eti vero ea in- 


terpretatio collato Arabico "T cidit, diffídit , commen- 
dari poffit; ea tamen, quam primo loco pofuimus, interpre- 
tatio fenfum magis concinnum efficere videtur. oi Μ 25 
Sed veniet eurus, XII, 2., ventus plantis et fructibus inimi- 
cus et:noxius ac torrefaciens, vid, Ezech. XIX, 12. Jon. 
IV, 8. nin* ni Ventus Jovae, i, e. a Jova milfas, ut Jefaj. 
XXVII, 8, XL, 9. nby 311» E deferto afcendens, tur- 
bulentus et rapidus, vid. Jefaj. XXI, 1. et Job. 1, 19. atque 
ibi not, nec non Jerem, XIII, 24. — Hoftià barbarus regnum - 


Afraeliticum Geftructurus comparetnr cum .enro ob rigorem, 
Cc 2 0. cw. et 
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et cum vento, qui e deferto advenit, ob ingentem impetum. 
fps vint Et exarefcet fcaturigo ejus, ut Jerem. LI, 36. 
1395 aón" Et exficcabitur fons ejus, omnis vis et.vigor 
- regni confumetur , ut respublica eorum funditus evertatur. 
Cf. fupra IX, 16. now* xin Ze, hoflis cum vento compa- 
ratus, praedabitur, Pf. XLIV, 11. 1 Sam. XXIII, 1. Chal- 
dáeus: Nunc adducam uper eos regem fortem inftar 
venti orientalis;  Jovae ju[fu e via deferti aftendet; de- 
* füruet domum thefauri ejus, diruetque urbem regiam ejus. 
mamn 955-53 ^xiM Thefaurum omnis vafis defiderii, the- 
fauros rerum omninm defiderabilium, pretiofarum, ut Jer. 
XXV, 34. Nah. II, 10. 2Paral. XXXII, 27. Divitiis et. opi- 
bus. fuis infolentius gloriatos effe Ephraimitas, intelligitur 
comparatione eorum, quae fupra II, 10. XII, 9. leguntur. . 
Eaedem, quae hic contra Ephraimitas, minae de thefauris 
diripiendis contra Judaeós exítant Jerem. XV, 13. 


Car. XIV, 1... Àrcte cohaeret hic Verfus cum füperio- 
ribus, recteque igitur a plerisque interpretibus Capiti prae- 
cedenti accenfetur. cvxn Chaldaens et Syrus vertunt rea 
Jet, ab twiw. dta et Jancni: ,5Ex hoc usque tempore erit 
confpicuum, eum ex delicto teneri. Alii ad nece defola- 
tus fuit, referunt. lta LXX: ᾿Αφανισϑήσεται. : Hierony- 


' mus: pereat, R. Taxcnuw: ( yceoX3o. Maia τεῦ 
: vaflata, evacuata, et deferta erit, ἘΠῚ fane, .quum prius 
hujus Verfus membrum fit quaedam ἀνακεφαλαίωσις praece- 
dentium, et vatis fcopus hic (it, exponere, et qua de caulfa 
fubiturus elTet Ifrael denunciatas modo miferias, et quoque 
in quam trifles aerummae eae effent erupturae, liquet de- 
folandi verbum ^ hic magis quadrare. ^ 1-58 Samaria. 
»Saepe,* inquit Hiznoxvavs, ,diximus; decem tribus ap- 
pellari Samariam a metropoli Samaria, quae ex nomine 
Augufti nunc vocatur Augufta, id eft, Sebafle.*^ πη Ὁ 53 
Quia rebellis fuit, Deut. XXI, 18. 20, "Thren. I, 18. Sic 
LXX: ὅτι ἀντέστη, et Chaldaeus: n2*930 **u, quia rebel- 
lavit. Alii cum Vulgato: exacerbavit Deum fuum, coll. 


XII, 
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XII, 15., fed invita conflructione, et forma verbi intrans- 
itivi  n*»5w3 Contra Jovam Deum fuum, XIII, 4. Chal- 
daeus: contra verbum JDei, dum contra foedus'/cum eo 
. iuitum, et contra admonitiones ejus ad alios deos defecit ;- 
quod in mente habuit Arabicus nondum editus interpres, 
Pocockio laudatus, qui ita vertit: colos cac XN 
quia rebellavit per. idola, f. cum idolis, .*5&* 5*3 Gladio 
cadent cives Samariae, et qui eo confugerunt; cf. VH, 16. 

üu6 ὉΠ ὃν Pareuli eorum. illidentur, cf. fupra X, τά, 

et c£. not. ad Pf. CXXXVII, 9. "45 Zt foetae f. gravi- 
dae mulieres populi Samaritani. Jod mobile, quod hic 
nonnullos offendit, habes etiam in n*35, Pf. CXXVIII, 3., 

et in mt3 Threu.], 16. swpa* Difcindentur ; vide ümi- 
*lem barbariem et crudelitatem 2 Reg. VIII, 12. XV, 16. 
Amos I, 13. Partus autem cum matribus gravidis eerbo 
mafculino includuntur. 


Ca». 


Car.. XIV. ; 
A ROG U ME N T U M. 


Aa poenitentiam vates hortatur fuos, optimamque prae- 
fcribit orandi et poenitendi formam'( Vs. 2/8. 4.). Con- 
verfo vero populo magna promittit, eaque praeclaris fimi- 
litudinibus illuflrat et' amplificat ( Vs. 5 — 9.). Significat 
tandem, optare fe maxime; ut omnes intelligant, quae fint 


.' parata et juflis praemia, et. pertinaciter impiis [upplicia 
: Vs. 10.). ' 


/ 


a — L 


2. Poenas graviffimas ob rebellionis foedum criinen 
| populo in fuperioribus vates indixerat; ad has averrun- 
candas mienet illum nunc, ut vera pietate tempeflive Deo 
occurrat. Cf. Amos IV, 12. Quia iflud fum facturus tibi, 
compares te in, occurfum Dep tuo, o Ifrael! δι θη δὼ 
MAE: nins "r» Hewertere, o l/rael, ad Jovam, Deum 

fuum, quem reliquifli idola colendo. Ἢ pro bw ufurpatum 
in eadem phrafi, ad Deum /? convertere, praeter hunc 
locum et Deut, IV, 2o. XXX, 2. Joelll, 12. Si vero, quae 
multorum eft fententia, voculà *» usque ad majus. quid. 
defignetur, quam fimplici bx, ád; exiflimemus non infeli- 
citer enuclealíle vocis boda. qui docuerunt, modum fic 
inünuari, quo inílituenda converfio foret, videlicet non 
ficto conamine, fed ferio et confummato ftudio, ut terminus 
cónverfionis ad quem indicetur, q. d. non aliquatenus, fed 
, perfecte convertere, non defiflens, donec Deum contingas.- 
Qua in animo haberi convertentibus debeat illud Pfalmi 
'  LXXII, 


/ 
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LXXII 8. 5i5-*5 ΟΣ ὟΝ na*3p *3:53» Ef me quod attinet 
propinquum e[fe Deo mihi bonum. dd ipfum forfan ex- 
preffurus.Chaldaeus vertit: 501 wnbmuh aan, revertere ad 
timorem Domini, 55 Hatio movens ad poenitentiam, wt 
Vl, ας n*ui2 Zmpegifti , f. corruifii, 1V, 5., in multas et 
graves incidifli miferias, Cf. Jef. ΠῚ, 8. 451v»5 Per culpam 
tuam; eadem fententia fupra V, 5,  iNec quisquam alius, 
praeter Jovam, te fervare aut reftitaere poteft; ergo refi- 
piíce et ad eum convertere. HiEnoNvaus: ,Pereunte Sa- 
maria et viris ejas, et parvulis et praegnantibus occiíis, 
elifis atque difciffis, totus [rael ad poenitentiam provoca- 
tur, ut qui infirmatus eft, five corruit in iniquitatibus fuis, 
revertatur ad medicum, et recipiat fanitatem, vel flare 
iucipiat, qui corruerat.  Rittershulius: 

Nunc age, cui fuerant fua crimina cau[fa ruinae, 

Deyener e prifco gens Ifraele profecta, 

Jdolis tandenv redeas converfa relictis, 

d Dominumque Deumque tuum, qui ab origine 

prona 

Te populum e[fe fuum jungit, fervavit et auxit 

Ornavitque te bonis tantis peccataque poenis | 

Cufligans, ad fe revocatque jubetque reverti; 


! 3. t*333 n2*5v ip Sumite vobiscum . (cf. eandem 
confiructionem Genef. XXXI, 23. XLVIII, 1. Exod. XIV, 6. 
al.) verba fcil mwYinwa, confz/Jionis , ἐξομολογήσεως ( uti 
| ryecte:Chaldaeus fupplevit), quae mox fequuntur. Formu- 
lam enim precandi iis praefcribit, quibus teflentur, ferio fe 
relipuille. Ea acceptiora fore Deo innuit hoftiis vel aliis 
muneribus, coll, Mich. Vi, 6. Alii: .obfequiofo animo re- 
cipite et füumite vobiscum, nec oblivioni mandate vel ne- 
gligite verba mea, coll. Prov. I, 5, II, 1. IV, io. Job. XXII, 
22. Sed praellat prior interpretatio, Chaldaei nixa aucto- 
ritate, quam et Krwcnr tuetur. ,,Non poflulat,* inquit, 
,,Dominus a vobis in poenitentia àrgentum et aurum, neque ,. 
victimas, quas idolis fuis. magno fumtu l(raelitae profunde- 

ΝΣ ἃ bant, 
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bant, 11, 10, 15. X, 1. XII, 12.); fed verba tantum bona, 
quibus confiteamini iniquitates veftras.^ HiERONYMUS: 
»Docetur, quomodo debeat agere poenitentiam. —Z'o/te, 
inquit, vobiscum. verba, id elt, preces, et delictorum con- 
fellionem,*  543*- 5M s21v0 Zr ita, ut jam dictum eft Vs, 2. 
convertimini ad Jovam toto animo, nec labiis tantum ve- 
firis, ut iterum Kimchi. Cf. lH, 9. ἯΙ, 5. VI, 1. »*bw ΒΘ 
Dicite ei, Jovae ; praefcribitur formula confelfionis, quem- 
admodum aliae formulae praefcribuntur Jefaj. XLVIII, 20. 
Jerem. XXXI, 7. P. LXVI, S. 1 Paral. XVI,55. qiy wen-h» 
Omnem aufer iniquitatem noftram, culpam, qua ut onere 
gravali fumus , Pf. XXXII, 1. XXXVIII, 5. Eaedem preces 
Pf. LI, 11. Ceterum in noftris verbis eft hypallage, qualis 
Ezech. XXIV, 17. XXXIX, 11., ubi vid. not. Recte Jancnr 
pz wUn-b» polita obfervat pro πὸ sisnisip-b2, omnes 
nofiras iniquitates condona. AxzENpANA in Additamentis 
ad Commentarium JMécAlal Jophi dictum duas alias profert 
expofitiones, vel, ut fubaudito ante 55 particula Ὁ (527), 
^ fit: ab omnibus aufer iniquitatem, vel: omne tollas iniqui- 
tates (193752), ut confummata fit remiffio, Pf. CIII, 3. 
CXXX, 8. Verüm quum utraque hae6 explicatio nitatur 
additamentis particularum Ὁ et 5, nec evitet incommodum 
transpofitionis, nihil eff, cur vulgatiorem interpretationem 
rejiciamus, lliggoxYwvs: ,,Convertimini ad Dominum tam 
. verbis, quam operibus, et dicite ei: omnem aufer iniquita- 
tem, nihil languoris et ruinae priftinae derelinquas, ne 
rurfum mali feminis pullulent rediviva plantaria.^ 540 τ nj 
Kt accipe bonum, i. e. in bonum, quafi fit 3195, in bonam 
partem (cil. hano noflram precationem. ^" Gnorius: «416- 
ceptum , habe. id bonum , quod nunc facimus, plane quafi 
non peccalfemus,^ Chaldaeus: 255 δὲ 53pn23 /u/cipia- 
mur utique tanquam boni,  Alü: acceptum tribue, confer, 
bonum, i. e. juflitiam et integritatem morum. dta Bocnan- 
Tus .Hieros. P.L L. II. .C. XLI. T. I. p.449. edit, Lipf: 
»Rogatur Deus, ut bonum de fao accipiat, quod nobis con- 
ferat. Sic Genef, ΧΧΙ, a1. «ἦραν accepit filio l/mael uxorem 


ex 
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ex Aegypto, nempe quam illi copularet. lta etiam de Juda 
Genef. XXXVIII, 6. et Pf. LXVIII, 19. de Deo: accepit 
dona inm hominibus, nempe quae daret et distribueret. 
Proinde Apoftolus Ephef. IV, 8. pro ἔλαβε habet: ἔδωκε δός 
ματα τοῖς ἀνϑρώποις." Sed Pfalmorum loco indicato ver- 
büm nj rectius fimpliciter aécipendi fignificata fumitur. 
HiznoNvwus: ,,Et accipe, inquit, bonum; nili enim tuleris 
mala noftra, bonum tibi quod offeramus, habere non'polfu- 
mus, juxta illud quod alibi fcriptum eft [ Pf. XXXVII, 27.]: 
-Declina a malo, et fac bonum.* . sspe ὈΝῚ8 — Et 
Jolvemus grati pro illis beneficiis tuis (Pf. L, 14. ) juvencos 
labiis nofiris, i. e. laudes et gratiarum actiones, quas bovis 
immolati loco habeas. Cf. Pf. CXVI, 12. 13. 17, CXLI, 2. 
Ante s33sn5ir fübaudiendum 2, ellipli haud inftequenti, vel- 
uti Jef. I, 20. 353«n 2*n gladio confumemin:, ubi vid. not. 
Alii cum Vulgato vertunt: reddemus vitulos labiorum no- 
Jérorum, fubintellecto nomine conflructo ad praecedens no- 
men abíolutum, quafi fcriptum foret: s3sn5w 55 n*95, uf 
Jud. XVIII, 14. Ezech. ΧΙ, 16., ad quem loc. cf. not. Hiz- 
noNYuUs: ,Zituli labiorum laudes in Deo funt et gratia- 
rum actio: Sacrificium enim, Deo /piritus contribulatus 
[Pf.L, 19.]. Igitur illo jam tempore, carnalibus victimis 
reprobatis, placabilis Deo hoftia eft pura confeffio.* | Alii:^ 
reddemus ianquam vitulos labia noftra, i. e. pro vitulis | 
five juvencis reddemus labia noflra, i, e. gratiarum actio- 
nes.. lta Arabicus interpres ineditus Pocockio memoratus: 


323^n5U Jr fs n cap Qo G3» reddemus 
Joco oblationis victimarum facrificia labiorum noftrorum. 
Chaldaeus: x5 pónz ve?p ph3pne winise t5 ym 
mmatb bv fint verba labiorum nofirorum accepta penes te 
tànquam bovés in beneplacitum. fuper altari. LXX: Καὶ 
ἀνταποδῶμεν καρπὸν χειλέων ἡμῶν, Quafi pro s3*sntiy b^35,. 
aliter divifis vocibus, legerint s3*D£!un 5.8 fructum ela- c 
bis nofiris, Wiznosvwus: ,,Pro oitulia, qui Hebraice ap- 
,pellautur Pharim, fructum Septuaginta wanstulerant, ΄ 


qui 
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qui dicitur PAeri, falüi fermonis fimilitudine;* ldem fe- 
quuntur Árabs et Syrus, nifi quod is pro prima Pluralis 
perfona tertiam Singularis exprimit hoc modo: «25. oj230 


«9520 f i εἰ folvet, f. rependet vobis fructus la- 
S eeftrorum. Et Pa huc palam alludens Hebr. 
XIII, 15. Per ipfum igitur, inquit, affidue offeramus Deo 
ϑυσίαν αἰνέσεως, facrificium laudis, τουτέστι καρπὸν χει- 
λέων ὁμολογοῦντων τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, id efl, fructum la- 
biorum . confitentium nomini ejus.. , Sed fenfus, inquit 
Bocnanrusl c, ,plane idem eft. Nam καρπὸς, fructus, 
, eo loco pro oblatione famitur, ut in Graeca verfione xxp- 
πωσις, κάρπωμα, ὁλοκάρπωσις, ὁλοκάρπωμα; quae pro fa- 
crificio et holocaufio pallim occurrunt, Cf. m5) 27, 
proventum labiorum , Jefaj. LVI[, 9. Alios Graecam ver- 
fionem et Ápoftolum cum textu hebraico conciliandi modos 
vid. in Joa. Cunrsroru. Worru Dilfertat. de juvencis la- 
biorum Hof. XIV, 3., Viteb. 1711., repetita in Z'Aefauro 
Novo Theologico - Philologico » five 'Sylloge Difjertationum 
Exegeticarum ad felectiora V. et IV. T. loca, Lugd, Batav. 
iix fol. Vol. I. p. 1035. feqq.  Rittershufius: 
^4c ne ifihaec mea vox caffas praetervolet auraé, ἢ 
Sumite vobiscum mea dicta recondita in iino 
Pectore. Dicam iterum repetens iterumque | monebo, 
"4d Dominum converfa tuum, gens fancta, redita, 
Jnque iflum fac vota modum: OQ mihi crimina cuncta 
Condonans pater, o auffer: tum :denique prifca 
Jiedde bona, atque iterum placido nos a/pice vultu. 
Plurima /flc labiis noftris tibi vota redibunt, 
(Grata magis vitulo quovis tibi, vinctus ad aram 
Mique coronatus qui fiftitur hoftia facra. 


4. Verbis, 332*5$» mh. ὌΨΙΝ Syrus praemittit e Verfu 


' fuperiore: o;olo et. dicite, ffyrius etc., fcilicet rex et 
populus, in quo*male confi fumus, non falvabit nos. Re- 
Ipicit.vates ad hoc, quod faepius in líraelitis. coarguit, 


s quan- 
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quando in angufliis foedera cum Affyriis fecerunt, ut iplis 
auxiliarentur; vid. V, 13. VIE, 12. VIII, 19.  Chaldaeus: 
N33p]5" wb ἜΝ czbn reges Mffyriae non falvabunt nos, 
Cf. fupra V, 13. χά, οἷο τ by Super equis, quibus faperbi- 
vimus, cf. I, 7. Jefaj. Il, 7. Prov. XXI, 31. 3233-w^ Non 
equitabimus ; neque in noflris viribus, nec in aliorum 
auxiliis fiduciam ponemus. Chaldaeus: ub pen £355 by 
ym? curribus, vel afcenforibus equorum non confidemus. 


R. TaNcuuw: 3. aS - JUSSI Sp 
ool, es γα] relinquamus Jiduciam inm res 


creadas, nec confidamus in equis et multitudine, five: 
copiis et apparatu bellico. Cf. Pf. XX, 8. Alii: e£ fuper 
equos. Aegyptios non confcendemus, nec eorum auxilium, 
ut fupra Vll, 11., implorabimus, quia hoc etiam praefidium ' 
vanum eíl, Jefaj,. XXXI, 3. Sic Jarchi et Aben- Efra, coll. 
Jefaj. XXX, 1. XXXI, 1, Nec non Hisnosvuus, cujus liaec 
funt verba: ,Qui reddituros fe elTe dicunt labiorum vitn- 
los, et Dei laudes perpeti voce'canituros, etiam illud re- 
promittunt, quod nequaquam in Alfyriis fpem habeant, nec 
fuper equos Aegyptios, quia fallax equus ad falutem. 
Aegyptii enim equis abundarunt, cf. Deut. XVII, 16, 1 Reg. 
X, 25., et equis fere bellarunt, Exod. XIV, 6. 7. 9. XV, 1. 
Super equis itaque lfraelitae equitarunt, quando equites,, : 
currus et equos conduxerunt, et ex foedere in auxilium 
advocarunt. ἽΝ "ZNi- Tx ANeé dicemus contra, ut [lo- 
, lide fecimus, cf. fupra II, 7. Promittunt perfeverantiam in 
Dei veri cultu. 33393 ΠΌΣΟΝ ΠΝ Operi manuum mno- 
firarum: Deus nofler tu 68}. ut Jefaj. XLIL, 17. XLIV, 17., 
et cf. fupra VIII, 6. XIll, 2. Infaniam iftam agnofcemus et 


deteflabimur, R. Taxcnvw: VÀS. Sole ως ΝΟΣ 


B3 Sol. aM (Xs 9 revertemur a cultu omnis 
ejus quod non coli meretur e[fentiá fud. ^w Quia, ut 
"Dent. III, 24. 1Sam. II, 23. XV, 15. 20. 'R. Tascnuw 

“5 C343. fignificatione Particulae *z capiendum elfe ait, 
. et 
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wo w ! ἢ 

εἴ Arabice ωδ feu ως propterea quod reddit. Graecus 
Alexandriiüs *ww pro Pronomine relativo cepit, vertit 
enim ita: d ἐν σοὶ ἐλεήσει ὄρφανον, quod Cvninrus fic ex- 
plicat: INe' dubites, inquit, te confequuturum effe quod 
defideras, fi refipueris; οὐ γὰρ ἐν σοὶ ϑεὸς ἐλεεῖν οἷδε καὶ 
uaTOIXTEÍDSIV ὁρφάνους, nam: qui in, Í. inter te eft Deus 
novit mifericerdem e[fe et orphanorum mifereri. *3 In te, 
fervatore noflro folo, et nullo alio; vid. I, 7. πὴ" Mifz- 
ricordiam vonfequetur et fervabitur, refpicit ad I, 6. 8. 11,5. 
tin» Orphanus f. pupillus, qui omni ope dellitutus; cf. fu- 
pra V, 15. Pf. X, 14. 18. LXVIII, 6. Hixnowvws: ,Et 
ultra non adorent operà manuum fuarum, vitulos aureos, 
quos; in Dan Dethelque conflaverunt, et idcirco inquiunt: 
nequaqnam operi manuum noflrarum dicemus: dii noflri, 
quia tu. ejus, qui in te eft, pupilli mifereberis, hoc eft; po- 
puli Ifrael, dé quo. dixeras, [ Exod. IV, 12.]: ilius primo- 
genitus meus Ifrael. Et [Jefaj. I, 2. ]: Jos genui et.ex- 
altavi, ipfi autem me fpreverunt. Pupillus autem vocatur, 
quia Deüm perdidit patrem.*  Rittershufius: 

Scilicet eventus, flultorum hominum ille magifler, 

.Jam nos edocuit rerum argumenta per ipfa, 

Frufira ex A[[yriorum armis fperaffe falutem. 

«Non ultra afcendemus. equum, ejus robore freti, 

JNec pofihae verum eredemus numen habere, 

Quod noftrae fecere manus.. Tu foilicet unus 

Et Deus atque opifex, quoscunque parentibus orbos 

, Afuxilii et. caffos injuria vexat amara. 


5. Poftquam media indicaverat propheta, per quae 
lendere Ifrael deberet ad gratiam confequendam, ne inun-, 
dantibus miferiis, denuntiatis adverfus contumaces Vs. 1. 
abforberetur, pergit jam exponere, quam laetus iis exitus 
foret morem gerentibus admonitioni propheticae. ΜΞΝ 
rnawin Sanabo, inquit Deus, averfionem eorum, i. e. de- 
fectionem, rebellionem, idololatriam ceteraque peccata, 
quibus a me averíi funt, XI, 7, Jerem. ll, 19.5 cum ipfius 
rebel- " 


LM 
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rebellionis morbo fimul fanabo plagas, quas ob impietatem 
eis eram. inflicturus. Chaldaeus: pisviw jinnavna yibsps 
pins2inb recipiam eos in fua converfione, condonabo eorum 
delícta. BR. Τανοηῦμ: ee acs rome ς Ξοἰοἱ í 
ἃς δολακιχω Loo ease cr medebor rebellioni et 
obfLinationi eorum, i. e. fervabo eos ab eo quod meruerunt 
per eam. Alii, n33«: fenfu bono accepto de converfione 
ad Deum, et abítracto pro concreto, (ic vertunt: fanabo 
converfionem eorum, i. e, ipfos. converfos. Ita Syrus: 


^ ^ ^ 
9oZa22Z ii fanabo converfionem eorum. Graecus Alexan- 
drinus: ἰάσομαι τὴν κατοικίαν αὐτῶν, n3ve male relato ad 
δυ}} fedit, habitavit, 353 b3n& Qui prius eos oderam et 
reprobaram ( fupra IX, 17.), diligam eos fponte ( fübaudita 
ante »313 particula 3, quae ante hoc ipfum nomen exflat 
Pf. LIV, 8.); ultro, bona fide, prompta animi voluntate. 
4dmor voluntarius qui ex puro affectu manat, nulla fictione 
tectus aut inquinatus. Hirnoxvwus:,,Di/igam eos fpontanee, 
quod LXX transtulerunt ὁμολογουμένως, per/picue et aperte, 
^ 

vel absque ulla dubitatione.* ^ Syrus: o3 joxiló 
et amabo vota eorum, quod Hebraica foret pn253 35. 
"ax δῷ 53 Quia averfa efi ira mea (ut Jerem. ll, 55.), 
quae accenfa fuerat pervicacia eorum VIII, 5,  s365$ 4b eo, 
Ifraele, populo meo, ita αὐ non amplius recordaturus fim 
peccata eorum; cf. Mich. VII, 18. 19.  Maforethae notant, 
codices Orientales, i.e. Dabylonicos, exhibere *3:9* abiit 
a me ira mea, Rittershufius: ᾿ à 

Jam demum mea, jam poenis fatiata" quiefcet 

dra; mei et populi curabo ego vulnera, factus 

"egrorum medicus ; Purfum, quos oderam, amabo; 

4nqué meos veniet cultus fpontanea turba. 


6. Commemorat nunc variis fimilitudinibus a plantis 
defumtis amoris Jovani effectus. Res Ifraeliticae denuo 
efllorefcent, bw$yeb bo» nw Ero J/raeli ficut ros, qui, 
ubi pluviae rariores , copiofe cadens, terram foecundat, 

mor- 
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mercida germina recreat el crefcere facit. Efficiam ,. 
omnia eis floreant, ut agri irrorati. Cf. VI, 3. Deut, XXX 
2. εἴα). XXVI, 1g. ΠΕ Ὁ n*hó5* Z7orebit novis virib 
infiructus βομὲ lilium, Jefaj. XXXV, 1. 2. Cant. II, 1. 
pulcherrime et copiofilfime. Lilo enim nihil foecund: 
e[Je , ait- PriiUs, una radice quinquagenos faepe emitten 
- bulbos, Hifi. Nat. L. XXI. c. 5. wii qm £t ineuti 
radices fuas in terram, i. e. defiget, altius immittet, M 
taphora a rebus, quae incutiendo altius penetrant, loi 
giusque mittuntur ac porriguntur. Nam ΣΦ non folu 
caedere et percutere, [ed aliquando incutere fignificat, 1 
1 Sam. Il, 14. 5553. 225, Zncuffit in labrum. Etibid. XE 
10. "p mana τ nw ἨΔῚ docuffit hafiam in  parietex 
ldem igitur hie dicitür quod Jerem. XVII, 8, s*wjquj nbi 
mittet radices fuas. | Graecisque διφοβολεῖν idem. fignifica 
qb Sicut Libanus, i. e., ut recte Chaldaeus, ficut a1 
bores rig per metonymiam. Cf.Jefaj. XXXV, 2. LX, 1. 
Pf. XCII, 13. Hiznoxvuus: , Sicut arbores;Libani, quz 
quantum in auras confurgunt vertice, tantum radicem i 
ima demergunt, ut nulla tempeftate quatiantur, fed ftabi 
mole con(üítant.^ Alii: radices fuas jaciet ut Libanu: 
i e. veluti mons Libani ita auxilio divino firmatus, ipf 
ftabit immotus, coll. Pf. CXXV, 1. Rittershulius: 

Quod ros eft plantis, cum plurimos irrigat agros, 

Hoc idem ero a prifco genti l/raele profectae. 

Qualem diffundunt fragrantia liia odorem, 

T'alis erit populus lectus mihi, fuaveolensque ; j 

Radices Libani di 2 iie ut anm epaoq. 


7. wh. Dunt, i. e. crefcendo pergent et longius prc 
gredientur,. distendent ac diffundent fe. | Zre dicuntur ram 
cum longi et magni magis magisque fiunt, quomodo etiat 
fefe extendunt. Cf. Jerem. Xll, 2. **nipit* Surculi f. ram 
ejus lraelis. Chaldaeus: 1533 1523 520 1 multiplicabuntu 
f. augefcent //iis et filiabus, f. progenie, Alii cum Jancni1 
indicari exillimant quolidiana incrementa divinae benef 

centia 


^ 
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Ὁ centiae poflquam femel coeperit fe oflendere liberalem erga 
populum líraeliticum.  n*s2 *n*3 Eritque ficut olea, vel, 
Jicut oleae, quae, ut Cyrillus ad h. 1, ait, eft ἀε,ϑαλὴς καὶ 


εὔκαρπος, femper viridis et fructibus referta. Cf. Jerem. 


ΧΙ, 16. Pf. LII, 30. CXXVIII, 3. LXX: 'ῶς ἐλαία xard- 


Y ^*^ 
καρπὸς. Sic Arabs quoque, et Syrus: la »»ἱ 1oo.:0 


Joa i100 Jicut olea fructibus fuis decorata. Clial- 
daeus longius a textu discedit, dum vertit: n33n 3515. ^n" 
wow ep et erit /plendor eorum, ficut fplendor cande- 
labri fancti, quod procül dubio ex Levit. XXIV, 2. defum- 
tum, ubi líraelitae jubentur oleum puriffimum efferre ad 
lucernam facram alendam. $511 GZoria, decor ejus, Job. 
XL, 10. Dan, X, 8. Zonor autem [ive decor olivae funt 
multi fructus ejus, quibus decoratur et pulchra redditur, 
ob quos etiam laudatur. R, TascuuM comparationem cum 
olea illud fpectare putat 93 Ἄλλον (Me AA y 
qe sab go UG LE a3. bias M. Cie 
Ve Uso 83 s A) ob 969 nt us i quod. propter 


id, quod in ea efl pinguedihis, ejus folia nec hyeme de- : 


Jiccantur et cadunt, uí aliorum arborum folia; fed fuam 
pulchritudinem et aeflate et hyeme fervat. visa» $5 nh 
Et odor ei erit ficut Libani, cujus gratiffimi odoris cum 
ex herbis et arboribus fragrantibus, quales cedri, tum ex 
: floribus arborum et herbarum, et Cant. IV, 11. meritio facta. 
Cf. Czusu Hierobot. P... p, 242.  Oxzpwaxxs Fermifchte 
Sammlungen aus der Naturkunde zur Erklárung der heil, 
Schrift, P.1M. C. 9. p. 197. verf. germ. Recte R, TAxcnuw: 


esl pul QARENE SX Gad ap Qe 


comparat eum etiam Libano ob abundantiam rerum. aro- 


maticarum et flrum fuüaveolentium. — Chaldaeus: n*12 . 


Mvpti2 mp velut odor incenfi aromatum, Quali elfet 
ni, ὡς λίβανος, Sirach. XXXIX, 14. Hienowvwus: 
"ὁμωνύμως apud Graecos et Hebraeos et mons [ Libanus] 

appel- 


ot—X—À E e s 
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appellatur et Aus.  Erravit, quod e£ Hebraeos addidi 
iis enim n3125 Aus, yi535 Libanus mons.  Syrís quoque 


Arabibus thus vocatur ft3o2& j QU ; mons ads 


Qa. Declaratur felix reipublicae [latus fimilitudii 
fumta ab arboribus radicatis, patulis, fpeciofis, odoriferi 


quae omnia arbores commendant. Jadicatio firmitatei 


ramorum diffufio propagationem et civium frequentiai 
decor oleae pulchritudinem et gloriam, atque eam quide 
conftantem et continuam, odor jucunditatem et amabilit 
tem notat, - Rittershufius: ; : 

Luzurians ramis patulis Je exporget in auras, 

Aeternumque decus certans retinebit olivae 

Quae numquam, amittit gratum rediviva virorem. 

Qualis odor Libani celfis in faltibus halat, 

Talem etiam Ifrael paffim fpirabit odorem. ὦ 


8. Ifrael tandem in tam proceram et patulam e 


'erefcet arborem, ut omnes,' qui ad ejus umbram fe rec 


perint, fecure fub ea fint habitaturi. 959», Hevertentt 
alii interpretantur: in patriam. redibunt, ut Chaldac 
(1inmiba,*2*20 qwis2n* congregabuntur ex fuis exilis 
alii: convertentur ad Jovam fcil. e gentibus exteris, qi 
cunque fub líraelis umbra confugerint. Sed verbum 3: 
redire, de I[raelitis quidem, ad Jovae cultum, quem re 
querant, revertentibus, recte dicitur, non item de exte 
qui Jovàm numquam antea coluerant. Neque vero de Ifri 
litis in patriam reducibus commode haec verba intell 
poffunt. Qualis enim haec fententia: revertentur lIraeli: 
Jedentes in, umbra ejus, lraelis? Quae quum ita fint, ha 
dubitamus iis inter Hebraeos interpretibus adflipulari, « 
noftrum 32tj* redibunt fcil. ad fe exponant, i. e, refocil 
buntur, recreabuntíe. Simili phrafi 1 Sam. XXX, 12. 
juvene morbo et fame prope exílincto, fed cibo et p« 
recréato dicitur: t**b im^ aum redütque /piritus fu 
«ed ipfum. lta et Jud. XV, 19. «n» πη wn redit, 
Jpiritus ejus et revixit. "Thren. I, 11. vig3 δ ἢ ad τε 
᾿ ciend. 
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ciendám animam /üam. Cf, not, ad eum loc. Vox IN 
in forma regiminis polita, uti et alias factum ante particu- : 


las, veluti Pf. II, 42. 425 *tin, qui ad eum confugiunt. 
ELLXXXIV, 7. pnva "Δ, vallem transeuntes. Pronomen 
fuffixum in $bx3 in umbra ejus , haud dubie ad I[raelem, 
cum arbore patula comparatum, referendum. Sed Chal- 
eus: Aabitabunt fub umbra Uncti fui (Tnm), cujus 
en in toto contextu nullum eft vefligium. 23 snm qui- 
dam vertunt: wivificabunt frumentum, i. e, producent 
frumentum per culturam agrorum. Alii poft Vulgatuin. 
(vivent tritico): vitam producent f. fuftentabunt frumento. 
Quod utrumque mirum. quantum inter ceteras, quae lie 
leguntur, magnificas promiílones fubfidet.  Claldaeus: 
Minn qnt reeivifcent mortui. Nos fubaudito ad *'n* no- 
mine v*y éx Genef. VIJ, 5., et ante 13; particula 5, ut in 
proximo 1525, fic vertimus: sivificábunt, producent femen 
inflar frumenti , i. e. prole numerofa gaudebunt, augefcent 
tanta copia, quanta frumentum provenit, dum ex. uno 
grano multa folent provenire. Cui bene convenit, quod 
additur: 1535 smà5^* δὲ Jlorebunt ficut vitis, ,,feminae 
erunt foecundae,* exponit Gnorrus, coll. Pf. CXXVIII, 3., 
cui adde Zachar, VIII, 12. Dnvsrus: ,,Vitis non floret per- 
petuo, fed tamen fecus ac frumentum folet, quod, poft 
factam, melfem celfat, nec in agro amplius confpicitur; ejoa 
flirps femper manet, quae poft annum rurfus vire(cit et 
fructum de.novo edit.  Chaldaeus: wy*M23 xw» "165 
multum erit bonum in terra, ὙΠ23 Yves 51 Memoria 
ejus ficut vinum Libani, fama illius laudatiffima erit, et 
gratiffima ac jucundiffima recordatio nominis illius, ut vi- 
num- Libani fapore et odore jucundiffimum eft. Id quod 


probat Krwcni teftimonio cujusdam Afaphi Medici, qui 


fcripfit, vinum Libani, Hermonis, Carmeli, montium líraelis 
et Hierofolymae et Caphtoris, odore, fapore, medicina, re- 
liquis omnibus antecellere. Plinius etiam ift. Nat. L. XIV. 
c. 7. vinum Tripoliticum, Tyrium, Berytium laudat, quae. 


loca Libano vicina erant. Et qui recentioribus temporibns. 


ProphA.. Minn. Dd terras 





D 
ἢ 


418 : Hofeas. | Cap. XIF, 8. 9. 


terras iflas adierunt , laudant vini Libanitici excellentiam 
TTeflimonía illorum attulit Oznxaxx loco ad Vs. 7. laudat 
p.93. €f. libr. noflr. Jandb. der bibl. Miterthumskund 
Vol L p.240. Chaldaeus alludi putat ad facrificia, 1 
quibus vinum libari folebat. Sic enim exponit verba noftra 
erit memoria bonitatis eorum prove. aiens , nec deficien: 
quemadmodum meinoria eft clangori tubae fuper. win 
veter& oblato in libamen in. domo Sanctuarü. Nimirui 
quia moris erat tubis cani ad libamina, dum cantic 
dicendo e[Jent. intenti Levitae, prout Chaldaeum interpre 
tatur Jancur. — Praeterea Libano Chaldaeus opinatus e 
templum innui, ut Zachar. XI, 1. HirenoNvwus: inui 
Libani polTumus appellare mixtum et conditum thymiama: 
[335, cf. ád Vs. 7.], ut odorem fuaviffimum habeat. V. 
vinum Libani eft quod Domino libatur in Templo, de qt 
in Zaclaria [L, 1.] füb Libani vocabulo legimus: .4per 
Libane, portas £uas./* — Rittershufius: 

Confugietque. ad: eum grata fe, effJurus in umbra 

Certatim pópulus, fobolemque , cvéabit amicam 

Quale per aeflatem frumentum crefcit in agris, 

dut multa qualis pubefcit vinea vite: 

Quali per tractus Libani florefcere odore . 

Vina folent ; talem et mea gens fervabit odorem. 


9g. t*35* nonnullis interpretibus appellandi Cafi 

eft, et verba n*zxbb ^iv *h-55 ipfius Dei, hoc mod 
o Ephraim, quid mihi amplius ,cum idolis? quafi dic 
Deus;'noli mihi illa adjungere amplius, ego namqué fa 

.. tibi folus Deus. Sed accentus Sakeph gadol nomini by 
 impofitus, qui incifüm in fermone facit, aliquid abel 
arguit, Rectum vidilfe itaque illos interpretes arbitror, q 
Ephraimi, de quo fermo adhuc inftitutus erat, verba a D: 
referri exiftimant, quafi dicat, Ephraimus dicet, f.-EpArai; 
hic fermo erit ( prout concife fic loqui Hofeae familiare 
quid mihi ultra ad idola ut refugiam? Vel; valeat 
mihil mihi cum illis rei amplius éft. Juxta quod Verfa 


pr 
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promiferat: operi manuurm noflrarum po[ihae nón dice. 
mus: o Deus nofler. lta Chaldaeus: bx n*»33 qnss 
ΜΟΊ nbspb ἫΡ ΜῈΝ n5 dicent 4fraelitae : quid ad nos 


attinet ultra fervire idolis? Syrüs quoque praemittit: polà, 
et dicet Ephraim. Recte Tanxovius: ,,Poftquam Deus 
ilas promiífiones longe ampliffimas abfolvit, nunc demum 
Ephraim repetit prius (Vs. 3. 4.) factam obedientiae et 
fidei fuae fponfionem, et Deus viciffim in pofteriori bemi- 
ftichio gratiam fuam repromittit.* Ad phralin n*2xyb *5 «n5, 
quid mihi commercii cum idolis? cf. Jof. XXII, 24.. Jud. 
XI, 12. 2 Sam. XVI, 10, Jerem. II, 18. Similiter Anacreon 
Od. XVIL 4. Τὴ γὰρ μάχαισι; κἀμοί: fcil. ποινόν." Refpon- 
det Deus: s35uim* ὩΣ *3 Ego exaudiam et refpiciam 
euin. . Ha Chaldaeus: buses Qatibx baps C555 ΩΝ 
aniby Dn*"M3 ego per verbum meum recipiam ejus oratio- 
nem, Ifraelis videlicet, eique me exhibebo propitium. - Nec 
alite? R. Taxcguw Pocockio laudatus:/ ,, Quum dixerit ἡ 
Ephraim: quid mihi amplius cum idolis? tunc ego adnuam 
votis ejus. ^ Alii ny huriliandi- fignificatione fücsiat ita 
LXX: Ἐγὼ ὁγαπείνωσα αὐϊὸν (ita et Syrus), καὶ ἐγὼ κατι- 
σχύδω αὐτόν. Recentiorum quidam: ego αὐβίκὲ iterumque 
refpiciam eum. Verum limplicior et concinnior fenfus pro- 
dire videtur verbo niv ze/pondendi, exaudiendi notione 
accepto, ut faepius e. c. Jefaj. LXV, 24. 7£ntequam vocent 
39M "5 ΜῈ emo refpondebo. sawww Diligenter ,obfereabo, 
intentis oculis adfpiciam (cf. verbum τ fupra XIII, 7; 
Num. XXIII, 9.) eum, lfráelem; fingnlarem curam ipfius, 
.habebo. Hujus oppofitum Dent. XXXI, 17.  *38 *sn*3n03, 


525 Abfcóndam. faciein meam ab eis, Syrus: etas] 
gloriofum f. laudatum eum reddam. Videtur vetbum ^no 
cantandi, celebrandi (igniicatione ( cf. Jud. V, 1. Pf. VII, 1.) 
accepiffe, quomodo tamen cam Dativo perfonae, et cumi 
aMccufativo rei f. cantici confttuitur, vid, Exod. XV, 1. 
Pf. XXI, 14. XXXIII, 5. . 32u* vitq53 ὋΝ Ἔσο fanquam , 


abies virens ero Híraeli, ficut viridis et condenfa arbor; 
Dda obum- 


bd vediÉ 
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bumbrans et protegens eos. Jancu:: ,Ego me demitiam 
lli, ut prehendere me ejus manus queat, ficuti abies viridis 
efe in terram flectit, quo ramos ejus homo prehendat; ut 
enfus fit: facile ei inveriar. Quia vero abies, etfi femper 
riret, non tamen fert fructum, ideo addit: wxr3 5*5 399 
w me fructus tuus, quo indigebis, invenietur, praefto erit. 
"er fructum omnia necelfaria indicari, res ipfa docet. 
?ro Mx53 ἘῈῊ *35 dicitur brevins wx53 $338. Chaldaeus: 
wj3mwm panzen? mb5s rip 151 TysÜ py» cegmwura 
faciam. eos ut pulchram. abietem, quia a me remifJio pec- 
zatorum, ob, poenitentiam eorum invenietur. Rittershulius: 


Quorf/um idola mihi, tribus Ephraimaea, quid ultra 
Hisce vacas? quid eis jam cultum impendere prodefi ? 
Ipfe ego me faciles praebabo vocantibus aures, 
Perpétuo et viridis celfaeque ego ero abietis inflar, 
Quae procero aitas fcapo confurgit in auras, 

Unde tibi praefto eft. aeterni copia fructus. 

10. ' Conclufio, qua propheta hortatur bonos ad intel- 
ligentiam doctrinae/fuae a fructu, quem inde' percepturi - 
fint, contraria illi quidem improborum hominum ruina 
illuftrato. Eft vero ifta hortatio eleganti exclamatione figu- 
rata, ut majorem vim habeat: ny3*3 j23 nh« 130} D2n ^D 
quis fapiens μὲ. intelligat ifla? quis prudens, ut cognofzat 
et. perpendat ea, omnia quae in meis fermonibus prodidi 
monità. lta hortantes et optantes aliquid fieri loquuntur. 
Cyrus apud Xenophontem Cyropaed. L. III, c. 28. Τὰς ἐφέ- 
πεται; τίς ἀγαϑός; τίς πρῶτος ἄνδρα καταβαλεῖ; Similem 
huic interrogationem habes Pfalim. CVII, 45. Jerem. IX , 11. 
Alii paucitatem eorum, qui falutaria prophetae confilia ad- 
mitterent, hac interrogatione indicari exiltimanf, Syris 


Vocem. "b ut pieno relativum accepit: N33 EN 
el WoAa. «ἀϑδιογό oa qui fapiens efl, intelliget 


haec, qui prudens efl, cognofcet'ea. Sane "Ὁ ita capitur 
Exod. XXIV, 14. Jud. VII, 3, Jefaj. L, 10, Prov. 1X, 4. et 


, 'alias, 


Hofeas. Cap. ΧΙ 10. 421i 


alias, quibus locis tamen non * fequitur, ut hic. Bene 
Jancui: ,Quis fapiens in vobis, qui animum ad illhaec ad- 
verlendo providum [e gerat, «ut fefe convertat ad me?* 
njn* *2*ó3 ü'wu^ 7*2 Nam rectae fant £iae Jovae, confilia 
ejus jüfliffima et aequiflima funt. Κ᾽ ἐξα Jove praecepta mo- 
nitaque ejus, quibus quae hominibus agenda funt praefcribit, 
intelliguntur, cf. 2Sam. XXII, 22. 23. 51, Jef. XXVI, 7... 
LVII, 14. Ezech. XVIIL:25, 99. ma s25* psy Zt jufii, 
recti, probi, incedunt in iis, obfervant illa praecepta, et 
profpero rerum fuarum fucce[fu gaudent, o3 sbu5* owvviss 
Jed praevaricatores corruunt per ea, dum monita illa ne- 
gligunt nihilque penfi habent, in graviffimas poenas inci- 
dunt. Chaldaeus: Jufli, qui in iis ( viis Jovae) ambulant, 
vivent in illis in, vita aeterna; impii vero tradentur in- 
ferno, propterea quod. rión ambulaverunt in iis. itters- 
Βαβι: : 

Qui fapit, haec fecum memori cum mente volutet : 

! Et cui. non flolidum leeae in regione papillae 

Cor falit, attendat dictis animoque recondat, 

-durea perpetuá vitá digniffima dicta. 

Nam verbo quaecunque fuo veftigia fignat, 

Praeceptisque Dei quae impre[Ja eft orbita, recta eft, 

Omni errore vacans, anfractu et libera ab omni - 

Hanc jufius teret, hoc femper fe in calle tenebit, 

-Felicique gradu ad requiem contendat amicam. 

"ht. defectores videat impingere in iisdem, 

Exitiumque fibi factis properare fcelefiis. 
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Joa ubinam vixerit, quo vitae genere fuerit 
ufus, quo tempore denique fua vaticinia protu- 
' lerit, quum neque in eo, qui nomen ejus gerit, 
libro, neque in ullo alio V. T. loco traditum fit, 
atque quum ne veíligia quidem [atis certa us 
quam deprehendantur, unde illa cognofci poffint; 
manifefium eít, quaecunque ab interpretibus de 
Joelis genere, natalibus ac,aetate funt prolata, 
meras effe conjecturas. Rumoribus, quibus vix 
quicquam tribuendum; accenfemus, quod Pfeudo- 
Epiphanius") tradit, Joelem e tribu Ruben oriun- 
dum fuiffe, Bethchorone, quae eíi urbs in con 
finis Ephraim: et Benjamin ^), natum.et mor 
tuum, atque. in ejusdem urbis agro fepultum., 
Plures equidem Joe/es in codice Hebraeo memo- 
rantur 7), fed PerAuelis filium, quomodo Nofter 
in libri fui limine appellatur, alias reperias nus- 
quam. Judaeorum nonnulli, innixi incertae fuae 
regu- 





1) De Fit, Prophetar. C. XIV. 'T. 11. Opt p. 245. 
2) Vid. Rzrawpr Palaefl. p. 635. 
. 5) Vid. $1xoxis Onomaft. F. T. p. 517. 
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regulde, quod ubique una cum propheta nomi-. 
netur ejus pater, hic non vir tantum bonus, fed 
et propheta fuerit, Pethuelem Samuelemque pro 
uno eodemque habuere. Habuit fane Samuel 
filum, qui vocabatur Joel5*); at, uti neque 
tempus, quo hic vixit, 'admittere videtur, ut 
cum Nofiro eundem eífe opineris; ita nec id, 
quod, de Joele, Samuelis filio, memoriae prodi- 
tum legimus, vero effe finit fimile, prophetam 
fuiffe hunc hominem peffimae vitae et morum 
infimulatum *). Quin nec glla praeterea poffit 
dari ratio, cur Pethuel ifie Samuel effe exiflime- 
tur. -Illa enim, quem affert Jancu, ratio nullius 
momenti. effe videtur, nempe quod fic appellatus 
fit, quia »snben3 5w5 nnb perfuadebat, wel 
/lectebat Deum precibus fuis. Nam ea ratione 
quilibet propheta, vel alius vir probus non minus 
atque Samuel fic nominari polfit. Hoc tamen 

magna veri fpecie dici poteft, Joelem in regno 
Judae vixiffe.. Quae enim apud eum, ad poeni- 
tentiam  facerdotum adhortatio legitur 5, quae 
domus Dei et montis Zion, quae Judae et Hiero- 
folymae frequentiffima fit mentio"), diferte ad 
regnum Judae fpectant, et univerfus id loquitur j 
prophetae contextus. Recte igitur HigRoxvwus ^), 


»Quo- 





4) -1 Sam. VIII, ἃ. 

5) lbid. Vs. 3. 

6) 1, 13. 1I, 15. feqq. 

7) I, 15. Hl, 1. 15. 17. III, 5. IV, 2. 6. 16, 17. 20. 
8) Commentar. in Jeel, V 1. 


i 
425 : Tn Joelem Prooemium. 


»Quomodo,* inquit, ,in Ofee Propháfa Í 
nomine Ephraim ad decem tribus confertur va 
cinium, quae vel Samaria, vel Ifrael faepe mem 
rantur; fic in Joel omne quod dicitur ad tribc 
Judae et ad Hierufalem pertinere credendum e 
et nullam omnino Iíraelis, id efi, decem tribuu: 
in hoc fieri mentioneni. Etfi vero Iíraelis n 
men quoque vice una alterave occurrat ?), m 
tamen decem tribus et diverfum,a Juda regnui 
fed quoscunque propheta intelligit veros Iírae. 
pofteros, trita alias quoque vocis fignificatione ἢ 

Magis invicem diífentiunt interpretes . cir 
tempus, quo prophetia haec edita eft. Sunt' 
qui Joelem floruiffe ferant regnante Joram 
Ahabi filio, cum [feptem annis ingens in ter 
Ifrael fames effet '^), . de qua hunc propheta: 
loqui opinantur. Alii 7) cenfent Joelem fua: 
prophetiam edidi(fe tempore Manafífis, hoc maxin 
argumento moti, quod quum nullà decem t: 
buum fiat mentio in hisce oraculis, non nifi ill 
in exilium abductis ea prodita eflent.  Alii'^) va 
cinatum autumant Noftrum tempore Jofiae, reg 
Judae, quum (ub eo fames gràáviffima terra 

opp! 

9) 11, 27. IV, ἃ. 16. 

10) Veluti 1 Reg. XII, 17. 1 Macc. I, 21. 22. 

11) Ut Kimchi. 

12) 2Reg. VIII, 1. 

13) Ita Chronicon Seder Olam majus et minus, niagn 
utrumque auctoritatis inter Judaeos, 

14) Tarnovius, Eckermannus aliique, 
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opprimeret, quae a Jeremia 5) fere eodem, quo 
à Joele, modo. defcribitur. Quae quidem fenten- 
tiae quam infirmis nitantur rationibus, fatis patet. 
Nos vero nulli dubitamus, Joelem Hofeae et 
Amofo fuiffe'aequalem, non fane regula illa moti, 
quam a Judaeis acceptam tradit Hignoxvuus '^), 
in quibus Prophetarum fcriptis Zezmpus non. pro- 
fertur in titulo, fub illis eos regibus prophe- 
ta[Jfe, fub quibus et hi, qui ante eos habent 
Litulos, prophetaverunt, in qua parum elfe ro- 
boris, vel unius Jonae exemplum demonfirat; fed  . 
rationibus convicti, quas pro illa fententia Caw- - 

PEGIUS VirRiNGA produxit"). ,Nofira,* inquit, 
»lententia eadem 'eft, quae Abarbenelis, vixiífe 
Joelem eodem tempore cum Amofo, et paullo ante 
eum hanc edidiffe prophetiam.: Argumenta nofira 
funt, 1) quod. inter hoftes Judaeorum ;4egyptiz 
et Jdumaei tantum occurrunt, IV, 19. 4fJyrio- 
rum vero aut Babylonioruri nulla fit mentio. 
Locus enim II, 20. aeque àc fuperiora ad p/agazz 
locufiarum pertinet. 2) Quod eadem plane ex- 
probret crimina Tyriis, Sidoniis et Idumaeis (quà 
captivos ex Judaea omnis fexus. et aetatis multos 
abduxerant, inclementer habuerant et vendiderant 
exteris, et agros illorum invaferant atque occu- 
,paverant), quae Amofus; et fimile iis denunciet 
2 |. .judi- 


^ 





15) XIV, 1. 2. 
16) Prologo in XII Prophetas minores. 
17) In Typo Doctrinae Prophet. .C. 1V. p. 35. feqq. 
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judicium IV, 2 — 7. coll. Amos I, g— 11. 2) Quo 
tempore Joel concionatus efi, facra adhue apud . 
Judaeos (uo íiabant ordine, II, v5. 16. 17. 
4) Laetiora etiam tempora inJuZaea cum omnium 
rerum ubertate pollicetur IL, 18. 19. 5) Quam 
. Joel praedicitJzaeis infiantem calamitatem famis 
et fierilitatis, Amos demonfirat 7/rae/itas modo 
prelfiffe et adhuc dum premere IV, 6.7. :6) Amos 
incipit faam prophetiam ea fententia I, 2., qua 
"ps fere. claudit. Joel IV, 16.: Jova e Sione 
giet et quae fequuntur 75). 
Prophetiae Joelicae argumentum proxime, 
fpectat ad calamitatem publicam, qua tum pre- 
mebatur terra Judaica. Duplex illa erat, aqua- 
rum penuria, et locuflarum peílis, quae-per 
plures 


Fu JY. 
18) Ad eandem fententiam accedere D. H. C. nz Cozrrx, 
quippe qui in Differtat. exeget. critica de Joelis prophetae 
aetate, Marburg. 1811. vatem hunc,primie Uliae regis annis 
fua oracula edidiíffe probatum iverit, didici e BexrnorprU 
Kinieit. in. die Schriften des 4. u. N. T. P, IV. p. 1604. 
' Atque is quidem Vir Doctus Joelem vaticinia fua polt fex- 
tüm demum Hiskiae regis annum, abductis decem tribubus 
in exilium, arguere putat illud, quod IV, 2. (al. ΠῚ, 7.) 
A/raelitarum inter gentes disperforum fit mentio. Sed iis 
totum Hebraeum populum utriusque regui fignificari, vix 
dubium ef; vid. not. ad! eum loce. Ad éxilii Babylonici 
aetatem vatem no[lrum referendum pntat Srevpzr in dem 
archie für Theologie u. ihre neuefle Literatur a BExcEr10 
edito. P. IL. p. 232. contendens, Chaldaeos lI, 20. /&pten- 
trionali fcil. hofti indicari, quo nos cum aliis interpretibus 
| locuftarum catervas, quae e plaga feptentrionali venerint, 
intelligimus. — ^ ; 
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plures annos continuos, ut videtur, agros vafta- 
bant. Propheta communi dolore tactus hortatur 
populum, nt, converfis ad Deum animis, jejuniis, 
. precibus et fupplicationibus. benignitatem ejus 
exorent, tum celfaturam calanfitatem et placatum 
Numen nova felicitate et omnium rerum affluentia 
prifina mala compenfaturum effe. Imo fore' 
aliquando longe laetiffimam aetatem, qua Deus 
eximia religionis cognitione et fenfu imbuturus 
fit cultores fuos, qui deletis hofiibus fub ejus 
tutela perpetua felicitate fruituri fint. Hoc eft 
fimplex totius. prophetiae argumentum, fi demto 
poetico ornatu et imaginum varietate rerum fum- 
mam teneamüs. Verum Joel, ut eít [ublimis 
ingenii poeta, cui praeter Jefajam et Habacucum 
in omni vatum Hebraicorum numero vix invenias 
parem, iiro ornatu et egregio artificio haec e&- 
tulis Incipit ab apoftirophe, qua perterritos ac 
defolatos cives alloquitur, an quidpiam praefenti 
calamitati fimile aut illi, aut majores illorum vi- 
derint? fcifcitans. "Tum trifliffimam terrae, folis 
aeftu et locufiarum turmis devaflatae faciem co- 
loribus vividiffimis depingit, Omnia jacent defo- 
lata, exaruit vitis, arida eft ficus, emortua palma, 
quid quod? omnes arbores campi, et gaudium 
quodvis de terra evanuit. Ipía ferta et libamina, 
fummo Jovae debita, jamjam defunt, illius mini(iri 
forditati in faccis fedent, cives omnes vefiitu lua- 
gubri incedunt, animalia anxie fufpiránt, et ipfa 
terra moeíia luget. Pauía aliqua irterjecta pictu- 
ram 
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ram fuam elegiacam audaci allegoria continuat 
perficitque (Il, 1 — 11.). Nova apoftrophe convo- 
..cari jubet univerfum populum ad fupplicationem 
Jovae. faciendam, imminere enim ingentem ca- 
. lámitatem, infefiám locufiarum innumerabilium 
agmen, quod omnia late vaftaturum fit. Harum 
adventum imaginibus ab.exercitu hofiili ductis, 
qui aurora ocior fupra montes fe diffundat, inun- 
det terram, expugnet urbgs, conícendat muros, 
atque omnia quafi igne et flamma mifere perdat. 
Hinc (II, 12.) transit vates ad cives adhortandos, 
ut fincero errorum dolore atque ferio virtutis 
ftudio Jovae iram placare fiudeant, fpem faciens 


fore, ut Jova in populum fuum femper benignus, - 


in gratiam redeat, et everfas res larga manu re- 
ponat. Multum (ibi placet in defcribenda futura 
ila, ἢ ad frugem redierint, felicitate, quam 
fuaviffimis imaginibus et vario cum ornatu ad- 
umbrat. Quo vero numeris fuis abfoluta foret 
aureae felicitatis delineatio, reífiabat, ut omnes 
beatae gentis hofles, illatas injurias luentes gra- 
viter plécterentur ac penitus evanefcerent. Vin- 
dictam igitur a Jova in populos Judaeis infenfos 
exercendam illorumque cladem potior Capitis IV. 
pars imaginibus graviffimis et formidolofiffimis 
depingit. Exftirpatis fic omnibus inimicis Ifrael 
fumma tranquillitate et fecuritate, ino omnigena 
felicitate fruetur. In medio ejus ipfe Altiffimus 
thronum fuum aeternum confiituet, de quo illi- 
mis fons prorumpet, cujus aqua viva atque peren- 

nis 
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, nis deferta recreabit, et longe lateque ridentem . 
florem Düstatonque diffundet (IV, 18 — 20.). 


* 





Subjicimus indicem eorum, qui Joelis vati» 
cinia feorfim fcriptis illufirarunt. 
.  SzsasrIANI ''uscaxi, Eremitae Auguftiniani, 
Commentarius Zn doen Coloniae, 1556. 

Joel, cum adnotationibus et verfione trium 
Rabbinorum expofuus per Giruena. GrNEnnAR- 
, DUM. Parifiis, 1565. 4. 

. Eriag Scmapagr Synopfis Joelis praecipuo- 

rum locorum et rerum. Argentorati 1588, 4.. 

Fnawciscr BuuNv Enarratio in Joelem pro- 
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Bafileae; 15go. 8. 
.  .Suwonis ϑΙΜΟΧΙΌΙΒ Commentarius in Joelem | 
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^. vitatem, Jot pravitatem, proponens. Franco- 
furti ad Oderam, 1597. 4. 
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δὲ Jonae, Vitebérgae, 1605. 4. 

SaLoxowis GzswER: Cornmentarius in Joe. 
lem, Viteberg. 1614. 8. 

Jo. Ηξνβιοι UnsiNI Commentarius in Joe- 
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d Joel explicatfus, in quo textus Ebraeus 


prophetae Joel variis modis per paraphrafin 
Chaldaicam, Maforam magnam et parvam, 
perque tr ium praefianti]fimorum Rabbinorum, 
R. Salom. Jarchi, R. 4ben-Esrae, et R. Dao, 

uumchi Commentaria, nec non per varias no- 
tas philologicas illufiratur, cui in fine ad- 
jectus eft Obadias eodem fere modo illufiratus, 
Auctore Joa. LéuspzN, Ling. S. in Academ. Ultraj. 
P. O. Uluaj. 1657. 8. | 


Commeniaty on the Phdpheoy of Joel, by 
E». Pococx. Oxfort, 169:. fol. Latine redditus 
Lipf. 1695, 4. . . 

Conxrui Ηλθλει. Prophetia 'Joelis, analyfi 


Jirata, Bremae, 1697. 4. . 


^ Jo-Jac.ScuunuaNnt prophetifche Schaubihne 
der góüttlichen Gerichte, in Erklárung des Pro- 


pheten Joel, Wefel, 1700. 4. Poftea fuam expli- 


catioriem edidit belgice translatam hac epigraphe: 
Jo. Jac. $chuurmanns, Bedien. des h. Evangel. 
tot Cleve, Prophetie des Propheten Joels, na een 
bequame Ontledinge, door kortbondige Fer. 
Maringe der VF Dandaw: Sprekwyfen. en krach- 
tige Demonftratien der prophetifche waarheden 
opgeheldert; de Harmonie tu[[chen defen en 
de andere Propheten' aangehalt; die F'ervul. 
linge aangetoont, en eindelik ten. gebruik ge 
bragt. Wee, 1703. m 

'Tuzo- 


eb pofiionibus theologico - peace illu- 
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, Tizonon van Torr, Predikant tot Wouden- 
berg, Uzlegginge van den Prophet Joel, waarin 


de Kracht der Grund VFoorden, Sprekwyfers ^ 


en Oudhkeeden grondig. verklaard worden. De 
letterlyke Sin. word bloot gelegt, de geefielyLe 
en verlorgene Beteekeniffe aangetoond, em Ὁ 
door J4fanmerkingen en V'ertoogen , die tot de 
"Kerkleyke Gefchiedanilfo behoorden, opgehel- 
dert. Utrecht, 1700. 4. 

— HznwawNus von der Hanpr expofuit Joelem 
tam in Z7ibus primis Joelis Elegüs " Sacris, 
Helmfíiad. 1708., quam in Joe/is libellis feptem. : 
et Epiftola una, ibid. 1720. 8. 

Der Prophel Joel, vom Ausgang des Alten 
und Anfang des Neuen T'eflaments, durch alle. 
Jieben Zeitordnungen, bis ans Ende der YFelt, 
aus dem Grund- T. ext deutlich überfetzt, durclz 
eine Paraphrafin ordentlich erláqtert, und aus, 
der Emphafi aller Ebráifchen KFórter, Buch- 
Jiaben, F'ocalium und. Accenten gründlich er- 
KAláret, von Jon. Wirtu. Zisnorp, Praepofito und: 
Paílore Primario zu Stargard. Frankf. und Leipz. 
1720. 4. - 

“4 Paraphirafe and critical Commentary 
on the Prophecy of Joe. By SaMUEL Mu TON ' 
London, 1755. 4. 

Caunisz. Fnip. Biuznr, Theologi Viteberg,, Zz- 
troductio in Prophetiam Joelis, Viteb. 1741. 4. 
quam fequuta Zxpofitio Prophetiae Joelis, in 
quat. Dillertatt. Viteb. 124; et 1718. 4. editis. 
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A R G UM EN TUM 


P raemilfa infcriptione ( Vs. 1,), et excitatis'ad attentioner& 
enimis (Vs. 2. 5.), diram famem per liccitatem et perni- 
ciofum locuflarum exercitum divinitus immittendam vatici- 
natur pluribusque defcribit Vs. 4— 12.,. unde transit ad 
' cives fuos hortandos, ut poenitentia, jejunio, et feriis pre- 
cibus avertere fluderent mala, quae ipfis aut impendebant, 
aut jamjam eosinvaferant, Vs. 15 — 20. 





.3;. Infcriptio libri, qualis Hofeae aliorumque prophe 
tarum vaticiniis praepofita. n[n:7*à* Kerbum Jovae, id 
eft, ut Chaldaeus vertit, ** b3p 15 ΠΣ). 03n8, eerbum 
prop&etiae a Joea.  wiz 5i my meii, Quod fuit, directum 
erat, ad Joe], quod nomen, inquit HignoNwvwus, ,apud 
nos fonat: incipiens, vel, eff Deus, dicente Ápoltolo 
[ Panlo Phil. ΠΙ, 12.]: Zratres, ego me non arbitror com- 
prehendiffe, qua humilitate fuccrefcens cum Moyfe meretur 
eudire [ Exod. Ill, 14.]:. Qué eff mifit me. — Ad di(tinctio- 
nem enim.eorum,.qui non funt, de quibus et in Efther 
[XIV, 11.] legimus: Ne tradas fceptrum tuum Ais, qui 
non μπὲ, Deus et Sancti ejus effe mon(lrantur.^ Sed bius 
vix dubium elt contractum effe ex njan* et bx, ut fignificet 

Prophh. Minn. . Ee vel; 
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vel: Jova eft Deus, cf. 1 Reg. XVIII, Z9. infra II, 27. al, 
vel: cui Jova eft Deus, ut bw*bs, 1 Chron. Vl, 19; biens 713 
Septuaginta Interpretes pro PAatue£z verterunt Bathuel 
[B»3ovjA], quod apud.Hebraeos omnino nihil refoxiat. 
Phatuel antem in linguam noflram vertitur Jatitudo Dei, 
vel aperiens Deus, ut in Marco [ VII, 34. ] legimus Salva- 
torem ad furdum mutumque dicentem: ZpApheta, quod 
eft, adaperire. Quia enim cum Apoftolo dici poterat [ 2 Cor. 
VI, 11.]: Os nofirum patet ad vos, o Corinthii, cor no- 
firum dilatatum eft, et audiebat a Domino [Pf. EXXXI, r1.]: 
3Dilata os tuum et implebo illud ; ipfa quoque oris adapertio 
non in hominis, fed in Dei poteftate eft; idcirco aperzens 
dicitur Deus.' HirgosvMvus. Sed jofterior ab eo tradita 
τ nominis ΜΠ) explicatio,: qua patris prophetae nomine ad 
filii vaticinandi facultatem, divinitus ipfi conceffam, alludi 
opinatur, plane concidit, fi meminerimus, vocem 'EQpa32 
apud Marcum elfe Aramaeum nnsnw, aperire te, adeoque 
iion ad nn5, fed ad nn» Janis: fuit; ( vid. not. ad Genef. IX, 
27.) elfe referendam. Notat igitur. setsng dilatatio Dei, i. e. 
- üilatatio familiae divinitus faeta," Posh 

Ida cus ' εἰ Ν 

2. DM svnvi ^ dfudite hoc! quod dicturus fum. — Apo- 
firophe, five excitatio ad attentionem, ut Hof. V, 1. IV, x. 
Àinos III, 1. Pf. XLIX, 2. Hieronymüs : » Arte. rhetorica 
ΠΣ ΟΣ ferum magnitudine attentum auditorein facit. B*3b33 
Senés! Vs. τά, 1I 16., qui aetatis beneficio plura videramt 
átque audiverant, cf. Job. XXXIT; 7. Beuter. XXXII, 7. 
iss »Ubicunque,* inquit Hrznowvwvs, ,,liaec'duo verba; 
"Gudite et auribus: pereipite , juncta ponuntur, non ad fim- 
plicem tantum verborum fonum, fed ad reconditum quoque 
dictorum intelligentiám' pertinere intelligendum eft.**- Cf. 
Genef, IV, 25. Jefaj. T,2. Cywsa "ev bs Omnes ihcolae 
terrae Judáicáe, Vs. 14. IL,1. b5*5*» nwt nma Jum 
füctum efl hoc, tale quicquam; in diebüs vefiris? ἘὈΜῚ 
D5*h5M "n3 n" num patrum veflrórum memoria tale quid 
factum eft? » Nulla haee ;^ inquit, rdg meminit, quae 
dictu- 
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dictarus fum, nec.veílro, nec patrum veftrorum atque ma- 
jorum facta funt tempore." Hiznos varus. 


* qp'by De eo, iHReg. V, 15. meo n2w2b Filis 
vefiris narrate, quali dicat: tam ingens atque inauditum 
hoc eft feveritatis divinae documentum, ut dignum fit, de 
quo vos ac pofíleri veflri in omne aevum loguantur. Cf. 
Exod. X, 2. Deut. IV, 9. Vi,7. PL. XLIV, 2. ny535 5522 
"nM 3n nmm Et fiii vefiri narrent filiis fuie, et horam 
s referant generationi poflerae f. lequenti, Pf. CIX, 13, 
Cf. Pf. CII, 19. Hiznoxvwvs: ,,Patres autem avos atavosque 
cogno(ce, et filios filiorum, omnem deinceps foholem, juxta 
illud Virgilianum [.4eneid. lII, 98. ]: 

Kk nati natorum, et qui nafcuntur ab illis.** 


4. Exordium fequitur narratio: ibi ut attentum fa- 
ceret auditorem, magna et incredibilia fe dicturum effe 
promifit, quae nec vetus fciret hiftoria, nec praefens aetas 
facta cognofceret.4 'Hignowvwus. | Dfa Ἢ Jiefiduum 
(Ezech, XXXIV, 18.) erucae, i. e. id quod reliquit eruca 
ex plantis terrae, ut recte Kiwcnr et R. TaANcuuw a Po- 
cockio allatus, explicant, non refiduum ipfarum erucarum. 
nzàma bzs Comedit locufta. Animaliunr noxiorum recen- 
fentur hoc Verfu fpecies quatuor, quarum alia alii fuccedit 
ita, ut pofteriori cedat, quod a priore relictum eft; donec 
quaecunque fructuum terrae erant abfumta [int omnia. 
Quatuor nominibus 13, na*M, pb* et b*on totidem diver- ἡ 
fas locuftarum fpecies Bgnificari, fententia eft interpretum 
longe plerorumque, εἰ ea quidem perquam verifim:lis, 
quum Levit. XI, 22. legatur: 12355 n2*M3, Jocufla fecun« 
dum. fpecies fuas. Quod vero eo Levitici loci totius locu- 
ftarum generis eft nomen, noftro loco, uti et Pf. LXXVIII, 
46. certam illarum fpeciem denotare, poft Pocockium agno- 
verunt Ognwaxw in. variarum obfervationum res naturales, 
quarum in V. T. mentio fit, fpectantium Sylloge (Fermifchte. 
Sammlungen aus der Naturkunde zur Erklárung der heil. 
Sohrift) Fafc. IL. Cap. 7. p. 91. 92. verf. germ. et OI. G. 

Ee2 TvcnsexN 
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Tyrcusex in Commentatione de locullis in. V. 'T, memoratis, 
quae fubjuncta eft Ignatii de Affyo y del Rio libello de lo- 
cuftis, ex Hifpanico a fe germanice translato ( Rofloch. 
1787. 8.) p. 88.  Indicari nomine n3, übi certae locu 
farum fpeciei tribuitur, gry//um gregarium Forskalii, cui 
illad nominis fit inditum a 2313, multus fust, quod hujus 
fpeciei magua fit copia, et gregatim migrent, arbitrantur 
Oedmannus et Tychfen 1. ]l. Quam infirmum vero fit hu 
'jusmodi e Tolo nóminis etymo petitum argumentum, unus- 
quisque intelliget ipfe, Nec alia eft ratio trium reliquarum 
fpecierum , hoc Verfu memoratarum, ratio, quae appellas 
tiones, quas gerunt, a diverfo laedendi modo obtinuiffe 
videntur, quae in eo tamen conveniunt, quod omnes dam- 
num inferant, atque terrae proventüs exedant atque confu- 
mant, ἘΠῚ 513 quidem, et Amos IV, 9. obvium, a verbo 0*3, 
quod Talmudicis, Arabibus et Aethiopibus in ufu ef a5- 
feindendi et amputandi notione, loculis recte inditum eft, 
quia praeacutis dentibus non folum gramen et.fegetes, atque 
'arborum folia, fed et cortices ipfosque arborum teneriores 
ramufculos ita erodunt, ac li amputarentur. Chaldaeus pro 
bi3 pofuit ub, Jocufta repens, feu ἄπτερος, 1. e. bruchus, 
quo nomine fignificatur foetus, ex ovo locufiae exclufus, 


antequam alas habeat. Ita quoque Syrus, qui Ἰχαδιό 
habet; vid. Bocmamrr ZZeroz, P. ]L 1. IV. C. I. T. III 
p. 254. edit. Lipf. et ibid. Not. Recte vero 613 a Chaldaeo 
et Syro bruchum redditum elfe, verifimile eft inde, quod 
hoc loco reliquis locuftarum nominibus anteponitur, quaft 
illa fpecies agros devaftandi initium fecerit, quód optime 
brucho convenit. pb*, quae quod 22*« fructuum reliquit, 
confumüífe dicitur, memorata quoque Nah. III, 15. 16. 
Jerem: Ll, 14., ex plerorumque interpretum fententia pro- 
prie notat linctorem (verbo p5* adfcripta notione cognati 
pph Jngere), quia, ut Kimchi loquitur, locufta herbas 


Jambendo et lingendo devorat. Arabibus quoque, obfervante 
512 


2 * 
'Bocharto (1.1, p. 258.), nomen ( j«-U, Jiactus, de lo- 
cufta 


Joel ζαρ. J, 4.- | m 457 


cufla dicitur, quae terrae proventum ut tinea lanam lin- 
gendo abfumit, Alias multo incertiores conjecturas de illo 
nomine retulimus in Not. 10. ad Bocharti 1. 1, coll. p. 272. 
Quarta locuflarum fpecies, 5*bn, nominata quoque Jefaj. 
XXXIII, 4., et inter locuftas Aegyptias Pf. EXXVIII, 46., 
nomen nacta eft a bon, confum/it, Deut. XXVII, 58.) duod 
ipfum verbum Chaldaeus Nah. III, 15. pro hebraeo ὅθε 
pofuit. Notat igitur proprie exeforem. Cf. Bochartum 1. 1. 
. p* 256. et Not. noftr. 8. ibid. Has quatuor lecuftarum fpe- 
cies Judaeam devallaffe Hebraei putant quatuor annis con- 
tinuis, ita ut c13 primo anno, ΠΞῚΝ fecundo, pbs tertio, 
b*on quarto anno faevierint. Cui' opinioni recte opponit 
Bochartus (p. .290.), fi fingulae fpecies fingulis annis ae- 
fignatae fuiffent, non diceretur nz comediíTe reiduum 
σοὺ D13, et pb» refiduüm τοῦ nz3N, et b*bn refiduum τοῦ 
p»*; neque enim hujus anni proventus funt praecedentis 
reliquiae, nec quae futuro provenient in hujus anni reli- 
quiis habere pollunt, ,taque,'* addit BocuanTus, five 
annotina fuerit-haec locultarum plaga, aut, quod ex Jocl 
II, 25. videtur recte concludi, in plures annos pfopagata; 
non tamen (fingulas locuflarum [fpecies fingulis anmis as- 
fignandas, fed omnes eodem anno in Judaeam puto ingruilfe. 
lta ut, -uno agmine ex agro aliquo discedente alterum fuc- 
cederet, praecedentis reliquias, fi quae effent, depafturum 
et confüumturum: idque repetitum toties, ut nibil omnino, 
.quo vel homines, vel béftiae vefcerentar, in agre fuper- 
elfet.* Ceterum fintne quae de loeultis hic et in iis quae 
fequuntur legimus, preprie intelligenda, -an vero allegorice 
locuftarum imagine Judaeorum hoftes defcribantur, gravis 
jam Hieronymi temporibus agitabatu: quaeftio. Et ipfe qui- 
dem Hiznoxvavus inter utramque fententiam ita fluetuat, ut 
ad polfleriorem magis propendeat. Primo enim haec referri 
narrat ad quatuor imperia, quae lingula temporis progre[fu 
in Judaeam irruerant.. , Érucaàm,'* inquit, ,,quae Hebraice 
Gazam, Graece dicitur κάμπη, Hebraei Affyrios interpre- 
tantur, Babylonios atque Chaldaeos, qui de uno orbis οἱ - 
mate 


- 
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mate procedentes, tam decem tribaum , quam duarum, hoc 
eft, Ifraelitici populi, cuncta vaflarunt, Zocuftam. autem 

Medos interpretantur et  Perfas, qui, fubverfo imperio 

Chaldaeorum, Judaeos habuere captivos. Bruchum [75*] 

Macedonas et omnes Álexandri füccelfores, maximeque re- 

gem Antiochum cognomento Epiphanem, qui inftar bruchi 

fedit in Judaea , et omnes priorum regum reliquias devo- 

ravit, Hubiginem [5*0] referunt ad imperium Romanum, 

qui, quarti et ultimi, in tantum oppre[fere Judaeos, ut de 

fuis finibus eos pellerent./ Haecille, tanquam ex mente 

Hebraeorum, qui tamen, ipfo fatente, agnofcunt, etiam ad 

literam contigifTe, quae de locuftis hic habentur! ,Judaei,* 

inquit, ,, putant, in diebus Joel tam innumerabilem locu- 

farum fuper Judaeam veniffe multitudinem, ut cuncta 

complerent; et non dicam fruges, fed ne vinearum quidem 

, et arborum cortices ramosque dimitterent. Sed hanc Ju- 
daeorum, fententiam ita refellit: ,,Hoc utrum factüm nec ne 

fit, liquido affirmare non poffumus, Neque enim Regum 

et Paralipomenon narrat hifloria. Quod utique [i fuilfet, 

' numquam Scriptura tacuiffet. "Fantum dicimus, quod fub 
metaphora locuftarum hoftium deforibatur adventus.* De- 
inde, quafi inter utramque fententiam ambiguus, ,Ni fal- 
* lor," inquit, ,, videor mihi iri hoc propheta aliquid reperiffe. 
Narratur impietas hoftium fub figura locuftarum, Et rurfus 
fic de ipfis locuítis dicitur, quali hoftibus comparentur; nut, 
cum locu/tas legeris, hofles cogites; cum hoftes cogitaveris, 
redeas ad locuftas.^ Hieronymo alfentitur Cvnrrrvs, qui 

ες per quatuor peftes hoc Verfu indicatas, Salmana[farem, Ne- 
. bucadnezarem, Antiochum et Romanos intelligit. Addit 

tamen: ᾿Αληϑὲς μὲν οὖν τὸ χρῆμα, xdv a] ἐπὶ ἀκρίδος τυ- 
χὸν νοοῖτο, βρούχου T8, καὶ κάμπης. Ferum. quidem. hoc 
eft , etiamfi de locufta, bruchoque, et eruca accipiatur. 
Turoponzrus, poftquam nonnullos tropice haec interpre- 
tari feriplit de quatuor Alfyriae regibus, Tiglathpilaffare; 
Salmanalfare, Sennacheribo, et Nebucadnezare, γα δὲν 
, ait, ἀληϑὴ μὲν ἡγοῦμαι καὶ ταῦτα" ὑπολαμβάνω δὲ καὶ τὰ 
΄ κατὰ 


Li 
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xard τὸ ῥητὸν νοούμενα τῷ ὄντι γεγενῆσϑαι. Ego vero 

sera quidem haec e[Jfe cenívo; fed et quae ad literam 

intelliguntur, re vera contigiffe arbitror.  Chaldaeus noftro 

loco literalem fenfum amplectitur, quaeque hic ex[lant lo- 
cuftarum nomina vocibus illis in fua lingua refpondentibus 
reddit. Sed infra Il, 25., ubi eadem, quae hic, nomina 
repetita leguntur, in mylflicum fenfum delabitur, et pro 
quatuor locuflarum fpeciebus ponit Ws3u*b3 ΜΗΣῚΝ worry 
mi2965 ΜΟΛΌ Θ᾽ westebu populos , nationes, linguas, im- 
peratores atque regna vindictae, id eft, quibus Deus ufus 
eft ad rebellium in, populo fuo ultionem. Ex Hebraeis 
Jancnri,; Αβὲν - Εδπα et λγιρ Kiwecur, .celebriores fuae 
'gentis interpretes, proprie de Zocuftis exponunt, quae 
fructus. terrae abfüumebant, eoque caufam praebebant in- 
gentis famis, reique frumentariae inopiae, qnae regioni 
incubuit. R. TAxcnvxw non tantum quae hoc Verfu exítant 
verba, fed et quae fequuntur Vs. 6. de locuítis exponit, ita 
tamen, ut fateatur, non abfurdum elfe dicere, quaecunque 
memorantur de natura locuftarum earumque actionibus, pa- 

rabolice intelligenda e(Te de hoftium irruptione, eorumque 
multitudine atque terrae devaflatione. Idque ex aliis lo- 
quendi modis, quae fequuntur, conatur confirmare, prae- 
fertim ,ex illo terrore, quo efficigbantur intuitu harum lo- 
cuflarum, Neo non ex eo, quod nulla liberatio fuperfutura 
dicitur, nifi in refiduis, quos Jova vocaverit, lll, 5., unde 
diffacili fit credita, tantam valuilfe Zocuflrarum immilfionem. 
Eo quoque tendere, quae adjuriguntur de futnenda vindicta. - 
de hoftibus IIl, 7. Atque illis recentior AsAnzENEL, fibi 
minime perfuadere polfe dicens, de locuftis fermonem elTe, 

illarum fub imagine, plane ut Hebraei Hieronymo comme- 

morati, quatnor regna Judaeis inimica, Babyloniorum, Per- 

farum, Graecorum et Romanorum, defcribi exiftimat, Ex 

noftrae aetatis interpretibus SrEupzrL et eo loco, quem fu- 

pra (Ρ. 426. not. 18.) laudavimus et in gines) in no- 

firi vatis Cap. 111. infra recenfendo (p. 13. not.) quae hoc 

Cap. de locnílis legimus proprie intelligenda elle negat. 

Si, 
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δὶ» inquit, ,propheta oracula inter fe cohaerere fumfe- 
rimus; vix, ut taceam alia argumenta, locuftarum. fefe ex- 
cipientium exercitus C. I. I. de quoquam alio quam de di- 
verforum fibi fubfequentium hoftium copiis intelligemus, 
ex quibus.unus, ut tum temporis quam maxime timendus 
borealis ifte, fcil, rex AfTyriae nominatim refertur [1I, 22.].'* 
. Sed boreali illo, *315x5, nihil obflare, quo minus locufias 
intelligamus, videbimus ad illum locum. Quum autem in 
tota hac defcriptione nihil occurrat, quod non locuflis 
optime conveniat, nos non dubitamius, illam plano fuo ao 
fimplici fenfu accipere, cum Bocnanro in Zieros. P. Il. L.IV. 
Cap. IV. T. Ill. p. 292. ed. Lipf, ubi Abarbenelem refu-: 
.tavit; Calamitatem vero terrae Judaicae a locuflis illatam 
jam aliquamdiu duraífe, von difficile colligitur et ex ipfo 
noflro Verfu, et ex eo quod infra If, 25. legitur: Et repen- 
. dam «obis annos illos, quos abfumfit locufta etc. Et ean. 
dém, 6 qua Judaei nondum immunes fuerunt, | plagam 
diutius duraturam pronunciat prcpheta, fi iu peccatis efTent. 
, perfeveraturi., 


5. Excitat vates popularium fuorum animos, ut ea 
qua par erat attentíone &dverterent, quae huc usque palli - 
erant, quodque ipfis jam erat immiífum malorum, eum in 
finem factum putarent, ut, quam graviter Deum provo- 
calfent, fentirent, quantaque opus e[let movendi eum fe- 
dnlitate, ut quodcunque adverfi immorigeris obvenilfet, 
benigniter velit ire compenfatum. χρη Expergi/cimini, 
2Reg. IV, 21. Prov. XXIII, 35., quo loco idem. verbum 
ufuürpatur de homine fe ipfum ex mentis ftupore excitante. 
LXX: éxvpjars. ne Ebrü, quibus longa compotatio 
fomnum folet conciliare; cf. Jefaj. V, 11. 12. Verba quae 
his adduntur: sb*b*so 1225, ae flete et ejulate , indicant 
malorum, quibus oppreffi erant, gravitatem. q** τοῦ τ 55 
Omnes vini potores; cf, Jefaj. XXIV, 9.. Amos VI, 6. - 5» 
tro» Super muflo. Nomine hebraeo, et infra IV, 18., nec 
non Jefaj. XLIX, 26. Amos IX, 13. et Cant, VIII, 2. obvio, 

: a verbo 
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a verbo cc$, preffit, calcavit (Mal. IV, 5.}), derivato, 


liguificatur liquor, qui premendo et calcando ex uvis aut 
aliis fructibus exprimitur. Chaldaeus vertit n?» ^nn bv, 


ob vinum merum, Syrus: Tia» MS. ob sinum. LXX; 
εἰς μέϑην, non quod nomen t*cy ebrietatem fignificare pu- 
farent, verum ,quod vinum ad inebriandum aptum intelli- 
: gerent (cf. Jefaj. XLIX, 26.), quemadmodum Vulgatus, 
dum Zn dulcedinem vertit, dulce et gratum vinum intellexit, 
Praeterea uterque interpres particulam 57 cepit pro ad, in. 
b3*5P n*à23 *» Quod excifum et ablatum efl muftum ab 
ore veftro, locuftis omnes prorfus devaílantibus uvas, ex 
quibus illud parabatur. Sic infra Vs. 9. nnj2 nm325, ex- 
cifum eft fertum, et Vs. 16. 123 b2k, cibus excifus eft, 
nempe a locultis, quarum una fpecies b13 dicitur ab excidendo, 
vid, ad Vs. ἅ, Sed hic propheta utitur verbo n35, ut Nah, 
Ill, 15. 3n*q5n, ex/cindet te gladius , et abfumet ut bru- 
chus. LXX: Ὅτι ἐξῆρται τοῦ στόματος ὑμῶν εὐφροσύνῃ 
xa] χαρά. 


6, Exponit calamitatem illam, quà vinum potóribus 
auferatur. mby "Δ - Ὁ} Nam gens afcendi, locuftarum, 
Vs.4. Nihil eft, quod obvertit Abarbenel, de locuflis non 
polfe gentis nomen ufurpari. Quum tamen non folum. Pa- 
roemiaíles Prov. XXX, 25. 26. de formicis et choerogryllis 
eodem nomine nfus lit, verum et poetis exteris hac meta-. 
phora nihil lit frequentius, lta Homerus ZZad. 11. 87. 

"Hj τε ἐϑνεάώ εἰσι μελισσάων ἀδινάων, 
ut funt gentes apum frequentium. Idemque eadem ἐϑνῶν 
appellatione utitur de volucribus, mufcis, muribus, aliisque 
animalibus. Locorum tam ex Homero, quam ex aliis poetis 


Graecis Romanisque magnam copiam. attulit Bochartus 
-Hieros. P. lI. L. 1V. C. 1V. T. II. p. 293. feqq. edit. Lipt, 


idemque ex Arabum Philologis obfervat; Arabicum δὶ, 
gens , de quorumcumque animalium multitudine dici. -ὖν 
*x"it Super terram meam; fuffixum baud pauci hic ut Vs. 7. 


m, 
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1V, 2. ad Jovam referunt, coll. Hof. IX, 3. (1n* yw). 
Verum quum totus orationis contextus arguat, loqni vatem, 
αἱ hunc fuffixum referendum elle, vix dubitari poteft, 
. Suam. yocare recte potuit terram Judaicam, in qua natus 
erat, ei cujus erat incola. δὴν» Adeo numerofa, copiofa, 
1l, 2.5. 12. Num. XXXII, 1. Je. LX, 22. *&on 1" Ur 
nullus ejus fit numerus, Sic de Midianitis et Amalekitis 
dicitur Jud. VI, 5. Venerunt ut locuflae multitudine, e£ 
ipforum atque camelorum fuorum nullus erat numerus. 
Cf. ibid. ΝῊ, 12. Jerem, XLVI, 25. Numerofiores locuftis, 
nec eis numerus. — wat Dentel ejus, gentis locuftarum, 
,nvw 530) Sunt dentes leonis , quod Joannes Apocal. 1X, 8. 
vertit! ὀδόντες αὐτῶν dg λεόντων σαν, dentes earum, lo- 
cuflarum, μὲ leonum erant, i. e. duri, validi, acuti. Pli- 
nius de locuftis Hif?. Nat, L. XI. c. 29. Omnia morfu ero- 
dentes et fores quoque tectorum. 40 ΜΔ ntvhnms E 
molares (Prov. XXX, 14.) leaenae (Jef. V, 29.) , iili funt. 
Qaae vis eft f(tupenda prorfus in tam vili animalculo. Ut 
non immerito Hieronymus ad haec verba exclamet: , Quid 
Jocufüis fortius, quibus humana induftria reíiftere non 
potet? * Et Cyrillus: "Auaxov τὸ χρῆμα ἐστι, καὶ ἀκατα- 
ψῶώνιστος κυμιδὴ τῶν τοιούτων ἡ ἔφοδος, ἱκανή τα. ἄρδην 
ἀπολέσαι τὰ ἐν ἀγροῖς. Jes efl infuperabilis, etQprorfus 
inexpugnabilis eft eorum impreffio, et ad perdendas ruris 
opes plane fufficit. Cf. quae ad Vs. 7. de locuftis afferemus 
ex Ludolfo. Quod ab illis demorfum eft Arabes, Bocharto 


ohfervante, εἶ vocant, id eft, denticulatum in ferrae 


modum. Nam il en ferra fan ΕΠ quandam inter 
maxillas locsfütuib acutas et denticulatas, atque leonum 
maxillas fimilitudinem, quam vates in-hac comparatione 
refpiciat, obfervat Jufti ad. h. 1, ex Fannicur Generibus in- 
fectorum. p. 96. . 


7. mgub «353 ow Pofuit gens illa locuftarum (Vs. 6.) 
' eitem meam, i. e, vites patriae meáe (de fuffixo vid. ad 
Vs, 
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Vs. 6.) in defülationem, depopulata'eft vites hujus terrae; 


- 


usque adeo exedendo atque arrodendo eas perdidit, ut 
amplius non fint proficuae. Cf. Vs. 12. Hof.II, 14. Locuftas 
vitibus perquam infefltas elfe, probavit Bochartus 1. €. p. 295. 
Cf. das aite u. neue Morgen, P. 1V. p. 370. nsxpb »nz«m 
ἜΣ ficum. meam pofuit ad f. in. confractionem. LXX: sic 
κλασμόν. Arabice QXàaS eft frangere nimio onere, et 
CAvas fractus arboris ramus. Nam fummos. arborum 
ramos locuflae depafcuntur, vel nimio iníidentium onere 
frangunt. Hieronymus: ficum meum decorticavit, Alii 
cum Aben -Eíra: i» fpumam, i. e. in rem nihili, coll. Hof. 
X,7. nsün yen Nudando nudavwii, i. e. penitus nudavit 
eam, Genef. XXX, 37. Pf. XXIX, 9. Chaldaeus: ἢ nbps, 
decorticando decorticavit, , Sed, inquit Bochaxtus l. L 
p- 296., ,ut nudari dicatur arbor, corticem adimi necelfe 
non eft. Suflicit enim, ut folia, et fructus, vel flores aufe- 
rantur. Id Graece dixeris Ψψιλοῦν.Φ — q*hwny Et dejecit in 
terram, Jerem. IX, 18, si*53 dibuerunt , Jet. I, 18., vel 
detracto cortice, vel cum ipfe cortex putrefcit.- 5*1*3 


. Palmites ejus, vitis. ὈΝΠῚ non arborum ramos, fed pal- 


mites notare, docet vocis ufus Gen. XL, 10,12. Abu- Walid, 
Pocockio referente, comparat hanc vocem cum Arabico 


3 quod ufurpatur de frondibus et ramis «ool fof, 


cum, fefe extendunt. YPraecipuus ÀÁrabum Lexicographus, 
auctor Lexici, cui Camus nomen (Firuzabadi) ait, nomen 


50^ “τι .** 
€ Γ᾿ fignificare PON Q23J ge v3, teneros 
ramufculos eitis primi anni," vel coe CaJpàs Q9 


3642 


omnem ramum viridem. ldem refert, &p cum e e 
quae litera fono ab hebraea non admodum differt, elfe 
IN j VAS, virgam , i. e. palmitem vitis, Quae ce- 
terum hisce duobus Verfibus (6. 7.) de clade |per locuftas 
illata dicuntur, minime elfe fupra veritatem aucta, coguofci 

poterit 


444 Joel. Cap. 1, 7. 8. 


poterit ex iis, quae ex variis variorum itinerüm commen-. 
tariis ad Exod. X, 15. 15. attulimus. Eorum fummam hic 
dabimus Luporri Hifl. JMethiop. L. I. C. XIII. 6. 16. feqq. 
verbis: ,,Longe exitiofiores [ferpentibus] funt JocufZae, 
quae tion deferta et arenofa loca quaerunt; ut ferpentes; 
fed arboribus confita atque frugibus culta. Ineffabili miul- 
' titudine inftar denfae nubis folem obumbrant; non herbae, 
non frutices, non arbores intactae manent: quidquid her- 
bidum aut frondofum, arroditur, quafi igne toílum elTet. 
Etiam cortices arborum dentibus mandunt; et [ic non in 
unum tantum annum nocent, Sequuntur hominum pecu- 
dumque mortes et vallitas regionum per aliquot annos, quia 
tantae calamitati tolerandae neque foenum, neque frumen- 
tum, convehere aut coacervare folent.* Quae plurium, 
qui ias oras adierunt, teflimoniis confirmavit Ludolfus 
. in. Commentario ad fuam Hifler. Jfethiop. p. 173. feqq. 
Adde Oxpxaxur Vermifchte Sarum. Fac. lll. C. X. p. 84 
werf.teuton. ΄ 


8. *bw Ejula, congregatio lfraelis! ut Chaldaeus fap- 
plet.. Quae exílant Vs. 5. verba funt numeri pluralis, pa- 
riterque nomina, ad quae verba funt referenda; fed hic 
verbum fingularis numeri ac generis feminei, ejusdem ra- 
"tionis nomen requirit, quod quum non fit expreffum, fub- 
sudiendum eífe patet. Alii cum Aben- Efra fubaudiunt 
no7M, regio, alii *v53, anima mea, alii jPx - n3, ilia 
Zion, alii "sv-n3 nb», virgo, filia populi mei, coll. 
Jerem. XIV, 17. Thren: 1, 15. Simpliciffimum, quod Chal- 
daeus pofuit. .*bw ceterum eft Imperativus femineus verbi 
n*w, hoc folo loco obvii, idem quod Aramaeum non, Juxit, 
ploravit , vid, e. c. Chaldaeum 2 Sam. Ilf, 33. Convenit 
cum *5*5*5 fupra Vs. 5. In Graeco Alexandrino legitur: 
ϑρήνησον πρός us. Recte Dnusius duas hic interpretatio- 
nes coaluilfe notat. Nam *5x (i legas, "ὮΝ fonat πρός με, & 
"bx fonat ϑρήνησον. nvyma bvi-b» pu-n*53n n'na» Si- 
eut virgo aceincta facco f. cilicio, habitu lugubri ( vid. 

Jefaj. 
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Jefaj. III, 24. XV, 5. XXII, 12.), quae luget fupér mortuo 


vel erepto fibi marito juventutis fuae, cui nuper defpon- 
fata fuit, queinque tenerrime adhuc diligit; cf. Jefaj. LIV, 6. 
Prov. Il, 17. ' 


9, n51 Excifum eft a locuftis, Vs. 5., et defit, Num: 
XI, 33. nnb Fertum, cujus praecipua pars erat fimila, 


vid. Levit. Il, 1. feqq. VI, 14. Num. XV, 4, «933 Et Jiba- ^ - 


men, quod fiebat ex vino, vid. Num. XV, 5. 7. XXVIII, 7. χά. 
ním n5 E domo Jovae, i.e. templo, Vs. 14. 16., quod 
igitur adhuc exílitit, non vero, ut vult Abarbenel, excifum 
. fuit. Cf. Prooemium. t0*5522 155: Unde /ugent facerdotes, 
Vs. a3. njgm *n*uim AMinifiri Jovae, M, 17. LXX: Of 
λειτουργοῦντες ϑυσιαστηρίῳ Κυρίου. Nempe de frumento; 
vino et oleo primitiae Deo offerebantur et decimae, Num. 
XVIII, 8. 12. 20. Deut. XIV, 23. XVIII, 3. 4.5 fed et ferta 
ac libamina ex iisdem fiebant. ltaque quum illa deelfent, 
a locuftis abfumta, ut Verfu proximo dicitur, non erat, unde 
folitae fierent oblationes, de quo lügent facerdotes. LXX 
»b3x pro Imperativo ceperunt, nam πενϑήσατε verterunt. 
Hizngoxvwus: ,,Ob locuftrarum, five hoftium multitudinem, 
qui fub earum fpecie defcribuntur, vaflatis omnibus atque 
confumtis, periit facrificium et libatio de domo Domini ; 
quorum. alterum de fimila, alterum de vino offerre foliti 
erant. Idcirco luxerunt facerdotes, qui fünt miniflri Do- 
mini, nec facrificiis nec libamentis rite celebratis; maxime 
quia et decimae; quas accipere confueverant, Mequaqnam 
oblatae funt. 


10, nmt «wj Faflatus eft ager, in quo laeta fuerat 
feges, 1I, 5., cf. Jerem. 1V, 20. nz ΣΝ Terra luget, 
ut quaecunque defolata funt et in deterius mutata, . Jefaj. 
XXIV, & Hof.lV, 5. qs vj *» Nam vaflatum. eft tri- 
ticum , a locuftis abfumtum. ΟἿ, das alte u. neue Morgenl. 
l.l p.371.feqq. w313 Erubuit tanquam pudore adfectum, 
Vs. 12. 17. Jefaj. XXXIII, 9.. Hof. XIII, 15. win 7Mujftum, 
quod hominum exípectationi refpondere non polit, Ut 

: Jefaj. 
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Jefaj. XXIV, 7. wvtwn bas, luget muflum. "av" bon 
Languet oleum , ll, 19. Chaldaeus: wen*t 153 defluxe- 
runt olivae. . Frumentum dutem, mufinin et oleum memo- 

rantur potiffimum refpectu 2d templum habito, Vs. 9., quia 
ex illis primitiae, decimae ac ferta cum libaminibus danda 
erant. 


i1. Hinc fpe fua deftituti et se^2^, pudore fuffufi 


^ funt, Vs. το. Jefaj. XXX, δ. Alii cum Chaldaeo vertunt 


in Imperativo: erubefcite, o*h$« vos, o agricolae! ob in- 


. calfum deperditam operam veflram. 35*5*5 Ejulant, Jerem, 


XLVII, 2. Alii: ejudate, ut fequ. Vs. 15. "23 Pinitores, 
2Reg. XXV, 12. πηι τ by non 7b» Propter triticum et 
propter hordeum. — Bochartus: , Ordo elfet: Erubefcite, 
.agricolae, propter triticum et Ahordeum ; ejulate, vinitores, 
quia witis erubuit (Vs. 12.). Sed haec transponuntur per 
figuram, qualis χιασμός.Κ — mye "xp 02M *3 Quoniam 
perüt meffis agri. Neque enim, obverfante Bocharto ex 
Muffeti Zeatro Jnfectorum, morfu folum locuftae fegetibus, 
pafcuis, hortis pomariisqne nocent; fed flercore item nigro, 
viridi, mordaci, gravi; biliofaque inprimis atque acri faliva, 
rem multam ex ore inter rodendum fundunt. 


12.  Vinitores vero (Vs. 11.) ejulabunt, ^quia 1535 
nu21n vitis a locuftis erofa ( Vs. 7.) erubefcit , fucco fuo 
et Íructu Ípoliata, ut erubefcere pudore homines folent, 
cum illis mali aliquid praeter opinionem accidit, vel cum 
fpe fna, "qua aluntur, excidunt, ,Alii cum LXX, Chaldaeo 
et Syro exaruit vertunt, coll. Jof. Il, 10. 1V, a5. Sed iis 
locis. verbum ufurpatur transitive de Deo Jordanis aquas 
exficcante.  n3Mnom Et ficus, Vs. 7. Habac. Π], 17. nbbon 
Languet, Vs.20. 1Sam.ll, 5. 119 Malus punica, cnjus 
ferax illa regio, Habac. ll, 19. *in- b3 Etiam palma, ve- 
geta alioquin arbor, Pf. XCII, 13. mnm Zt malus, Cant. 
1, 3. VIII, 5. nyun *xy-bs /mo omnes arbores agri, 
Vs. 19. Ezech. XVII, 24. 55 zdruerunt, propter de- 
tractum corticem ,. Vs. 7, . C. Amos, 2, IV, 7. HixsoNv- 

MUS: 
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Mus: ,,Quid loquar de'frumento, viuo, oleoque ef hordeo, 
' quum etiam arborum poma ficcata fint, ficus elanguerint, 
et malogranatum et palma, εἴ malum, et omnia ligna, vel 
infructuofa, vel fructifera, loéufta vaftante confamta fint.* 
v*3h 7*5 Quia erubuit , in pudorem verfum et ablatum efl, 
Vs. 10. 11. yieiv Gaudium, quo homines adficiuntur in 
melfe et vindemia, et quum arborum fructus colliguntur ; 
cf. Pf. IV, 8. Jefaj. IX, 3. Alii gaudium μετονυμικῶς pofi- 
tum volunt pro illis PEbos, ex quibus gaudium capiebatur. 
LXX: ἤσχυναν χαρὰν oj υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων. Videntur 
v*35 pallive accepilfe, quali verborum hebraeorum fen[us 
hic effet: gaudium pofitum eft in pudorem ab hominibus. 
' Vulgatus: confufum eft gaudium a filiis hominum. Chal- 
daeus: ΜΨΙ͂Ν 3235 Μη npcb ud gaudium a fis 
hominum. |ta et Syrus. 


13. sn Quare circumcingimini faccis, f. habitu 
luctuofo, ut Vs. 8., et jam fequitur... *i503 Zt p/angite, 
Jerem, IV, 8. 53525 Sacerdotes! Veltrum enim eft, exem- 
plo ad poenitentiam ceteris praeire, in communi praefertim 


calamitate, Vs. g.  *b*b*n Zjulate, Vs. 5. n2vo "vum Mi- ἡ 


niftri altaris. . Cf. 1 Cor. IX; 15. Οὐκ olfxre ὅτι οἱ τὰ ἱερὰ 
ἐργα φόμενοι ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐσϑίοισιν; Οἱ τῷ ϑυσιαστηρίῳ 
προσεδρεύοντες τῷ ϑυσιαστηρίῳ συμμερίζονται; "wh Ingre- 
dimini templum. ld enim intelligendum elTe et res ipfa, 
€t altaris mentio arguit. D*piv2 »»5 Et pernoctate etiam 
in faccis, 2 Reg. XIX, 1. 2. Jon. Ill, 8. Non definete lu- 
gere, et Jovam adire fupplices. "πὴ «nup Miniftri Dei 
mei, Vs.9. Il, 17. $353-7*» Nam prohibetur , ceífat, Job, 
"XXXVII, 15. Cf. Jerem. III, 3.. V, 25. Amos IV, 7. t(z5 
q03Y nnn n£nbx 44 domo. Dei vefiri fertum δὲ libamen, 
cf. not. ad Vs, 9. 


.14. Cix-tüu«p Sanctificate jejunium, fancte celebran- 
dum indicite, Il, 15. 16. Mich. III, 5. nx» Proclamate 
'coetum folennem, ad publicas preces in templo faciendas, 
quibus moveatur forfan Jova, ut calamitatem iílam aver- 

teret. 
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teret. 5*xy Chaldaens we^35, Jarchi ns*6w, Kimcbí baz 
interpretantur, quae voces omnes congregationem notant. 
Denominationis rationem in Lexico Krwcnur dicit hanc, 
Dn»'tx DYpba3 b*aornb) b'xviu *5b, quia detinentur eá 
, morantur in eo loco, ubi una funt congregati, Symma- 
chus quoque σύνοδον, et Aquila ἡμέραν συλλογῆς vertit. 
Alias ejus nóminis interpretationes vid. ad. Jef. I, 15.  ssci« 
n*3p1 .Congregate fenes, ,quorum aetas vicina morti, ma- 
turaeque fententiae, magis timorem et cultum Dei fufcipit,* 
uti ait Hieronymus. Alii /enioribus magiftratus intelligunt. 
Alii vero latilime eam vocem accipiunt utraque [ignifica- 
tione cum pro eis qui aetate provecti, tum pro illis, qui 
dignitate feniorum nomen adepti erant, quos utrosque ad 
poenitentiam agendam moneri quidam hic putant praecipue 
aetate quidem provectiores, eo quod magis Deum offen- 
diffent, illorumque reatus effet gravior; auctoritate vero 
eminentes, -quod eorum exemplo alii ad peccata illecti 
effent. yqw3 390 b5 Et vos, omnes terrae Judaicae "in- 
colae; cf. ΕΠ. X, 7. 9. Alii haec verba in Accufativo ca- 
piunt: congregate, vos feniores, omaes terrae incolas. 
pant nj ms Zn domum Jovae, Dei vefiri, i, e. in 
templum, ΥΞ. 15. Cf Jefaj. LVI, 7." 1 Reg. VIII, 37. feqq. 
nim σὺν spyr £t clamate ad Jovam, ardentiffimas ad eum 
Íundite preces. LXX addunt ἐκτενῶς, Luc. XXII, 44. Syrus 
vero addit: ojtolo et. dicite , quafi in fequentibus praefcri- 
beretur a propheta, quid clamandum elfet. Sed nil obftat, 
quo minus Verfu fequenti fub fua ipfius perfona miferam 
impoenitentis populi conditionem lugeat. 


15, nib nnW 2h diem! i, e. o infaüflum et triflifTi- 
mum ilum diem! de quo; nimirum in artecedentibus di- 
"xerat, Vocem mz Kimchi recte ait efTe exclamationem 
propter angorem et follicitudinem, vid. 2 Reg. III, 1o. 
Ezech. XXX, 2.  njn3 ni» 31» ^» Nam propinquus eft 
dies Domini, quo nonnulli eum intelligunt diem, quo Jova 
fe ftiturus fit tanquam judex, ut in Judaeos animadvertat, 

loca- 


Joel. (Cp. 1, A5; 16, 449 


Jocuflaruni agmine.in eos immifo, Sed éx loco infra III, 
5. ἃς (al. II, 350/31.) patet, die Domini intelligi diem 
mülto graviorum malorum, . quae huic terrarum orbi rui- 
nam ádferent, cujus praenuncia fumma jllà a locufltis illata 
vaftatio credebatur; cf. not. infra ad loe; landat. ;Eodem 
fenfu nn*5 ni* ufurpatur Jefaj. I], 12., ad qne loc. vid, 
not. Wí2? Ὁ wu»: Et ficut μαβαείο ab Omnipotente 
veniet , ita ut nemo ei refiflere pollit; -Particulam 5 qui- 
dam redundare exiftimant. . Sed minime carere: illa videtur 
[ua eniphafi, quippe qua fignificetur, mala. ventura fore 
plane infolita, et infligenda exfpectatione, citius a tanta 
poteflate, cni refifiere aut effugere. nemini foret integrum, 
Ceterum in nominibus Ἴ et *s! obferva. elegantem He- 
braeis paroromafiam , quae ipfa et Maj. xu, 6. exftat, 
ád quem loc. ef. not. ἡ -M ) 


à 
^ 


. 16. Hationem addit, eur fuprematm orbis diem in- 
flare credat. -«53 Nonne enim? Verba interrogandi forma 
prolata evidentius validiusque affirmant, et rerum dicen- 
darum yeritatem probant, 3252} *33 Coram oculis no- 
Airis, nobis cum maxime aegritudine fpectantibus, ,ut Pf. 
XXI, 5. ^33. 35, /pectantibus adverfariis meis. | Hizno- 
NYMUS: Ante oculos alimenta pereunt peccantium, quando 
jam. fperatae fruges e manibus auferuntur, et praevenit 
locufta mellorem.*  n353 b3k Cibus éxcifus ef, Vs. ἡ.) 
. i e. fruges, qüae alimenta nobis praebent, abfumtae funt 
ἃ locullis. Suf/iciunt quippe, inquit Prisivs δὲ, Nat. 
XI, 29.,. locuflis vires; et tanquam parum Jit, maris 
trarsüfe, immenfos tractus permeant, diraque me[fibus 
nube contegunt , multa contactu adurentes , omnia vero 
mor[a erodentes, et fores quoque. tectorum. ΕΟ ὯΔ 
E domo Dei noflri fcil, 333 ἀπὸ τοῦ κοινὸῦ répétenduni, 
Unde rurfus apparet, ' agi de templo adhuc ἥδε, non 
ἃ Chaldaeis everfo, uti vult Abarberel, Cf. 1L 17. ano 
b*33 Gaudium et exaltatio, ut Jefaj. XVf, 10. ^nz& "5w3 
5433 ablatum eft. gaudium et laetitia. — Intelligitur gau- 
P'rophh. Minn. Ff dium,, 


L] 
- 
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dium , quando facrificiis eucharificis et primitiis in tem- 
plo oblatis hilares vefcebantür, lege ita jubente Deuter, 
XII,.6. 7. XVI, Yo. 11. τα Paral. XXIX, 21.22. . Ceffat 
autem hoc gaudiuji, cum defunt oblationes; :eae autem 
- deerant, - TM locuftae nihil.intactum TEMAS: Cf 
not. ad Vs, 9 . 


17. Hactenüs hoc Capite: de Jocuftis, fequitur nunc 
conqueftio de Jiceitate , locuflas et antecedente, et comi- 
tante-ác promovente,' coll. infra 11, 5. et not. ad Vs. 19. 
ΓΟ Computtrüerunt, emortua. f. scanidá perierunt , pro- 
pter immodicos .aeflus et fiecitatem , Vs. 19. 20. Verbum 
δὴ» hoc folo loco obvium quidam conferunt cum Arabico 


(QA /iecae evaferunt in manu fordes. Biectius tamen 
t 


illuftrari videtar ex Chaldaico xiv, mucefcere, mucidum 
fieri, putrefcere , αἱ infra 1, 8. »x3 idem eft quod vx». 
Chaldaeus interpres ^h. E isa 'computruerunt , vertit, 
eodemque verbo Latino ufus eft Hieronymus. "Alias et 
"Veterum et recentiorum interpretationes vid. in Bocharti 
' Hieros, P. ll. L. 1V.. C. IV. T, HI. p. 299. edit. Lipf. et 
in Nott.noflr. ibid.  n$135 Sparfa grana, | coll. Syriaco 


Yn, quod in Pefchito, i e. verfione Syriaca literali 
Matth. Xlll, Z1. Joh. XII, 24. 1 Cor. XV, 57. de granis 
frumenti dicitur. bmn£n nnn Subter glebis fuis. 
"nisus plerique recle glebas. interpretantur, coll. Arabico 
50) : 

oe gleba terrae , quam aqua convolvit et fecum ab- 
ducit (cf. 331 Job. XXI, 35.), unde pro quavis gleba 
ufurpatum. Cf. quae de hac voce Arabica notavit Sirv. 
nE Sacx in Chrefiom. Jrab. P. M. p. 138. Radix qq 
Jud. V, 21. obvia Arabibus fignificat avehere, et nomina 
inde deducta //xum aquae terram afporiantem. Alias 
nominis 012335 interpretationes examinavimus ad Docharti 
1,1. p. ὅοι, Not, 8. Corrumpitur autem fcmen fub glebis 

. non 


A 
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non folum cum: nimii furit. imbres, . fed etiam ex .fümima 
fiecitate, qua, fi proprie loqui velimus, femina non tam 
putrefcere , quam:.vanefsere dicuntur. Priivs Hf Nay. 
XVIII, 24.: Sationem locis humidis celerius fieri, ratio 
efl , ne femen imbre putrefcat ; , ficcis ferius » ut pluviae 
Jequantur , ne diu jacens atque non 'concipiens evanefcat. 
Sic Hzsopus in Seuto Herculis Vs. 153, de cadaverüm 
offibus : 165 
Σειρίου ἐφαλέοιο κελαινῇ πύϑεται" αἴ, . 
Sie arido Sirio. in. nigra putrefeunt terra... Quafi -etiam 
Jiccitas fit caufa putredinis. asa Paflota. funt ,. Ames 
VIL 9. niwxix Zorrea, 2Paral XXXI, 27. 10323 DDe- 
Jiructa funt, corrüerunt, Proverb XXIV, Si. : mtwyen 
"Granaria, MHagg. ll, 19.  HixmoNywus:.,Qhbia, ἢ iru- 
menta et vina. non, fuerint, fru[lra horrea-et torculafia 
praeparantür.' — ]3q w*ain *5 Nam exaruit frumentum. 
LXX "Or, ἐξηράνϑη σῖτος. Alii: pudefactum et triticum, 
.quod. hominum 'exfpectationi non refponderet, , Eademi ' 
ambiguitas - fupra -Vs. 10, δά quem vid. not. [^ Amos 
AV, 7. 8. Hagg. I, 11. ve 


18. mpj3 nniwi- nnm Quam ingemifcunt (cf. verbum 
Jefsj.. XXIV, 7. Ezech. XXI, 11.) jumenta, deficiente pa- 
bulo. 1253. Perplexa Junt, perturbata angore et moeflitia, 
"ut Eflh, lll, 16. n2123 Toss Ὅν Urbs Sufan perplexa 
erat. Cf, Exod. XIV, $. "i3 mv raids boum , Genef, 
XXIX, 2.5. ὈΠῸ nz35 pM *2 Nullum enim pafcuum eft 
eis; cf. Genef. XLVII, 4. Jefaj. XV, 6. Ideo gemunt et 
'mugiunt; fecus quam folent, quando mecefaria non de- 
funt. Job. Vl, 5. Numquid rugit onager ad herbam? dut 
mugit appofita farragine bos ? 1x3 Yi» a Etiam gre- 
qes ovium. et caprarum, Cant. 1, 7. “ἸΌΝ Defolati funt, 
defiructi fuot. LXX: ἡΦανίσϑησαν, Hieronymus: dispe- 
Tiefunt, Verbum new Aben - Efra et Kimchi recte monent 
mutuari fignificationem a now, ut Hof. XI1V, 1x.. Jefaj. 
XXIV, 6. Alii relenta ufitatiore verbi illius notione, de- 

Ff . liquit, 


Ada JoeL-- Cap. Jj 18— 20. 


liquit ,: reus peractus fuit  vertuhti greges ovium culpae 
ebnoxii facli.fuünt, i. e. iis [uppliciis, qualia polfellores 
.peccatis fuis a Deo in fe: provóceverant; ob .hominum 
Aestam. .pleotusitni, 


(19. ἘΌΝ, a EL. 4d te, Jova, clamo, tuam 
'opem imploro. ᾿ Sunt, qui hisce cenfeant continuari verba 
'fácerdotum (Vs. 13.), quibus prophela velit, ut lamen- 
tentur propter immillas plagas. Rectius vero alii haec 
pro verbis prophetae capiunt, quibus quid in tantis mi- 
"feriis illis; faciendum fit, fno. exemplo 'déclaret: nimirum 
»preces ét fupplicationes fundendas- elTe ad. Deum, ut inife- 
-Ficofdia motus remoóveat ea. mala; quae denuo per partes 
exponit. ον *z Nam ignis folis, 1I, 3., et immodicus 
aeftus, cf. Amos: VIf, 4. Jefaj. IX, 17. 18... 335 tMw3 nho 
Confumfit: pafcua' defsrii, Vs. 20. M, 22. Pf. XXIII, a. 
-HiznosYwus:- ,,Speciofa autem defert, quae Hebraice di- 
«euntüar JN'aowth, intelligamus aut plana camporum, aut 
"pratorum florentia, aut virentia herbis loca, quae pafcua 
:praebuere jumentis." —n105 *xy b» nnb n235 RE 
f'amma adufft (1I, 5. Mal. llI, 19.) o&nes arbores càmpi, 
[. regionis, ut Hieronymus vertit, Defcribitur fuuuma [ic- 
"Citas, quae ipfa et caufa fuit, cur locuftae uberius prove- 
nirent, De iis enim ita Prisius Hift. Nat. Xl, 29. F'ernis 
'aquae intereunt ova, Jieco sere major proventus. Itaque, 
ut locuftarum ova defiruantur, docet Muffetus, Bocharto 
laudatus, in eorum loca derivari primo vere torrentes, 
qui totam terrae füperficiem , "aut maximam ejus partem 
abunde humectent. Siccitatem favere locuftarum proventui, 
docet etiam multis exemplis Ignatius de Affo in libro de 
locullis,, P* 9: 15. verf. germ. 


..20. miip hons-n4 lpfae eram ferae befliae agri, 
ii, 22. Cf. Hof. ΙΥ, 5 spo Mwyn Clamiant ad te, inopia 
preffie vehementibus clamoribus.pabnlum pofcunt —Ver- 
bum. 2*3», quod et hic et Píalm. XLÍI, 2. recentiores fere 
clamáre. vertunt, . proprie videtur auxilium eircumfpicere 

“ indi- 
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-2 afcendit, in fpecie cir- 





Sndicare, collato Arabico 


. eumfpiciendi caufa; hinc in fecunda Conjug. cum Qe | 
junctum éntentus fuit, Vid. not. noftr. ad Bocnanzr Hieroz. —' | 
'T. II. p. 241. edit. Lip. LXX: ᾿Ανέβλεψαν. Hieronymus: ἢ 
fufpexerunt.  Chaldaeus: "bo ΝΞΟ; /pectant coram te, ' 
i.e. in te fperant, —sua2* *2 Quia aruerunt, exliccati : 
funt, Genef. VIII, 14, 5*5 *p*àu afivei aquarum, 1V, 18. E 


Pf. XLII, 2., imo lacus magno aeítn abfumti dicuntur, 
Amos VII, 4., πὲ etiam pifces interirent. Hof. IV. 3. iy. 
^aa nüw3 mhow Vid. Vs. 1g. et Jerem. XXIII, το... .- -! 


' ΠῚ 


; Car. 


(a1— 11.), populares fios vates denno adho 


454 


s ' Cár. IL 


ÓROOUXEANTUAE. 


P on iteratám cladis ἃ locuftis illatae defcri iriptlinem (Ys. 
r ad poéni- 
tentiam et preces ( Va, 12— 17.), quibus Jovam benigne 
aures praebiturum promittit ( Vs. 18 — 20. ), ita ut accepta 
detrimenta abunde [int refarciendà ( Vs. 21. feqq. ). 





1. Inducitur Deus, jubens, ut figno tuba dato mni- 


. verfus populus ad attentionem et poenitentiam excitetur. 


^ 


^st) tUpRm Clangie buccina ad convocandum populum, 
Num. X,2.feqq. qex3 715 Sione, quem [latim *ej»p ^2; 
móntem Jüsin fanctum appellat (cf. Pf. II, 6.), qui quum 
elfet congregationis folennis lfraelitarum locus, declarat, 
quanti momenti res fit, ut ad unum omnes ejus fint confcii 
et admoneantur. sw"Sj A fonum edite,, fignum tubae ' 
fono date, Hof. V, 8. *11*3* Contremifcant, commoveantur, 
Pí.IV, 5.  yyxa *2c^ b» Omnes incolae terrae Judaicae, 
], 2. Cf. Amos lll, 6. 24n buccina clanget , quin populus 
trepíde accurrerit? quo audito communiter de quodam in- 


genti malo imminenti admonebantur. — nin-n$ x27*2 


JNam , venit dies Jovae , Vs, 11., dies ultionis et vindictae, - 
de quo I, 15.. 315p *2 Nam, propinjuus efl], quod addit 
ad peccatores admonendos, ut, fi velint fe fecuros reddere 
ab imminenti periculo, fine mora ad frugem redeant atque 
ad preces confugiant. 


a. Exponit jam, quae diem illam terribilem appro- 


pinquare arguant, eümque appetentem annuncient; innu- 
S meras 


o 
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meras locuflarum greges, qae tertas late vaftant. Ex No- 
iro fümtum, quod Joannes iuter calamitatem fupremam 
»rbis : dieni .praegreffurus;et horrenda locültárum. agmina 
'ecenfet, Apocal. IX, 3. feqq. wn ;4ν Des tenebrarum 
ngruit. Ut ux res fecundae, ita tenebrae adveras notant; 
rid. Amos V; 18. Eftb, VII, 16.. Sunt, qui ténebrárum 
nentionem hic non figurate, fed proprie capiendam cen- 
eant, quuim.in defcriptione locuftarum plagae Aegypto: 
mmilTae, ingens illorum multitudo terram ob/curaffe di-. 
atur Cmn "nm ) Exod. X, 15. De illis Plinius quoque 
"ifl. Nat. Xl, 29. Solem obumbrant, follicitis fufpectan- 
ibus populis, ne fuas operiant terras. nhsw3 Zt ca- 
iginis, Jefaj. VIII, 22. Zephan. I, 15. ἘΣΈΝΑ ny ot Dies 
iubium ( Ezech. XXX, 3.) et obfcuritatis, '2 Sam. XXII, 10. 
erem. XÍII, 16, Suaw, Anglus, praeftantillimis Itinerum 
'ommentariis celebris; de locuftarum agminibus, quae dum 
pfe iflis in oris verfaretur , terras populabantur, haud 
aulto alifer quam vates nofler p. 331. verf. gall. Fera le 
εἰσιν d? Avril elles J" étoient fi prodigieufement augmen- 
Jes, .qu' au plus fort "du jour elles formoient des efpeces 
e nuces, qui obfeuroiffoien le foleil. &37 5v ws ónv3 
icut aurova (Jefaj. LVIil, 8.), quae μὲ expandit (Hof. 
» 1. Pf. CV, 59. Job. XXXVI, 50.) fuper montee, in qui- 
uslux primum apparet. Significatur fore, ut hoc malum 
t late et cito diffundatur. Utrumque enim eft aurorae.. : 
roprium, cujus lumen ubique fpargitur puncto temporis. 
f, Jefaj. LVIII, 8. PC CXXXIX, 9. . Alii hoc referunt ad 
avefCehtem falisdorou, qui appropiriquantibus locuftarum 
iminibus in coelo.apparet; vid. das a. m. m. Morgenl. 
.I1V. p.74. cis2y 33 c» Populus multus et numerofus, 
validus, | Vs. 5. 11., ut fupra I, 6. locuílas vocavit gentem 
alidam et innumerabilem. Sic etiam Prov. XXX, 25. 26. 
"ob vn53 Qaadis, vel: cui fimilis antea. non. fuit in 
alaeftina, Cf. Exod, IX, 18. X, 14., et not. fupra ad 1, 2. 
ywn7ys db aeternitate, i.e. inde ab antiquilfimis tem- 


ribus vid. de hoc vocis t5t» ufu not. ad PC. CXXXIX, 24., 
et 
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et: cf. PL. CXLUI, 3. Jefaj.. XLIV, 7. XLVI, 9. Ezech. 
XXVI, 20. ni» δὲ, nit poft eum. non addet. [cil- 
effe, vel fieri, à e. nec iterum erit. C£ Nah. lI, 1, 53} τὴν 
ti ^f “ὦ annos cujuscunque aetatis futurae, ut Deat. 
XXXI, 7. 


ὅ. m "nte eum , venturum locuftarum populum, 
.f. ante. adventum ejus; ita de tempore haec vox ufurpatur 
quoque Amos I, 1. Habac. lI, 5. vw n*5« Omnia ferme 
jam confumfit ignis, fümma liccilae, I, 19. wv3n& E poffe 
eum , polt disceffam ejus, ut Zachar. VII, τᾷ. 335 vn 
Flamma exuret reliqua, I, 19. Haec Ozpwaux ( Fafc, VI. 
Cap. 8. p. 77.) eo refert, quod loca a locuftis vaftata vere 
tanquam igne adufta appareant, referente Manirz in Ztineris 
per Cyprum. infülam facti Commentariis P. I. p. 258.) 
quum locuflae non fegetes tantum et gramina, fed radices 
etiam confumant. vo» Sicut hortus Edenis. LXX: 
εἷς παράδεισος τρυφῆς, οἵ. Genef, 1I, 8... 395 yo Terra 
fuit anze eum, locuftarum adventum et ficcitatem. Terra 
Canaan cum amoenilfimo horto, primorum hominum fede, 
confertur, ut Aegyptus et Sodomorum ager ante tládem 
ἃ Deo imimilfam Genef. XIII, 10. ΟἹ, Ezech, XXXVI, 35. 
vni Sed poft disceffum ejus. nmpwi S35 Defertum νας 
Jüitatis, i. e. vaftum, incultum et horrendum defertum; ut 
IV, 19. 15 ama- wh mpbs o3) Et etiam evafio (III, 5. ) 
non eft ei, locuftarum agmini. Omnia ita abfumunt, ut de 
terrae proventui nihil refiduum maneat. 


"sc 4, me nme» Qualis ad/pectus equorum, cf. Ezech. 
I,'26.. sme al dfpectus ejus, "agminis locuftarum, ut - 
Apocal..IX, 7. Καὶ τὰ ὁμοιώματα τῶν ἀκρίδων ὅμοια ἵπποις 
ἡτοιμασμένοις εἰς πόλεμον. Hanc.locuflarum cum, equis 
comparationem Hebraei referunt. ad. curfus aut volatus ve» 
, locitatem,' qua [int equis prope pares; fed Bocnamros 
JHierós, "T. IL. p.307. recte obfervat, fpectari ea .compae 
ratione infuper ad éaput ant faciem, equinae non ablimi- 
lem, ἃ qua lócuftae ab ltalis vócantur cavalette. . 'Tuxopo- 
E RETUS 
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nrrus ad h. 1.: E τὶς ἀκριβῶς κατίδοι τὴν κεφαλὴν τῆς 
ἀκρίδος, σφόδρα τῇ τοῦ ἵππου ἐοικυῖαν εὑρήσει. | Locufias 
vaput Ji quis attente. confideret , ἰὼ equi capiti reperiet 
valde fimile. | Similia ex Arabicis fcriptoribus profert Bo- 
€hartus 1. c.; Cf, Nizsuunn JDefeript. Arab. p. 173. et das 


€ u. n. Morgenl, P. V. p. 575. ΧΗΣ 12 tus: Z3 e 


ficut equites. currunt, Vs, 9. Hixnoxvuus: ,, Non, quod 
Babylonii equitibus comparentur, fed quod locuílae per 
translationem hoftium quali equites dicantur huc illucqua 
discurrere.* 


5. maz55 3 Tanquam firepitus curruum, ,, fic 
erit lonitus locuftarum,** recte addit Hieronymus. Apocal. 
IX, 9. Kal ἡ Φωνὴ τῶν πτερύγων αὐτῶν ὡς Φωνὴ ἁρμάτων. 
Transeuntes grylli fuper verticem. noflrum fono πιᾶρπαϑ 
catarrhactae fervebant, ait Fonskar in Defcript, 4uimall, 

| quae in [tinere Orientali obfervavit, p. 81. 5*5 "wx 7 b» 
Super cacumina etiam montium , Ezech, VI, 15. yip 
Saliunt, Jef. ΧΗ], 21. Nah. ΠῚ, 2. vw 525 5tp» Tanquam 
firepitus flammae ignis, Jef. XXIX, 6. vo nb5k Stipulara 
confumentis, ut Cohel. Vll, 6. Sicut ftrepitus fpinarum 
* accenfarum et con[lagrantium fub olla. ,,Hoc quoque, inquit 
Bochartus, ,jlocuftis prorfus convenit, quae magno firepitn 


volant, et in agros decidunt, et .fegetes dentibus commos 


lunt*  Priwivs £ft. Nat. XI, 29. Tanto. volant pennarum 


firidore, ut aliae alites credantur. Cymirzus ad h. 1.: acl. — 


yap οὐ δίχα κτύπου πράττεσϑαι παρ᾽ αὐτῶν dy ἀγροῖς τὴν 
κατάπτωσιν" jx δέ τινὰ τῶν ὀδόντων ἀποτελεῖσϑαι βλητ 
χρᾶν, περιϑραυομένων αὐταῖς τῶν πεπτωκότων, ὡς ἀνέμου 
Φλόγα διαῤῥιπίφοντες. Eas non citra firepitum ἐπι agros 
decidere ajunt, Sed et tenuem quendam fonum dentibus 
edere, dum proflratos fruges mandendo comminuunt, tame. 


guam venti flammam agitantis,  Oxxy ny3 Vs. 2.. 31. - 


» Notaudum ,** inquit BocuanTos, , hunc qualemcunque 
exercitum non jam dici populum, (ed ut populum. láque 
cum genter et populum lapra Vs. 2. vocavit, loquebatur 


ineta- 


Y 
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metaphorice, populum vocans eas copias, quiae revera po- 
pulus non fant, fed u£ populas ad pugnam inftructus. Quale - 
eft, quod easdem addit Vs. 7. currere ficut.ftrenuos mili-. 
tes, atque μὲ viros bellatores murum confcendere : ne quis 
hic veros milites et bellatores fibi fingeret. Sed utut mi- 
lites non fint, merito tamen cum iis conferüntur, cum 
ratione numeri et virium, tum ratione'ordinis, quem in 
volatu et in inceffu fervant.*: nonbn qiwInfiructus f. pa- 
ratus ( Jerem. VI, 25.) ad pugnam. Cf. Apocal. us 9. Kal 
εἶχον ϑώρακας ὡς ϑώρακας αἰδηροῦς. 


6. nwoy ven? wis5 4 con/pectu ejus contremifcunt 
(ita 5n Jerem. Ll, 29. Pf. CXIV, 7.) populi. Sollicite fu- 
Jpectantibus populis , ne fua& operiant terras, vut loquitur 
Plinius XI,29. "we ip b*38 752 Omnes facies con- 
trahunt pallorem. “ΜΒ plerique idem elfe putant cum 
Q5, Num. ΧΙ, 8., ola, cacabus, cujus nigrori conferri 
exiftimant luridum colorem, quo vultus maguo metu cor- 
repti afficitur. Sic LXX: Πᾶν πρόσωπον εἷς πρόσκαυμα 
χύτρας. Hieronymus: omaes vultus redigentur in ollam. 
Chaldaeus: Omnes facies. coopertae funt jo2u DY2 
wp? fWigine, ut nt atri inflar ollae. Syrus: omnis 


facies erit nigra Jicut o fuas nigredo ollae. Alii 
vero melius cum ΑΒΕΝ - Esna ΝΕ ad ἽΝ, elegantia, nitor 
. yveferunt, vertuntque: omnés faeies contraxerunt in [e, 
i, e. retraxerunt, removerunt pulchritudinem , . collato 
1533 »boM n*2245 infra Vs. 10. IV, 15. Ita et As - WariD 
et BR. Taxcnux: BÀ S. laus CAR42» collegerunt 
pulchritudinem fuam et contraxerunt eam. ;Legitur haec 
ipfa noftra phrafis et, Nah. ll, 11.,. ad quem locum Hrxno- 
WYwus: ,Prae magnitudine metus facies in ollarum fimili- 
tüdine videntur exu(lae,: tabidae, et pallore deformes. 
N: G. Sennorp£Rus (laudatus Everardo Kreenen in Notis 
ad Nahumum?) nomen ^ix5 derivatum exiítimans a fpecie 
'"Pihlel verbi *x5 (quafi pro wwe) micare ,. exporit cozo-. 
rem Jlammeun , gu fit pallor luridus et intenfior, qualem... 
E . homi- 


- 


m 
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homines faepe contrahunt vel ex morbo diurno, vel ex 
confternatione fubita, prout Jefajas XIII, 8. iis, qui vehe- 
menter conílernati funt, facies tribuit flammarum, id eft, 
referentes flammeum colorem, 

. 7.. Mx10* 0931233. Sicut firenui milites currunt, non 
fatigantur, cf. Pf. XIX, 6. nonbo *vsx» Ut viri bellato- 
res, Num. XXXI, 28. Hieronymas: » haud dubium, quin 
locuflae.** - moin toos dfcendunt murum, ,ut murorum 
fublimifas impetum fortium prohibere non valeat, et ne- 
quaquam per portas, fed per muros ingrediantur, ^ ait 
HienowvMos. Horti fepimentis cireumdati aeque locufta- 
rum vaftationi funt fubjecti, quam campi patentes. Cf, Va. 9. 
vx Quisque enim, ut Ezech. I, 9. VIL, 16. IX, 1. **5353 
poUs In viis fuis, f. per vias fuas incedunt, . non elt, 
quod eorum curfam vel impediat, vel immutet. qe xh 
pnin3R Nec pervertunt femitas fuas; ita recentiorum ple- 
rique vertunt, verbo w3v collato. cum cognato n3t9 intor- 


quere, pervertere , Mich. VII, 3. Tam firmo ordine, quali ᾽ 


ad aciem inftructi, procedunt per. fuam viam, ut peracto 
itinere nullus eam. aliquo modo pervertilfe dici poffit. 


LXX: Καὶ οὐ μὴ ἐκκλίνωσι τὰς. τρίβους αὐτῶν, Hierony-, 


mus : non declinabunt α femitis fuis, et eodem plane modo 
Syrus. Sed Chaldaeus: {ΠΌΤ pazrp wb3, nec moran- 
tur vias fuas, vel, moram, faciunt in viis fuis, Quam 
morandi, tardandi fignificationem verbo Hebraeo vindicare 
ftudent ex notione vocis tí29, pignus, quia quod pignori 
datum, vel in depofitum traditum eft, inhibetur et retine- 
tur, donec pretium, quo oppigneratum elt, folutum lit, 
Verbum v23y in Cal denotat mutuum accipere, et in Hiphil 
mutuo dare, Deuter. XV, 6. 8. XXIV, 10. Unde fortaífis 
verti poffit: neque permutant femitas fuas, inllar ordina- 
tiffimi militis procedunt, non evagantur extra ordines, 
Quod quam apte de locüflis dictum fit, Hiznonvuus, teftis 
αὐνόπτης, edillerit, ita fcribens in Commentario ad h. 1.: 

s Hoc nuper in^hao provineia ( Palaeftinae) vidimus. Cum 
Ud enim 


Mr Ὑ Ὡο 


ἜΝ 
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enim, locuflarum agmina venirent, et aerem, qui inter coe- 
lum et terram eft, oceuparent, tanto ordine ex dispofitione 
jubentis Dci. volitant; ut inftar tefferularum, quae in pavi« 
mentis arlificis figuntur manu, fuum locum teneant, et ne 
puncto quidem, ut ita dicam, inpet transverfo, decli- 
nent ad alteram.* 5 ? 


8. wm vun ater etiam alterum, Genef. XXXVII, 

19. Exod. X, 13. vpn mh Non premunt ,. f. premendo 
repellunt; cf. verbum Jud. Il, 18. LXX: Ἕκαστος ἀπὸ τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ οὐκ ἀφέξεται, quod Arabicus interpres fic 
expreffit: 82 3 Sal ωϑ SP] M» et quisque 
eorum hon fugiet a. fratre fuo, i. e. non feparabunt fe 
fuus ab altero. *23 Sed /inguli , quisque , "Thren. III, 39. 
Proprie de hominibus dicitur, hic vero de locufiis, quia 
easdem cum viris et ftrenuis militibus comparavit Vs. 5. et 7. 
5.5 4nhons Zn calle f. tramite fuo ( 1Sam. VI, 12. Jefaj. 
LIX, 7.) incedunt. Laudatur ordo ià locullis et Proverb. 
XXX, 27., ut merito eas exercitum fuum magnum, vocet 
Deus infrà Vs.25. nbun sr53 Exam ia tela ruentes (1585), 
à Paral. XXXII, 5. Job. XXXIII, 18. vext* wh Non fau- | 
ciant tela illas. vx3 h. 1. idem eft quod *vxs*, 1 Reg. XX, 
57., quemadmodum n33 et n55, Ezech. XLVII, 2., «3v et 
visy- lupra I, 17. fignificationibus conveniunt. Significat | 
vates, elfe locuítas moleftiores et graviores quam hoftes ex 
hominibus, quia nec gladii nec claufae portae eas arcent. 
,Heliqua animalia, uti Bocnanvs ait, ,vifo homine fu- 
innt; fed haec hominem ultro impetunt, Proinde cum 
nübes locuftarum ingruit, omnes in aedibus latent, ne, ü 
prodeant, eas provocent./ Sunt, qui retenta verbi vx3 . 
notione ufitata, refecuit, verba svx3* ΜῊ vertant: non ab- 
fcindunt ,' abrumpunt, fcil. curfum faum. Veteres i in alia 
omnia abeunt. LXX: Καὶ dv τοῖς βέλεσιν αὐτῶν πεσοῦνται, 


xxl οὐ μὴ aps ar σας Similiter Syrus: fico; E^ 


eap agam Vo δῦ σήν praé armorum. fuo- 
runs 
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rum pondere cadunt, et rem ad exitum non perducent, 


Ceperünt verbum vx perficiendi lignificatu, quem Jefàj. . 


.X, 12. "Thren. ll, 17. obtinet. HignoNvMus in Comméntar, 
ad h. L: ,Quod nos interpretati fumus: per fenefiras Cü- 
dent, et non demolientur » LXX transtulerunt: aggravati 
in armis fuis ibunt, et in jaculis fuis cadent, etnon 
con/umentur , . quod nequaquam mihi. videtur expofitionis 
ordini convenire, fed in eo. errorem eífe generatum, . quia 
SSala [τὺ] verbum Hebraicum illi jacula, nos feneftras 


intelleximus. Sed fenefirarum Verfu fequ. nomine.ti*315ri )J 


fit mentio; .nec n5v eam fignificationem unquam habuiffa 
conflat. Chaldaeus:.p'hspp xb pop prohu pus, ^D 
yon in locum ( procedunt ) quo mittuntur, :trucidant, inéd 
recipiunt pecuniam.  Appafet interpretem verbum »x3 
Iumfilfe notione quaeftum faciendi , . nt Habac, Il, 9 Pros, 
XV, 27. 


9. pus w»3 Per urbem gradiuntur, Jefaj. xxxii, 4j 
Nah. If, 7. pst onmína In miuro discurrunt, Vs. 4,7, 


(oet D*b32 /n domos afcendunt, ut Pharaoni etiam prae- , 


dixit Mofes, Exod. X, 6. n*31bny "r3 Per ipfas etiam fz« 
nefiras, Jerem. 1X, 20; 5535 *w53 Angrediuntur tanduam 
fur 5 cf. Matth. XXIV, 45. Joh. X, i, Nihil enim, inquit 


HirnoxvMos, ,locullis inviunr eft, quum et agros, et fata, 


et arbores, et urbes, et.domos, et cabiculorum fecreta pe^ 


netrent.^ "Turopngnegrvs: Οὐ πεϊέμεναι γὰρ μόνον aAA 
καὶ κατὰ τῶν τεὐχῶν ἀνερποῦσαι, διὰ τῶν Φωταγώγων τεὶφ 
σοὺς οἴκους &laíugi, Non folum enim "volando , fir el. ad 
muros rines per fenefiras ἐπ xe penetrant. . 


10. Dru vts ΥῊΝ DIEN vinh Coram eo , locufla- 
rum agmine, "contremifeit terra, et coeli moveniur. Hikno- 
NYMUS: ,,Non quod locuftarum tanta vis fit, ut. poflint mo- 
vere coélos,.et terram concutere; fed quod adverfa patien- 
tibus prae terróris magnitudine coelum.ruere et. terrd 
Jluctuare videatur./* iiq45 ΠῚ} vow Sol et luna obfzu- 
rantur; Similia, fed ex, alia caufa, vid. Jerem, 1V, 28. 

Ezech. 


D 


195^ 05 408 si. n 


M 


t 
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Ezech. XXXII, 7. Mich. ΜΙ, 6. Jefaj. L, 8. — ss6w t^23153 
«Ἐξ fleliae retrahunt, ut 138am. ΧΙΥ͂, 19. 53. nex Colige, — 
retrahe, mànum tuam. Vel: auferunt hominibus, cf, 1V,* 
a5. Genef. XXX, 25. Pf. LXXXV, 4. nn33 Splendorem 
fuum  Proverb.1V, 18. -Hiznos vus: ,,Prae multitudine 
locnftarum, obtegentium coelum, [Ὁ] et luna convertentur 
in tenebras, et ftellae retrahent lumen fuum; .dum lumen 
polita in medio nubes locuflarum ad terram non finit per- 
venire.4^ Plinius quoque XI, 29. Zoóuftas folem obumbrare 
fcribit. Et Exwaciwus Hiflor. Saracen. p. 98. refert, anno 
Hegirae 317. tantam.in Aegypto loeuftlarum multitudinem 
fuiffe, ut impediret radios folis, ne terram Mos dca 
Plura vid. apud Bocuanrux T. lll, p. 314. 


311 ΠΥ 03 π|π5) Jova enim, velut imperator, dedit, ἡ 
edidit, eocem fuam, 1V, 16, Pf. XVIII, 14. | don 528} 2dnte 
exercitum fuum, locuflarum a fe immillarum, Vs. 25,, cf. 
not ad Vs. 8. in3nn "MD 359 *» Quem recte fic dico, nam 
magna valde fant caftra.ejus, cf. Vs. 2... 4^3, nt» oss *2 
Nam. fortia ell qui exfequitur perbum fuum , .julfa fua ( c£ 
Pf. CHI, 20. CXLVIII, 8.), i. e. qui mandati fni exfequendi 
eos dedit miniflros, atque hoc onus illis impofuit, is etiam 
inflruit eos virtute ac fortitudine, ut nihil tati firmuns fit, 
quod eos vel cohibeat, vel remoretur in mandatis ejus ob: 
eundis, 5455 τ Ὁ] bna- ὦ Nam magnus, gravis (οἵ. Hof. 
II, 2.) erit dies Domini. (1, 25. Zephan. 1, 14. Mal. lll, 23.), 
qua fummus judex. terras invifet, ut hominum crimina , 
ulcifcatur, cujus appropinquantis diei. praecurfores funt 
. horrenda illa locuftarum agmina, atque extrema. ficcitas, 
cf. not. ad Vs. 1, 32 5125 ri Et quis fuflinebit eum? 
Mal. III, 1. "T 


Yd. Minas excipiunt iteratae hortationes.ad poeni- 
tentiam. ΠΣ τ 812) damen etiam nune, q. d. fi vel nune 
faltem, poft tot irritas admonitiones, refipueritis, extremam 
perniciem evadendi aliqua fpes erit; Cf. Jérem. XVIII, 7. 8. 
tih onxi Dictum Jovae, cf. ad Hof. Xl, 11, . *33 inu 

ἊΨ Conwer- 
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Convertimini ad me, *3nbt55 ad cultum meum, “οἴ (μα].-- 
ἄπευβ recte. Vid. Hof. XIV, 1. et cf. Zach. 1, 4. n3335 - 533 
Voto corde .veftro, Deut, Vl, 5. 1Sam. VII, 2., i. e. ferio ac 
bona fide. Cf. Jerem. Ill, 10. 55331 bts Zt eum Jejunio 
et fletu, 1,24. Jerem, XXXI, 9... s86153. Et. cum planctu : 
ad conteftandum dolorem ex peccatis conceptum.  Hixno- : 
NYMUs:. Senfus efi: omnja, qnae fermorie praeterito con- 
Üueutur,. propterea fum loquutus, ut yos comminatione 
mez terreremi. | Unde convertimini ade dn oto. corde 
veftro, et animi poenitentiam Jejunoy, et fetu. et planctibua 
indicate; nt nunc jejunantes poítea faturemini, nunc flentes 
poftea. rideatis,:. nuno plangentes coníolemini." ΑΔ. hunc 
locum refpici nonnulli exiftimant Jefaj. XXII, 12., ubi Jova 
dicitur Judaeos vocalfe ad /fetum et planctum ("8c 1235). 
lta ViruiNca in Zypo Doctr. Prophet. p- 36. ,,Jefajam,* in- 
quit, ,hanc.yidiffe prophetiam," éx collatione utriusque 
prudentibus .liquebit. JWec obílat, plagae a Joele denun- 
ciatae [defcriptae ] in: hiftoria illius temporis nullam ex- 
fare memoriam, magis, quam quod ingens quoque terrae 
motus. (ub Ulia in eadem fit praetermilfus, cujus tamen li- 
quidillima mentio A1hos 1, 1. Zach. XIV, 5,« 


15.. n533b sr*r* Et fvindite, f. lacerate cor veftrum, 

i.e. acérbilluno ob, commilfa peccata dolore concepto ex 
corde ve[lro vitia oninia abrumpite. Chaldaeus: vui tura 
uo3b et auferte. impietatem. cordis vefiri. C£. Deut, X, 16. 
Pf. LI, 19. Rom. Il, 28. 29. 525332 - bar Nec veflimentà 
vefira, ut alioquin in magnis malis et in luctu faciebant, 
vid./e. c. Jof. VII,6. . Kimchi: Si laceraveritis cor veftrum, 
et ab eo malam omnem cogitationem abetuleritis, non ne- | 
celle habebitis fcindere veíles veltras, ut fieri folet tempore 
aflictionis, et angufliae.* pb»*»5w nfms-bw aw UE τότ 
deatis ad Jovam, Deum weftrum. lerem. IV, 1. Hof. XIV, . 
2. $; Zach. 1; 5. Mal. ΠΙ, 7. sta my pin-*3 Quia be- 
nignus et. mifericors eft, Exod. XXXIV, 6. Jon. IV, 2. Pf. 
CI, 8, CXLV,.8: . Hieronymus: ,, Qàia magua peccata 
: magua 
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magna delebit mifericordia.4  t*8w ἢ T'ardue ad iram, 
| Num. XIV, 18. Nah. I, 5. Chaldaeus: :33 penam differt 
iram. *0m726 Et multus, abundans, probitate, clementia, 
P£ LXXXVI; 5. Chaldaeus: viwpi pas 42965 spy ef 
multiplicat beneficia et veritatem. πα γι." by ὍΠ51. Quem 
que poenitet mali, quód comminatus eft, idque fi peccator 
ferio refipifcat. ExocC; X XXII, 14, 2Sam. XXIV, 16. Jerem: 
XVIII, 8.:Jon. IV, 2. Malum intelligendum de calamitate 
in poenam immiífa, ut Amos III, 6. Chaldaeus: a*noa 
πο nMO*MbUD m"bb et revocat verbum fuum ab indu- 
cendo. malum. | Hisnosvwus: οὔτ ἢ nos :egerimus fuper 
peccatis: poenitentiam ,' et ipfum poeniteat ,comminatiónis 
fuaé, et: mala, quae commihatus eft nobis, non iniret, nos 
Haee μι mutatione fententiae, et ipfe fnutetur, - ; 
14. »}4} ^5 Quis foit? Eft bene fysréntie in re üif- 
 feili , ut Jon. Ill, 9., ubi'tex Ninives ad refipifcentiam 
excita/fe legitur populum his: verbis: Quis fcit, an rever- 
fürus Jt, et poeniteat. Deum, ut reverfo eo ab aefiu irae 
Jfhae non pereamus ἢ Cf. ἃ Sam. XII, 22. ' Ne forfitan ut 
Hiznox vwvs fcribit, ;,defperarent fcelerum fuorum magni^ 
, tudine, aut magnitudo clementiae divinae faceret negli- 
gentes. Bene LuvnrAus ad ἢ. l.: οἷα nofira lingua phralis 
haec: Quis fcit? negative, feu potius dubitative fonat. Sed 
eft aptillima poenitentis vox, Utrumque enim complectitur, 
et fenfum. peccati," qui facit, ut flatuamus, Deum jufte 
irafci, ac nos plectere; et fpem liberationis, fiquidem Deus 
natura benignus et placabilis eft. | pn:3 δῦ Hevertetur 
Deus (ut Jefaj. LXIIJ, 17. Mich. VII, 9.) et poenitebit eum 
mali, quod minatus eft, Vs. 15.. Aliter, fed minus bene; 
haec vérba conítruunt et accipiunt Hebraei, Chaldaeum 
fequuti, qui fic vertit: Qui fcit, penes fe effe peccata, 
abscedat ab eis , tum miferebitur ejus. Pro quo Abendana 
παν: e£ poeniteat eum; peccatorum. | Salomo. Ben- 
Melech:. Qui novit vias poenitentiae j. convertatur; tum 
ipee: Dominum Aujus mali, Ad homines referunt 
, verbum : 
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verbum 33v. Sed planior efl magisque perfpicua verborum 


fentehtia, ἢ interrogandi forma legantur, et verba mw etc 


cni ad Deum referantur. "nw "muni Et relinquet Deus 
poft illud, locuftarum agmen, Vs. 11. Alii, relato fuffixo 
ad Deum: relinquet poft fe, i. e. poft ea, quae perpetra- 
verat, ira depofita. n239 Benedictionem, ubertatem, Jefaj. 
LXV, 8., ut locuftae non omuia pen.. 1s abfumant. Ita ut 
offerre poffitis n5*n 5x njn*b qo» nnsm fertum et. libamen 
Jovae Deo vefiro , i. e. tantam fructuum ubertatem relin- 
quet, ut oblationes praefcriptas iterum, exhibere poffent, 
quas hactenus, in fumma rerum omnium penuria, offerre 
non potuiffe, queftus erat vates fupra 1, 9. 13. 


15. 1012 ^btu vpn Quare clangite buccina, ad po- 
pulum convocandum, Ve. a. Num. X, 7. bix tiv Sancti- 
Jicate, indicite, Jejunium, Vs. 16. IV, 9g. Vid. not. ad I, χά, 
ΠΣ» seo Convocate coetum, Y, 14. ἢ 


16. by-1stM Congregate populum ad publicas fup- 
plicationes, I, 14,. 535 suia Sanctificate , ,indicite, con- 
vregationem (olennem, cui omnes mundi et rite praeparati 
*delTe debuerunt, Exod. XIX, 10. 14. tsp! sx5p Congre- 
gate fenes, vid. not, ad I, 14. τα *p3t mbbt» seo 
Congregate etiam infantes et fugentes. ubera ( Pf. VIII, 3. ὃ 
perfuafum enim erat antiquis, citius fe poffe impetrare ve- 
niam, fi fupplicantibus (ibi una adjungerent infantes; cf, 


Judith IV, 7. 8. 1nn wx* Exeat etiam /pon/us, qui alioqui | 
a publicis exemtus erat officiis, veluti a difciplina militari, : 


Deut.XXIV, 5. 11305 .E conclavi fuo, nuptiali, Jud. XV, 1. 
ad publicam fapplicationem, jejunium ac preces. nb» Et 
Jponfa, Jefaj. LXI, 10, . »n8n» Egrediatur e ἐλαίαπιο fuo, 
Pf. XIX, 6. Omnis nuptiarum pompa in hoc publico luctu 
infuper habeatur, fefliva quaeque atque laetitiae figua eva- 
nefcant, cf. Jefaj. XXII, 12. 13. 


17. nxrobs pbtwo v3 nter veflibulum templi et αἷ- 
&are holocaullorum, quod 2 Paral Vill, 12. a Salomone 
Prophh. M:nn. 6 g ; ex- 
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exítructum dicitur ante portam in atrio interiore. - Signifi«, 
.catur atrium facerdotum, [ive interius, in quo factificia 
praeparare folebant, proxime ante templum, ut Ezech. VIII, 
16. .Unde patet, referenda haec elfe ad illud tempus, quo : 
templum, veftibulum et altare adlrc falva et integra erant. 
njm* "now nn25 523 Fleant facerdotes, Jovae minifiri, 
I], 9. 18. ntn Parce, Ezech. XX , 17. Nehem. XIII, 22. 
quy - o» Populo tuo, Vs. 18. 26. 1V, 2, Deut, IX, 26. 
snhna jnn-bs* Ne des haereditatem tuam, populum tibi 
peculiarem, IV, 2. 1 Reg. VIII, 51. Jefaj. LXIII, 14. 5*5 
In opprobrium , Vs.1g. Pf. XLIV, 14. o^ià ba- ὕφος Ut 
dicterio in eos utantur popuá, cf. Deut. XXVIII, 37., ubi 
lfraelitae a Jova defcifcentes dicuntur fore bwnh mowh 
nwevn b55 nyuvbs im fluporem, in parabolam, et in dicte- 
rium inter omnes populos. ἴα δ 1 Reg. IX, 7. Jerem. 
XXIV, 9. Job. XVII, 6, bw, proverbium, malo fenfu ufur- 
patur pro dicterio, convitio. Séd veteres omnes bun h. 1. 
dominatus notione capiunt, quam verbum obtinet Deuter. 
XV, 16. Pf. CVI 41. "Thren. V, 8., vertuntque: ut domi- 
'nentur iis gentes, Qua adí[cita interpretatione fenfum hujus .: 
loci exponit Prrnvs a FicuEig0 apud Pocockium hoc modo: 
,,Parce populo tuo, auferendo ab eo locuflarum iftam plà- 
gam , quae fi amplius defaevierit et gralTata fuerit, extre- 
mam inducet famem, atque ita cogetur populus tuus ad 
levandam famis neceffitatem, . in aliárum gentium regiones 
transfugere, et apud eas pro pane fervire, et imperium 
earum, nec non opprobria, fuflinere, non fecus ac oliur 
in Aegyptum confugerunt et fervi facti funt. sos nb 
rnv» Ve forte dicant inter populos, ut Exod. XXXII, 12. 
Pf. LXXIX, 10. bow hw m Ubi eft Deus eorum? ubi 
'eft Dens ille, quem a fe. unis nofci et coli jactitabant? 
Miéronymus: ,quem [ibi pra«fulem, quem 'defenforem elfe 
jactabant.* Cf. Mich. VIT, 10. Pf. CXV, 2. 
18. nj. wig" Tum ulique aemulabitur, zelum fuum ' 
demonfrabit Dominus, Ezech. XXXIX, 25. Zacha:. I, 14. 
Verbum 


- 
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Verbum ob praepofitum Vau, quod converfivum Grammati- 
cis dictum, proprie in Praeterito vertendum. Loquitur 
enim vates de futuris in Praeterito, ut in vifione. Sic etiam 
fub verbis praeteritis enünciantur futura 2 Paral. XV, 4. 
ΒΝ Pro terra fua, ,quam prius quafi alienam contem- 


ferat, et pa[fus fuit locufta vaftante populari, ut ait HiEno- , 


.,NyMus. Cf. Num. Xl, 29. "ἢ ΠΝ mspnn Num zelo com- 
motus es pro me? miei caufTa? Noflrorum verborum fenfus 
igitur hic erit: Jova magno affectu afficietur, ita ut quod 

"noxiofum et damnofum populo fuo, procul fit remoturus, 
quodque in bonum ejus cedat procuraturus. Zelotypum efe 
h.l. indicare, benevolentia atque favore terram profequi, 
manifeflum éft ex éo quod additur: top - b» bem mifere- 
bitur populi fui, quo innuit Deus, fe pro jufta fua feveritate, 
"quam commeriti erant, eos non elfe tractaturum, fed ferio 
poenitentibue commi[Ta condonaturum. Cf, Amos VII, 2. 6. 


19. njn* ww E refpondebit Jova , nec tacebit ad 
ferias populi fui preces. HiznoNvwvus: ,Et in tantum pe- 
percit poenitentibus, ut eos dignos fua refponfione faceret, 
diceretque: quoniam omnes fruges veflras locufla, bruchus, 
rubigo vallavit, ideo dabo vobis frumentum, et cetera, quae 
propheta defcribit n»5 ποθ 5225 Ecce! miffurus, datu- 
rus fum, eobis, cf. Deut, XXVII, 12. Hof. II, 10. 13527 0« 
Frumentum, cf. Hof. 1T, τι. dM viso Zéomufium, iu 
oppofitione adl, 10. ^nxs23 Et oleum, Vs. 24. ini onyavs 
Αἰ fütiabimini eo, Vs. 8. Oppolitum vid. I; 16. 18. ,.et 
fimilem verbi confiructionem Proverb, XXV, 16. 1n« τ is 
DUa2 as0n ἪΡ pznw IVec dabo eos amplius opprobrium 
inter gentes, non amplius aliis gentibus contemtui eritis, 

' tanquam populus indigens, cujus Deus non par effet ei fuc- 
currendo, vel quem plane deferuillet. - In. hunc fenfum 
Chaldaeus: neque dabo vos amplius 352 Ten opprobria 


famh inter populos. 
/ 


20. ΔΈΝ τ nM» Septentrionalem autem. illum hoftem, 


locuflarum exercitum, Vs. 10. Recte Aben- Efra et Kim- ' 
Gga chi : 


1 
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chi notant, locuftas vocari feptentrionales, quia a plaga 
feptentrionali venerunt. Sic et Lionrroor in Chronol. F. 7. 
Opp. T.I. p. 9^. ,Irruperant,"* inquit, ,jlocuftae ea parte 
terrae, quae feptentrioni obvertitur, qua Syriam atque Ha- 
matham [fpectat, et velut ordinata acie pergentes ( Vs. 5.) 
devorarunt, quidquid obvium erat, procedentes veríus 
partem meridionalem: illic vero, ubi deflectebant, deícen- 
dentes infra extrema maris mortui, fterilitas regionis fame 
adílixit illas, quae regionem totam fame adílixerant. Alii 
aquilonares hoftes, Allyrios, vel Chaldaeos intelligunt. Sic 
Huznoxvauvs: Et Alfyrium atque Chaldaeum, qui ab aquis 
lone éll. Saepe commonui, fàüb translatione locuftarum de- 
fcribi impetum Chaldaeorum, quo Judaea vallata efl. Itaque 
fervat metaphoram in reliquis, et juxta fitum provinciae 
fic fq quali non de hoftibus, fed de locufiis referre 
videatur. Sed cf. not. ad Vs. 5. 9. 11. et 1, 4. — pen 
p»"bvn Jemovebo a vobis, 1V, 6, — vnm Et impellam 
f. "propellam eum, 2Sam. XV, 4. mx γὴν» " ὮΝ Ald terram 
Jiccitatis f, fiticulofam , Hof. II, 5. Pf. LXIII 2. n29ws Et 
folitudinis, f. defolatam, i. e. in Arabiae deferta. Cf. Deut. 
VIII, 15. 5529 7 n& Facies nimirum ejus, i. e. primam illius 
partem, quae ad mundi faciem, f. ortum converfa 'eft. 
Dnvsivs: ,,Frontem exercitus innuit, live primum agmer, : 
quod Graeci fimiliter πρόσωπον vocant. *ibupn DinciM 
Propellam im mare orientale, i. e. mortuum, ad orientem 
Hierofolymae fitum... Hiznoxvxvos: Illud intellige, in quo 
fuit quondam Sodoma et Gomorrha, Adama et Seboim, 
quod nunc mortuu/n nominatur, eo quod nulla ibi vivant - 
animantia.^ Vid. Ezech. XLVII, 18. Zachar. XIV, 8. 1561 
Et extremum ejus, tergum agminis, vel poftremum agmen. 
Hansa t375x. 7n. mare pofterum, i. e. occidentale, medi- 
terraneum j vid. not, ad Deut. XI, 24. et ad rem cf. Exod. 
X, 19. et ad eum loc. not. Prixius Hift. Nat. ΧΙ, 29. Gre- 
gatim fublato vento, in maria aut βαβπα decidunt, Forte 
hoc cafuqué ,evenit.  Auftralium locuflarum, ' obfervante . 
Bocnanro, non meminit, quia quum Jerufalem fita fuerit 
/ in 
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in extremo fere auflrro terrae Canaan,  auflrales paucae 
fuerunt refpectu urbis, et fub aliis comprehenfae. n^:* 


iux3 Et ad/cendet foetor ejus, Jefaj. XXXIV, 5. Amos . 


1V, 1o. byni4fcendet, inquam, in nares praetereuptium,' 
üt Kimchi addit. in3nx Putor ejus; id enim notare vocem 
hebraeam, hoc folo loco ee docet non folum con- 
textus, verum et Syriacum ey impudicus, fordidus, con- 
5, Δ 40 
tarninatus fuit, cui cognatum Arabicum &cUOO fpurcitia, 
. fordes. Μιὰ. N. G. Scnnozpzm Obfervatt. ad Origg. Hebrr. 
Cap. V. $.IV. V. $.73. feqq. *» Quia, alii: pofiquam, 
coll. job, 1, 5. — nfvyb 5231 Magnum fecit fs. faciendo; 
Vulgatus: quia fuüperbe, Syrus: ssa 2a 22]? NS quia. 
μονὴν egit. Chaldaeus: |*w*3 s2v5b "30. "M quia 


multiplicaeit facere mala , i. e. plurima et maxima damna - 


"vobis intulit; cf. fimilem loquutionem 2 Reg. XXI, 6. Dan. 


VIII, 4., et ex oppofito hic fequentem Vs. 21., ex quo ta-. - 


men collato et Vs..26. haec verba nón male de Deo accipi 
poterunt: quia magnus efl in fuis operibus Jova. Gnor1vs 
refert quae lioc Verfu legüntur ad exercitum Sanheribi pefle 
deletnm, 2Reg. XIX, 22. Jefaj. XXXVII, 20. Sed quam 
.apte haec omia locuflis conveniant, liquebit cum ex 118, 


..— quae hactenus annotayimus, tum. ex ipfius ΠΙΕΠΟΝΥΜῚ ver- 


bis ad h. k: , Etiam noftris temporibus, inquit, ,vidimus 
agmina locuftarum terram lexilfe Judaeam , quae poftea 
mifericordia Doniini — vento furgente — in mare primum 
et noviffimum [mortuum et mediterraneum ] praecipitata 


funt. Quumque littora utrinsque maris acervis mortuarum - 


| locuftarum, - quas aquae evomuerant, implerentur, putredo 
earum et foetor in tantum noxius fuit, ui aerem quoque 
corrumperet, et peftilentia tam jumentorum, quam homi- 
num, gigneretur.* ἮΝ 


21, ne ΜΡ - bw Δ igitur Zme tibi, o terra! 
Propheta concludit laetis promillis pluviae poft fiecitatem, 
οἱ florentium àrborum et agrorum poft vaftationem a locu- 


- 
J 


* 
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 flis illatam. HiznoNvwus:  Onnibul; quae füpra fuerat 
comminatus, nunc contraria pollicetur. ^ *nois *b«à Exulta 


potius e£ laetare, Vs. 23. Zephan. lll, 14. "Cg fupra 1, 10. ' 


nfeyb nim 531732 Quia magnificavit Jova facere, 
1 Sam. ὙΠ, 24. Jefaj. XXVIII, 29. Pf. CXXVI, 2. 3." Chal- 
daeus: mvovb-pat wa ἼΣΟΝ vc "3M quia magnifice 


egit Jova faciendo in te bona populo fuo. 'Kiveur: ,0p-.: 


pofitum hoc ei, φυσᾷ Vs, 20. dictum de locuftis, quae plu- 
rima et graviffima mala intulerant.* 


22. Ὁ) nfon3 ΜΝ τ Ne etiam. tímeatis. beftiae 
agri, oppofitum ei quod dictum l, 18. 20. ν᾽ 53 "Nam 
germinarunt, vel herbuerunt , Cal hoc folo loco occurrit; 

cf. Hiphil Genef, I, 11. 5315 nim3 De quibus I, 19. 20. 
dixerat: ignis exuffit páfcua deferii. y»-*» Nam arbor, 


X. e. collective: omnis generis arbores, ut Genef. I, 11. . 


(o5 xiv Ferunt poma f. fructus fuos, Ezech. XXXIV, 27. 
XXXVI,8. 153} nin Zicus et witis, l, 7.12. cb»n sina 
-Dant vim fuam, i.e. varios fructus fuos; cf. fimilem lo- 
quutionem Genef. IV, 19. | Hiznosvwus: , Haec autem, 
quia a Domino repromiífa funt, credimus juxta literam 
accidiffe, et fterilitatem praeteritam novis frugibus com- 
penfatam, ut quicquid locufta, bruchus et rubigo et eruca 
confumferat, annis fequentibus impleretur.* 

235. (6x 31 Et vos, fiii Zionis, i.e. vos incolae 
Hierofolymae, cujus pars erat aedificata in monte Zion. 
b5*nhM njs*a ànpu* sb Exultate et. laetamini in f. de 
Jova Deo vafiro , cujus favorem relipifcentia vobis iterum 
concilialtis; Pf. XXXII, 11. ny2-nw o25 153 τ 3 Nam 
dabit vobis pluviam tempeflivam , ut mox altero hemifti- 
chio, et Pf. LXXXIV, 7. Alii cum Chaldaeo et Hieronymo 
vertunt doctorem , quem [ane vox hebraea denotat Jefaj. 
IX, 14. Habac. il, 18. Job. XXXVI, 22, Hoc. vero loco, 
inter promilfa refarciendorum a locullis illatorum damno- 
rum, doctoris mentio plane aliena. Nec de eo CogitalTet 

quis- 
* 
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quisquam, nifi additum legeretur ΠΡῚΝ ἢ), quod ad jufitiam 
vertendum arbitrati funt." Vidit tamen jam Carvixvs, hunc 
fenfum: dabo vobis doctorem. ad juftitiam , .mon ferre cir- 
cumftantiam loci, moduitque Livrurus, np3xb hic elfe: 
 juflá menfurá , i. e. pluvia (515), quae frugibus mata- 
randis et abunde proferendis fatis it, ut nihil defit, quod 
opus eft, vel abundet ultra quod fat eft;, horum enim 
utrumque frugibus nocet... Hac.ralione pondera integra vo- 
cantur ju/ía, et menfurae, quibus ad perfectionem nihil 
deeft, aut fupereft, dicuntur /u/tae Levit, XIX, 56, 525 s9is 
nva Et defcendere faciet vobis pluviam, Ezech. XXXIV, 206. 
Nomen Dvia in genere pluviam lignificat, quum duo quaé 
fequuntur, n*àib, zempefiiva f. matura pluvia, et υ δ, 
ferotina pluvia, eas in fpecie denotent, quae certo deci- 
dunt tempore; prior quidem poft jactam fementem, quae 
elficit, ut frumentum crefcat,. poflerior, cum feges in cul- 
mos et fpicas fuccrevit, et grana turgefcunt, qua efficitur, 
ut feges ad juftam maturitatem perveniat. Cf. Deut. XI, 14. 
et ad éum loc. ποῖ. yivi«33 In primo faim tempore, i. e. 
quam primum erit tempeflivum aut necelfarinm, — Vel: zu 
, primo, menfe, Ezech. XXIX, 17. XLV, 28., quo matura 
vel feria pluvia opus.eít; cf. ex Plinio not. fupra ad 1, 17. 
Chaldaeus: 1055 mYv3 w^pbs 3593 v223 ^tD primam 
pluviam tempore. fuo, et ferotinam in menfe Nifan. 
Nempe pluvia prima defcendit in menfe JMarcAhesvan, [ive 
Octobri, ferotina vero in menfe Ni/an f. Martio. Alii 
verbis RET vipbnos nio rem plane novam et inauditam 
promitti exiflimant ; fore nimirum, ut utraque pluvia, pri- 
ma ef ferotiba, uio menfe' primo cadat, adeo ut quam alias 
nonnifi fex menfiam fpatio fruges adepta erant maturitatem, 
eandem unius menlis decurfu adepturae fint. Sunt prae- 
ierea, quia jiww*?5 capiant pró 8x23, icut in priore 
tempore, licut in prioribus temporibus. Ita LXX: xac 


Y 
ὄμπροσϑεν. Vulgatus: Jieuti in principio. Syrus: »| 
yorcats E ut antea. . ng 
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24. nfian ἘΜῸΝ) Et implebuntur areae, 1 Sam. 
XXII, 1. ^3 Frumento, Genef, XLI, 55. Amos V, 11, Cf. 
fupra 1, 10. 17, sp*tm Et redundabunt; ita hoo verbum, 
praeter hung locum infra tantummodo lV, 23. obvium, ve- 
teres.omnes vertunt, rei et. contextui fatis convenienter. 
 Pococx1us illud illuffrat ex Arabico αϑίων ( pro ἜΣ 
impellere, in Conjug. VI. fe. invicem fequi, et tam. arcte 
ire, ut alius alium premat vel trudat, οἵ in VIL. duxit 
et progreffs eft, quo denotetur abundantia, qua res rebus 
fuccedunt. ὮΝ Zacus torcularium , Jefaj. XVI, 10. 
nen vin Muflum δὲ oleum, Vs. το, Cf. Prov. ΠῚ, 10. 
Hisce tribus, quae hoc Verfu commemorantur, tritico, 
mufto f. vino, et oleo; comprehenduntur omnia ad hominis 
ufam neceífaria. Quemadmodum illorum defectu fames et 
omnium rerum ad vivendum neceffariarum inopia defcri. 
bitür, ita contra ex eornm abundantia fertilitas quntiuteqde 
rerum copia innuitur. Eu 


25, n5h snphus Et compenfabo vobis, Jef. LVII, 18. 
4». 2313 iow "M ὩΣ Στ 0M 2fnnos quos comederunt, 
i e. fruges quas annis fuperioribus confumferunt Jocuflae, 
de quarum nominibus vid. fupra ad 1, 4, bts *b*n Exer- 
citus, meus magnus, Vs.2, 11. , 0523 *nnhü "wh Quem 
mifi contra vos, ad vos-taRigandos. 


26. vístyy bi5M ὈΠΟΞΜῚ Et comedetis comedendo, et 
f'aturando fcil, fatarábimini, Vs. 19. Habebitis quod 'edatis 
abunde, nec inopia laborabitis, o5*»n'*: njn* nune on*bm . 
£t laudibus celelrabitis nomen, famam, Jovae, Dei vefiri, 
Jefaj. LXII, 9. E525» ΠῺΣ M Qui egit vobiscum ,, cum 

puniendo, Zachar. Ι, 6., tum benefaciendo refipifcentibus, 
Num. X, 32. ie'gnh «46 miraculum usque, mirifice, Jefaj. 
XXIX, 14. Pf, XXXI, 22. Nonnulli arbitrantur: miraculum 
in eo confiftlere, quod jam uno anno illis velit reftituere, 
| quantum quatuor praelerlapfis annis redundalTet, ni a lo- 
eufüis fuilfet abfumtum. oth eor wwz* wh. Nec erube- 
. : eent 
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, feent populus mehs in aeternum, munquam in pofterum 
aliis gentibus opprobrio exponetur, ut queítus eft fuprà 
Vs, 17. Eadem formula repetita Vs. 27. 


. ! Ι P 
27. bny"* Eb fcietis, beneficiis maximis in vos 


collatis experieminí, cf. IV, 17. .*3M bwqu 253 ^2 Quod. 


in medio J/[raelis ego, me iis fofpitatorem atque falutis 
defenforem adeffe, cf. Hof. XI, 9. Deuter. XXXI, 17. 
ΘΝ nim is ΕΣ ego Jova Deus vefler, Hof. XIII, 4. 
4i» o. Et nullus adhuc, praeter me nullus, cf, Jefaj. 


XLIII, 11. 12. XLIV, 6. 8. .n*5tvb «wv swa» x5» Vid. 
Vs, 26. | : 


CA». 


Car. IIL 


Ak R G U.M É N T U M. 


Pasit ates in promi[fis laetis faciendis, ;polliceturque, 
fore aliquando feliciflimam aetatem, qua fion folum omnes 
lfraelitae divino beneficio fummo religionis fludio, divi- 
norumque in[litutorum intelligentia perfundantur, verum 
,et omnes ex qnacunque gente veri. numinis cultores in 
'ejusdem beneficii partem effe venturos ( Vs. 1.2.5.). lllam 
vero ingentem rerum viciffitudinem , -quacum hoftium no- 
minis Judaici interitum: conjunctum fore intelligitur ex^ 
Cap. IV., praegreffüra denuntiat oflenta alque prodigia hor- 
renda, Vs. 9. 4. 


Peculiaribus commentationibus fis vaticinium. illüftra- 
runt Far». Gvin. Dnrspore, Theologus quondam Viteber- 
genfis, in Programmatibus duobus, quae infcripta funt. 
Comparatur Joelis de effufione Spiritus Sancti vaticinium 
eum Petrina ejusdem vaticinii interpretatione ,  Viteberg. 
1782. 1783. 4.,. 'T'uow, Cunisr. Tvousss, Philologus Got- 
 tingenfis, in Programmate Peniecoflali; Znefó iMufiratio 
vaticinii Joelis C. /41., Goett. 1788; 4 ; atque J; Cun. Fn. 
SrrzuprL, Theologus Tubingenfis, iu Programmate Pente- 
coftali, i di T in Joelis σῷ. “1. "Tubing. 
1820. ἅ. 





1, 5- ἽΝ sum Jet etiam pofiea, pol ea, quae 
in fuperioribus praenunciata funt, poft reflitutam terrae 
Judaicae foecunditalem,. et poft reductos ab exilio popu- 

lares; 


lares, coll. IV, 1:2. 20. LXX: Merz ταῦτα» pro quo Pé- 
trns Actor. [l, 17. ὃν ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις dixit, quocum 
Kiwemr convenit, qui ἢ. 1. 13 -^»n* idem elfe affirmat, 
quod m*5»3 maànxa, extrema aetate, qua formula tempora 
Melfiana.intelligi vel patet ex Jefaj. 1[,.2.; :permutaturque 
ea phrafis cum 127 *3nx& Jerem. XLIX, 6., coll. XLVIII, 47. 
wieuN Ffundam, eífufe dabo. Poteft quoque verti: per- 
fundam, feu Zmóuam, quia cum b» coníiruitur.  Hizno- 
NYMUs: ,Verbum effufionis: oftendit muneris largitatem." 
Bene Asanrzsrr: Significat, abundantem fore coguitio- 
nem et notitiaàm Dei." Eam enim Jpiritu divino, *n3, 
indicari, non dubium. » Spiritus Jehovae, nin nm ,* in- 
, quit 'veusEN, ,,non prophetis tantum tribuitur, qui divino 
afllatu five impulfu loquuntur, Jefaj. LXI, 1. [cf. not. nollr. 
ad Jefaj. XI, 2. ]: fed etianr artificibus, heroibus, poetis, el 
omnibus omnino, qui infolito impulfu, vi atque virtute 


aliquid efficiunt, iSam,. X, 6. XVI, 15. Genef. XLI, 38., - 


ut omnino notet vim et virtutem divinam ,' adnexa faepe 


augendi et inftanrendi nolione, Jefaj. XXXII, 15. XLIV, 3. 
Ezech. XXXIX, 29. Quomodo hic quoque capiendum elfe 
videtur, ita tamen, ut inprimis ad inflaurandam religio- 
nem rerumque divinarum intelligentiam referatur."  -*5» 
"5/37bz Super omnem carnem, quod recte Arabs verit: 


το w 9. / 
rir c 55 ge οἷς fuper omnem carne praeditum, 
P * e / 7 


i. e. fuper omues homines, non fuper Judaeos folos, aut 
fuper Ífraelitas. Recte Abarbenel: ,CertifBime haec phirafis 
᾿ complectitur omnes homines, cujuscunque fint nationis, uf 

Jefaj. LXVI, αὖ, PI. CXLV, 21.^ | b»^nía33 noa ix233 Et 

prophetabunt fili eeflri filiaeque vefirae. : » R23 elt pro- 

phetico modo et auctoritate loqui, live omniuo, prophetae 
loco effe, pofito eximio officii prophetici actu pro univerfa 
diguitate prophetae; aec autem non ,ad oracula folum- 
modo edenda revocari debet.. Prophetae enim apud He- 
braeos miniliri erant et familiares Jehovae, divinae volun- 
talis inlerpretes, legum divinarum (Latores, qui non modo 


in- - 
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impulfa divino oracula edebant, fed etiam fummo cum 
ftudio legibus Mofaicis operam dábant, ad easque obfervan- 
das populares fios cohortabantur, quae omnia comprehendit 
prophetae nomen.atque officium. . Igitur hic non tam prae- 
dicere videbitur Nofter, fore, ut omnes óracula edant, 
quàm potius hoc; fore tempus, quo non, ut alias folitum, 
, paucos quosdam prophetas familiaritate fua dignetur Jehova, 
fed quo omnes eo honore, :'et.cum fummo numine commer- 
οἷο, ea divinarum rerum intelligentia fruantur, quibus 
alias prophetae. ^ Eundem fenfum exhibent fequentia: 
qohm niphn o2*»pt Senes wefiri fomnia fomniabunt , fci- 
licet divinitus miffa [ cf. Job. XXXIII, 15. 16.], o5*wn3, 
seus nii Jueenes vefiri vifionés videbunt. Sunt haee 
alia revelationis; five commercii divini genera, quibus 
prophetas faltim, aut alios paucos per eximium favoreni 
dignári putaretur Jehova, quos five pef fomnum (2 Sam: 
VII, 3. Dan. IV, 1... Vll, 1. Zachar, 1, 8.), five per vifum 
aliquod de voluntate fua certiores redderet. Ceterum haec 
genera antiquitus erant Iolennia (Num. XII, 6.),. unde 
Samuelis aetate a edendo dicti viri divini ( 1 Sam. IX, 9.), 
et fermones eorum jí!n, ipfumgue verbum ΠῚΠ cum "31 
conjungitur Amos I, 1. Jefaj. lI,.1., ducta a potiori denomi- 
 matione. Utrumque igitur nihil aliud erit, nifi, intimiore 
eos familiaritate dignabitur Jehova, atque omnes divinorum 
virorum loco: erunt. Notanda autem hic orationis coricin- 
nitas, et poetae in jungendis verbis delectus, quod /enibus 
fomnia tribuat, quae debiliori.aetati magis conveniunt, Ju- 
£enibus wifiones, utpote. vividioribus ingeniis ad conci- 
pienda phantafmata promtioribus.'* 'TvcnseN: 


2. hnpUn-5r» b"592-7 r3 Etiam fuper ferwos et 
fuper ancillas, » Tenendum eft, totum locum poetice elfe 
ennnciatum, | Quod primo dixerat b, omnes, mox per 
partes eundo amplificat: /enes, juvenes, fervi, fervae, 
quae manifeftum eft, niljl.aliud effe, nili distributionem 
poeticam. ldem de. praedicatis tenendum. Quum enim 
ὺ ᾿ ' plures 
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plures effent prophetiae, five-revelationis modi; five per 
adflatum aliquem, et impulfüm ad loquendum, [ive per 
fomnia et viliones, haec iterum distribuit poeta et fingulis 
fuübjectis conjungit, TvénseN. n*0 on n illis diebus 
Melfianis, ' vid. not. ad Vs. 1. init. . mw nx 35x Effun- 
' dam fpiritum meum, vid. ad Vs. 1.  ,, Videmus igitur, hoc 


Joelis vaticinium eandenf continere de inftauranda olim: 


religione praedictionem, quam aliis verbis alii prophetae 
paflim defcribunt; cum tempora canunt, quibus omnes di- 
vinitus edocti futuri fint, Jefaj. LIV, 13., et novas leges 
laturus fit Jehova , animis civium infcribendas, Jer, XXXI, 
$3., novamque mentem habituri [int Ifraelitae, Ezech. 
XXXVI, 27. adde Jefaj. XI, 5. LIX, 21." ΤΎΟΘΗΒΕΝ. Ceterum, 
fi quae h.l. praedicit Joel, unquam impleta fuerint, eventus 
omnino erit referendus ad ea, quae Actor. lI. narrata le- 
guntur, ad quae et Petrus ibidem Vs. 17. feqq. illa refert. 


$. Ad temporum, quae Vs. 1. 2. canunt felicitatem, 

, potiffimum pertinet, ut populus Jovae dilectus ab hoflium 
vexationibus fecurus reddatur. Quod ita praefliturum Deum 
promittit Nofler, ut gentes Judaeis inimicas ille horrenda 
. frage fit perditurus. Eam vero dira praefagient prodigia, 
quae Vs. hoc et fequenti defcribit. n*nsto ὑπ) Zt dabo 
prodigia, τέρατα! ut LXX h, 1. vertunt, Deuter. VI, 22, 
Jerem. XXXII, 21. Quae vero hic oftenta Dei judicis, de 
Toftibus Judaeorum poenas fumturi adventum  praece(fura 
enumerantur, femper magnarum calamitatum praenuncia 
elfe exiftimata funt. Veluti v/x1 03 fanguis et ignis, qui- 
bus nonnulli horrendas caedes, feditiones et inteflina bella 
fignificari. volunt, nos vero illa. proprie intelligenda arbi- 
tramur, quemadmodum Livi1vs Ziff. L. XXII. Cap. 1. inter 
prodigia, quae ante pugnam ad "Thrafimenum contigerunt, 
narrat litora crebris ignibus fulfffe, et fcuta duo fan- 
guine fudaffe; et milites quosdam: ictos. fulminibus, et 
folis orbem minui vifum, et Praenefle ardentes lampades 
coelo decidiffe, et Jdrpis parmas in coelo vifas, pugnan- 
! temque 


te 


à 
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temgue in luna folem; et Capenae duas interdiu lunas 
ortas, et aquas Caeretes fanguine mixtas fluxiffe, fon- 
temque ipfum Herculis cruentis manaffe /parfum maculis, 
δὲ in 4ntiati metentibus cruentas in corbem |fpicas ceci- 


- diffe. Initio belli Marfici fimulacra deorum füdaviffe, et 


fanguinem "μαι δ, narrat Ciceno de Divinat. L. I. c. 44. 
CravpraNvus in. Eutropium L. 1. init. 
Semiféras partus, metuendaque pignora matri, 
Et lapidum duras hyemes, nimboque minacem 
Sanguineo rubuiffe Jovem, puteosque cruore 
Mutatos tandem. mirari definat. orbis: 


Lvcaxvs ZAar/al. L. I. 524. feqq. mon(tra enumeratis, quae 
bellum civile praecelferant: 
νων νιν nn. Buperique minaces 
Pone terras. implerunt; aethera, pontum. 
Ignota obfcura viderunt fi idera noctes, 
 Mrdentemque polum flammis, coeloque volantes 
Obiiquas per inane faces, erinemque timendi 
Sideris, et terris i1nutantem regna cometen. 
Fülgura fallaci metuerunt crebra fereno, 
Kt varias ignis denfo dedit aere formas. 


Quod in fine. noflri Verfus legitur, qw» nin, obvium 
quoque Cantic. ΠῚ, 6.,. alii e/ationes fumi vertunt, nomine 
priore ad ^x, efferre, relato; alii vero, Jod pro adventitio 
habentes, ut idem fit quod ni»on, pa/mae, 1Reg. lV, 29. 
22. 25, 56,, noftram dictionem interpretantur palmas fen. 
columnas fumi, i.e, fumum in altum ductum, feu palmae 
vel columnae inftar. recte afcéndentem. Cui, quidem fen- 
tentiae favet et phralis plane fimilis, qu» wv, «columna 
ignis, Jud, XX, 4o., et Chaldaei interpretis. auctoritas, qui 
pro nivosm d. Ll yrs, columnas, pofuit. Cf. Licurrooriz 
.Horr., Hebrr. ad. Act. ll, 19., ubi loctis ex Tractatu Talmu- 
dico Joma adducitur, . quo fumus thuris facri dicitur uz 
bur2 mb "eno fumus columnans , et afcendens inflar . 
liaculi. Columnis, funi autem noflro loco non tam funir, 
d intel- 
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intelliguntur excitati incenfis ignibus coelellis corporibus, 
nec fumi incenfarum urbium, fed cralli et atri vapores, qui 
infolito modo e terra efcendent, . iominibusque terrorem et 
metuni incutient. | 


4. unb 252* vr Sol couwertetur in tenebras, 
i. e. eclipüi, quae calamitatum venientium praenuncia cre- 
debatur, ejus lumen déficiet. LucaNvs PÀarf. L.Y, Vs. 54o. 
feqq. de oftentis bellum civile praenunciantibus: . | 

Ipfe caput medio T' $Man cum ferret Olympo, 

Condidit ardentes atra caligine currus, 

Anvoleitque orbem tenebris, gentesque coógit 
-  JDefperare diem... ..... 
Vinoinivs. Georg. I. Vs. 466. de folis defectu fub obitum 
Caefaris tumultus illorum temporum praemonflrante: | 

Sol etiam exflincto. miferatus Caefare. Homam, 

Cum: caput ebfcura nitidum ferrugine texit, 

Impiaque aeternam timuerunt fecula noctem. 
c9 mm Et luna. convertetur in. fanguinem , 1. é, in fu- 
borem, ut in lunae obfcuratione per eclipfin fieri" folet. 
Ovinivs 7Metarnorphof. L;: XV. Vs. 785. feqq. fimiliter lo- 
quitur : . 

Signa dabant luetis fuperi haud incerta futuri; 

Gaepe faces vifae, folis quoque trifls imago." 

Caerulus et vultum ferrugine Lucifer atra 

Sparfus erat, fparfi lunares fanguine currus. 
Mia *35b z[ntequam veniat , 1 Sam. 1X, 15. 2Sam. ΠΙ, 55. 
Ezech. XXXIII, 22. njn* ni" Dies Jovae, quo populos ad 
judicium coget, deque iis, qui Judaicum populum opprelfe- 
runt atque vexarunt, fapplicia fumet, IV, 2. feqq: . €f. not. 
ad Ezech. XX X;3. ΜΔ 125} bisan JMagnus ille.et horribilis, 
cf. I], 11. ,,De hoc die, inquit Dnzspz in Programmatum, 
quorum in Argumento mentionem. fecimus, priore p. 22.» 
» vehementer inter fe.diffentiunt. | Alii 1) everffonem. JTie- 
rofolymorum per Chaldaeos; alii 2j diem, quo refarrexit 

ΝΞ ως Do- 
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Dominus, aut mifit coeltum promiffum Spiritum ; alü 
5) deftructionem reipublicae Judaicae per, Homanos; | alii 
4) exitum hujus univerfi; alii 5) denique duos, aut eliam 
tres poflremos eventus. conjunctim innui exiflimant. Nec 
videntur per hiftoriam et ipfius vaticinii: indolem plures 
eventus commode fuii poffe. Qui ultimam amplectuntur 
[ententiam, coguntur tamen comma fequens de folo eventu 
primo, aut fecundo, intelligere, quod nimis coactum vi- 
detur. Qui quartae favent, rie habent quidem, quo comma: 
Jequens referant. Qui fecundam tuentur, habent quidem 
prodigia, led non nifi fecundae claífis, feu coezefia. Qui 
primàm defendunt, terrefiría quidem habent prodigia, quae 
proferant, fed nulla vera coelefiía. Qui tertiae denique 
patrocinantur, pares quidem non funt folvendis omnibus 
hic obviis difficultatibus; videntur tathen laborare multo 
minoribus, quam reliquae omnes, Nam'primo vix dubitari 
potelt, quin lic idem dies fignificetar, qui etiam Malacb. 
IIl, 25; praedicitur; nam.eadem funt utrobique verba, nec 
leguntur in fcripturis facris alibi. Apud Malachiam autem 
neque fermo potefl effe de exoidio Hierofo]ymerum per 


Chaldaeos; vaticinatus enim elt poft jam folutam captivita- . 


tem Babylonicam, neque de fine univerfi; id enim non 
permittunt fequentia, ex quibus potius, fatente ipfo Grotio, 
manifeflum eft, ingens 'et horrendum praedici exitium, 
quod Judaei a Romanis experti funt [2]. Deinde hoc 
exitium multa marifefla in ipfo coelo antegrelfa efTe pro- 
digia, Josrpenus. de Bello Jud. L. 1V. c. IV. $. 5. et L. VI. 
c. V. p. 5. edit. Haveroc. ita teftatur, ut vaniffimus fit, qui 
ea de re dubitare νεῖ. Ad quod accedit, fic quoque 
, comma vaticinii ultimum locum habere; qui hiltoriae opti- 
me refpondeat. Laborat tamen et haec fententia difZcultate | . 
duplici, prima quidem, quod ipfe Petrus videtur Actor, 
1, 22. docere, praedicta a Joele prodigia ex parte faltim 
jam ante mortem Domini accidiffe; altera autem, quod pro- . 
digia a Jofepho commemorata praedictis a Joele exacte non 
conveniunt. Sed utraque difficultas apparens magis, quam 
vera 
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vera mihi videtur. Etenim quod primam attinet, quid im- 
pedit, quominus ad notata a Joele prodigia ea quoque ré- 
, feramus, quae Matth, XXVII, 51— 55, accidiffe dicuntur? 
Cur autem his fimilium in prodigiis a Jofepho traditis non 
diferta fiat mentio, id vel propterea non mirandum videtur, 
- quod idem illis adeo, quorum memoriam Matthaeus citato 
loco fervavit, filentio praetermi(it, et praetermittere quoque 
fuo jure potuit, fi ipfe, quod etiam Jofephi allegata loca 
paene fuadent, (tales eventus pro non infolitis, aut veris 
prodigiis, haberet.^ Verum urbi Hierofolymitanae a Ro- 
manis excifae et éverfae nullo modo aptari poffunt, quae 
mox Vs, 5. de Zione et Hierofolymis, ut locis, ad quae 
confugientes falvi fint futuri, atque IV, 1. feqq. de redu- 
cendis illo ipfo tempore (433 n?31 ΠΏΣ D*0:) Judam 
.:et Hierofolymam Judaeis, congregandisque in valle Jofaphat . 
. gentibus Judaeis inimicis, praenunciantur. .Fruflra igitur 
laborant, qui quonam tempore ea, quae hic praedicuntür, 
evenerint, inquirunt. Eicnuonx die bibl. Propheten Vol. 1, 
p. 14.) Verfus 3. 4. 5., fubaudita voce "53 Conjunctione 
conditionali b« feu *5, conjungit hac fententia: equidem 
Ji portenta exhibuero in coelo et in terra, fanguinem, in- 
cendia, fumum alte fublatum, fol i in tenebras, in fangui- 
nem J£ luna fe mutaverit, antequam adfuerit Jovae dies 
. magnus et horrendus; falvus tunc erit, qui Jovam invocat 
rel, q. d. quamvis rerum futurarum triftium fufpicio por- 
tentis miris moveatur, Judaei tamen non erunt anxii; ho- 
rum civitatem ejusmodi prodigia non tangent, quippe quae 
fedes fit veri cultus divini, eademque fecuritatis et tran- 
quillitátis fedes, ad quam percipiendam quemvis cultorum 
"fuorum Deus. invitat. Ad quam interpretatioriem Sr£vuDxr, 
V, 5. V., in Programmate fupra in Argum. hujus Cap, lau- 
dato p. 6. vere monet, Jovae diem iftum magnum revera 
adfore vatem '"annunciare, ,, cujus adventus fi fimpliciter 
praedicitur, ea, quae eundem antecedent, haud hypothetice- 
tantum annunciari videntur. Ceterum non:tam ominofa 
modo quam miras rerum vicillitudines et ruinas ipfas Vs, 
Prophh. Minn. Hh 8. 4. 
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3. 4. Bignificari putaverimus, Scilicet iis, qhibus hic vates 
utitur, imaginibus, maghas rerum terre[lrium converfiones, 
clades terrasque expugnatas defcribi, probe Jauw notavit 
(ErKlár. der JFeilJagungen Jefu, von der Zerfiór. Jerufa- 
lems iu Bengelii archi» Vol. 11. p. 133. feqq. ): quae cum 
evenerint animorumque attentionem moverint, quippe fin- 
gularem prorfus et unicam Dei virtutum manifeftationem . 
exfpectantium; tunc adfore diem Jovae, 5113 hicce vocatur 
.et xti. Quo.epitheto SrrupEL non id ipfum fore, ut 
.pavorem terroremque injiciat, defignari exiftimat, fed id 
potius, fore, ut eodem reverentia in Deum augeatur, ;quo 
fenfu Deo nix*i3 tribuuntur, e.g. Deut, X, 21., id quod 
. fynonymum eft τῷ nixb53, vid. P. CXXXIX, τᾷ. .: Diem 
» vero iflum Jovae magnum flupendumque tempus Meffianum 
.efTe obfervat, iisdem verbis defcriptum a Malachia III, 21. 
Id. temporis momentum nouniíi polt fummas rerum conver- 
Éiones inflare vates dicit. , 


δ... Docet, quinam a malis ifto tempore ingruéntibus 
falvi intactique manfuri fint. m$n* ow» ΝῊΡ. τόν b5 nmm 
Kt fiet, ut quicunque invocet nomen Jovae ; i. e. eum pro 

, Deo vero agnoícat, ejusque auxilium imploret, vid. 1 Reg. 
XVIII, 24. 36. Jefaj. LXIV, 6. LXV, 1. Zachar. XIII, 9. 

Pf. LXXIX, 6. IPM KEripietur e calamitatibus, quas pro- 

digia Vs. 4. enumerata praefagiebant, alvus erit, uti recte 

Hieronymus verlit, «LXX σωϑήσεται, Genef. XIX, 17. Jefaj. 

XLIX, 25. Pf. CXXIV, 7. Dad. XII, 1. Dbwnrwa: exc 532792 

INNam.in monte Zion et Hierofolymis, ubi erat Jovae tem- 

plum. et cultus.Jovani. praecipua fedes. Quo fenfu vero 

ibidem dicatur nz*b& menn futura ereptio, dubitari polfet, 

inquit SrEupzr 1. l. p. 7., ;,quod inde pendet, an vero Tubs 

liberationem , an Jiberatione gaudentes, liberatos, an Zibe- 
rationis auctorem .fumferis. Primum itaque Hierofolyma 

nt locus defcriberetur, ad quem fi confugeris, falvus fueris; 

.quae urbs fi ceu.veri Jovae cultus fedes recenferi putetur, 
fenfus erit: qui verorum Dei cultorum numero adfcriptus | 
fuerit, 
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L] 
' fuerit, hoc ipfo quodvis damnum effugiet, [ta altera haec 


phrafis idem fere moneret, quod comma antecedens, De- 
; .inde, [i nt»bs delignaverit Zberationis participes, verba 
.valerent: profecto Hierofolymis quoque erunt, qui libera- 
- buntur; ubi fequentia verba dicerent: ex quo Jova defini- 
verit, Denique huic phrali inelfe fignificatio poffet: pro- 
fecto Hierofolymis is eft, qui liberationem praebet, uti 
.femper Jova promifit Non itaque necelfe fuexit fümere, 
ad- incolas Hierofolymorum reftringere prophetam fpem 
evadendi. Sed aut ex evadentium numero Hierofolymitanos 
' etiam elfe poffe praedicit, alios hand excludens; aut Deum, 
cujus cultus fedes eft Hierofolyma, liberationem elfe prae- 
biturum, ex fuo decreto, non certae cuidam modo hominum 
claífi, fed cojuscunque generis hominibus. ΠΥ ΠῚ ΝΣ ww» 
Quemadmodum dixit, promifit, Jova, qualis promilffio 
Jefaj. IV, 3. Qui in Sione et Hierofolymis reliqui fupers 
f"erint , ii fancti dicentur, videlicet omnes Hierofolymis 
ad vitam ad/cripti,  a*qvsywa3s Et inter refiduos, fuper- 
Rites, vid. de hac voce not. ad Jefaj. 1, 9. ΜΡ njn* ws 


Quos Jova vocavit, revocabit e terris exteris, — Chaldaeus:, 


ver 551. weirums et berabuntur dd, quos Jova deflinat, 
Quod fequutüs GnoviUs, w*;;, vocare, hic loci idem, quod 
deflinare elfe perhibet. Jancnri fimilitudinem vult defum- 
tam elTe ab iis, qui àd convivium invitentur, Senfum hujus 
Verfus ΤΎΘΗΒΕΝ in hunc modum expofuit: ,,Sed qui Jovam 
colit tutus érit ab his rerum converfionibus. Salus enim 
erit Sione et Hierofolymis, promittente Jova, atque' apud. 
. omnes , quos ipfe adducturus 4. Verba liaec, 51) 0.83 
' nolim ita jungi, ut *v/x referatur ad yerbum 555" fupplen- 
dum: nter liberatos erit quemcunque advocat Jehova, aut 
ad alia confugere non minus contorta. Simplicillimum eft, 
repetere et fuperioribus nt*55, quo valde augetur fententia, 
non Hierofolymis tantum fecuritatem fore ab imminentibus 
malis, fed apud exífules quoque, qui erepti hoftium gladio 
inter gentes difperfi adhuc eflent, five de Ifraelitis cogita- 
verit in Medos et Allyriam deportatis, five de Judaeae ci- 
Hh2 vibus, 


D] 


484 Joel. Cap. lII, 5. 


vibus, quorum jam tum poterant aliqui per Affyriorum et 
Chaldaeorum incurfiones abducti efTe. J/ocare (s) elt 
revocare ab exilio, ut Jefaj. XLI, 9. Jam arctiffime cohae- 
rent fequentia: tum énim, cum reducam exules Hierofo- 
lymorum, poenas repetáàm ab hoflibus et opprefforibus 
gentis meae. Aliter tamen SrzEvpzL, qui, ;,haud nos qui- 
dem,* inquit, ,,allenferimus eorum fententiae, qui ex 
fuperioribus ne*55 repetendurh cenfentes, fecuritatem affir- 
mari putant exfuülibus quoque, qui erepti hoftium' gladio 
inter gentes adhuc effent difperfi. Namque, ne illud ur- 
geam, quod hicce propheta in praecedentibus difperfionem 
Judaeorum inter populos non memorarit, n*s*?w nequa- 
quam funt reliqui ii, qui funt praeter Jülssos. Hierofoly- 
mitanos, fed /uperflites ex clade, atque iidem , qui nw»55 
vocari poffunt. Non eít, unde siccis. exules ex terra 
Judaeorum hic a propheta fpectari, et fi fpectarentur, haud 
optime verba inter fe jungerentur. Si enim 51555 fignificat 
ereptionem , evafionem , velut e flrage et perfequente hofte 
effugientis [ ut Genef. XIV, 13. ], quae inveniatur in monte 
Zion; non. fane apte diceretur, eandem inveniri in fuper- - 
flitibus e clade, quos Jova in patriam revocet. Loco locus; 
qui praebeat effugium, reclius refponderet. Si vero ver- 

Ἢ teris: in. monte Zione et Hierofolymis erunt 'nbs liberati 
(ut abflractum fit loco concreti), altera phrafis haec fere 
"elfe deberet: b*v*wpn s*0* ne*5z2 in diberatorum numero 
fuperftites. etiam ift erunt,  Praelerea de fignificatione , 
illa verbi Νὴρ advocare ex exilio, dubitari facile poterit, 
quum idem xr fignificare: definire, eligere ad aliquid, 
plura loca fatis probent,* ut Jefaj. XLII, 5. XLVIII, 12. 
LI, 2. Hine verba ws 153 "ww t*"3023 SrTEUDEL lic 
interpretatur: feicet. in numero fuüperflitum erunt, quos- 
cunque vocarit Jova. Nec illicitum fore, addit, fic ver- 
tere: qui a Jova f? vocari permiferit, qui confilio ejus 
obfequenteim fefe praefliterit; ita ut comma Verfus tertium 
plane congrueret commati Verfus primo, unde lux effun- 
deretur medio ejasdem commatis. "Triplex fcilicet paralle- 
lismus 
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lismus idem effaretur: falus et liberatio Jovae praefidio et 
numine iis erit, qui eum colunt, eique duci obfequuntuür. 
Licet ab infita.ifta fibi popularibusque idea, ex qna veri 
Dei cultus fedes effet urbs Hierofolyma, phrafes mutuaretur 


propheta et imagines; id tamen innuit, quicunque verus , 
Jovae cultor fit (nequaquam Judaeos folos aut Hierofoly- 


mitanos), falutis a Deo praebitae fore compotem. En tibi 
dignam reique ipfi accommodatiflimam Mellianorum tem- 
porum imaginem: quae (i aetatis, qua fuit confpofita, ve- 
ftigia imprelfa ibi tulerit, baud haerebis; fed evehet men- 
tem recreabitque idea numinis afllatu facratis viris formá 
quamvis nondum [atis idoneà et perfectá obvegríata, et 


verbis, licet rudioribus forte, exprefa tamen plane et ὦ 


perfpicue!« . 


Car. 
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Car. IV. 
ἢ ARGUMIE N TU X 


P oftquam. pluribus defcripfiffet vates poenas et calítigatio- 
nes, quibus a Jova. plectendae fint atque perdendae gentes 
Hebraeo populo ihfeftae CVs. 1—17.), claudit fua vati- 
cinia imagine feliciffimi aevi, quo Judaea rerüm omnium 
abundantia, fecuritate ab hoftibus, et alta atque fempiterna 
pace fruetur ( Vs. 18— 21.). 


1, 5 Nam, ut ids (III, 5.) promifis fidem fa- 
cjam, et ofteudam falvos futuros effe, qui ad Jovam atque 
^ fedem cultus ejus fefe receperint, SrrupzL vero bac Con- 
junctione hunc Verfum cum fuperioribus hoc fenfu con- 
jungi cenfet:.,,nam , ut monftretur, facile olim ex Judaea 
ejusmodi rerum divinarum ftudium fefe propagaturum elfe, 
quum mifera, quae civitati inftet, conditio defitura, ejus- 
demque ad alias civitates ratio:magnam palfura fit mutatio- 
nem.". nzn Ecce! particula attentionem excitans, quae 
fimul confirmat, quamvis gravia videntur atque dubia, quae 
jam praenuncíat vates, attamen certo ἘΠ futurg. Ὠ 1253 
091 /n diebus illis novillimis, III, 1. 2. — $13 nv2* Ek 
tempore illo, feliciffima illa aurea aetate, de qua eaedem, 
quae hoc loco, dictiones ufurpantur quoque Jerem. L, 4.20. 
mv Sw Quando, f. quibus reducam, Jerem. XXXII, 44. 
XXXIII, 11. Quod in textu exflat, 5, idem notat, vid. 
Pf. CXXVI, 1. et ad eum loc. not. ΠΝ ny mau-nw 
Captivitatem , i, e. turbam captivorum Judae et Hierofoly- 

morum, 
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morum, ut Ezech; XXXIX, 25. coll. XVI, 53. . Videntur 
a Tyriis et Sidoniis, nec non a Philiflhaeis, Aegyptiis et 
Idumaeis, qui Hebraeos vexaífe et opprelliffe fatis clare 


" innuuntur Vs. 4, et 19., plures Judaei belli capti in exteras 


terras deporlati fuille. Sed pollit reductione captivitatis 
Judae et Hierofolymorum €t omnino rerum Judaicarum 


collapfarum reflauratio indicari, ut Job. ΧΙ], 10., ad quem: 


loc. vid. not. 


2. "ΧΕΡῚ Et colligam, ERAS; cf. Jef. LXVL, 18. 
Mich. IV, 12. Zephan. ΠῚ, 8. n*1327 52-7 0k Omnes gentes, 
eas praefertim , quae populum meum male. tractarunt,. uti 
mox feqoitur. t*n131»: ΕΣ deducam eas, qua(i ad judicii 
et fupplicii locum, Deut. XXI, 4. Jerem. Ll, 4o. prs-*5x 
p5vijn* “44 vallem Jofaphat, cujus praeter hunc locum et 
infra Vs. 12. aljas in V. T. nulla facta reperitur mentio. 
Quidam hanc vallem volunt eandem elle cum ea, quae 
2 Chron. XX, 26. dicitur vallis n232, benedictionis, quia 
Jovae benedicebat ibi Jofaphat et ejus populus, ob inlignem 

, cladem, qua Deo operante hofles cadebant. Alii exiftimant 


elTe vallem Hierofolymis propinquam, urbem inter et mon- 


tem olivarum, ita dictam a fepulchro Jofaphati ibi (ito, 
quod parum probabilitatis habet, eo quod 2 Paral. XXI, 2. 
Jofaphatus fepultus dicitur in civitate Davidis eum patribus 
fuis, quorum fepulchra non nifi in monte Zionis intra ci- 
vitatem fuerunt, Cf. Zufichten von Palaeflina P. II. P. 5. 

ét Handbuch der bibl. Alterthumskunde Vol. 11. P. I. p. 155. 
Sed vix dubium eft, nomen elfe allegoricum, a vate fictum, 
qno fignificaret locum, quo judicium exerciturus fit Jova 
(w5w njm* Jova Judioot), et ultionem fumturus de populi 
' fui hoflibus. Hinc Chialdaeus recte vertit: «3** 3555 "wb, 
ad vallem dirémtionis judicii; tw) ng» «mmus Ubi dis- 
ceptabo cum illis, ficuti quis eum, a quo injuria eft affectus, 
in jus vocat, Jefaj. LXVI, 16. Jerem. XXV, 31. Zeph, lll, 8: 
Chaldaeus: yi*:5 y*b5nM] vindictam de is fumam, Cf. 
Jefaj. XXXIV, 8. XXXV, 4. Pf. LXXIX, o. my τ ὃν Propter 


popu- 
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populum meum, propterea quod populum mihi carum ve- 
xarunt et oppre[ferunt.. bwyw* *nbnos £v propter Aaere- 
ditatem, meam [fraelem, cujus peculiarem cüram et rationetn - 
habeo, quam. mihi in perpetuum vindicabo ,* ll, 17. Jefaj. 
XIX, 25. XLVII,6. cn22 vw2 wx Quem difperferunt . - 
inter gentes, dum captivos l(raelitas in exteras terras ab- 
duxerunt. "XR DNO Et. terram meam, i. e, terram populi 
mei, adeoque meam, cf. not. ad |, 6. *phn Diviferunt, tan- 
quam fuam fibi yindicantes, Jof. XIII, 7. Mich. LI, 4. 


(8. but oce τον τ ὉΝ Et fuper populo meo jecerunt 
(fortem, ut de captivis fieri mos erat, vid. Nah. III, 10, 
Obad. Vs. 11. Siguificatur fimul, Judaeos a fuis hoflibus 
fumma contumelia affectos fuiffe, dum captivos forte divi- 
debant, nulla alterius prae altero ratione habita, .quaüi 
plane indigni elTent ullo delectu, 32132 "5»n 52 Π5Ὶ Zi de- 
derunt puerum lMebraeum pro zeretrice , id eft, uti recte . 
Chaldaeus et Syrus, wn*53 23, pro mercede meretricis. ^ 
lllud 5 enim nomini n3t' praefixum, pro ellé vertendum, 
indicat hemiftichium alterum, et fenfus eft, pueros Judaeos - 
. meretricibus pro fui corporis proftitutione datos effe vice 
pecuniae. LXX: "Edwxav τὰ παιδάρια πόρναις. . Aliene 
Vulgatus: e£ pofLerunt puerum in proftibulo, quod Hiero- 
nymus explicat, ,,ut virilem cogerent mutare naturam; 
coll. Rom. [, 26. 27, nom Et puellam , five collective ' 
puellas, ut LXX et Syrus verterunt. ' Oceurrit id nomen 
praeter hunc locum bis tantum, Genef. XXXIV, 4. Zach. 
VIII, 5. 05. 3525 P'endiderunt pro vino, vili pretio; 
cf. Amos 1i, 6. 1D Et biberunt animo leviffimo; cf. Pf. 
XIV, 4. ᾿ 


4. Poftquam in genere dixiffet Jova, fe in judicium 
vocalurum eífe gentes, 'ob eás quibus populum fuum affe- 
cerunt injurias, jam nominatim quasdam illarum comme-- 
morat ᾿ quibus litem fit moturus. ὨΔῚ δὲ etiam; quod vos 
attinet, qui amicitiae et auxilii loco, cui ferendo ex jure 
viciniae eratis obligati, populum meum opprelliftis. bn« - 2n 

s. Ks 
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*5- Quid eos ad me?. quid vobis mecum negotii eft? Cf, 
Jof. XXII, 24. Quid vobis mecum rei eft, quod populo mihi 
caro, adeoque mihi ipfi, ita averfamini? . Sed'Chaldaeus: 
ἜΣ, p2*tn pns wm ona e£ quoque quanti aeflimati. eftis 
apud me? quocum prorfus convenit Syrus. Quo fenfu ἃ4- 


fcito exprobrarit Tyriis et Sidoniis ftultitiam, qui fibi vi-: 


derentur fatis idonei ad refiftendum a Deo, quali non effet 
par vindictae fumendae de ignominia, qua ipfum afliciunt, 


qui populum fuum laedunt. . Sed praeftat prior explicandi ' 


ràtio, qua fignificat Deus, fe eum illis expoftulare velle 
propter nefas in populum fuum citra ullum meritum ad- 
miflum.' qvx ἫΝ Tyrus “δὲ Sidon? Vid. de his not. ad 
Ezech. XXVI, 2. XXVIII, 20. neb5s nib*b3 051. Er omnes 
termini Palaeftinorum, de quibus vid. not; ad Ezech. XXV, 


15. coll. not. ad Jefaj. XIV, 29. LXX ΕΣ καὶ πᾶσα Γαλιλαία. 


ἀλλοφύλων. Nomen nib*b3 pro nomine proprio regionis 


, habuerunt, et Galilaeam refpici putarunt. Sed ea regio 


^ 


vocatur o*ia5 b*bs, vid. Jefaj. VIll, 25. Recte noflro loco 
Chaldaeus: *wnwbs «msnm bz3 et omnes termini Palaefti- 


norum. Hieronymus:: e£. omnis terminus Palaeftinorum. . 


Cf. Jof. XII, 1. XVIII, 17. "by n'nhun nmw bw33 Num 
retributionem' rependitis mihi ? Nomen bros eft ex τῶν μέ- 
σων, et beneficium collatum, ut Jud. IX, 16. , et injuriam 
ilatam, ut Pf. CXXXVII, 8. iride quemadmodum 
verbum bra bene vel,male de aliqua mereri denotat ; ean- 
dem igitur vim habet, quam Latinum. meritum, Cum by 
confiruitur, ut h. 1, ita et Jef, LXV, 6. Pf. XIII, 2. 2 Paral. 


XX, 1r, faepius vero cum b, ut Jefaj. Ill, 9, LIX, 18. 


Jerem. XXV, 14. *by rnw n*bnà- Μὴ “41ὲ f talia $0s COn- 
feriis , vel committitis adverfus me priores; nam b; hic 
fecunda vice ifarpatum notat priorem malum inferre, ut 
Genef. L, 15. ink s3553 Sw nyu3-7b2 nmm sb δυῶν num 


Et omnino rependet nobis illud malum ,: quod intulimus J 


priores pfi... LXX illo loco et heic utuntur verbo uygeixa- 
xeiy.  mi39 bp Cito et velociter. Jefaj. V, 6. 3503. 5m 


Ego meritum vefirum pedem, Jefaj. LXVI, 15, Proverb, ' 


XII, 
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ΧΙ, τά. n5viN*2 7n eaput veffrum, Vs. 7. Obad. Vs, 15. 

"Seifos noftri loci huc tedit: populum meum. affligentes 
utrum cogitatis mihi, i. e. populo meo, referre, aut inferre 

injuriam? Si referre; quid ego vobis feci, cui nihil fane : 
rei eft cum quoquam veflrum?. Quodíi inferre cogitátis, . 
is fum, qui efficere facile poffint, ut injuria, quam mibi 

inferetis, e veftigio redeat in caput veftrum. 


5. ὧν Propterea quod, Vs. 19. Deut. III, 24. LXX: 
'Av9' ὧν.  onnob *0nn *€505 Zfrgentum meum et aurum 
meum cepiftis, Suum vocat Deus argentum et aurum a po- 
pulis iftis e terra Judaica direptum, non quod in templo 
erat, fed quod populi fui erat, ut modo Vs. 4. fibi dixit 
factam injuriam, quod populo illata fuerat, *»5n53 Et pre- 
tiofa mea, i. e. populi mei, 1 Reg. XX, 6, Hof. IX, 6. ΧΗΙ, 
15. .p»3193 Optima, ut 1Sam. VIII, 14. 16. 1 Reg. XX, 3. 
p2*55*nh bnwan Jatuliflis in delubra (ita LXX et Vulga- 
tus ), alii in pàlatia veftra, ut εἴ, XlIl, 22. Amos VIII, 3. 
Prov. XXX, 28. 


6. bm» 53} ὈΒῚΞ9 thor 5535 aum 323 Ja- 
daeos autem et Hierofolymitanos vendidiflis Graecis, qui- 
bus magnum ab omni aevo cum Phoenicibus commercium 
fuit, vid. Ezéch. XVII, 13. Tale quid fabtum cd fub 
Ahafo, ut colligere licet ex 2 Paral. XXVIII, 17. 18., ubi 
Idumaei et Philifihaei imprelfione in Judaeam τ multos 
captivos fecum abduxilTe leguntur. Cf. Amos 1, 6. 1vn5. 
p5u3 be oz*n*3 Ut procul abigeretis eos a termino fuo, 
quo minor elfet facultas eos redimendi. - 


g. θυ bniM Gn*5n-'M bipen-]5 ow ^33» En! 
ego excitaturus fum eos e loco, quo'eos vendidiffet.  Chal- 
daeüs: Ecce ego palam reducturus fum 'eos inde, quo 
' vendidiflis eos. ὈΞῪΣ o5b55b3 "nav Et reducam me- 
ritum spiri in 'caput veftrum, poenas promeritas vobis 
reponam, üt fequentia explicant. "Quoad phrafin cf. Vs. 4. 
'Thren. Ill, 64.: Jud..IX, 57. Obad, Vs. 15. 

, 8. 
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8. ny 533 753 b5*bi5 - Di DS*337 DM ELSE. Fgn- 
dam enim "filios veftros et. filias veflras per Judaeos ; eb 
Jud. 11, 14. nmw3wh n301 Qui venumdabunt eos Sabaeis, 
Arabiae populo, de quo vid, Prolegomena ad Jobum p. 27. 
not. 13. Arabicus, interpres ineditus a Pocockio laudatus: 


(oet Js populo Jemen, i. e. Arabiae fe]icis. Cf. 1 Reg. 


X, 1... Sed LXX: καὶ ἀποδώσηνται αὐτοὺς εἰς αἰχμαλωσίαν. 
Vocem b*x3v5 habuerunt pro nomine a n3tj captivum ab- 
duxit, ut Job. I, 15. pin iac bw add gentem a vobis re-. 
motam, abducendos.  *2* njn* 53 Chaldaeus: qué, per 
sgerbum Domini decretum . eft ,' adeoque certiflimum, : Cf. 


Jefaj. 1, 20. 


9. 5123 ὨΝῚ τῆ ἪΡ, Proclainate hoc inter. gentes ! 
Dixerat Vs. 2., f* omnes .géntes congregaturum. effe in 
vallem Jofaphati, Hic igitur miniflrris fuis id faciendi 
mandatum dat, Jubet eos gentes inimicas Hebraeo populo 
'cogere 84 bellum, ut ità congregatas Deus profligel et pei- 
dat. Similis locus εἰς Zach. XIV, a. 5, Deum congregalturum 
omnes gentes ad bellum contra Hierofolymam , et contra 
illas congregátas pugnaturum e[fe. Item Ezech. XXXVII, 
4, 16. 17. hoftes populi Judaici contra eum a Deo adductos 
et collectos deletum iri. Eadem [imilitudine, fumta a bello, 
quo potentiffimi imperatores fuos hofles proterunt et con- 
fumunt, et Nofter hic utitur. Ex una parté [iatauntur 
gentes urniverfae fuis viribus inftructae, Vs. 9. 10, ex altera 
Deus cum bellatoribus fuis, in fine Vs. 11. gn γι τ 
Sanctificate bellum, i. e. praeparate, üt recte "Chaldaeus 
et Hebraei interpretes exponunt.  ,Similitudo, ^ inquit 
Gnoms, a facrificiis, quae multae egent praeparationis." 
Cf. Jerem. VI, 4. LI, 27. 28., nec non fupra L 14. ἡ.) 
n**àizà2 Sufcitate robuftos, ut Vulgatus vertit. LXX: Τοὺς 
μαχητὰς, utll,7. 3wn* dceedant, Jefaj. XLI, 1. Jerem. 
XLVI, 3. *by* Afzendant, veniant ad oppugnandum, Vs. 12. 
Jefaj. VII, 1. 1 Sam. VII, 7. ,,Objectum: bello oppetendum 
Hebraeis concipitur ut f/a/figium 4, ab oppugnante fuperan- 

.dum; 
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dum; indeque fit, ut qui regi, populo, regioni, urbi, bellum . 
inferunt, ad/cendere adverfus eos dicantur, quoquo modo 
fe cetera iter habeat, fine refpectu ad fitum loci five borea- 
lem, five editiorem in montibus, ut Jud.1, 16. VI, 5. 1 Reg. 
XI, 15. 2Reg. XVIII, 13. al^ Haec. C. B. Mjouaxus ἐπ΄ 
Differtat. ehorographica de notionibus Superi et Inferi in 
Cod. S. $. XXX. (in Commenzatt, 'T'heologg. α΄ Velthufenio 
et Kuinoelio editt. Vol. V. p. 442. feqq). — :9n*»n "usw b» 
, Omnes bellatores, Deut. 1I, 14., q. d. fruftra tamen, imo 
nociva vobis haec omnia molimina erunt. Cf. Jefaj. VIII, 
9. 10. HirnoNvwuus: ἡ Locus ifle dupliciter intelligitur: 
quidam enim arbitrantur haec fanctis gentibus praedicari, 
. ut praeparentur ad bellum, et pro populo Dei dimicent. — 
Nobis autem Hebraeorum opinionem fequentibus videtur 
elle contrarium. |ldeo enim gentes adverfariae lfraeli pa- . 
rantur ad pugnam, et contra Domini exercitum congre- 
gantur, ut occumbere Dominus faciat robuftos earum, et' 
intelligant fe Deo adverfante fuperatas.^ Cui pofteriori fen- 
tentiae et nos cum praeftantioribus interpretibus accedimus. 


i0. 3n5 Z'ndite, cudite, Jefaj. II, 4. — Chaldaeus: 
ΣΌΝ), parate, b5*nw Fomeres, f. ligones veflros, 1 Sam. 
XIII 20. ni»3nb 7n gladios, Ezech. XXXVIII, 4. n2*ntwptoa 
Et falces veftras, Jelaj. XVIII, 5. et cf. not, ad Jefaj. τί, 4. 
LXX: Τὰ δρέπανα ὑμῶν. c*ngnb In haflas, Num. XXV, 7.,- 
contrario fludio, quam Jefaj. Ἧ, 4, Mich. IV, 5.  Inftru- 
menta ad agriculturam pertinentia in arma bellica vertite. 
"Fempore enim belli horum, non illorum, ufus eft; culturd 
terrae relictà homines ad pugnandum fua ftudia conferunt. 
' VinoiLiUs Georg. 1, 506. feqq. de incommodis belli quereris : 
eins . Non ullus aratro 
Digsur Book: Jqualem. abductis area colonis, . 
Et curvae rigidum falces conflantur in enfem. 
Ovipius Zaftor. I. 697. feqq. 
Bella diu tenuere viros; erat aptior enfis 
Vomere; cedebat taurus arator equo. 
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Sarcula ce[Jabant, ver/ique in pila ligones 
Factaque de rafiri pondere caffis erat. 
vhna Debilis etiam; adjectivum hoc nomen hoc folo loco 
exítat, fed cf, verbum, unde derivatum, Exod. XVII, 13. 
Gnomus: ,Etiam infirmi numerum augeant, quafi aliquid 
pollint^ *3» ^ia ΠΝ JDicat: fortis ego lum, animos 
fibi fumat. Ridet hoflilem temeritatem et audaciam. 


ii. thv LXX συναϑροίζεσϑε, congregate vos. lta 
et Syrus, atque Chaldaeus: qwi25nw congregent fs. Quae 
congregandi notio huic verbo, heic tantummodo obvio, 
fatis eft apta. Nonnullis ex Hebraeis interpretibus idem 
eft quod svn, feflinate, gutturalibus Ψ' et'n inter fe per- 
mutatis. Hieronymus: erumpiíe, q. d. prodite magno cum 
impetu ex omnibus urbibus vellris, Arabibus Qs (pro 
Q») eft circumire noctu, maxime ad pum captan- 


dam, ut lupus aliaeque ferae; et cognatum oss, ingre[fus 
í fus, pervafi m J. D. Mos ixi in Supplemm. 


p. 1875. collato es, , exclamare alta voce ad opem im- 
plorandam , indeque in IV. Conjug. fuppetias ferre cia- 
mant, vertendum putat: ad auxilium concurrite. Nos 
quidem antiquiffimam verbi hebraei interpretationem, pri- 
mo loco pofitam, retinendam arbitramur, «155-52 sk33 
Jt venite, vos omnes, inimicae gentes, Vs. 12. Jef. LX, 12. 
Δ Undiquaque ex cireuitu , ut Vs. 12. Jerem. IV, 17. 
Ezech. XXXIX, 17. ἸΣΞΡ51 ΕΣ congregamini. lta Hiero- 
nymus.' lmperativi forma minus ufitata, cui fimilem tamen 
adducunt 1353 ( pro 1353), conjungimini, Jerem. L, 5. Alii: 
congregent fe, quicunque volunt. n$n* nn33 nov Verum 
luc, in vallem Jofaphat, defcendere fac, Joea!  Apo- 
ftrophe prophetae ad Deum, qui adnuit Vs, 12. Verbum 
eft Imperativus Hiphil a nn3, Jer. XXI, 13. Pf. XXXVIII, 3. 
quod tamen Chaldaeis magis in ufu. pro *32; quod ipfum 
fynonymum et mox Vs. 13. ufurpatur. $3123. Portes , he- 
roes £408 , opponendos hoftium topédy Vs.9. Alii angelos 

intel- 
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intelligunt, coll. 2 Reg. XIX, 35. Pf. XCI, 11..CIII, 20. Vid, 
et Apocal. XIX, 11. χά. Chaldaeus poftrrema Verfus noftri 
verba fic vertit: jim*533 "ipm ** ^2n* confringet Jova ro- 
bur fortium eorum, Eodem fenfa Syrus, et Hieronymus: 
occumbere faciet. Ceperunt nn315 lignificatione dejiciendi, 
profligandi, atque fuffixum ad 3*2 retulerunt ad 4offem. 
Verum fimplicius eft, affixum ad Jovam referre; de hofli- 
bus, quorum in plurali hic conftanter fit mentio, ponuntur 
affixa pluralia, in b2*nw et p3*niyorm Vs. 10. 


12. *wv* Sufcitentur, confurgant, ut Hieronymus 
haud male. Vid. Vs. 7. Jerem. L, 41. Habac. lll, g. 35x33 
Jit afcendant, vid. de hoc verbo, quod hic cum prs - 5x, 
ad sallem , jungitur, adeoque defcendere commodius ver- 
tendum videri poílit, not.ad Vs. 9θ. Ceterum verba haec 
aor ssiv* fatis apte in Fuzuro verti poffunt: /ufcitabuntur, 
afcendent, ut Deus, prophetae precibus annuens, affirmet, 
fe id certiffime daturum effectum, quod ille flagitavit.. 5123 
Gentes inimicae, Vs. g. 11. tvsviin: po» τ ὃν /n vallem Jo- 
faphat, Y. judicii divini, Vs. 14., vid. not. Vs.2. 53 Nam, 
ratió additur nominis et iflius excitationis. ΣΝ Dy 4bi 
fedebo, in tribunali judex, quomodo verbum av^ et Pf. IX, 
'5. Dan. VII, 9. 10. ufuürpatur. Cf. Apoc. XX, 4. - Chaldaeus: 
*banw von ibi revelabor, ipfo videlicet opere et effectu. 
ΕΣ Dn 5» DM θυ «44 judicandum omnes gentes 
circumquaque, ex cunctis terrae partibus. . Cf. Pf. IX, 8. 9. 
XCVI, 13. XCVIII, 9. 


13. 1snbwi Mittite, immittite, vos executores judicii 
divini, qui fortes Jovae dicti Vs, 11. — bam Falcem, ut 
Jerem. L, 16., praeterea id nomen non occurrit. De ejus 

. Y y 
'fignificatione tamen nulla eft dubitatio, nam Syris lo, 


$5! c6 


et Arabibus Q9 itidem eft f/a/x. A melfe ducta alle- 
k 


goria, qua indicatur, adeffe tempus, quo delendae fint 


'gentes. Chaldaens: x3*5n dia ib*w4R /iringite in eos 
. , ga- 


- 
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gladium, ut ficut ager falce demetitur, ita gladio hoftes. 
ΧΡ bus *2 Quia maturuit meffis , maturuerunt ad fup- 
plicia de iis fumenda.  Chaldaeus: shxp 151 won "ἽΝ nam 
venit tempus finis eorum... Cf Jef. XXVII, 11. Jer. ΤΙ, 33. 
Matth. ΧΙ}, 39. Apoc. XIV, 15. ** *s«& Fenite, defcen- 
dite! Locus, in quó fit pugna vel proelium,* inquit C. B. 
MicnazELis in Dilfertat. fupra ad Vs. 9. laud., ,,ab Hebraeis 
concipitur effe humilis, campellris, profundus, probabiliter, 


qnod proelia ordinarie in planitiebus, ac locis campeflribus . 


committuntur. Hinc fit, ut iter ad bellum, feu ingreffus 
in aciem bellicam, de/cen/us in proelium 'appelletur, ut 
1 Sam. XXVI, 10. /n proelium defcendet et confumetur; 


cf. XXIX, 4.^ Chaldaeus: yíà*si23 *b*rp suis inim de- Ὁ 


Jcendite ,  conculcate interfectos foftium eorum. | Additur 
alia imago a vindemia defumta: n4 nun *3 Nam plenum 
eft torcular , refertum eft uvis, "Thren. I, 15, . Qua fimili- 
tudine quidam abundantiam fcelerum fignificari exiftimant; 
nam ad eam indicandam metaphora a menfurae plenitudine 
defumitur Genef, XVI, 16. Znquitas 44moraei nondum comn- 
pleta eft. Matth. XXIII, 32. Καὶ ὑμεῖς πληρώσατε τὸ μέτρον 


,τῶν πατέρων ὑμῶν. Sed hoc loco potius copia hoflium, 
inflar uvarum conculcandorum, quibus repleti fint campi, 
notatur. Chaldaeus: wn*xvb2 vr3nr3 tw5z icut quod ὦ 


calcatur in torculári, — D*3pt sp'un Exundabunt lacus 
torcularium , vid. fupra ad II, 24. ᾿ Chaldaeus per Impeéra- 
tivum: j1n53 vix. fundite fanguinem eorum, qui et alias 


cum vino comparatur, vid. Jefaj. LXIII, 3. Similiter in- - 


teritus hoflium populi Hebraei de(iribitur Jefaj. XLIX, 26. 
LXVI, 16. .Cf. Apoc. XIV, 19. 20.  bny4 n3* *» Quia 
magna facta, et nimis cumulata eft malitia eorum, Genef. 
XVIII, 20. Jon. I, 2. HiznoNvwus: ,Et haec [quae Vs. 12. 
15. legantur] juxta fuperiorem fenfum [ vid. ad Vs. 9. 7 in- 
terpretantur bifariam. Alii enim gentes afcendere in vallem 
Jofaphat, quae interpretatur Domini judicium, et federe 


ibi Deum, ut dijudicet omnes gentes, quae de circuitu ve- . 


. niunt, in bonam partem intelligunt, quo fcilicet et fancti 


con- 
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contra Dei adverfarios congregentur, et mittant falces fnas,. 


ut maturam hoílium melfem demetant, et veniant atque 


. defcendant, calcentque torcularja, quia adlit vindemia, et 
intantum mulla exuberent, ut torcülaria capere non poflint. 


Et ut fciremus, quae fit vindemia, . plenumque torcular, 
intulit: muZiplicata eff malitia eorum, haud dubium quin 


. eos fignificet, qui contra Dominum congregati funt. Alii 


᾿ - 


autem confurgere gentes, et convenire in vallem Jofaphat, 
et federe Dominum, ut ommes judicet nationes, ideo alfe- 
runt, ut parent fe et affumant univerfa arma pugnantium, - 
et in valle Jofaphat Domini falcibus. demetantur,- Venil[fe 
enim contra eos temapus judicii, et intantum eorum crevilfe 


mala, ut Dei vincerent patientiam. Nam et Amoxrhaei 
tunc expulli fünt, quando expleta funt peccata eorum. 


Judaei iftum locüm ad Gog.et Magog, gentes faeviílimas, 
referunt, de quibus fupra diximus arbitrantes ultimo tem. 
pore, quando Jerufalem fuerit inftaurata, fub mille anno- 
rum imperio contra Dei populum elfe venturas, et in valle 
Jofaphat, quae ad orientalem pros SEPIPH fita'eft, efe ' 


ruituras.* 


᾿χή, n3" m*3te2 Populi, popu, Chaldaeus: j**5wn 


Ὁ exercitus, exercitus , 4. d. quot et quantos confpicio 


exercitus! Geminatio nominis indicat multitudinem, vid. 
Gen. XIV, 10. Exod, VIII, 10. 2 Reg. HI,16. vimm pera 
Erunt in valle concifionis , ut Hieronymus, vertit, ut de- 
fignetur vallis, in qua gentium hoftilium copiae excidendae 
fint. Alii: zm valle decifionis , f. definiti et feveri judicii; 
fatis probabiliter, eft enim hic locus, ubi Jova ad judican- 
dum, fedebit, wt ipfe: "Vs. 12. dixit. Et y*óm etli proprie 
incidere vel concidere [ignificat, aliquando per metaphoram | 

eft decernere , judicare, vid. 1 Reg. XX , áo. Jefaj X, 22, . 
Ita noflrum y»am intellexerunt LXX, qui τῆς δίκης verte- 
:terunt, et Chaldaeus, qui w3** bb, dipifionis judicii, ut 
fupra Vs. 2. 12. pofuit. HiERONYMUS: ,,Ubi nos diximus. 


in valle concifionis, fequentes translatiotiem Aquilae et 
Sym- 
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Symmachi, et Quintae Editionis, Septuaginta et Theodotio 
τῆς δίκης καὶ τῆς κρίσεως», id efl, cau[Jae et. judicii trans- 
tulerunt; pro quo.in, Hebraico fcriptum eft Z7arzs, quod 
Hebraei non folum eoncéfionem ; fed et aurum interpretari 
putant, quo fcilicet in valle judicii, quam fufpicantur Ge- 
bennam, excoctis fordibus peccatorum purum. aurum re- 
maneat. .Sunt quoque, qui y» h. l. fignificatione tri- 
bulae capiunt, .ut. Jef. XXVIII, 27. XLI, 15.. coll, Amos 1, 3. 

Vallis tribulae feu triturationis tum talis erit vallis, in qua 
Deus. fui populi hofles ibi congregatos eodem modo conci- 
det, quo matura frumenta in areis collecta, tribulis fuper 
iis tractis ( pro more in iflis.regionibus recepto) conterun- 
tur et. comminuuntur. Vid. Bocuanmr: JZeroz. P.I, L. II. 
C. ΧΧΧΙΙ, T. ], p..315. edit, Lip. $5* of 515p 153 Nam 
prope aderit dies Jovae, qua de hoflibus ultionem fumet, 
cf. I, 15. 1i, 1. Ill, 4. 


(1315. "wp nm vnu Sol et luna obfcurabuntur , cf, 
fupra II, 1o. lI, 4. et ibi not. 0533 450 t*5553 Zt /fellae: 
colligent ,' retrahent ( cf. not. II, 6.) /plendorem fuum , cf. 
Jefaj. LX, 20., ubi oppofitum :. οι oceidet amplius y 
fuus, ΒΒ ΜΝ qnm, et luna iua non recipiet f, aut 
deliquium patietur. ' 


* 36. Aww exp n$om Jova autem e Siíone rugiet, 
tonabit e Sione, fede fua: peculiari, vid, Pf. CXXXII, 13. 14. 
f9fp. μὴν. novi ns Et ex Hierofolymis, ubi templum fuum, 
edet; vocém fuam.terribilem. Diver(is verbis idem dicit ; 
. nam rox.Jovae elt tonitru, vid. Pf. XXIX, 3. et ibid, not. 
yw) D*Du sro Ut eontremi/cant coelum et terra , ter- 
rae motus erit, et coelum tonitru concutietur,. Similia vid. 
Il, 10..Jefaj. XllI, 13. XXIV, 18. Ezech. XXXVIII, 20. 
Pacuvius: Tenebrae conduplicantur , . noctisque .et' nimbám 
occaecat nigror,. flamma jnter nubes corufcat, coelum 
tonitru. contremit.. Sunt autem haec Dei hominum peccata 
ulturi terrificae potentiae argumenta ; vid. Matth. XXIV, 29. 
Luc. XXl, 26. w»9b ποτ nin Erit tamen Jova refugium 

Prophh, Minn. Ii populo 
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populo fuo, cf. Jefoj. IV, 6. XXV, 4. bwSs «35b vtm» 
Kt munimentum filis Ifrael, cf. Zephan. ΠῚ, χά. feqq. 
HiggowvMUs: ,Quum folis et lunae cunctarumque 'ftella- 
rum fplendor tenebris fuerit commutatus, Dominus de Sion 
inftar leonis rugiet, (ive clamabit, et tam excelía vox ejus 
erit atque terribilis, ut coelorum cardines et terrarum fun- 
damenta quatiantur, Quumque tam feverus fuerit in'eos,: 
. qui puniendi funt, erit clemens erga populum fnum, et 
dabit eis fortitudinem, qui appellantur filii Ifrael... ;. 
Haec Judaei et noftri Judaizantes ad mille annorum fabu-. 
Jam referunt, quando putànt Chriftum haliitaturum in Sion, 
et in Jerufalem aurea atque gemmata fanctorum populos 
congregandos, ut qui in ifto feculo oppreffi funt ab univerfis 
gentibus, in hoc eodem cunctis imperent-nationibus.* 


17. b5*nbm nim ΜῈ *2 ΠΣ} Uf cognofcatis, me 

effe. Jovam Deum vefirum, |I, 17. Ezech. XXXVI, 11. 
XXXVIL 6.13.14. Yex3 5 Habitans in Sione, protector 

. populi mei, Vs, 16. 21. Jefaj. VIII, 18. Zephan. III, 17.. 
. wj3 ^r Monte meo fancto, vid. not. ad Pf. II, 6. Chal- 
daeus: *n32wU ΘΝ manentem ponam. majeftatem mean 
in Sione, monte meo f/ancto. ΣΡ nhu nam E erit 
Hierofolyma were fanctitas, [ive, fubaudito “5, urbs 
fanctitatis , fancta , i.e. cara erit Deo, et fub ejus cura,- 
favore ac tutela ab inimicarum gentium dominio, direptione 
atque polfeffione (qua profanafsi et pollui dicitur) libera 
et immunis. Cf. Obadj. Vs. 17. Dnvsrvs: Sanctitas, i. €. 
facrofancta et inviolata. Quod cum diceret propheta, re- 
fpexit; meo animo, ad locum ejus nominis, qui in Templo 
erat, a quo profani arcebantur: ideo infert, e£ extranei non. 
£ransibunt per eam amplius. Α Sancto, atque adeo a fa- 
cris, arcebantur profani; fic ab ea extranei. Ergo fancti- 
tas erit Jerufalem , non folum quia pura et impolluta, ve- 
rum etiam, quia ab hominum injuria, Deo eam defendente, 
tuta erit Aliter: eri fanctias, [. ut.fanctitas. Vult 
j dicgfe: ut res Deo confecrata, quam non licebat ulli attina 
ζῇ , gere." 
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gere. ^ ἫΡ mà-12s*7 wh Ὁ.) Et alieni, hoftes ( vid. ad 
Jefaj. I, 7.) non. amplius pertransibunt per eam, ,ut am- 
plius imalefaciant illis, ** ut gio explicat, vel: βοΐ 


exercitu, ^ ut Gnorivs. Syrus: PCS Qoiidsa ΠῚ non habi- 
tabunt in σα. Senfu quidem minime incommodo ; fed vera 
Pocockii obfervatio videtur, Syrum interpretem fcriplilTe 


^ [4 
pim p , non transibunt, ut librarius quidam pro 2 


pofaerit 5o.. Ceterum eadem, quae h.l, promittuntur et 
Jefaj. XXXV, 8, Jerem. XXX, 8. Zach, XIV, 31., quae re- 
petit auctor Apocalypfeos XXI, 27. 


18. ana be nm Et, fiet. in. die illa, gentibus ini- 
micis deletis; et inftaurata Hierofolyma, Vs. 17. 58» 
.b*by n*wzn Stlabunt montes mufto , Chaldaeus n5 £5 
vino mero. Significat rerum nobiliffimarum copiam et ab- 
undantiam, et [imul quod illa omnia ἀπονητί, fine labore, 
fnt proventura. Cf. Amos IX, 13. Jefaj. XXX, 23. Talis 
erat aurea illa aetas, de qua Ovipius JMetam. l, 111. 112. 

Flumina jam lactis, jam flumina nectaris ibant, 

Flavaque de viridi flillabant ilice miella. 


2in njsbm nissim Et colles fluent lacte, dictum quafi 
per ypallagen : lac ει per colles, tanta lactis copia col- 
ligetur ex pecudibus, pabulum in collibus quaerentibus, ut 
ipü colles videantur rivos lactis effundere, vel ipfiin lac 
refolutiy quod inde deflueret. m*5 585 mom "p*mxc 523 
BD omnes alvei Judae manaburt aquis, cf Jefaj. XXX, 35, 
XLIV,3. 4, wx ninv man yn Kt fons e domo Jovae, 
templo, egredietur, vid. not. ad Ezech. XLVII, 1. et cf. 
Zachar. XIV, 8. b*mwn bni-nw npum JE rigabit vallem 
Schittim, in campellribus Moabitarum erat haud longe 
a mari mortuo, 'Transjordanicae Ifraelítarum regioni vicina, 
vel potius in confinio, ut videtur, livaeliticae et Moabiticae 
dictionis, lude enim ad Jordanem "venientes in terram 
promilfam transiverunt, Jof. llli. Vid. et Num, XXV, ε. 
XXXIII, 49. Mich. VI, 5. Sed quae hic memoratur vallis . 
li ia Schit- 
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Schittim a transjordanica illa diverfa videtur; vid. Handb. 
d. bibl. Alterthumsk. Vol. 11, P. I. p. 161. et p. 166. not. 20. 
Cum igitar dicit fontem e templo manantem. rigátururm 
hane vallem, quae in-extremie finibus terrae Ifraelitarum 
erat ad Orientem Auftralem; nihil aliud vult, quam, rerünr 
omnium abundantiam fingulári Dei beneficio longe lateque 
diffufam.iri. Nomen n»bu LXX et Hieronymus habuerunt 
pro appellativo,. quamvis. LXX alias, ut Num. XXV, 1. 
pro loci nomine liabeant, atque reddant Xarrs/u, vel Zar» 
τεῖν, ut Jof. II, 1. Sed hoc loco verterunt: τὸν χειμάῤῥουν 
τῶν σχοίνων. HigRoNYMUs: ἡῬ͵ο torrente f/pinarum Septua- 
ginta transtulerunt: £orreztem funiculorum, id. elt, σχοίνων» 
quod aut funiculos fignificat, aut, juxta Aegyptios, menfu- 
ram certi itineris, Pfalmiíta dicente [Pf. CXXXIX, 2.]: 
Semitam mean δὲ funiculum . meum tu. invefligafti.. ln 
Nilo enim flumine, | five in rivis ejus,. folent naves funibus 
trahere, certa habentes fpatia, quae appellant funéculos, 
ut labori defellorum recentia trahentium, colla fuccedant. 
Nec mirum, fi unaquaeque gens certa viarum fpatia fuis 
appellet nominibus, quum et Latini mZle paffus vocent, et 
Galli leucas, et Perfae parafjangas » et rafias univerfa Ger- 
mania, alque in fingulis nominibus diverfa menfura fit. 
Haec propterea, quia verbum Hebraicum Sattim Septua- 
ginta funiculos transtulerunt. Ceterum nulli dubium eft, 
omnia, quae in tabernaculo Dei legimus, de lignis Settzz 
elfe perfecta, quae LXX intérpretati funt gna imputribilia 
[ vid. Exod. XXV, 5.1. ΕΠ autem genus arboris in eremo, 
Ípinae albae limile, colore et, foliis , non miagnitüdine, 
Alioquin tam grandes arbor es unt, ut latiffime ex llis ta- 
bulata caedantur, lignumque. fortiffunum eft, et incredibilis 
; levitatis et pulchritudinis, » ita ut ex his etiam vafa torcula- 
rium, quae ἀρσεναᾷ εἰ Saas vocant, ditiffimi quique et 
fludiofiflimi faciant, quae ligna i in locis cultis, et in Romano 
folo, absque Arabiae. folitudine, non inveniuntur. Pro for- 
rente faniculorum , live Jpinarum , Symmachus interpre- 
tatus eft vallem Jpinarum. Eft autem locus juxta Liviadem 
irans 
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trans mare mortuum, fexto ab eo diftans milliario, ubi 
quondam cum Madianitis fornicatus eft Ifrael. Hujus loci — 
ex perfona Dei Michaeas propheta meminit, dicens [ VI, 5. ]: 
Populus meus, memento quaefo, quid cogitaverit Balaach, 
rex Moab, et quid refponderit Balaam , filius Beor , de 
Settim usque ad Galgalam.** | AnansENEL folus inter fuae 
gentis interpretes quae hic de fonte e templo emanante, et 
vallem Sittim irrigante leguntur, allegorice dicta exiftimat; 
quibus fignificetur, cultum Jovanum, o Sione proditurum, 
per totum terrarum orbem propagatum iri, coll. Jefaj, II, 3. 
Quam interpretationem e Chriftianorum interpretum com- 
mentaris videtur haufiffe, quorunmi haud raró rationem 
hábet, 

!oag man ΠΟ ow dfegyptus in defolationem. 
erit, defolata reddetur, quod repetiit Ezechiel XXIX, 9. Cf. 
eandem phralin Mich. VII, 13. mm προ ^52355 ofuey 
Et Edom in deferium defolationis erit, vafta folitudo-eva- 
det. n3 522 tnno Propter violentiam filiorum. Judae, 
quae iis ab Aegyptiis et Idumaeis illata eft. Recte Hiero- 
nymüsi pro eo quod inique egerunt in filios Judae, Ge- 
nitivus hic eft patientis, ut Obad. Vs, 10. 5py^* ΠῚ ΠΝ nnno, 
propter injuriam fratris tui Jacobi, i.e. quae ftatri tuo' 
illata eft. Eodem fenfu bpm cum Genitivo jungitür Jud. 
1X, 24. Habac. Il, 8. 17. Judaeos iftis temporibus multis 
injuriis vexatos et oppre[fos fuiffe ab Idumaeis, patet quo- 
que ex Àmos I, 11. feqq. vis Eo quod, ut Vs. 56. Alii: 
quorum (Judaeorüm) fanguinem innoxium fuderunt, quos 
temere ac fine caufa occiderunt. ἤϑϑὼ Fuderunt, ut Pf. 
LXXIX, 5. 10. , *p37 03 Sanguinem innocuum, Jef. LIX, 7. 
Pf. X, 8. XCIV, 21. Scribitur x*53 h.l cum x, "ht Jon. 
L 14.; ita wv23, imo. DOx3wa /n erra eorum, Judaeorum, 
quam hoflliter invaferunt. . Alii fuffixum ad Aegyptios et 
ldumaeos referunt, ut figuificetur, eos trucidaffe Judaeorum 
illo, qui in fidem eorum fe receperant in Aegypto aut 
Idumaea refugium [ibi quaerentes. 

20. 
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: 20.. Avin bbtyb aqmams. Juda veros, 1, €. Judaea ,. inc 

aeternum habitabitur , verbuni eft paffive vertendum, "ut 
Jefaj. XIII, 20, Ezech. XXVI, 20. XXXV, g., 84 quae loca 
vid. not. ^i ^i Doy Fk Hierofolyma habitabitur ἐπ 
generationem, δὲ generátionem, per omnes generationes ut 
Jefaj LVIII, 12. LX, 15. Similia promittuntur fupra 11, 
26. 27. Jefaj. LX, 21. Jer. XXXI, 40. Ezech. XXxVIl, 25. 
OXHML 7. 9- d 


21. *n*pi7xhb nos *mn*pn Et mundabo, i, e. indem 
innocentes declarabo, hoftium exitio, illos, quorum Jfangui- 
, nem non, mundaveram , pro innocenti non tractaveram, 
fed quos veluti impios trucidari hoflibus permiferam. n3 
7Mundare pro infontern declarare, dicitur Pf. XIX, 15. Job. ' 
IX, 28. X, τά. - Pronomen relativum poft 55: fubaudien- 
dum, ut Pt. LI, 10. et faepius. LXX: Καὶ ἐκζητήσω τὸ 
ἀἴμα αὐτῶν, καὶ οὐ μὴ ἀϑωώσω. Et requiram fanguinem 
"eorum , inultumque elfe. non patiar , reddidit Hieronymus. 


Td fequutus Syrüs: Ἰων) o «ootto? v22]lo et ulcifcat 
eorum Janguinem , et non parcam, Eodem fere fenfu 
' ÀBARBENEL: »an abfolvi gentes a fanguine [fraelis, quem... 
füderunt in terra fua? Sane ego nondum abfolvi eos, fed 
ultionem ab eis fumam.* HirenoNvMUSs: et mundabo fan- 
guinem eorum, quos nom mundaveram. lin Commentario: 
» Mundabit Dominus fanguinem omnium peccatorum, quem 

pride non mundaverat, ut mundet in Evangelio, quos in 
Lege peccantes immundos reliquerat. .Jamcmr: » Etiamli 
eos ( populos Judaeis inimicos) a reliquis, quam commi- 
ferunt, peccatis, ábfolvero, caedes tamen Judaeorum eis 
non condonabo.* Kiwenrr »Ab argento et auro, quod ac- 
ceperamt, purgabo, vel abfolvam eos, quia etiam Ifraelitae, 
talia ab ilis, tanquam fpolia, accipient futuro tempore; 
. at a fanguine eorum, quem fuderunt, eos non mundabo, 
| fed vita pro vita (859 nnn w53) reddenda erit. Nam ἢ 
omne argentuni et aurum, quod'in orbe eft, darent pro 
prov occiforuim- Judacorum, non abfolventur a fanguine 
eorum, 


"- 
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eorum, quem fuderunt, Quum igitur b: jungat pofteriori 
dictioni, *n*p37$b, addit, Chaldaeum 053 referre ad prius. 
55). reddit enim verba hebraeae hoc modo: n*y*45nN43 
vishMh ἼΩΝ ΣΝ, atn ere qn "nnt, δὲ quorum ultus, 
Jum fanguinem a gentibus, adhue fum windicaturus. 
Quod particulam x5 non expreffit, inde minime colligere 
licet, eam in codice hebraeo, qiio eft ufus, non exftiti[Ie, 
Quae ab eo affirmative funt reddita, fenfu negationem iu- 
cludunt, Eodem enim redit:- iterum: eos ulturus Jum, 
atque: nondum eos eo ultus fum modo, quo uleifci con-. 
Jltui. À qua interpretatione haud longe abludit R. Tax- 
cHUM, qui, Pocockio,referente, in Commentario inedito, 
arabice confcripto, n9 exponit peo pr etium fanguinis, 
. eorum, vel, mulctam pro eorum fanguine fufo, quomodo 
n*5* accipi contendit Exod. XXII, 2., ut noftrorum verbo- 
rum fenfus hic fit: ad extremum progrediar exigendo pre- 


, 


timn, f. vindictam pro fanguine eorum, quod huc usque - 


non plene exegeram,  yísx3 Ἰ9 nj» ΕΣ Jova ALabitans 
erit in Sione, vid. Vs. 17. | " 4 
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